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శ్రీ శింగం శెట్టియతీందులు జెట్టి చారిటీయుక్క- 
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అగాసనాధిపతి. 
శ్రీ చీతిరాల-సు బ్రహ్మణ్యం శెట్టిగా రు. 
కార్యదర్శి. 


(శ్రీ, అల్లత్తూరు-వేదాచలం నంజరుమాళ్లు శెట్టిగారు. 


కోశాధ్యక్షులు. 
న గొల్ల పూడి-వెంకటసుబ్బారానుగారు. 


(ట్రస్టీలు, 
నీ పాతాళం-వీరరాువులు శెట్టిగారు, 3.4., 3. 
,, _ ఉప్పుటూరు-వింబెరుమానారు శెట్టిగారు. 
9) నాచెళ్ల-సంపత్తు శెట్టిగారు. 
59 గజ్హై-సుబ్బుకృష్ణ శెట్టిగారు, B.A., B.L. 
'రాచమడుగు-.నారాయణన్యామ్‌ శెట్టిగారు. 


99 స్మత్రసాల- నెంకటరంగం శెట్టిగారు, 
వీరబొమ్ముల-రంగ నాధం శెట్టిగారు స 


మేనేజరు. 
నీ బండారం-వెంక కేశ పెరుమారు శెట్టిగారు B. A. 
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ప్రకాశ కులమని. 

(శ్రీమన్నారాయణ కృసాకటాతముచే ఆంధ్రవ్యాఖ్యాన సహిత 
(శ్రీవిష్ణు సహ్మాసనామ్మగంథపు మొదటి కూర్చు (పతులు భాగవతు 
లకు అందజేసితిమి. చాలమంది ఈ (గంధ వ్యాఖ్యానము భోగనీయ 
ముగా నున్నదనియు ఇంకను కొన్ని (ప్రతులను ముదింపించిన 
చాల ఉజ్జీ నకరముగనుండుననియు కోరినందున ద్వితీయముద్రణమును 


గావించితిమి. 


ఈ గంధరాజము (శ్రీనై ప్లవ భకృశిఖామణులకు మోక్షదాయక 
మగుటనలన ఈ రెండన మ్యుదణము వెలువడింపజేసితిమి. స 
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శ్రీమతే రామానుజాయనమః 


శ్రీమన్నారాయణుని యవతారవిశేసముగా (ప్రసిద్ధి జెందిన శ్రీ వేద 


వ్యాసులు లోకోజ్డీవనార్థ మై దుర్దుహ మైన వేదార్థమును బపంచదలేంద్‌ పంచమ 


'వేదముగు మహాభారతమును రచించిరి సపాద లక ంథముగల యో 
మహాభారతమున భగవద్దీకయు శ్రీవిష్ణు సహ్నస్రనామాధ్యాయమును _సౌరతనుము 
"తనవి. ఈ కెంటిలోను, భగవద్లీత భగవంతుని మూలముగా చెలువడేను. శ్రీవిష్ణు 
a ౧ 

సహ్మసనామస్తోతము పరమభాగవతులగు ఖీష్ముల మూలముగా వెలువడెను. అప్పుడు 
భగవద్దీతా (పవ ర్తకుడగు శ్రీ కృష్ణుడుగూడ ఆ సభలో నొకడైయుండి విను 
చురడను. కక భగశిదీకకన్న' శ్రీవిష్ణు సహ సనామసో త్రమే సారతరము. 
'కాకయు శధ్యాయక్‌ కలే యజక యః (శేశాయాం, చ్వాపరేఒర్చయక | 


యదాప్నోతి తదాప్నోతి కలౌ సజ ర్త 'కేశవమ్‌* అనినట్లు కృతయుగమున 
ఛ్యానించియు, . _లేతాయుగమున యాగమొనరించియ్యు ద్వాపరయుగమున 
అర్చించియు. లభించు. ఫలమును కలియుగమున శేవలస్తో త్రమాత్రమునచే నూననునికి 
లభించుచుండును. కనుకే మహర్హులందటు నొకప్పుడు నాలుగు యుగములలోను 


ఏ యుగము తస మగునని 'వ్యాసమహర్దులనడుగశా (క్ట ల్రి స్సా ధు అని. 


కళియుగము-నే యుత్క్యృస్ట్రమైనదిగా వచించిరి. భగవంళుని సోత్రము చేయుటకు 
ఆధికారులు. వీరేయను నియనుము'కేదు. అందటు నధికారులే. భగవంతుని 


“వశికరించుటస ఇకరోపాయము లౌనేకములుండి యు "కేవల వాజ్యూలముగ చేయు 


సోత్రమాత్రముననే సమస్త ఫలములను లభ్ధించుటచే ఇదియే యుక్కస్ట్రమముగాన 
న్‌ యుపఫాయమే ముముకవులకు శరణముకాగలదు, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


జ లీ. 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


II 
అట్టి యా సనాస్రనామస్తో తమున కు నిర్ణుణ (బహ్మవాదులగు న్‌ ంక రాచార్యులు 
అ'దై గతమకరీతిగా భాష్యము రచించిరి, భగవద్దుణములను బ్రహ్మానందము గా 
అనుభవించుటకనియే యనురియుండు ఈ స్తోత్రముసకు నిష్దణ బ్రహ్మా వాదుల భాప్యమి 
సుముంతయు ఫొసగదనిదలంచి ఉ_డై యనర్లు తమశిష్యులై న కూర త్త్య్వ్వానుల 
కుమారులగు శ్రీపరాశభట్టారకులను నియమించియిండిరి. ఆ నియనునంబును 
శిరసావహించి భట్టయమ తమకశిష్య్యులగు నంజీయరుల సహాయముతో ఈ భాప్యనును 


రచించినట్లు "పెద్దలు వచింతురు, 


ఈ భట్టర శుభకృత్‌ నం॥ వై శాఖమానమున అనూరాధనత్నత్రమున 
(శ్రీరంగమున _ ఉడ్రైయవర్ల శిష్యులును _ విరక్తాగ్రేసరలునగు _ కూరత్తా్య్యానునకును 
ఆండాళమ్మాళునక్షును కుమూరులై యవతరించిరి. (శ్ర్రీరంగనాథులును శ్రీరంగ 
నాచ్యారును ఈ శికువును పుత్ర న్వీకారముగా (గ్రహించి తమ సన్నిధిలోనే ఉయ్యాల 
నిడి పోషించుచుండిరి. పిమ్మట వీరు ఊడెయవర్లు హూరత్త్వాను ఎంచారు అను మహా 
చార్యులహ_స్తమునుండి _ నెలువడిన ఆణిముత్య మై _వెలయుచు తము యాచార్యులగు 
ఉడెయవర్గకు పిమ్మట విశిస్తాదై (కసిబ్ధాంక నిర్వాహకులుగా నెలసిరి. ఉడ్రైయవర్లు 
పరనుపదించునపుడు నియమించిన (ప్రకారము పశ్చినుదేశమున సుప్రసిద్ద విద్వాంసులై 
పడ్డర్శన పారంగతులై మహాధనిసలై యుండిన వేదాంతియనువారిని అచ్చటికవిచ్చేస 
వాదంబున జయించి తనుకు శిష్యులు -గావించుకొనిరి. వీరే (నంజీతారు అని 
సంప్రదాయమున _ స్యుప్రసిద్ధులై 8. ఛట్టరు సిమ్మట (శ్రీరంగము చేరి దర్శనమును 
నిర్య్వహించుచు తమ శిష్యులకు రహస్యామృతమును వర్ష ంచుచు ఇరువదియొనిమిది 
సంవత్సరములు లీలా విభూతి నలంకరించి యుండిరీ. వీరు సాయించిన (గ్రంథములు :___ 
శ్రీ గణరత్న కోశము శ్రీరంగరాజ స్తవము, భగవద్దుణదర్పణమనబడు శ్రీవిష్ణు 
సహ్నస్రగామభాప్యము, ' క్రియాదీపము, అస్టోక్కి లక్ష్మీకళ్యాణము అను నాటకము 
మున్నగునవి. ముక్తకన్లోక్రము లేకములనుగూడ సాయించియున్నారు. 

భట్టరు సాయించిన (శ్రీ విష్ణనహస్రనామస్తోత్రభాస్యము 6భగవద్దుణదర్చణము? 
అనబడును. భగవద్దుణములను అనుభవించుటకు [పథధానోపకరణముగా నుండు నీ భాహ్య 
మునకు ఇట్‌ చేరమకినది దీనికే త్రగునని రసిక్షలందురు. శంకరాచార్యుల భాప్యమున 
కును భట్టరుభాహ్యమునకును _ పాఠ భేదమును అర్థ భేదమును అశేక్షస్థలములందు 
గలను. 
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ఈ స్మూసనామ స్టో త్రమునకు భట్టకు సాయించిన భాష్యము సంస్కృతే 
మునచసే యుండుటచే ఆం సోదరులకు నుపయోగించునట్లు ఆంధ్రభాషలో నొక 
వ్యాఖ్యానముండినచో ' లోకోపకారము-గా నుండగలదని దలంచిన మదరాసు (శ్రీసింగం 
శెట్టియతీంద్రులు. శెట్టి చారిటి (ట్రస్తీ లగు క్రీ! శే! శ్రీ కొత్తూరు.రంగనాయకులు 
శెట్టిగారు పోత్సాహముమోద నాయల్పబుద్ధికి గోచర మైసంతవరక్రు ఆంగ్రీకరించితిని, 
(శ్రీపరాళరభట్టారపల భాప్య మో మహాసముద్రమువంటిది. దానిలో నవగాహించుటకు 
వలసిన జ్ఞానళై క్యాదుల లేని మందుడుగు "నేను నాంధ్ర్‌కరింప (ప్రయత్నించిన యీ 
సౌహసమునకు “పెష్దలును మన్నింప ట్రా ంచుచున్నాడను. అయినను అ; న్కదా 
చార్యులగు శ్రీమాకా ఊఉ. వే జగచదాణార్య సింహాసనా ధిపతి. శ్రీ కాం: + (శతిచాది 
భయంకరం అస్గంగ రాచార్యులవారకృపాకటాతే, మే యాళన్యమును ప్రా ర్తి 
చేయించెను. ఈయల్పజ్ఞాని భ్రమ (ప్రమాదాదులచే ఈ వ్యాఖ్యానమున_ నేర్చడిన 
తప్పులను మహనీయులు చెల్సి దిదించి నన్ను కృతార్లునింజేయ (స్రారి ౦చెద. దురప 

5 ది ® @ 

గాహములగు శాస్తారర్భవిషయము లాసేకములు భట్టరుల భాప్యమునం గలవు. 
అవి శ్రీభాస్యాధి కారులకు మాత్రమే రసించునుగాని యితరులకు రసింపవని దలంచి 
వానిని విడుపనలసివచ్చెను. ఈ భాస్యమున గ్రుమాణక్లోకము లకేకములుండియు 
(గంథవి స్పరఫీతిచే కొన్ని (ప్రమాణ వాక్యములే యువాహరింపబడినవి. ఈ (గ్రంథ 
మున వ్యాక రణనియమము అంత గా పెటింపబడళేదు. 


ఈ [గ్రంథమును హర్ష ( శృనుతో పకిష్కు-రించిన శ్రీ సింగం శేట్లి_యతీందులు 
శెట్టి చారిటీ Ns శ్రీనాకొ ఉభయవేదాంక విద్వాక్‌ తి. న. 
చకనరి 'శ్రీనివాసరం గాచార్యులువారికిని, ఈ [గ్రంథమును ము[ద్రెంపబేసిన 
నీ సంగంశేట్టి యతీంద్రులు శెట్టి చారిటి ట్రస్ట్రీలమను, తన శరీరశ్రమము నిసుమంతయు 
పొటింపక మొద్రణమునకై పలుపాటువడిన ెఛారిటీ మేనేజరు శ్రీ నూలు- 


( 


చెంకటరమణ గారికిని మదీయ కృతజ్జలేను తెల్పుచున్నాడను. 


ఇట్లు, 
శ్రీ సెగుంబూదూకు 
విద్వాకా కిడాంబి - రామానుజాచార్యులు, 


శిరోమణి, 
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శ్రీమతే రామానుజాయ సమః. 
శ్రీ పరాశర భట్టార్యాయ నమః. 
(శ్రీనద్వరవరమునయే నమః 


(శ్రీశాంచీ, జగదావార్యసింహాసనాధిపతి (ప్రతినాదిభయంకరమ్‌ 


అణంగ' రాచార్యులునారు. 
ణ్‌ 


— PT 
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ఎరిక్‌, 
శ్రీ విష్ణుసహ్యానామమునకు _ (తినుతస్తులును భాష్యము రచించియుండియు 
మనవిస్టాద్వ్యెతసం పదాయమునకు _ అనికరసాధారణముగ  నపతరించిన భాస్యము 
(శ్రీప రాళరభట్టరులదే. ఇమ్మ హాచార్యులు ఆళ్వారులదివ్యప్రబంధములలాోను 
ఆప్రబంగముల దివ్యార్థములలోను అ నవరత ము అవ గాహీంచినవారగుటచే 
సహ్నస్రనామస్తాత్రములోని (ప్రతినామమునకును _ వీరికి స్సురించు అగ విశేషము 
కా శ స 
పరమవిలక్షణముగశేయుండును. భగవద్దుణములను స్పపష్ష ముగా (ప్రతిపొదెంచు 
లు 
తమభాస్యృమునకు “భగవద్దుణదర్పణము౫ అని ేరిడియుండునదియు న్యాయమే. 


భగవద్దుణములను అత్యద్భుతముగ అనుభవించుట్రకనియే యమరిన యీ 

సహ్మస్రనామస్తోత్రమునకు నిర్ణణబ్రహ్మవాదులగు మ తాంకరస్థులు వ్యాఖ్యానము చేయ 
న్రారంలించి అర్థ స్వారస్యమును పాడుచేసిశేయని దుఃఖించి పరాళరభట్టరు 
గ్రీభగవద్రామా నుజాలనియమనమునొంది వ్యాఖ్యానింపప్రూానిరి. అటి యీ 

అ హం wd జో స్‌ 
న్యు మ స. మననం అర్థ "భేదములును 'తెల్పుటకు 
పూర్వము ఈ సహస్రనామ ఫౌప్యమున ఉఊపోద్దాతపకరణములోని విషయములను 
సంగ్రహముగ 'దెల్చ్పెదము. bu 
ఆపోదాత |పకరణసారము 

మ ర్రరణనా 


పపంచ 

న్డ్‌ [పపంచమున జనించిన వారలను మలు ముముకీంవులు అని ఇరుతెజంగుగా విభ 

జింపవచ్చును. బద్జులన-గా సంసారులు, వీరలవిషయము జగత్సంిసిద్దముగుటచే ముముత్షు 
; థి 

వులంగూర్సి మాత్రము చర్చింతయ. ముముక్రువ్రలనగా మోక్షమున నిచ్చగల వారలు. 
వీరలకు ఇది ఉపాయమ్ము ఇది ఉెపీయము అను నిర యజానఘు ముఖ్యము ఆజ్ఞాన 

. ర్‌ జ క 
మెట్లిదియన్న, భృగవంతుడే యుపాయము వాజే యు-పీయము అనియే నవ స 
శ్రా _స్త్రముల ఇతను నిష్మూరింపబడియుండును. పరస్పర వితకుద్దములుప ఈశండు 

థి 
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v 
ధర్కుములును + భగవంతునియం టే గూడియుండును. ఇతరమునేక్షింపని యుపాయమె 
యుండు సర్వేశ్వరుడు శసర్వజ్ఞపి కూ విశ్వేశస్పదా కారుణికోపి నకా! 
సంసౌరత న) వాహిత్వాత్‌ రఖ్యాపేకూం త్రతీకు'తే* అనినట్లు తాను సర్వజ్ఞుడై 
ఆజ్‌ ల్‌ వ్‌ 
పిశ్వేశ్వరుడై పరమకారుణికు జె యుండియు రత్యువర్ల మగు చేతనునియొవ నుండి 
as ౧ (ల! 

వ్యాజరూసముగ ఏదోనొకచాని నపీకించుచుండును. 


ఆవ్వాజములలో కొన్ని లభూపాయములుగన్వు మచికొన్ని గుభూపాయములు 
గను ఉండును. జ్ఞూనళ క్యాదులు వూర్ణ ముగానుండు వారలు సరూపాయంబులక్షు 
నథికారులు. 'అపి లేనివారలు లఘూపాయంబులక్ష నధికారులు. ఇట్లు వ్యవస్థ ను 
కల్పించుటచే గురూపాయంబులను విధించు శా _స్పరములక వై యర్ల రకము గలుగెనేరేదు. 
ఈ లఘాపాయములలో  భగపన్నామసంకీ ర్హనమే ముఖ్యమైన. జ్ఞాన కరి 
పర్‌ఫూర్జులు గురు౩రోపాయములచే లభించు ఫలములను “కేవల భగవన్నామ స సంకి కీ రన 
రూపమగు లభూపాయము చే జ్ఞానోక్యాదులినుమంతయు లేని నునము అనుభవించు 
చున్నామని శా స్తో పసిద్ధము. కనుకనే *కిమేకం దైవతం లోశే౫ః ఇత్యాదిగ 
(ప్రశ్నించిన యుసెష్తిరులక్ష పరమా స్ట పులను భిస్మాచార్యులు ౫అనాధినిధనం విష్ణుమ్‌ 
రదర రగరరం ఏష మే సర్వనర్మాణాం భర్యోధికత మోమకః౫ః అని నామసంక్తీ ర్తనమే 
క నిష్కుర్థి ంచిరి. అట్టి భగవన్నామములను సనక _ సనందన 
నారబావె మహర్దులు పరమరెఢిగాగొని కీ రించుచుండిరి. తుమ్మెద (పతిపుస్పము 
నుండీ తేనెను సేకరించి యొకచోట మొ _ర్హముగా ెట్టునట్లు వేదవ్యాసులు ఆయా 
మహర్డు లనుండి యొకొ-_క్కు_ నానుమును సం; ంగ్రహించి సో త్రరూపముగా తుచ్చిరి. 


ఇక మతాంతరస్థుల భావ్యములకన్న _భట్టరలభాప్యమునంగల అర్థ “భేదమును 
స్థాలీపులాకన్యాయమన రసికలకుందె ల్పెనము. 


భాప్యూంతర ములు___భట్టరుల భాష్యము. 


*సద్గతిస్సత ర్రాతిస్స త్రై సద్భూతి స్సత్స రాయణ ౫4 (నా. 704708) అను నెడ 
నుతాంతరస్థులు (సక్కృృతికి అనునామమునక్రు జగళ్స అస్టైమున్నగు కార్యములను 
కావించువాడు. అని వ్యాఖ్యానించిన. *భటురు వస్నుపదో వాసుదేవో 
వనుర్వసుమునా హవిః *అని పూర్యన్ణో క మున వాసు దేవనానుముండుట చే 
ఈ |పకరణములోని నానుముఅన్నియు శ్రీ కృష్ణానతారకిషయము గా నేయుండ 
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కృష్ణుని గుణ చేప్పి తవర్ణ నపరముగా  వ్యాఖ్యానించిరి. 
Ee 
అను నీనామమునకు మతాౌంతరస్త్లులు 
(0 
నరము 
థి 


దగునని నిశ్చయించి శ్రీ 
ఈప్రకరణమునశేయుండు (సత్కృతి 8? 
చెప్పిన _ర్రోస్హ్లమెన జగద్రక్షణరూపవ్యాపారము గలవాడు” అను ప్‌ 
విర సమనిదలంచి భట్టరు ఉసత్కృృతి5నవనీతచార్యము రోల గట్టువడుట రాస్మక్రజ 
మున్నగు దివ్య చేస్తీ తయుల నెనరించినవాడు” అనిరి. కంక భాణార్యరని నట్లు 
జగత్సృస్ట్యైదులు భగవంతునకు త్క్భస్ట వ్యాపారములు కాజాలవు. క అ 
నంతనే భక్తులు మనసునీనై. *ఆప్లోదకీత చ్నేత్రామ్బుః* అనినట్లగుదురో ; అదె 
వానియుక్క్భృస్ట కార్యములగును. _ అట్టివి 
నిరుేజ్లియవెల్టివేశ అని యిట్లు ఆళ్వాష్దను మూహీంపజేసిన 
6 ౧౧ 


*నెళ్ణియూణాళ్ను మోనచ్చొళ్లోో 

౫ఎ తిఅమురలినోడి తై 

వాలి క | 

ఫీ-సకృత్యములే. వాడును ఇట్టి కృత్యములనే తనకు _గారవముగాదలంచును 

కనుకే గోవర్గనపర్యతంబు నె త్రినప్పుడు ఈ యతిమానుష చేస్టితముంజూచి యతి 

స్ట క గ్‌ ని ఆడ వాన్‌ 

శంకించి దేవో వా త్వమ్‌ అని యిట్లన్న వారిమోదనలిగి ౫: అసహాంవో చాన్థవ 

చె నె పవలస్‌ 

జాతః అని తన్నుగొల్ల వానిగవే ఇెప్పుకొ నెను. దీనినింక వివరింపవలసియుండియు 

వి సరఖతిచే నింతటితో విరమింతము. 


మటోొక శ్లోకము *విజితా త్మావిధేయాత్క్మా  సత్కీర్తిః ఛిన్నసంళయ:ః*ః 
(నా. 626-629) ఈ శ్లోకమున (ప్రతినానుమునను భట్టు భాష్యములోని స్వారస్యమును 
-తెల్చెదము. విజి లౌ త్మా=జి లేం ద్రియుడు” అనిరి శంక రాచార్యులు. భట్టరు 
తన్నాశ్రయించినవారలకు తాను అణగియుండుటచే జయమును  భక్రలకునిచ్చి 
అపజయమును తాను కైకొనువాడు” అనిరి. వమ శిరసి నణ్ణనం గోపికా 
దణనమ్‌* అని వచించిన సక్వేశ్యరునకు ఏ యర్థము రుచించునో విమర్శింపుడు. 
కనుక"ే కూడా రై వెల్తుఖ్మీర్‌- కోవిన్హా 1: అను తిరుప్పావై పొశురమునకు 
“ఆభ కలను ఓడించుటయా, భ కులకు నీవు ఓడుటయు నీ స్వభావము? అని 
ఆచార్యులు వ్యాఖ్యానించికి, 

ఇక్‌ సెనామమగు “విజితాత్యా విధేయాత్కా” అనునీ శ్లోకమున (అవిగే 
యాత్మా! అని పదచ్చేదము చేసి *ఎవర్‌కిని వశము గాని స్వయాపముగలవాడు' అనిరి 
ఇతరులు. భట్టరు “విధేయాత్కా' అనియే పనవిభాగముచేసి “భ కలయా క 
లోబడిన స్య్వతాపముగలవాడనిరి.' జ్ఞానీ 'త్వా-ల్కైవ మే మకమ్‌౫ (గ్‌ అని 
సర్వశళరీరియగు భగవంతుడే తన్ను భ కలకు. శరీరభూాత్రునిగా.. చెప్పుక నెను. 
ఆక్కకు సర్వాత్మనా విధేయమైయు౦డునదిగచా శకిరము ? భక్తులకు. తాను 
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శక 


విధేయుడు గాకన్ననో “క్ఞసీక్వావెతో చే మఠవొ” అను లనవాక్యసునకు 

గతియేని 9 కనుకనే ౫ 'సేనయోరుభయోగ శ్రే రథం బప మే౭చ్యుత శ్‌ 

అని యర్జునుడు ఆజ్ఞాపించినదే తానటులే యొనరించి వాసనా అని చేరొందేను, 

ఇట్లు భక్త కవిగేయుడై యుండు వీనిని అవిభేయునిగా ఇెప్పిననో వాడు సంతసించు 
నాయని విమర్శింపుడు. 


సె నామములు “సత్తీ రక శిన్నసంశ్రయకి (నా. 628.029 అని. 
ఇచట మ తాంతరన్థులు “సక్కీ_ 8 een _ర్తిగలవాడు,  భిన్నసంళయః ఇ సను స్త 
మును కరతలామలకమువఐ సదా చూచుచుండుటచే సంజేహములేనివాడు, అనగా 
మహాజ్ఞాని అనిరి ఈ యర్లయున నెట్టి రసమును. లేదనిదలం-చి భట్టరు “సతీ. ర్రిః 
ఫౌలభ్య గుణయు క్షుడగుటచే యర క ర్రిగలవాడు. చ్చి న్న సంళయః_వీడు 
నలుక? దుర్గ భుడో? వకుడో కొకాడో? మున్నగు రీతిగా తనవిషయంబున 
గల్లు సంజేహకఘులను తన సౌలభ్యముచే తీర్చువాడనిరి* వీడు సందేహము 
లేనివాడు అని చెప్పుటకన్న ఇతరులను సందేహము తొలగినవారుగా చేయువాడు 
అనునర్భ మనే స్వారన్యముండునని వివరింపవలయు నా యేమి? 


ఇట్లి ట్రీ స్వారస్యార్థ రత్నములు లక్షోపలక్షముగా ఈ ఛాప్యమున నెళయు 
చున్నవి. 


ఈ సహ్మస్తనామమునకు భట్టు సంస్కృత భిషలోచే భాప్యమయు రచించి 
యుండుటచే ఆ భాసా జ్ఞానము లేనివారలక్ర ఈ యర్లవిశేషములను అనుభవించు 
భాగ్యమింతవటికో 'కేక్వండినది. ఆకొజత దీర (శ్రీ సెరుంబూదూరు విద్యాకా 
కిడాంబి రామానుజాచార్యులు ఆంధథభాషలో లలితసరణిలో అనువదించిన యీ 
గ్రంథమును చూచి పగమానందము నోంగితిమి. ఇటులే లోేకోపకారముగా అనేక 
(గ్రంథములను రచించుబకై ఆయురారోగ్యాశ్వర్యాది సమ స్స సంపదలను శ్రీ లక్ష్మీ 
నల్లి భుడు అన్ముగహింపనలయునని ఆశాసించుదున్నాము. 
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గంథసంశేత వివరణ 


పటిక. 
909 
(గ్రంథ సంకేతములు. (గ్రంథముల నామములు, 
Os eT అధిర్యశిరక స్‌ 
అస్ట్ర. అస్టక మ్‌, 
ఆప్ట ఆదిత్య పురాణమ్‌, 
ఆర. ఆరణమ్‌, 
కుడ, కఠోపనిషత్‌ . 
కా కాషీతకీ (బాహ్మణమ్‌. 
న. భగవద్దితా. 
చ. సం చరక సంహీతా. 
భా. ఊడ శాందోన్యో పనిషత్‌ bs 
జనం, ' జయనంహిత్ర. 
బి | జిత నా సోత్రమ్‌. 
తె ఊఉ. 8 త్రీరీయోపనిషత్‌. 
నీలా. | నీలానూ క్రమ్‌. 
న్యా. త | న్యాయకత్వమ్‌, 
పా, పారాళ రమ్‌. 
పొ. సూ | పాతంజలనూూ[త్రమ్‌, 
ప్ర సూ. '_ పురుససూ కన్‌. 
నూ మా, ఫూగ్వమిామాంస. 
వళ సం. పౌష్క_ర సంహిత, 
am స్కృ | పొహాకాక్షగ స్మ భి 
బృ. ప. |. _బృహర్చ రాశరీయక్‌. 
బృ. ఊఉ. | బృహదారణ్యకోపనిప.త్‌ : 
(ద నూ. | (బహ్మసూ కమ్‌. 
er గ్రాహ్మాపురాణక్‌. 
భాగ. (శ్రీ ఫాగవతమ్‌. 
భా. మహాభారత మ్‌. 
భృ. భృగువల్తి. 
మను. సృ: మనున్మ భతి" 
మః, ఆ. మహోేపనిషత్‌. 
మాత్స శ్రీఫురాణమ్‌, 
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త 


fF 
శ 


కే 


(గ్రంథముల నానుములు. 


నా ననన లలన read FUSER PANNE DULL OPN up st 0 11) 
షం ౫ మాధ్యందిన శాఖ. 
ము, టా 
ము౦డకోేపనిషత్‌. 

మో. ధ మోకుధర్మము. 
మా. సం. 'లేక్ష 

మూ, నం, మూలసంహీత్ర, 
య, వే. యజు ర్రేదము, 
య. స్మ లీ యమస్య ఖతి 
యా. నృ, యాజ్ఞ వలన 
చా త 
లి. ఫు, లొంగ పురాణమ్‌. 
వ. పు, వరాహ పురాణమ్‌, 
వాం వాషేకాయాగాః నె 
వాము వ్‌ 
వౌ పు, వాయుపురాణమ్‌, 
విత, విష్ణుగత్వమ్‌ 
వి, టా విష్ణుధర్మము. 
వి. పు, శ్రీ) విష్ణు పురాణమ్‌ 
వై. నం. వైతరణ సంహిత, 
వై. స్త శ్రీ వైకుంఠ స్తవము 
శ (బా. శతపథ బ్రాహ్మణము. 
శె "శె వపురాణమ్‌. 
శే. డా | "శ్వేతాళ్వ తనోచ్రనిపక్ష్‌ 
సా, సం, సాత(తసంహిత 
సు. డాం సుబాలోపనిపత్‌ , 
సో, ర సోత్రరత్నము. 
హు, వ౦, హరివంశము. 
హా, హారీతన్మ ఖత 
మై శ్రా ఎహైరణ్యగగ శాఖ. 
కే (పమాణ వాక్యములు. 
[ ] (ప్రమాణవాక్య 'తాత్ర స్ప గ్యములకు మాత్రము. 
( 'తాక్పర్యమదప్ప ఇకేరములకు. 


నడుమ కొన్ని వాక్యములుండుటును తెల్పును. 
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శ్రీమతే రామానుజాయనవముః 


[శ్రీ సస్యస్రనామాధ్యాయమున చేరకుండినను శిష్ట్రస 0'ప్రదడాయమున 
పారాయణమున అందలును అనుసంధించుటచే వ్యాఖ్యానము చేయబడును. భట్టరుల 
వ్యాఖ్యానము గాదు. ] ర 

శుక్లాంబరధరం వివ్షుం శశివర్ష 0 చతుర్భుజమ్‌ | 
(ప్రసన్న పదనం ఛ్యాయేత్సర్వవిఘాన్నీపశా న్లయే॥ 

శా॥ "తెల్ల ని న్యస్ర్రృమును ధరించి, చంద్రునివంటి డేహకాంతియు నాలుగు 
భుజములును గల్లి (ప్రసన్న ముఖ్రముత్రో 'నెలయు శ్రీమహావిష్ణువును సమస్త 
విఘ్నములును తొలగుటకై ధ్యానింపగలడు. 

యస్య ద్యిరదవక్తా)ద్యాః వారిషదాం్నః సరళ్ళ్శతమ్‌ | 
నిస్నుం నిఘ్ను న్లి సతతం వివ్వక్సేనం తమా(శయే. 

తా॥ ఎవనియొక్క_ సరిచారకులగు _డ్విరదవ క్ర్రుడం మున్నగువారు తన్ను 
ధ్యానించువారలవిఘ్ను ములను సదా తో లగించుచుందురో, అటి విస్వ క్సేనులను 
(అనగా నిష్ణువుయొక్క_ సేనా నాయకులను అళయిం చెద. 

వ్యాసం వసిషనపారం శ శే; పత్రమకల్శ్మవమ్‌ | 
ర చయ జాన్‌ (ల 
పరాశరాత్మజం వన్దే శుకతాతం తపోనిధిమ్‌ ॥ 

తా॥ వళిష్టులయొక్క_. మునిమనుమడున్కు శక్తి మహ ర్షి యొక్క 
పత్రుడును, పరాళరుల పుతుడున్కు శుక[బహ్మ ముయొక్క_ తండ్రియు తపోనిధి 
యునృస వ్యానమహర్షి ని (మొక్కె_ద. 

వ్యాసాయ విష్ణురాపాయ వ్యాసరూపాయ విష్ణవే | 
నమోానై[బహ్మనిధయే వాసిస్థాయ నమోనమః ॥ 

తా|| వాసులే విష్ణువా? లేక విషువే వ్యాసులా ? అని అతిశయింప 
దగినవారై. తపోవిధియై వసిష్టవంళమున నవతరించినవాశై వెలయు వ్యానుని (_యొక్కె_ద,. 

అవికారాయ లయ నిత్యాయ పరమాత్మనే | 

సదై కరూపరూపాయ విష్ణవే సర్వజిప్ష్రవే ॥ 

'ఆ॥ నిర్వికారుడై శుద్దుడై నిత్యుడై పరమాత్మయై సదా ఏకరాపముగల 
దివ్య(_దేహమును పర్శిగహించినవాడై సమస్తమును జయించువాడైయుండు విష్ణువును 
నమస్క_రిం చెద. : 

యస్య సృరణమా శ్రేణ - జన్మ సంసార బంధనాత్‌ ॥ 

విముచ్యతే నమ్వుస్లస్యై విష్ణవే (ప్రభవిప్లవే 

ణ ణ 

ఓమ్‌ నమో విష్ణవే (ప్రభవివ్లవే | 

'తా॥ ఎవనిని స్మరించినంతసే జన్మముమున్నగు - నంసారబంధములన్నియు 
తొలగునో ; సర్వనమర్గుడగు అట్టి విష్ణువును నమస్కరిం చెద. 

1 రు లు 


—_——— న్వాల్తాలాన్తా 
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శ్రీ మహాలకై్య్ర గి నమః 


శ్రీ మతే రామానుజాయ నమః 


శ్రీ లక్ర వ్రిషో త్రరశ తనామస్తి త్రము. 


ఓమ్‌ 'దేశ్యువాచ ae 
"దేవదేవ మహాదేన త్రికాలజ్ఞ మహేశ్వర | 
కరుణాకర దేవేశ భక్రానుగహక్రారక ॥ 
అష్ట్టో  శ్రరశతం లతా ్యః (శోతుమిచ్భామి తత్వతః॥ 
ఈశ్వర ఉవాచ 3___ 

- "జీవి సాధు మహాభాగే మహాభాగ్య(ప్రడాయకమ్‌ | _ 
స ెప్షశ్వర్యకరం పుణ్యం సర్వపాష్మప్రణాశనము || 
సర్వదార్మిద్యశమనం (శవణాత్‌ భుక్రిముక్రిదమ్‌ | 
రాజవశ్యకరం దివ్యం గుహ్మోత్‌ గుహ్యతరం పరమ్‌ ॥ 
దుర్గభం సర్వదేవానాం చతుష్ణస్టికలాస్పదమ్‌ 
పచ్మాదీనాం వరాన్తానాం నిధీనాం నిత్యదాయకమ్‌ | 
సమ స్తదేవసంసేవ్యం అణిమాద్యష్టనిద్ధిదమ్‌ 
కిమ్మత బహానో కేన దేసీ ప్రత్యమదాయకమ్‌ |॥ 
తవ ప్రీక్యాద్య వమ్యమి సమాహితమనాః (శుణు l 
అసో  త్రరశతస్యాస్య మహాలమ్మీస్తు దేవతా ॥ 


క్రీ ౦ బీజపదమిత్యు క్షం శ_క్తిస్తు భువనేశ్వరీ | 


౧౧ 


అజ్జన్యాసః కరన్యాసః స ఇత్యాది (ప్రక ర్తతః ॥ 
౧ 
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we pr “న కం 
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శ్రీలిక్కు న్రీహో ల్తేర శత చామస్తో త్రము. 


ధ్యాన మ్‌. 


వన్దే పద్మకరాం (ప్రసన్న వదనాం సౌభాగ్యదాం భాగ్యదామ్‌ 
హస్తాభ్యామభ య్మప్రదాం మణిగణై 8 నానావిధ ః భూవి తామ్‌ | 
భక్రాభీష్టఫల్యప్రదాం హరిహర (బహ్మాదిభిః సేవితామ్‌ 

వార్చే స పజ్క-జకజ్ధ పద్మునిధిఖిః యుక్తాం సదాశక్రిభిః ॥ 
సరసిజనయనే సరోజహా స్టే ధవళతరాంశుకగన్గ మాల్యకోభే | 
భగవతి హరివల్ల భే మనోళ్లే (తిభువనభూలికరి |పసీద నుహ్యమ్‌ ॥ 


అ డా కద కా 


ఓమ్‌! (ప్రకృతిం వికృతిం విద్యాం సర్వభూతహిత్మపదామ్‌ | sit 
(శద్దాం విభూతిం సురభిం నమామి పరమాత్మి కామ్‌ || ౧ 


వాచం పద్మాలయాం పద్మాం శుచిం స్వాహాం స్వధాం సుధామ్‌ | 

ల g § PR | 

ఖన్య్వాం హిరణ్మయీం లమ్మీం నిత్య పుష్టాం విభావరీమ్‌ ॥ శా 
అదితిబ్బ దితిం దీప్తాం వసుధాం వసుధారిణీమ్‌ | 

నమామి కమలాం కాన్తామ్‌ కామాం శీరోదసంభవామ్‌ ॥ 3 


అన్ముగ్రహపరాం బుద్దిమ్‌ అనఘాం హారివల్ల భామ్‌ | 
అశోకామ్‌ అమృశతాం దీప్తాం లోకశోకవినాశినీమ్‌ ॥ ళో 
నమామి ధర్మనిలయాం కరుణాం లోకమాతరమ్‌ | 

పద్మ (ప్రియాం పద్మహస్తాం పద్మాశ్నీం పద్మసున్ల రీమ్‌ ॥ x 
పదోళోద్భునాం పద్మముఖమ్‌ పద్మునాభ్మపియాం రమామ్‌ | 
పద్మమాలాధరాం దేవీం పద్మినీం పద్మగస్థి నీమ్‌ || ౬ 
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శ్రీలత్యు శ్రీపోత్తర శతనామస్తోత్రము. 
పుణ్యగన్గాం స్నుప్రసన్నాం (ప్రసాదాభిముఖం (పభామ | 
నమామి చన్ల 9వదనాం చన్దాం చన్ల 9సహోదరీమ్‌ || 
ద ది ద 
చతుర్భుజాం చన రూపాం ఇన్దిరాన్‌ ఇన్దుశీతలామ్‌ | 
ది ద 
ఆస్లాదజననీం పుస్టిం శివాం శివక రిం సతీమ్‌ ॥ 
విమలాం. విశ్యజననీం పుష్నీం దార్మిద్యనాశ్‌నీమ్‌ | 
న లు = 
|దైతిం పుష్క-రిణీం శాన్తాం శుక్షనూల్యామ్బరాం (శ్రియమ్‌ ॥ 
భఛాస్కరీం బిల్వనిలయాం వరారోహాం యశస్ప్యినీమ్‌ | 
వసున్ధ రామ్‌ ఉదారాజ్ఞాం హరిణీం పహేవమువూలినీమ్‌ ॥ 
ధనధాన్యకరీం సిద్ధిం _స్ర్రైణసామ్యాం శుభ ప | 
నృపవేశ్ళగతానన్దాం వరలత్మీం వసుప్రడాము | 
శుభాం హీరణ్య(ప్రాకారాం సముదతనయాం జయామ్‌ |! 
నమామి మజళ్లాం దేవీం విష్తునతస్పృలస్లి తామ్‌ I 
౧ ణ థొ (ఇ 

విష్ణుపత్నీం (వ్రసన్నా శ్నీం నారాయణసమా(శ్రితామ్‌ | 
దారి ద్యభ్వంసినీం దేవం సర్య్వోష్మదవవారిణీమ | 
నవదురాం మహాకాళీం (బహ్మవిస్షుశివాత్మి కామ్‌ | 

౧ ణ 
త్రికాలజ్ఞానసమ్పన్నామ్‌ నమామి భువనేశ్వరీమ్‌ ॥ 


లీ శ్రి? శీర సము దరాజతేనయాం శ్రర జ్జ నా 
చాసీభూతసమ స్థదేనవనితాం లోనై కదీపాజ్కురామ్‌ | 
(శ్రీమన్మన్ష కటాతలబ్ధవిభ నబ్రహ్మేన్ట 9గజ్లాధరామ్‌ ws 
త్వాం "తె 9లోక ్థికటుమ్బి సీం సరసిజాం వనే ముకున్ష 'ప్రియామ్‌॥ 
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౧౩ 


౧౮ 
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(ర తర కళ నామ త్రము: 


మాతర్నమామి కమలే కమలాయతావీ, 
(శ్రీవిస్తుహృత్కమలవానని విశ్వమాతః | 
శీరోదవే కమలకోమలగర్భగారి 


లీ (ప్రసీద సతతం నమతాం శరణ్యే ॥ 


(తీకాలం యోజవేత్‌ నిదాష౯ వణాసం విజిలేన్ది యః 
దార్మిద్యధ్వంసనం కృత్వా (శ్రీయమాప్నో త్యయత్నతః ॥ 
"దేపేనామసహాసేమ పుణ్యమహ్షో తరం శతమ్‌ | 

యేన (శ్రియమవాష్నోతి కోటిజన్మదర్శిదతః ॥ 


భృగువారే శతం ధీమా౯ పశేద్యత్సరమాత్రకమ్‌ | హ్‌ 
అసైశ్వర్యమవాప్పోతి కుబేర ఇన భూతలే ॥ న్‌ 


దార్మిద్య మోచనం నామస్రో త్రమమ్బాపరం శత్రమ్‌ ॥ 
యేన [శియమవాప్నోతి కోటిజన్మదరి(ద్రతః | 


పఠంస్తు చి  న్హయెగ్దేవీం సర్యాభరణభూవి తామ్‌ ॥ 
ఓమ్‌ సర్వం శ్రీకృష్ణార్పణమస్తు. 


మై 1111111111: 


Eonar among! TTT TTT TT rr l= 
కక (శ్రీమహాలమ్మ ్య్యష్టో త్తరశతనామస్తోత్రం క 
వ సం పూ ర్త మ్‌, కక్‌ 
కటల 
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శుకాంబరధరం విష్షుం శశినర్తం చతుర్భుజమ్‌ | 

ట్‌ - పిపగ్నోపశా నయ్‌ | 
(పసన్న వదనం ఛ్యాయేత్సర్వవిఘూ షపశౌ_న్త 
యస్య ద్విరదవ క్ర్ర)ద్యాః పారిషద్యాః పరశ్శతమ్‌ | 
విఘ్నం నిస్ను సన్తి సతతం విష్వుశ్సేనం తమా(శరయే ॥ 
వ్యాసం వసిష్థనస్తారం శః పౌత్రమకల్మపమ్‌ | 
పరాశరాత్మజం వన్దే శుకతాతం తపోనిధిమ॥ 
వ్యాసాయ విష్ణురూపాయ వ్యాసరూపాయ విష్ణువే | 
నమోవె (బహ్మనిధయే వాసిస్థాయ నమోనమః ॥ 
అవికారాయ శుద్ధాయ నిత్యాయ పరమాత్మనే | 
సై కరూపరూపాయ విష్ణువే సర్వజిప్షవే | 
యస్య న్మరణమాకేణ జన్మసంసారబంధనాత్‌ | 
విముచ్యతే సమ _స్టసెగ విష్ణువే (ప్రభవిష్థవే | 


ఓమ్‌ నమా విష్ణువే 'ప్రభవిష్ణవే. 


———_— 
— 


ఇ శంపాయన ఉనాచ___ 


శ్రుత్వా ధర్వానశేసేణ పావనాని చ సర్వశః | 


P< శేనాభ [2] అమ్మ త 1 
Gg) ననవం న ॥ ణ్‌ 
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నీ ణా స్ట య } 
౬ వం Ge 
శ్రీ నిష్ట సహ్మస్రనామ సోత్రము 

యుధిస్టిర ఉవాచ___ 

కిమేకేం దై నతం లోశే కిం వా=-వ్యేకం పరాయణమ్‌ | 

స్తువన్సః కం కమర్చ స్థః (పాప్నుయుర్మానవాశ్ళుభమ్‌ || 2 

కో ధర్శస్సర్వభర్మాణాం భనతః పరమో మతః | 

కిం జపకా ముచ్యతే జిన్తుః జన్నసంసారబంధనాత్‌ ॥ క్రి 
(శ్రీ భీష్మ ఉవాచ__ 


జగత్సభుం చేవదేవమన నం పురుపో త్తమమ్‌ | 


స్థువన్నామసహగ్రేణ పురుషస్సతతోట్టితః I 4 
తమేవచార్చయన్ని త్యం భక్యా పురుషమవ్యయమ్‌ | 

ఛ్యాయ౯ స్తువన్నమస్యంశ్చ యజమాన_స్టమేవ చ ॥ ర్ట్‌ 
అనాదినిధనం విష్ణుం సర్వలోకమ హేశ్వరమ్‌ | 

లోకాధ్యకుం స్తువన్ని త్యం సర్వదుఃఖాతిగోభావేత్‌ ॥ 6 
బహ్ఫణ్నం సర(ధరజ ౦ లోకానాం కి రివర్లనమ్‌ | 

a న. సర్వభూతభవోద్భువమ్‌ 7 
ఏష మే సర్వధర్మాణాం ధర్మో ధికత వూ మతః | ( 
యద్భ క్ర్యా పుణ్ణరీకాతుం _స్లవె రశ్చేన్న రస్సదా | రి 
పరమం యో మహా త్తేజః పరమం యో మహ త్తపః | స్ట 
పరమం యో మహాద్బహ్మా పరమం యః పరాయణమ్‌ ॥ 9 


పవ్మితాణాం పవిత్రం యో మజ్జభానాం చ మజ్ఞళ్థమ్‌ | 
డై వతం చేనతానాం చ భూతానాం 'యో=ఒ-వ్యయః పితా ॥ 10 


. యతస్సర్వాణి భూతాని భవన్వ్యాదియుగాగమే | 
యస్మింశ్చ ప్రలయం యా న్లిపునరేవ యుగతయే ॥ 11 
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శ్ర విష్ణు సహస్రనామ స్టోత్రే వః 2 
-జ్త్‌ 
తస్య లో కప్రథానస్య జగన్నాథస్య భూప | 
3 తాను. 19 
సష్టుర్నామసహ్మసం ను శృణు సాపభ యాసషామ్‌ | 
౯9 ఇ 
యాని నామాని _ గాణాసని విఖ్యా తాని మహాత్మనః | i: 
బుసిభిః పరిసీతాని తాని నత్యూమి భూతయీ | 12 
విష్ణోర్నామసహ్యస్రస్య 'వేద వ్యాసో మహానృసి.! | 
ఛనోనువ్వుప్‌ తథా దేవో భగనా౯ా 'దెనుసుతః | 14 
ఏ లు 
అమృతాంశూద్భవో బీజం శ క్షి న్దనకినన్టనః | శ . 
(తిసామా హృదయం తస్య చా స్టర్‌ వినియుజ్య తే Mae స 
విషుం జష్షుం మహోవిష్టుం (పభ నిస్ణుం మహేశ్వరమ్‌ | 
ణా ణ as i 
అనేకరూప దై త్యాన్తం నమామి పురుపో _త్తమమ్‌ ॥ 1 


అస్య (శ్రీవిష్ణోది౯వ్య సహాసనామస్నోత మహామున్తుస్య; 
న అధ నగి అధ యే పర 

(శ్రీ వేదవ్యాసో భగవాన్‌ బుషిః | అనుస్టున్నద్దః | (శ్రీ మహానిష్లు ప 
మాకా 'శ్రీమన్నా రాయణో "దెవతా | అద్భతాంశూద్భవో 
ఛానురితి " వీజమ్‌ | _చేనకీనననస్స్ర ప్రేతి శకః | ఆసన మోభణో 
చేవ ఇతి పరమో మన్త్రః | శజ్జభృన్న స్ట చక్రీలి కేలకమ్‌ | _తోౌొబ్బకా 
2x న! లాం మాటి గే ey || 

థన్త్రా గదాథర ఇత్య_స్త్రమ్‌ [రథ బ్లసాణిరమోభ్య జి 'న్మేతమ్‌ 


క గా ళం అధు వ [1 
క (తిసానూ సామగస్పామేతి కవచమ్‌ | ఆనన్లం పరబ హాలీ యూని? | 


సస ప ని ఛాంనప్‌ 
బుతు స్సుదర్శ్భనః కాల ఇతి దిగ్బన్టః | tu దర ఇల్‌ స్‌ నమ్‌ | 
శ్రీమహావిస్ల్లూ జణార్యరూప శీ సహాస్రనావజపే వినియోగః | 


చీ 


ధ్యానమ్‌! 


శీరోదన్వత్పఏ దే శే శుచిమణినిలసటై ఎకతే మా క్తికాన్తామ్‌ 
నూలాక్ష్మప్తాసనస్థః స్ఫృశికమణినిఫ గా శ్లీకై రృణ్ణల "జః | 
3 
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ssf | య. న్నా | 
హో శీ వ. ల్‌ 
కం 


శ్రీ విష్ణు సహ్నసనామ స్తోత్రము. 


కుబ్బి రభ్రి రది రుపరినిరచితై ర్ము క వీయావన్వ్నా=$ | 
ఆనస్టీ నః పుసీ యాదరినలినగదాశబ్ఞ పాణిర్ముకున్లః | ॥ 1 
మి ౧ 


బ్లో 5 సాకా < అధ, జస 

భూ వై యస్య నాభిర్వియదసురనిశ్చన్టి సూర్యాచ నేతే 

కణా౯వా శాన్ళిరోడా గ్థఖమపి దహనో యస్య వా _న్హేయమన్ధిః | 
_న్తస్థఎం యును విశ్వం సురనరఖగగోభోగిగన్ధర్వ దె తె Eig 

రంరమ్య లే తం [తిభువనవపుషం విన్దుమాశం నమామి! 2 


శాన్హాకారం భుజగశయనం పద్మనాభం సురేశమ్‌ 
సాకార సదృశం మేఘువర్త ప్‌ 

విశ్వాకారం గగనసద్భశం మేఘవర్ణం శుభాజ్ల్ఞమ్‌ | 

లమ్మ్మీకాన్నం కమలనయనం యోగిహృన్ష్యానగమ్యమ్‌ 

ననే విష్ణుం భవభయ హారం సర్వలోకై_ కనాథమ్‌॥ తి 
స మేసఘుశ్యామం వీతకా శేయవాసమ్‌ 

(శ్రీవత్సాజ్క-0 కొస్తుభోద్భాసి తాజ్ఞమ్‌। 

పుణ్యో పేతం పుళ్ణారీ కాయ తాక్షమ్‌ 
| విష్ణుం వన్దే సర్వలోక కనాథమ్‌॥ 4 
[సశంఖ చక్రం సకిరీటకుణ్ణాలమ్‌ 
సవీతవ్య స్త్రం సరనీరుశే హాతశుణమ్‌। 
సహారవజీన్థ్సలకోభికాస్తుభమ్‌ 


నమామి విస్గుం శీరసా చతుర్భుజమ్‌॥] స్ట్‌ 
-ాకానాహిహాై. 
ఏమ్‌! నిశ్వం విష్ణుర్వమః గారో భూత భవ్య భన త్రభుః | 
భూతకృద్నూ తభృద్భావో భూతాత్మా భూతభావనః ॥ 1 


పూతాత్మా పరమాత్మా చ ముక్తానాం పరమా గతిః | 
అవ్యయః పురుషస్సాశ్నీ వేత్రిజ్ఞోఒవర ఏవ చ॥ 2 
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యోగో యోగవిదాం నేతా (పధానప్పురు పే.శ్వరః | 
నారసింహవపుః (శీమా౯ శేశవః పురుషో 'త్తమః ॥ 
సర్వశ్శర్వశ్నివః స్థాణుః భూ'తొదిర్ని ధిరవ్యయః | 
సమ్మువో ఛావనో భర్తా (ప్రభనః (ప్రభురీశ్వరః ॥ 
స్వయవమ్భూశ్శమ్ము రాదిత్య:ః పుష్ము-రాత్ష్‌ మహాస్వనః | 
అనాదినిధనో ధాతా విధాతా ధాతురు త్తమః॥ 
అప్రమేయా వావీ. కేశః పద్భ్మనాభో=_మర ప్రభుః | 
విశ్వకర్మా మను స్త కష్టా స్థవిష్టః స్థనిరో (ధువః॥ 
అ(గ్రాహ్యః ఇ్యాశ్వతః కృష్ణో లోహితాతుః (పతద౯నః | 
(ప్రభాత స్త్రీకకుద్ధామ పన్మితం మజ్జలంపరమ్‌ ॥ 
ఈశానః (ప్రాణదః (ప్రాణో జ్యేస్టః (గ్రేష్థః (ప్రజాపతిః | 
హిరణ్యగర్భో భూగర్భో మాధవో మధుసూదనః | 
ఈశ్వరో విక్రమ ధన్వీ మేధావీ విక్రమః (క్రమః | 
అను త్రమోా దురాభషకః క లజ 8 కృతిరాత్మవా౯ ॥ 
సురేశశ్శరణం శర్మ విశ్వరేతాః (ప్రజాభనః | 
అహస్సంనత్సరో వ్యాళః |ప్రత్యయస్సర్వదర్శనః | 

= అజస్సర్వేక్వర స్పిద్ధః సిద్ధిస్సర్వాదిరచ్యుత: | 
నృపాకపిరమేయాత్మా సర్వయోగవినిస్ప్స ఎలేః i 
నసుర్వసుమనాస్పళ్య స్పమాత్యా సమ్మితస్సమః | 
అమోఘుః ప్ణరీకాత వృపకర్మా వృపాకృతిః॥ 
రుద్రో బహుకిరా బభ్రుః విశ్వయోనిళ్ళుచిశ్రవాః | 
అమృత శాశ్వత స్థాణుః వరారోహో మహాతపాః ॥ 
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శ్రీ విష్ణు నహ్మస్రనామ స్తోత్రము. 


సర్వగస్పర్వని ద్భానుర్వివ్వ క్చేనో జనార్హనః | 
వేదో 'వేదనిదన్నజ్లో వేదాబ్లో వేదనిత్క-విః ॥ 
లం ర 
జూ ర్‌ se క ౮ 
లో కాధ్యతస్సురాధ్యవ్‌ థర్మాధ్యవ.: కృతాక్యతః | 
చ ణి జాన జ్య. గ 
తురాత్మా చతుర్వ్యూ ఫ్రహశ్చతుర్షంష్ట JE చతుర్భుజః॥ 
(థఛాజిమ్టుర్భోజనం భోక్సా సహిషురగడాదిజః | 
అనఘో నిజయో జేతా విగయోనిః పునర్వ్వసుః ॥ 
ఉవేన్షో వామనః |ప్రాంశురమానుశ్ళుచిరూర్తి తః | 
ద b జ 
అతీన్ష ఇస్సంగహస్పర్లో ధృతాత్మా నియమో యమః ॥ 
వేద్యోవై ద్యస్సృదాయోగీ వీరహా మాధవో మధుః | 
అతీన్దియో మహామాయో మహాోత్సాసో మహాబలః ॥ 
మహాబుద్ధిర్మ హానీర్యో మహాశ _క్టీర్శహాద్యు తిః | 
అనిన్థేశ్య నపుః (భీమా౯ అమేయాత్మా మహ్నదిధృత్‌ ॥ 
మహేషప్వాసౌ మహీభర్తా [శీనివాసస్పతాంగతిః | 
అనిరుద్ధస్సు రానన్షో గోవిన్షో గోవిదాంపతిః ॥ 
మరీచిర్షమనో హంసః సునర్లో భుజగో తమః | 
గ యల ౯ ఆవి 
హారణ్యనాభ' స్సుతపాః పద్మనాభః (ప్రజాపతిః ॥ 


అమృత్యుస్పర్వదృక్సింహ స్పద్ధాతా సస్ట్‌మూకా, స్థిరః | 
అజోదుర్శషకణ శాస్తా విశుతాత్మా సురారిహో ॥ 
గురుర్లురుతమో ధామ సత్యస్సత్యప రాకమః |. 
నిమిహో=నిమిమ్మస్సగ్వీ వాచస్పతిరుదారనీః ॥ 
అగణీర్ణాామణీశ్ళ్రీమా౯- న్యాయా నేతా సమారణః | 
సహ మూర్తా విశ్వాత్రాః సహ్మస్రాతస్సహ్మసపాత్‌ ॥ 
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Funding: Tata Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
{- క! . 


శ్రి 
ఆవ రనొో నివాణాతా స మ ద 
రన నిష్ప క స 
ఆహాస్నంన ర్త వహ్నిః అసిళో ధర లీఫ్‌? 


స్ముపసాదః (ప్రసన్నాత్మా విశ్వసృగ్విశ్వభున్విభుః | 
సత్క-రా సత కాత స్సాధుర్ణహ్ను న్నా రాయణో నరః ॥ 
అస కై నయో= 2 పవేయాత్మా విశిష్టశ్చిష్టక్య ఎద్బుచిః | 


సిద్ధార్థస్సిద్ధస సజ్క-ల్సః న. I 


నృపాహీ నృషభో నివ్ణుర్వృషపర్వా నృహోదరః | 


నన నర్భమానళ్చ ఏవి _కృళ్క్చుంతిస సాగరః ॥ 


క! 


వో దుర్షరో వాన్నీ మహేనో న్‌ వసుదో నసు 
రూపో బృహ దూపి పివష్టః (పకాశనః ॥ 


ల్ల 


సుః 
నె 
(a 


ఓజ స్టేజి స్టేజోద్యుతిధర: 'పకాశాత్మా (పతాపనః ! 
త్రిః 
బుద్ధః స్పష్ట్రామరో మ _నిశృన్దాంశుర్ళాస్కరద్యులి || 


అమృతాంళూద్భువో * ఛానుశ్శశబిన్గుస్సురేశ్వరః | 
జావధం జగతస్పేతు సృత్యధర్మపరా క్రమః ॥ 


భూతభన్యభవన్నాధః పవనః సాననో=-నలః | 
కామహాో కామకృత్కా- న్హ నః కామః కామ్మపదః (ప్రభుః ॥ 


'యుగాదికృద్యుగావర్చొ నై చ కమాయోా మహాశనః 
అదృశ్యో న్య క్షరూపశ్చ , సహ్యస్రజిదన న్ల నజిత్‌ | 
ఇహ్టీఒ విష్టగ్న్‌ స్టేశ్నిఖ్లే నహుపో నృపః | 

(క్రోఢహో (కోధకృత్క-ర్హా విశ్వబాహుర్మహీథరః | 
అచ్యుతః (ప్రధితః (ప్రాణః (ప్రాణదో వాసవానుజః | 
అసాంనిధిరధిష్టానమ( ప్రమ త్తః (ప్రతిష్టీతః ll 
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= rt క ఈ క స 
Funding: Tattva Heritage Foundation; Kolk (2019028 oN 6200011. 
a} 


శ్రీ విష్ణ నహ్మస్రనామ స్తోత్రము. 


స్క-న్షః స్కన్ష ధరో ధుర్యో వరదో వాయువాహానః | 


వాసుదేవో బృహద్భానురాది'దేవః పురన్షరః il 
ఆకోకసారణస్తార'ః కూర క్నారిర్ణ నేశ్వరః | 
అనుకూలశ్ళతాన రః పదీ పద్మనిభేక్షణః: ॥ 
పద్మమభొ" '=_రనిన్దాతు.: పద్మగర్భశ్ళ్శరీరభ్భాత్‌. | 
మవార్ణి: బుద్ధోవృద్ధాత్మా మహాక్షో గరుడధ్వజః ॥ 
అతులళ్ళరభో భేమస్సమయజ్ఞో హావిహాకాంః | 
సర్వలతణలవతణ్యో లమ్మీనా౯ సమితిఇ్‌ జయ, .॥ 
పరో రోహితోమార్లో హేతుర్దామోదరస్సహః | 
మవాధరో మహాభాగో వేగవానమితాశన్య ॥ 


ఉద్భవ: మీోభణోబేవ, (శ్రీగర్భ; సరమేశంర, | 
కరణం కారణం కరా నికర్లా గహనో గుహః il 
వ్యవసాయో వ్య వస్థానస్సంస్థానః స్థానదో ధునః | 
పళ్లు క పరమస్పష్టః తుష్ట్య పుష్ట శుభేక్షణ, ॥ 


రామో వరామో 
విరజోమార్లో నేయోా నయోనయః | 


వీరళ్ళ క్రిమతాం(శేష్టో ధరోగ్టధర్మవిదు  తేమః ॥ 


టై_కల్ణః పురుషః (పాణ; (పైాణద్యః (పణమ; పృథ్గుః | 
2 


బుతుస్సుదర్భ్శన్క, కాల; పరమేన్టీ పర్మిగవా, | 


_ ఉగ్రస్సంవత్సరోదత్లో వి శామో విశ్వదవీ.ణ: ॥ 


విస్తార: స్థానరస్థాణు ప్రమాణం బీజనున్య యమ్‌ 
అ జు జధు 
§ నర్ధే మహోక్రోన్లో మహాభోేగేనముహాధనః ॥ 
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Funding: T fiva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


శ్ర ఏీస్ణ సహ్మస్రనామ స్తోత్రము. 
. లనిర్విజ్షః స్థవిష్టోభూర్ణర్మయూపో మహామఖః | 
నక్ను త్రనేమిర్న త తీ శమ, యూమస్పమిహనః ॥ 
wh a 
స స తమక్‌ 
దర్శి నిషా ళా నన | 
సుువతస్సుముఖస్ఫూత్మ స్సుఫూోషస్సుఖదస్సుహృత్‌ | 
ముస మూలో జిత క్రోధో వీరచాసార్విదారణ: ॥ 


స్వాపనః స్వవశో వ్వాపీ నై కాత్మా నై నై కకర్మకృ త్‌ | 
నత్సరో వత్సలో నత్సీ రత్నగభో౯ ధనేశ్వరః | 
ధర్మగుబ్ధర్మకృద్ధర్మీ సదతరమస్డి రమ్‌ | 

అవా తః సహస్రాంశుర్విధాతా కృతలకుణః ॥ 

గభ స్టినేమిస్స త్తి ప్షనస్సింహో భూతమహేశ్వరః | 
అదధిదేవో మహాదేవో చేవేకో బేవభృద్దురుః ॥ 
ఉత్తరో గోపతిగోకా ప్తా జ్ఞానగమ్య; పురాతనః | 
శరీరభూత భృద్భోకా కవీన్షో భూరిదశ్నీణః ॥ 
సోమపో=_మృతపస్సోమః పురుజత్వరుస _త్రమః | 
వినయోా జయస్సత్యసస్థో డాశార్హ్భస్సా _త్తరతాం పతిః ॥ 
జీవో వినయితా సారీ ముకుస్టో౭మితవి[క్రమః | 
అమ్మోనిధిర నన్తాత్మా మహోదధిశయో౭=. న్హకః ॥ 

అజో మహర, స్వాభావ్యో జతామ్మితః (ప్రమోదన; | 
ఆనన్షో నన్లనో సదస్సత్య ధర్మా |తషిక్రమః ॥ 

సుహార్షి ః కవీలాచార్య: కృతజ్ఞ' మేదినీపతిః | 

త్రిపద స్ర్రిదశాధ్యత: నుహోశ్సేజ్ల క్రైతా న్ల నే | 
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న ar చవ న తీ మి! 3 
* Funding: Tattva Heritage PN, Digltiz నై 8౭౧0౦౪. 
క్ష లే ళ్‌ 


శ్రీ విష్ణు సహ్న్మసనామ స్తోత్రము 


మపావరాపశో గోవిన న్దస్సు మణ: కనకాజ్జదీ | 
మ. గఖిరో గవనో గు ప్తశ్చశ్రగచాధరః || తీ ఫ్‌స్ట్‌ 


ధాః స్వాజ్షోఒజతః కృష్ణో దృథస్సజ్క-ర్షి నా. ఒచక్యోత: | 7 
మ నారుశో వృతః పుష్ప లా. ముహావనాః ॥ 59 


భగవాకా భగహో ననీ వనమాలీ హలాయుధః | 

అదితో § జీ న్య్యోతిరాదిత్య: స్సహి స్లుర్షతిస త్రమః I 60 
సుధన్వా ఖలణ్జాపరశుః దారుణో ద్రవిణ్మపదః | 

దివిస్ప ్రక్సర్యోద్భుగ్యా వ్ట్‌సో వాచస్బతిరయోనిజ్య ॥ 61 
(తిసామా సామగస్స్పామ నిర్యాణం ఖ భేషజం భిషక్‌ | 

సన్యా సకృచ్చమ శ్ళానో నిష్టా శా స్మి పరాయణః ॥ 62 
శుభాజ్ఞళ్ళా న్దిదస్స్రష్టా. కుముదః కువలేశయః | 
నోహితో గోపతిగోప్తా వృషభామ్షో వృషప్రియః ॥ 63 
అనివ ర్రీ నినృత్వాక్యా, స సంత్నేస్తా తేమకృచి 

(గ్రీవత్సవమా: (శ్రీవాస ః (శ్రీపతి: [ae కక్‌ 64 
(గ్రీద :|శ్రీశః (గ్రీనివాసః ీనిధిః శీనిభానన్య | 

శ్రీధరః (శ్రీకరః (శేయ్యల్ళీనూకా లోక త్రయా శ్రయః ॥ . 
సంతః సంజు నతాననో ననిరోవిరశోనంద, 

స్వతః స్వజ్లః శతాని నస్టిర్జోతిర్షణేశ్వర: | 

నిజతాత్మా నిధేయాత్మా సక్కీ. _రిక్సిన్న సంశయ, ॥ 66 
ఉదీర్ల స్పర్వతశ్చషు రనీశ స్య్యాళ్య్యతస్థిరః | 
భూశయో భూవషణ్లో భూతిర్విక్‌ “కశ్యోకనాళనః || 67 
అర్చిష్మానర్చితః కుమ్మ నికుద్ధాత్మా విశోధనః | 

అనిరుద్ధో2 _ప్రతిరథ, (ప్రద్ను స్ట మ్నో ఒమితన్నిక్రమః I 63 
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త్రీ విష్ణు సహస్రనామ స్తోత్రము. , టీ 
కాలనేమినిహో కౌరిః శూరశ్ఫూరజనేశ్వర? | 
(తిలోశ్రాత్మా |త్రిలోశేశః కేశవః శేశిహా హరిః | 69 


కామదేవః కామపాలః కామో కా న్హః కృతాగమః | 
జ గళ సే నో [3 70 
అనిన్థేశ్య వపుర్విష్షుర్వీరో2నన్లో ధ జాయ I 


(బ్రహ్మణ్యో (బహ్మకృత్‌. [వ్యా (బవ్మా (ట్రహ్మవివర్ధనః we 
ట్రవ్మావిద్బావ్య్మాల అ హాకా 


'మహాక్రమా మహాకర్మా మహాతేజాః మహోరగః | 


మహా క్రతుర్మహాయజ్యా మహాయజ్ఞో మహాహవిః | 72 
_స్తవ్యః _స్తవవ్రియః స్తోత్రం స్తుతః స్తోతా రణప్రియః | 
పూర్ణ 8 పూరయితా పుణ్యః పుణ్యక్షీర్తిరనామయః ॥ 783 
మనోజన స్తీర్గకరో నసునేతా వసుప్రదః | 
వసుప్రదో వాసుదేవోపసుర్వసుమనా హవిః ॥ 74 
సద్గతిస్సత్కతిస్ప త్త సద్భూతిస్ఫత్సరాయణ; 1. 
శూరసేనో యదు(గ్రోప్టస్సన్ని వాసస్సుయామునః | 75 
భూతావాసో వాసుబేవస్పర్వాసునిలయో=నలః | 
దర్చహా దర్పదోదృపో దుర్గరో౭-భాపరాజిత: | 76 
విశ్వమూ ర్తిర్మహోమరా ర్డీ ప్తమూ ర్తిరమూ ర్హిమో౯- | 3 
అనేకమూ ర్హిరవ్య _క్షశ్శతమూ_ర్జిశ్ళతాననః i (1/1 
ఏకో నెకస్ప వః కః కిము య త్తత్సదమను త్తమమ్‌ | శే 
లోకబన్టులోలకనాథో మాధవో భ_క్షనక్సలః 7 
సువర్ణ వణో౯ ేమాళ్ల' వరాజ్ఞశ్చన్షనాజ్లదీ ! స్‌ 
పీరహో విషమళ్ళూన్యో ఘృతాశీరచలశ్చలః | 
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శ + Wi 


శ్రీ విష్ణ నహ్మసనామ సోత్రము. 


_ అమానీ మానదో మాన్యో లోకస్వామా | త్రిలోకభ్యత్‌' 
సుమేధా; మేధజో ధన్యస్సత్య మేధాః ధరాధరః ॥ 


లేవో వృషో దు తిధరస్సర్వశ స్ర్రభ్బతాం నరః | 
(ప్యగ్రహో న్నిగహో వ్య(గో సై కళ్ళజ్లో గద్యాగజః ॥ 


చతుర్మూ _రిక్చతుర్భా వుళ్చతుర్యూ న వాశక్చతురతిః | 
చతురాత్మా చతుర్భావళ్చతు శ్వేదవి'ేక పాత్‌ 1 


._ సమావతోకా నివృత్తాత్మా దుర్దయో దురతిక్రమః | 
దుర్గభో దుర్గమో దుగోకా దురావాస్తో దురారిహా ॥ 


శుభాజ్లో లోకసారజ్ఞస్సుత ను స్తన్లువర్లనః | 
ఇన ర్త రా మహోక ర్మా కృతక' రా కలా మః ॥ 


ఉద్భ వస్సున్షరస్సున్లో రత్న నాభస్సులోచనః | 
అర్కో-వాజసనిః శృజ్లీ జయ _న్తస్సర్వవిజయీ I 
జ 


సువ బిన్సురమ్‌“భ్య స్పర్వవాగీశ్వ కేశ్వర, | 
మహాహాదో మహాగతో౯ మపాభూత్రో మహోనిధిః ॥ 


కుముదః కున్లరః కన్లః పరన్వః పావనో 
కున్లరః కొన్ల ః పర్జన్యః వనొ=నిలః | 
) తౌకో2మృతవపుః సరంజ సృఠంతో 
ము లేవపుః సర్వజ్ఞ స్పర్వతో ముఖః ॥ 


సులభ స్సువతస్సి 


దః శ్మతుజిచ 


ద్ద ఎ(తుతాపనః | 


ర 


న్వ(గో = 
SU థోదుమ్బరో శ్వర్థ శ్చాణూ ర్యా ఏనిషూాదనః I 


సహస్రార్చిస్స _ప్పబిహ్యాస పెధాస్ప పవాహానః | 
అమూ ఫఘూోో2 శ గా 
_$రనఘో౬-చిన్త్యో భయక' అద్భు యనాశనః | 


అ స్పూలో 
ఎహత్క్భళస్థూలో గుణభ్యాన్ని ర్లుణోమహో౯ా | 
ధృతః స్వధృతః స్వాస్యః ప్రాగ్యంశో నంళవర్థనః ॥ 


అ దం మేం. ఆ 
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84 


86 


87 


89 


Funding: tia Heritage Foundation, Kolkata.-Digitization: 602౧6016. 
చీ; ప 5 J . ye See” 
శీ విష్ణు సహ్మస్రనామ స్తోత్రము. . ో 
ఛారభ్ళత్‌ కథితో యోగీ యోగీశః. సర్వకానుదః | 


ఆశమః (శ్రమణః మౌమః సుపణో౯ వాయునాహానః ॥ 91 


ధనుర రో ధనుర్వేదో దణ్తో దవముయితాఒదమః: 
అపరాజతస్పర్వసహో నియన్రా నియమో యమః ॥ ry) 


స_త్హ్వువాజ స్నాత్తిికస్పత్యస్పత్యధర్మపరాయణః | 

౩ (వియాహో౯ర : (వియ1 కీ స్స 98 
అభ వాయ ఉర ర (పియత్‌ |ప్రీతివర్ణ నః | 
విహాయసగతిజ్యో౯తి సురుచిర్లు తభుగ్విభుః | 

యా 

రనిర్విరోచనస్ఫూర్యః సనితా రవిలోచనః ॥ 94 
అన_నహుతభుగ్భోక్తా సుఖదోనై కదోఇ్ముగజః | 
అనిర్విజ్లుస్సదామర్షీ లోశాధిష్టానమద్భుతః | 95 
సనాత్సనాతనతమః కపిలః కపిరవ్యయః | 
స్వ స్తిదః స్వ స్టికృత్‌ స్వస్తి స్వ స్తిభుక్‌ స్వస్తి సిదఖీ ణః || 96 
అకాద్రః కుల్ణలీ చక్రీ విశ్రమ్యూర్థితశాసనః 1 
శద్దాతిగశ్ళబ్ణసహాళ్ళికిర శృర్యరీకరః || 97 
అక్రూరః వేశలో దమో దశీణః వమిణాంవరః | 
విద్వత్తే త్త వీతభయః పుణ్య శ్రవణకీ ర్త రనః ॥ తిరి 


ఉత్తారణో దుష్కృృలిహో పుణ్యో దుస్ప (ప్ననాశనః | 
వరహ రతణస్పనో జీవనః పర్యవస్థితః Il 99 


అన న్హరూపో౭_న న్లశీర్ణి తమన్యుర్భయాపహః | 
చతుర క్రో గఖీరాత్మా విదికో వ్యాదికో దిశ్క॥ . ౨. 100 
అనాదిర్భూర్భువో లకీ స్ఫువీకో రుచిరాజ్ఞదః |... ... 


* 
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re విష సహన శ చ 
ప్ర విష్ణు సూస్రామ స్తోత్రము. 


అఆధారనిలయోభాతా పువ్పహాస్య [పజాగరః | 
ఉార్థ్వగస్సత్పథావారః (పాణదః (ప్రణవః పణః ॥ 102 


(పమాణం (వాణనిలయః (పాణధృత్‌ (నాణజీవనః | 
తత్త్వం త _త్వవిదేకాళ్ళా జన్మమృత్యుజరాతిగ; | 108 


భూర్భువస్స న స్తరుస్తార స్పవితా (పపితామహాః ॥ 
జ జ్జ పతిర్యజ § ఆ అ వావానః ॥ 104 


యజ్ఞ భృద్య; బ్లు 
Fe క్షి కంద్యజ్ఞ య స్వత సాధనః | 
జ్ఞ నకృద్యజ్ఞ గుహ్య మన్న మన్నాద ఏవచ ॥ 105 
జ స్వయక్‌ జాతో వై ఖానస్సామగాయనః | 
దెవకీనన్ల నః స్రష్టా వీతీశః పాపనాశన: ॥ 106 


స చీ శొజ్ల్ఞ౯ధన్యా గదాధర్యా | 
థాజ్లపాణి రత భ్య స్సర్వ్మపహరణాయుధః ॥ 107 


(శ్రీ సర్వ్మపహరణాయుధ ఓన్నమ ఇతి | 


(వనమాలీ గదీ శాజ్లీ౯ శజ్ఞ్‌ చక్రి చ నకీ | 


౧ గా 


లీ వూ ఇ ఆహ దానీ ద్ధి 
(శ్రమాన్నా రాయణో వృష్హున్వాను దెనో2 భిరవతు ly 


ఇతీదం కీ ర నీయస్య కేశవస్య మహాత్మనః | 
నామ్నాం సవా(స్తం దివ్యానా మేేషేణ ప్రకీరి తమ్‌ ॥ il 


య ఇదం శృణుయాన్నిత్యం యశ్చాపి సరికీ రయేత్‌ | 
నాభుభాం (వాప్నుయాతక్కిళ్చాత" 2 ముతేహా చ మానవః ॥ 2 


oa న్హగో (బ్రాహ్మణ: స్వాత్‌ జ త్రియో విజయో భవేత్‌ | 
వశ్యో ధనసమృద్ధస్సా 5 కూ ద్రన్సుఖమవాప్ను యాత్‌ I లి 
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Funding: T 


న! ey 


శ్రీ విమ్టు సహస్రనామ స్త్వాత్రము. 

భర్మార్టీ (ప్రాస్ను యాద్ధర్మమర్గార్డీ చార్గమాప్నుయాత్‌ | 
కచ నన. (పజారీ క్రీ చాస్ను యాత్స్రజా: | 
భ్‌కి క్రీమాన్యస్పదోన్టైాయ నుచి _సద్దతమానస, | 
సహసం వాసుబేవస స్య నామ్నా మేతత్‌ ర్త రయ్‌త్‌ ॥ 
యశః [పాప్నోతి విపులం జ్ఞాత వాభాన్య పాపా | 
అచలాం [శియమాప్పోతి (శేయః (సాష్నోత్యను తోమన్‌ ॥ 
న భయం" క్యచిదాష్నోతి వీర్యం తేజశ్చ విర్ణలి [ 
భవత్యరోగే ద్యుతిమాకా బలరూపగుణాన్వితః | 
రోగారో ముచ్యతే రోగాద్భద్ధో ముచ్యేత బన్టనాత్‌ | 
భయాన్ముచ్యేత భతస్తు ముచ్యేతాపన్న ఆపదః ॥ 
దుర్గాణ్యతితర త్యాశు పురుషః పురుపో త్తమమ్‌ | 

౧ 
సువన్నా మసహ(సేణ నిత్యం భక్తి సమన్నితః i 
వాసుదేవా(శయో మర్త్యో వాసుబేవపరాయణః | 
సర్వపాపవిశుద్ధా కా యాతి (బహ్మ సనాతనమ్‌ ॥ 
న వాసుదేవభక్తానామళుభం విద్యతే క్వచిత్‌. | 
జన్మమ్మృ త్యుజరావ్యాధిభయం నాప్యుపజాయతే ॥ 
ఇమం _స్తవమభీయానః (శద్ధాభ క్కి క్ర సమన్విత: | 
యుజ్యేతాత్మసుఖమో న్తి (శ్రీధృతిష్మృతికే ర్తిఖిః ॥ 
న (కోధో న చ మాత్సర్యం న లోభో నాశుభా మతిః 
భవ న్రి ని కృతపుణ్యానాం భక్తానాం ప్రురుపో త్తి శ్‌మే॥ 

ఫి సుచన్షారరానమత్రం ఖం దికో భూర్మహోే దధి, | 
ల పీర్యేణ విధృతాని మహాత్మనః 1 


కు 
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శ్రి విష్ణు సహస్రనామ స్తోత్రము. 


ససురాసురగళ్ల ర్వం సయక్షోరగరాత్షసమ్‌ | 


జగద్వశే వర్తతేదం కృష్ణస్య సచరాచరమ్‌ ॥ 15 
ar ణా 
' ఇన్ట్రియాణి మనోబుద్ధిస్స త్త §o తేజో బలం ధృతిః | 
వాసుదేవాత్మ కాన్యాహు: శ్నేత్రం శే త్రజ్ఞ ఏవచ ॥ 16 
సర్వాగమానామావారః [పథమం పరికల్సితః | 
ఆచార్గపభనో ధర్మో భర్మస్య (ప్రభురచ్యుతః ॥ 17 
బుషహషయ: పితరో దేవా మహాభూతాని ఛాతవ; | 
జజ్జ్ఞమా=_జజ్ఞమం వేదం జగన్నా రాయణోద్భునమ్‌ I 18 
క్‌ తథా సాంఖ్యం విద్యాళ్ళిల్పాది ర్‌ ర్భ చ | 
దాః శాస్తాణి విజ్ఞాన 'మేతత్సర్వం జనార్ల నాత్‌ | 19 


సో విషుర్మహాద్భూతం పృథస్మ తాన్య నేకళ్ళ | 


(తీకా లోకా౯ వ్యావ్య భూతాత్మా భు జ్ర విశ్వభుగవ్య యః 1 20 


ఇమం _స్థవం భగవతో విష్ణోర్యా ఫ్ట్‌ేన కీరితమ్‌ | 
అభా జం క Fs 
ప౭ద్య ఇచ్చేత్వరువః కేయః ప్రాప్త ౦ సుఖాని చ ॥ 21 


విశ్వేశ్యరమజం దేవం జగత, (పభుమవ్యయమ్‌ | 
భోజ న్గి యే పుష్కరాతం న లేయా ని పరాభానమ్‌ ॥ 22 


వ ల్‌ 
న తె యాని పరాభవమ్‌ ఒను నమ బ్రతి ॥ 


అరున ఉవాచ ర 
జ 


పద్శప(తవిశాలాక్ష ప సురో త్ర 
తేని షాటు మే పద్మనాభ నురో _త్రమ | 
భక్తానామనుర వానాం (తాతా భవ జనారన ॥ 
స్ట ౬ 
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శ్రీభగవానువాచ ___ 


యో మాం నామనహ్మస్రేణ సోతుమిచ్చతి పాణ్ణవ | ప 
వాన్‌ ౪- ఫై 
సో౭.హమేశేన న్లోకేన స్తుతవవ న సంశయః ॥ - 
సుత ఏవ న సంశయ ఓమ్‌ నమ ఇతి ॥ 


న్యాస ఉవాచ ___ 


వాసనాద్యాసుదేవస్య వాసితం "లే జగ త్రో యమ్‌ |! 
సర్భభూతనివాసో=_సి వాసుదేవ నమో=-స్తు శ్రే ॥ 


శ్రీవాసుదేవ నమోస్తుతే ఓమ్‌ నమ ఇతి | 
పార్వత్యు వాచ se 


శేనోపాయేన లఘునా విష్ణో ర్నా మసహస్రకమ్‌ | 
పఠ్యతే పణ్ణితే ర్నిత్యం (శ్రోతుమిచ్భామ్యహం (ప్రభో ॥ 


ఈశ్వర ఉవాచ ___ 


శ్రీరామ రామ రామేతి రమే రామే మనోరమే | 
సహ్నస్రనామత స్తుల్యం రామనామ వరాననే | 


(శ్రీరామనామ వరానన ఓమ్‌ నమ ఇతి | 
బహ్మోోవాచ __ 


నమో=- స్త (నన్హాయ సహస్రమూ_ర్హయే 
సహస్రవాదాతీ శీరోరుబాహవే | 

సహ్మసనామ్నే పురుషాయ శాశ్వతే 
సహ స్రోటీయుగథారికో నమః ॥ 


(శ్రీసహప్రకోటీయుగథారిణే ఓమ్‌ నమ ఇతి ॥ 
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సజయ ఉవాచ ___ 


యత్ర యోగోశ్వరః కృష్ణో యత్ర పార్ల ధనుర్షర్శ | 
తత (శ్రీర్విజయో భూతిద్ధ్రవా నీతిర్మతిర్భను I 


(శ్రీభగవానువాచ __ 


త్ర న య న్లో మాం యే జనాః పర్యుపాసతే | 
తెపాం నిత్యాభియుకానాం యోగక్నేమం నహామ్య హమ్‌ I 


పర్మితొశాయ సాధూనాం వినాశాయ చ దుహ్క్మృతామ్‌ | 
ట్ర అధ అదు అల 
ధ। సంస్థాపనార్థాయ సంభవామి యుగేయుో | 


లూ విషర్షాశ్శిథిలాశ్చ భీతా ఫూోరేనుచ వ్యాథిషు వ్రర్తమాన్నా | 
సజ్కీ- ర ( నారాయణ నో 
eR ణశోబ్బమా| త్రం విము క్రదుఃఖాస్సుఖనో భవన్సి। 


ద్రం మాాతాహీనం చ యదృవేశ్‌ | 
త్ర సర్వం వమ్య తాం "దేవ నారాయణ వ. తే॥ 


కాయేన నావా మనసేంద్రియైర్వా 
యా 
బుద్ధ్యా ౭.౭_త్శ్మనావా (పకృ తేస్స గీభావాత్‌ | 
కరోమి యద్యత్‌ సకలం పర్వా 
యి 


ఫా 
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శ్రీమతే రామానుజాయ నమః. 


0 


అద్య అప అకా అ మ గ 
శ్రీ విష్ణు సహస్రనామము 
ఆం(ధ్రవన్యాఖ్యానము. 


— క్షా ౫ కా — 
[శ భట్టరుల తనియను.] 


న్లో! శ్రీ పరాశరభట్టార్య: (శ్రీరంగేశ పురోహితః | 
(శ్రీ;నత్సాంకసుత: (శ్రీనూ గేయసే మే స్తు భూయసే ॥ 


త వాలా కొనమనాలా. 


[మంగళ శ్లోకములు] 


శ్లో! వన్దే గోవిందతాతొ మునిమథ మననై లమ్మణార్యం మహో_న్షమ్‌ 
ధ్యాయేయం యామునార్యం మమ హృది తననై రామమేవాఖి 
యాయామ్‌ | 

పద్మావం (వ్రేవీషీయ (పథమమవిమునిం నాథమిడే. శఠారిమ్‌ 
స్తౌమి (వేవేయ లక్ష్మీం శరణమశరణః (శ్రీధరం సంశ్రయేయమ్‌ | 


ఓంనమో గజవక్సాదై ఏః పారిషద్య్యైః (పశాసకే।! 


శ్రీరంగరాజసేనాన్యే సూత్రనత్యా సమేయుపే, ॥ 
ఫ్‌ 
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నమో నారాయణాయీదం 
కృష్ణ దై ససాయనాత్మనే | 
యదాముప్యాయణా: వేదాః 
మహాభారత పంచమాః | 


జాతో లక్ముణమి| శ్ర సంయమిధనాత్‌ (భీవత్పచిపన్షీ దృహే.: 
భూయో భట్టపరాశరేతి ఫణితః (శ్రీరంగభర్తా స్వయమ్‌ | 
శ్రీ శ్రీరంగపతి ప్రసాదతృషయా (శ్రీరంగనాథాహ్యయః 


లి 


(శ్రీం గేశ్వరకారితః వివృణుళలే నామ్నాం నహ్మసం వారేః 


సంసారోఒయమపండితో భగనతి (పాగోన భూయః కలా 
పూర్ణ ౦మన్యతమే జనే శ్రుకిశిరోగుహ్యం (బువే సాహసాత్‌ | 
తృత్ర సోతమిదం [పకాశయతి యస్తుత్యశ్చయస్తా నభా 

వ్యాసః కారుణికో హరిశ్చ తదిదం మార్ట్‌ ్టం సహేతాం మవు॥ 


అర్థేవాకా తదభిధాయిని నామవ్హో 

తద్వ వంజకే మయిచ బంధవి'శేషమేత్య | 
సేవధ్వ మేతదమృతం (పణిపత్య యావే 
మధ్య స్థమత్సరిజనా ఇహ మాచ భూనక౯ా ॥ 
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శ్రీమతే రామానుజాయ నమః. చ న. 
త్ఫీ ష్ష సహస ॥ గొలృ్గాళాం టే 
శి విష్ణు సహా స్రనామ వ్యాఖ శృనము 
అం. hm 
ఉపోదాత ము. 
ఖం 


లాలా 


భీరామాయణమునలె మహాభారతముగూడ 
(పమాణమనుట. 


ఈలభోకమున నందటును (పమాణంబులచే (పమేయంబుల నెలతిం? 
ఆప్రమేయములు అనుకూలములయినచో వానిని (గ్రహీ౦తురు. (ఊ॥ పుష్పమాల, 
"చందనము మున్నగునవి (పతిహాలములయినచో వీడుదురు. (ఊ॥ ముల్లు మున్నగునవి) 
ఈ ఇఆండునుగాక ఉదాసీనములుగానుండువానిని ఉఊపేక్షింతురు.. (ఉ|| తృేణము 
మున్నగునవి) ఇయ్యది లోకస్వభావము. కనుకనే ధర్మార్థకామమోతుంబులను నాలుగు 
ఫురుపార్లములలో ఆర కామములు అత్యల్ప ములు ఆసర్గక రయలు భయంకర ములు 
ఒక రుణమునశే నశించునవి దుఃఖముుతో కూడుకొన్న వి ఇత్యాది బహుదోషంబులతో 
తాడియుడుటచే అవి త్యాజ్యములుగాన్వు థర్మ పరతత్వములు వూర్యో_క్ష 
కారణంబులకు విసరీతములగుటనలనను సర్వమంగళ్లములు నిండియుండుట వలనను 
అని (గ్రాహ్యములు గాను అయినవి, ఇట్లనియే పౌశరాణికులును . ఐతిహాసికులును 
ఆందురు. 


సత్యం సత్యం పునస్పత్యం ఉద్ధ ఖే భుజముచ్యతే [1 
వేదశాస్తాక్‌ పరం నాస్తి నజై వం శ్రీనవాత్‌ పరమ్‌ ॥ 


[ఈా. సత్యము సత్యము, నుజీయు సత్యము. ఛుజంబును సెకె త్తి (ప్రమాణము 
చేయుము చెస్పుచున్నాడను. వేదళా(స్త్రంబునుమించిన (ప్రమాణములేదు - 
మున్నా రాయబణునిమించిన (ప్రమేయము లేదు. ] 


సదునాలుగు విద్యలలోను (ప్రథానమగు వేదముయొక్క_ అర్ధమును. 
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వా శ్రీ విష్ణు సహస్రనామ స్తోత్రము. ఊపోద్ధాత 


షు ఇతిహాస పురాణాభ్యాం "వేదం సముపబృంహయేత్‌. | 
బిభేత్యల్ప శ్రుతాద్వేదః మామయం (ప్రతరిష్యతి || 
భార ఆది. అ. ౧. న్లో ౨౭౨] 

; [తా. ఇతిహాస పురాణంబులచ్రే చేదారంబును వివరింపవలయును. ఏలయనగా; 
| అల్పజ్ఞులను చూచినచో వేదము “అయ్యా! వీరు నన్ను మోసగింతునే. (అనగా అపార్ధము 
| చేయుదురే, అని శయపడును.)] అను (పమాణరీతిగా _ఇతిహాసప్రురాణంబులను 
1. అనుసరించియే వేదార్థము నిర్ణ యింపదగును. ఈరెంటిలోను (ఇతిహాస ప్రరాణాభ్యామ్‌? 

| అనుచోట ఇతిహాసపదము (పధమమున నుండుటచే అదియే ఈత్కృస్ట్రము (గొప్పది). 
(శ్రీరామాయణమువ లె మహాభారతముగూడ ఇతిహాసమే యగుటచే [శ్రీరామాయణమువ లె 
భారతముగూడ (పమాణమే యగును. 

SEED — 
శ్రీ సహస్ర నామాధ్యాయంబునకు 
మె థి 

(1) మహాభారత సారత్వాత్‌ (వ) బుమీభిః పరిగానతః | 

(8) వేదాచార్య సమాహారాల్‌ (4) భీహ్మాత్క్బృష్టమతత్వతః || 
(ర) పరిగ్రహాతిశయతః (0 గీతాడై కర శశ్చనః | 


అగ 


సహ్రనామ్నూ మధ్యాయః ఉసాబదేయతమో మత, ॥ 


[ఈ (1) శ్రీ మహాభారత సారమగుట (2) మహద్దులు కొనియాడియుండుట 
(8) వేదవ్యానులు స్తోతరాపముగా  నేకరెంచియుండుట (ఓ ఫీష్కాచార్యుల 
ముఖ్య మతమగుట (5) పర్మిగ్రహాతిశయనుగలదగుట (క్ని గీశాదులత్రో సమానార 
ముగా నుండుట అను నీ కారణంబులచే సహ్న స్రశామా ధ్యాయము ఉత్కృస్న న 
నుండును.] ఇక వీనిని వివరింతము ఏ స 

1. మహాభారతోత్కర సమరనము. 

యె థి 

మహాభారత సారత్వ కథనము. 

మహాభారతము ఇతిహాస మగుటపై (పబలమగను, ఇదిగాక పురాణములుగూడ 
మహాభారతమును (శ్రుబల (సనూణముగా నొచ్వకొనినవి. చూడుడు: 
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ప్రకరణము.) 


మతిమన్గానమావిధ్య యేనా౭.సౌ |శ్రుతిసాగరాత్‌ | 
జగద్ధితాయ జనితో మహాభారత చం[దవమాః ॥ 
(వాయు పురాణము, సవ పురాణము, 
[లా బుద్ధి యను కహ్వమును నాటి చేదంబను సముద్రమునుండి మహా 
భారతంబను చంద్రుడు లోకహితమునకై ఎననిచే జనింపబడినదో 1] 
బిభీతి ఇహనాత్‌ శాస్త్రాత నరః త్మీవాదివాషధాత్‌. | 
భారతః శా'స్రుసారోఒయం అత; కావ్యాత్మనా కృతః 
(భవిష్యత్పురాణమ్యు 
[తం చోరజాలని శాస్త్రంబును జూచి తీవమగు చెపధమును చూచినట్లు 
మనుష్యుడు భయపడునుగాన శాస్త్ర సారముగా. నీ మహాభారతము కావ్యరూప 
ముగా రచింపబడియె.] 
యస్య డై పసాయనః పుత్రః స్వయం విష్ణు రజాయత | 
(పకాకో జనితో యేన మహాభారత చంద్రమాః | 
(మారత్స్య పురాణము 
[శా మహా భారతంబను చందుండు ఎవరిచే (పకాశించనో; అట్టి చెసా 
యనులను' పుత్రులుగా విష్ణువే ఎవరికి అవతరించిరో;] : 
కహ "టై పపాయనం వ్యా సం ప నారాయణం (పభుమి | 
కోహ్యన్యో భువి మైత్రేయ మహాభారతకృతీ భవేత్‌ ॥ 
(శ్రీ) విష్ణు పురాణము, అం. 8. ఆ, 4. న్లో క్స్‌ 
[లా కృష్ణదై. వ్రసాయనుండను వ్యాసుని సర్వవ్యాపియగు నారాయణులిగా 
ఇెలుంగుము. ఓ మెతేయా! ఆయన తప్ప మశెవ్వడు భూలోకంబున మహాభారతం 
బును రచింపగలడు.] 
వా సవాక్య జలౌ ఘేన కుధర్మతరుహారిణా | 
'వేదశె లానతీచేన నీరజస్కా- మహికృతా | 
రి ౯ 
(మార్కండేయ పురాణము) 
[శా- చేదంయి అను పర్వతంబునుండి దిగిన, చెడుధర్మంబులు అను వృమంబులను 
“పెల్లి గించుచువచ్చు వ్యాస వాక్యంబు అను జల పవాహంబుచే భూలోకము రజస్సు , 
(దుమ్ము, పౌసము, రజోగుణము) లేనిదిగ చేయబడియె.] 
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ఆం (గ్ర వ్యా ఖ్యా న ము. Tay ( 


క అ 


Br Ie”. వలల సకం న్‌ tN 
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విషపు సహస్రనామము [ఈపోద్దాళ 
ఖై 


అని యితర పురాణములు పొగడియున్న వి. అధిగాక ఈ మహాభారతమున న్పే 
యోవిద్యా చ్చతురోవేదాకా సాజోపనిషదాకా ద్విజః | 
౧ 


నణాఖ్యానమిదం నిద్యాత్‌ నై వసః స్యాత్‌ విచతణ:ః | 
(భార. అది. 2876) 


[ ఈ. ఏ ద్విజుడు అంగములు ఉపనిసత్తులు వీనితో నాలుగు చేదయుల 
"నెలేంగియు,. ఈ మహాభారతంబునెబుంగడో , చాడు సండితుడు కారు] 
ఇత్యాది అనేక సచనంబులచే కొనియాడబడియున్న ది. ఇట్లు అంగంబులతో గూడిన 
శ్రుతి స్మృతి ఇతిహాసము. పురాణము మున్నగునవియన్నియు. ఏకకంకముగా చెప్పి 
యుండుటవలనను, 

WE 2 a స్ట్‌ న్స్‌ 
యదిహో స్తి తదన్య(త్ర యన్నేహాస్టి న తత్కచిత్‌ | 
(భర. ఆది. 62_53.% 
ల ,* న్‌ గ 

[ఈ భారతమునం గలవే ఇతర (గ్రంథభంబులందు గలశ్ర, దీనిలో లేనిది వు "అచ్చటశు 
లేదు.] అని లౌక్‌కవై దికములగు సకల స్రరుషార ౦బులను నిర్రయించుటక్షానియే యేర్చడి 
చటను నిస న జ / 
అ సత పాతము-గా నుండుటచేతను ఇతిహాసములను పురాణముకన్న నతి 
శమము పరిగణి వ మప 
(ేష్టముగా.. పరిగణింతుకు. అట్టి మహాభారతమున చే (పాాసానముగా " నుండు 

నవివ 
అనుశ్రాననిక్ష పర్త్యమున దానధిర్మా గిసకల శా స్తా9ర్ల ములను నిర య ముగించునపున 
సౌరన గవహామాసము మ అంకాల ఆశ =P £3 5 

హయాపము గా నీ సహ్మసనామా ధ్యాయము అవతరింప జేయబడిరు. కనుక 
ఇదె [పమాణమనుటక్రగల (ప్రబల కారణంబులును తతర పకాళనమే దీనికి క 
పాయము అనుటకు ప్ర i న్న 
E నుటుకు గల చిహ్నమఘులనేక్రములు నుండుట చేతను ఈ సహ్మసనామా 
గఛగాంయము సమా వో ప a 
గ సాయము అహాణమో కాదో అను శొంకత్ర (సనక్త్రయే లేదు. క 
ల్‌ స న్‌ AS లన్న 
న టించునడె యాపటచే భోగమును 'మోత్సమును నోతునందణకో దెయే ల, క 
నర్థికరింపందగపను. స woes 


న 


అధ 


3) ఆయ 
మ, మ రు లక 
ద్దు అందణు సహా సనామా 


ఢ్యాయంబును పొగడిరనుట. 


2 


క Ey ము sc జు 7. న్‌ 
లా గ ఖః పిగ్‌ తాన్సి 3 అను నో స్‌ వ్‌ గ 7 
ళం EN గ నేన (సక రణమున 
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చుకరణము.] ఆం (గో వ్యాఖ్యా న ము. 72 


ల, వేదవ్యాసులు సోోతరూపముగా (గుచ్చిరనుట, 


ఆ కృష్ణ దై పాయనులు ఆను వేదవ్యాసులు పరమాప్తులు. (అనగా, తత్వార్థ 
ములను ఉన్నదియున్నటులే తప్పులేక చప్పువార్సు (శ్రీమన్నారాయణావ తాగమగుటచే 
జ్ఞానము నళ్వర్యము మున్నగు కల్యాణగుణములతో నిండియుండువారు, పూరా డ్‌ 
విరోభాధివోషము లొకింతయు వారి వాక్యములందుండ జాలవు, క్షల్మిపభ సము చ్‌ 
జ్ఞానము తగ్గియుండు మనుష్యుల కై పరమకృపచే వేదములను విడదిసిన వారు, పదా. ము 
చనెబునుటయందును వాని ననుస్తీంచువిషయమునను గల్తిన సంచేహాదులను దెర్బుటకు 
గానే అయిదపవేదమనబడు మహాభారతమును రచించినవారు తనవాక్కు_ చేతే 
తృత్రియుడగు విశ్వామిత్రుని బాహ్మణుడు-గా మార్చిన నసిస్తమహర్షి కి మునిమనువుడు, 
వసిష్టులు పులస్త్యులు అనువీరల వరబలముచే సరబేవతా స్వరూపమును ఉన్నది 
యున్నట్లు ఎజుంగుటకును ఫుఠాణసంహితలను రచించుటక్షను శకులై లైక్స్‌ "ది 
ప్రురాణంబులందు విశేషముగా కొనియాడబడియుండు శ్రీ పరాళర మహర్షి యొక్క- 
కుమారులు. మహో తపస్వి యగుటచే అనేకమహర్డులచే పూజింపబడినవారు. F 
కారణంబులచే వ్యాసులు పరమా ప్తులు యదార్థ వాది. అట్టి యీ వేదవ్యాస 
మహర్షి యాకాలమున మహర్డులందణు విశేషముగా గొనియాడుచునుండిన 
భగవ స్నా మముల నన్నింటినిచేర్చి సోత్రరూపము గా సనుకూర్చిరిగాన _ ఇది 


4. భఛీప్మాణార్యుల, 
వేదవ్యాసులవ లె భీష్మాచార్యులుగూడ  పరమాసప్త్రులు. చూడుడు £_ 
ధర్మరాజునకు 'రాజధర్మనముల నుపబేశించునపుడు చేదవ్యాసులు వ 
ని = నిఖలేన నరాధిప | 
(కో తుమిచ్భసిచేద్గర్శా నిల్లా ERE. 
వహి భీష్మం మహాబాహో వృద్ధం కురుపి€ (౬) 
స తే సర్వరహస్యేషు సంశయాన్మనసిస్థితా౯ | 


డి అ ca జ 2 
ఛేశ్తా ఛాగీరధిపుత్రేః సర్వజ్ఞ 3g సర్వతత్వవిత్‌ | ( ) 
సామాదదర్శయాదేవా౯ సర్వాః శక్రపురోగమా౯ | (౮) 

a) ర 9 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 


NY 
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(| 
శ్రీ విష్ణుసహస్ర నామము oe ras 
యస్య (బహ్మర్ష యః పుణ్యాః నిత్యమాస౯ సభాసదః | 
యస్య నావిదితంకించిత్‌ జ్ఞానం కే యేమువిద్య తే | (౧ 


(భార, శాంతి. అధ్యా. 3౭) 


is a ధర్మముల నెల్ల నీవు వినగోరిననో క్రరువంళంబునకు 

స్రైచార్యులను 'జేరుము. వారు సర్వరహస్యములందును నీకుండు 
సందేహములను పోగొట్టగలరు. గంగాప్పుతులగు వారు సర్వజ్ఞలు. నర్వతత్వ 
ములను (పత్యతముగా "నెలిగిన వారు. ఇంద్రాది జేవతలనందలనే (శ్రత్యతము గా 
tne ఎవరికి (బసహ్మర్టుల-నేక్రలు సభికులో ; ఎవరికి తెలియని 
క్షైన మొకటియు లేవే; అట్టి నుహనీయులు సోలధళ్మ సూత్మములను జెప్పగలరు.] . 


శరతల్పగతోభీవ్మః శామ్యన్నివ హుతాశనః | 
మాం ధ్యాతి ను తతో మే తద్దతంమనః I (౧౧) 
దివ్యాస్తాణి మహాతేజాః యూాధభారయతి పక్షిషదరాడా | 
సాంగాంశ్చ చతురోవేదా౯ తమని అ (౧౭) 
సహి భూత్రం భవివ్యచ్చ భవచ్చ భరతర్థ భ | 
వే త్రి ధర్మ సృ తాం_కే్టు తతో మే తద్దతం మనః ॥ (౧౯) 
తన్మిన్న స్ట సమితే భీ బర కౌరవాణాం ధురంధాలే | 
జ్ఞానాన్యల్సీ భవివ్య ని తస్మాత్త్యాం "వోదయామ్యుహమ్‌ 1 (9) 
(భార, శాంతి, అధ్యా. రజ) 
వ త్యం వవ్యనే భీమ్మ రం | 
వేదపవాద ఏన తే స్తస్య న్స్‌న 
ఖ్ధె సుధాతలే ॥ (2౯ 
(అధ్యా, Xv. 
య భూతం భవివ్యచ్చ భవచ్చ భరతర్షభ | 
సర్వం తత్‌ క్ఞుసవృద్ధస్య తన పాణావివాహిత్రమ్‌ | 


(౧౮ 
చ త్యాభిజానామి స్వయం సురువస తేమ | 


(౨౬) 
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(పకరణము.] త ఆ౦ (ధ్ర వ్యా ఖ్యా నము, | a) 


తపసాహి భవా౯ా శ కః (స్రష్టుంలోకాళా చరాచరా౯ I (౨౯) 
గై వ (ఆభ్యా. Ao.) 
; ఎ నే గ్లాని ర్నతే మూర్చా | అని యారంఖించి (౧౬) 
"_' సక్వష్థంచ మనోనిత్యం తవ భీష్మ భవిష్యతి | 
రజ _స్తమోభ్యా మస్ప విషం సునై ర్ము | ఇవో డురాట్‌ || (౧౮) 
(18. అధ్యా. M9.) 
[#. (1 చాణళయ్య (బాణములచే శేర్పజిచిన పడక లోనుండు భీహ్ములు 
ఆజుదున్న నిప్వువలెనుండి నన్నెప్పుడును ధ్యానము చేయుచున్నారుగాన నామనస్సు 
భిష్ముని చేరిపోయినది. (17) ఏ మహనీయుడు దివ్యా(స్ర్రములను అంగములతో 
నహూడిన నాలుగు వేదములను ధరించియుండునో; అతనిని నామనస్సు చే సేేపొందితిని. 
(19) ఆయన భూత భవిస్య ద్వ _ర్రమానములను మూడు కాలములను ఎణింగినవారు, 
ధర్మముల చెటింగినవారలలో (గ్రోష్టులు. కనుక నామనసు ఆయనను wr 
(289 కారవగోస్టుకగు ఆ భఖీహ్మడు అ స్తమించినచో (మరణించినచో) వ న 
(సన్మార్టముల్సు సన్న గిల్లునుః అందుచే నిన్ను (పేనేపించుచు న os 
ఛీస్కా! నిన్ను అనువర్తించి (ప్రశ్నించు ధగ్మప్యుత్రులకు. వేనిని చెప్పు . 
అవియన్నియు వేద వాక్యములవ లె భూమండలమున _ నిలిచియుండును. (18) మ 
భవిస్యద్వ_రృమానములన్నియు. జ్ఞాన వృద్ధులగు నీ చేతిలో సహ . . 
చరాచర ములు [క జంగమములు) నిండియుండు ఈ (పపంచమును న్‌ (| ప అ 
సృజింప గలవని చేనుదలశేద. (16) నీకు బడలికలేదు మూర్చ లేదు (1 ). ర 
యారంభించ్చి ఓ భీస్మా! నీ మనను ఎల్ల ప్పుడును స _శ్ర్వగుణమునే యాం + 
అదియు రజోగుణ తమోగుణములతో చేరక 'వేఘముతొలిగిన చంద్రుని పగిది (పకా 
శించును.] అని భగవంతుడును, . 


కృత్సా్నక్‌ హినివిధా౯ధర్యాక్‌ బూతుర్వర్థ స్టవే _తృయమ్‌ 1 (౯) 
తఫ్సీఘు మనుయుంజీథ్యం సంశయాక౯ మనస్‌ స్‌ | (౧౦) 
. (భా శా. అ. Av.) 


. ఈయన నాలుగు వర్ణముల సమ సధ్యముల నెజుగును గాన మనసులోగల 
మ్‌. శ్రీ ఘ్రుముగా "తెలుపుడు ] అని నారదులును చెప్పినట్లు (ప్రమాణము 
ప + " సేవించి 
లచేకములు గలవు. _ నుజీయు భీష్ములు అనేక (బ్రహ్మే త్తలను 
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మ్‌ శ్రీవిష్ణు సహస్రనామము [ఉపా 
ద్‌ర్ధ (బ్రహ్మచర్యమునొంది తపస్సు నమాధి _ వీరిచే సమ సయ ెలుంగునంత్‌ మహా 
(పభావముళ్‌ెందినవారని అ-నేక్షలు వక్కాణించియున్నారు. ఇంకను శ్రీ కృష్ణుడు 

(x) 
పగతత్వమును. ధర్మమును (ప్రవ ర్లింప వరమిచ్చి నియమించుటవలనను, మాతావితలక్ష 
శుశ్రూనచేసి వర మొందియుండుట వలనను, 


దాహోమోాహః (గశ్రమశై పెన క్లమోగ్లాని _స్థథా రుజః | 


తన (ప్రసాడాత్‌ గోవింద సదో్యోన్యపగతాని మే ॥ (౧౭) 
యచ్చ భూతం భవిష్య చ్చ భవచ్చ పరమచ్యుత ! | 
తత్సర్వ మనుపశ్యామి పాణొ ఫల మివా హితమ్‌ ॥ (౧౮) 


వేదోక్కాశెన యే ధర్మాః వేదాంతనియతాళ్చయే ॥ 
తొల సరా(౯ సం| పపశా 
ర్యా (ప్రపశ్యామి నరదానా _త్తీవాచ్యుత || (౧౯) 
తౌ. గోవిందా! ఆ; స (| 
క [ ందా* ఆళ మోహము (శ్రనుము సాని వ్యాధి ఇవి యన్నియు 
యనుగసాంబుచే వెంటనే తొోొలాను. అచ్యుతా ! భూతభవిస్యద్వ రమాన 
విషయములన్నియు _ చేతిలోనియుసీిరకాయవలె నాక గనబడుచున్నవి న వేద 
వేదాజంబులంగ' ని 3 ; as 
జంబులంగల ధర్మములన్నియు మి నరబలంబుచే స్పష్టము గా స్ఫురించుచున్న ని.] 


యువేవవాస్మి సంవృ త్తః త్వేదనుధ్యా నబ్బంహితః | 


వకు కస ని 
కుం (కేయ సమర్థోస్మి త్వత్ప3సాదాత్‌. జనార్ల న॥ (౨౩) 
(భా. శా. అ. ౫5) 
కీ జనార్లనా! మిమ్ములను సదా ఛ్యానముశ్చేయుటచ్చ ఫునః యావనము 


నొందినవానివలె అయితిని. మి యను[గ్రహాంబుచ్చే (శేయమును చె 
ఇ త్యాదులందును (ప్రతిజ్ఞ చేసి యుండుటచే. వీరు 
లేదు, ష 

అట్టి భీష్మ లే an 


ప్ప శ్ర కుండను. 
A a mr 
సరమా సులను విషయమున సంశయము 


గ్‌ జ 
ఏవమే సర్వధర్మాణాం ధరో ధికతవోవమత; | 
x [ఇయ్యదియే నగ  థర్మములలోను ఢ్రత్ర 
స మయిన స్ట 
"నేను నిళ్చయించియు న్నాను. అని (ప్రతిజ్ల ae యి (గొ స్ప ధర్మముగా 


సియం, 
వ | న్నారు. ఈ కారణములచే 
వాస్రనామా ధ్యాయము అవళ్యము స్వీకరింపదగినది స 


ననా స. 
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(ప్రకరణము. ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానము. { he ps 


ధ్‌ పరి గహాతిశయము. ఖ్‌ జ స 


ఈ భగవన్నామ నహ్మస్రమును సమ స్తలోకములును ప హన. ఇ 
చూడుడు ;___ శాస్త్రములలో 


డెవ్తో నామసహ్నస్తవాః౯ ॥ 


(భా. స. అ. 3౮ న్లో ౧౧) 


[లా సహ్మస్రనామములంగల 'దేవుడు.] అని భగవంతునకుణాడ ఈ 
సహస్రనామ సంబంధముచే నుక్కర్జ ము 'చప్పబడియున్నది. శ్రీ విష్ణు ధగ్కంబున 
గజేంద్రమోత. [పకరణమున 

సహ్మస శుభనామాసం ఆదిదేవముజం విభుమ్‌ ॥ 


(ఈ ౬౯) 


తా. సహస్రనామంబులు గలవాడై అదిజేవుడై జన్మము లేనివాడై వ్యాప 
కడై యచన. అని గలదు. దీనిలోగూడ ఆహారమును ఫలశ్రుతిలోను 
భగవద్దుణములు విశేషము గా గసబడుదున్నయవి. (అనగా 3 గుణంబులు ఇెప్పినంత సే 
ఆ సణనాచకములగు నామములు చెప్పి ప్పినట్లాయె నని యభిప్రాయము) దృష్టైదృష్ట్ర 


శా స్ర్రయలగు ఆయుశ్వేదాదులందు చరకసంహితలో 


విషుం సహ్మసమూర్షానం చరాచకపతిం విభుమ్‌ |: 
సుననా మ సహా శి జ(రా౯ సర్వాః వ్నపోహతి ॥ 
స్తువన్నా (పైకా జే న 
[లా. నెయ్యి తలలు గలవాడై సావరజంగనుమాలకు పతియైయుండు విష్ణువును 
సహ్నస్ర నామములచ్రె నుతింపగా సమ స స్త ్వరేములును పోవ వును] అని గలదు. శిథిలమై 
ఇప్పుడు అచ్చటచ్చట కొంచ మగపడుచుండు -మేసారోగ (పాయశ్చిశ్త నంబున 
జప్యం పురుషసూ క్తి కకమ్‌ | 
అని యారంఖించి 
వ వన్నా మసహా| సం ఛారతోదితమ్‌ | 
తా న భగవన్నా (సం ఛా 
[తాం ఫురుషసూ కమును.... భెరత్‌ మునగల సహ్మస్రనామమును జపింపదగును]. 
జ్యరవిశేసంబునకు 
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£ ళు వార ఉల్‌ 

Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
శ్రీ విషు సహస్ర శామము [ఊపోద్దత 
పనోముసు పూర(వజప్నం విప్లోర్నామ సహాస్తకమ్‌ ॥ 
వస్తు వూర్వవజ్జస్యం' విస్ణోర్నాము నహ 
(శా: అటులే విస్తు సహస్రనామము పారాయణము చేయనగును. పళోనుము 
ణా 

పూర్యమున లె చేయనగును.] కస్ట (ప్రాయశ్చి త్తీంబున 


తక్షైవ భగవన్నామ్నాం సహ్నస్తం పరికీ ర్తియేత్‌ ॥ 


తా. అటులే _సహ్నస్రనామసారాయణము  చ్రేయనగును.] (గ్రహోది 


(పాయళశ్శిత్సమున 
a : శ్ర ప 
ఆసత్శతం మరుత్చూ కం విష్ణోర్నామ సహా(స్తకమ్‌ ॥ 

ఇట్లు పరళ్శ్ళతములు గలవు. సాధారణ కవులుగూడ దీనిని సర్వ జీవరతీ గా 
వరి ంచియున్నార ర 
(x) 
"౨ 'భట్టబాణుడు పూర్వకాదంబరిలో నూతికాగృహ _ (ఫురుటిల్లు వర్తి న 

య రా 

(పకరణమున 


_అవిచ్చిన్న పళ్యమాన నారాయణ నామసహస్రమ్‌ ' 


[తా ఎడతెగక పకింసబకు నహ స్రనానుము గలది.) అని 'పర్తిరచెను. 
గ జ్‌ గా అందాలు శ కల న్‌ 
లోకమునగూడ ఈ సహసనామమును గ్రహించి భరించి విని జపించి పాడి 
వ్యాఖ్యానించి (వ్రాసి దీనిలో. నిస్పచేసి దీనిని పూజించి ఇట్టనేకవిధములచే విషము 
9, ల జ ల్‌ 
పిశ్రాచము వ్యాధి (గ్రహము దుస్స్వష్నము దుర్నిమి త్రము మున్నగు అమంగళ్ళ 
ములు నశించుటసను, మహా సప్రాపాదులు నశించుటకును  ఇపాపరము (ఈ లోకము 
వైళాకమ్మ ల యందు మేలు గల్లుబకున్సు సంసార సంబంధము తొలగుటకను, పరమ 
దెంచుటసను, పరమపదము క వ వ 
Ee j లీ వ గ మ దెందిన ఎన్క్ముటగూడ భగ:ద్దుణామృతమును 
(గొలుటోను, నూ (ఆలె మూగవారు మాములు నా సీకొలు మున్నగు 
TRS a వే 
వారిచే (శద్ధావిశ్వాసములతి పర్మిగహింపబడుచున్న యది. ఇట్టి పర్మిగహము 
'వెదములకుగగూడ లేదు. వేదమును మూర్చాదులు పరి గహించకదు, వేదమునకు కోల 
చరణ._గోే తాది వ్యవస్థ లేగ్చడి పతి శాఖలోను సరిగ్రహింపవలసిన విధము నిగ్భం 
సంపబడియున్నది. ఇట్లు పరి గ్రహాత్రిక యము గలదగుట్రచే నియ్యది గ్రాహ్నము శ 
త న లి + 
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(ప్రకరణము.] ఆంధ్ర వ్యాఖ్యాన ము, 


యి: 
te 


మూ. - ల్లీ నై శంపాయన ఉవాచ 
శృత్వా ధర్మా౯ అశేషేణ పావనానిచ సర్వశః | 
యుధిస్టిరః శాంతనవం పునరేవ అభ్యభావత ॥ (౧) 


[౮ సమస్త ధర్మములను శుద్ధికరములగు వ్యాపారములను 'పలువిభములుగా 
విని యాూధిష్టిరుడు ఖీష్ములను మరల అడిగెను] 3 


6. గితాదులతో సమానారము గలది. 


భారత సారమగు భగవద్దిక నారాయణీయము యానము సంధి అగ్రపూజ 
ఉ_త్తమానుశాసనము ఇ త్యాదులయందు నిష్కూర్జి ంపబడిన 'తాత్సర్యమువ లె నియ్యడియు 


వానితో చేకార్థ మగా నుండుటచేతనుు ఈ సహ్మస్రనామాధ్యాయము ఉపాదేయ 
త్రమము. 


పె అటు కారణములచ్చ ఆదరజీయముగా నిర్ణ యింపబడిి వ్యాస _ చేవశ్రవ - 


డేవసాన_నారద_వాలత్నా యన _ అశ్మ సుమంతు (పభతులగు సకల విద్వాచార్వులు 
స్ట్‌ నీ ఢీ (పళ్ళ స్రచార్య 
అట 


బు తలు 'దేవర్టులు మహర్దులు వీరుగాక వీరలకును మనపూర్వులకును గురువై 
గీతను ఉపదేశించిన వాడునై యుండు శీ కృష్ణభగవానుడుకాడ (కోత [వినువాడు] గా 
నుండి ' ఖభిష్మునివలవ విని సంతసించినది ఈ సహస్రనామాధ్యాయము. “అట్టి యా సహ్మస 
నామాధ్యాయమును భగవంతుని కల్యాణగుణములను చక్కు_గా నెబుగుటకై వ్యాఖ్యా 
నింతము. 


న. 


(అవతారిక పూర్వమే మాటిమాటికి పరతిత్వ పిషయములగు ఆయా 
'ప్రదేశములయందు సకలార్థ ములను నిర్భయింపశా విని అందుచే తృ ప్తులెనట్లు కనబడుచు 
అందుచే చే (ప్రశ్నయు చేయక మానముగానుండు జనమేజయుని జూచి వైళంపాయ 
నులు 'పగమకృపతో నిక గొన్ని రహస్యార్భములను శెలుపండలంచి తామే చెప్పు 
చున్నారు. 

శృతాషధర్మా నిత్యాది :_ [భర్మాళ] శ్రుతి స్మృతి మున్నగువానిలో 
రాజధర్మము చానధర్మము అని యసేకవిధములుగా చెప్పబడు ఛర్యములనన్ని టిని 
[పావనానిచ] తపస్సు తీర్ణ సేవ ఇత్యాది అశేక విధములుగా చెప్పబకు కున్ధెక రము 


లగు. వ్యాపారములను [సర్వః శృత్వా] ఫలము అజ్ఞము స్వరూపము అధి 


కారము అను సర్వ (పకారములతోను విని ధర్మప్పుత్రుడు [శా _న్లనవమ్‌] శంతను 
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(ఊపోద్దాళీ 
యై 


మహే రాకా స్ట గంగా 'దేవియందు బుట్టిన మహావీరుడైన భీష్మునిజాచి మరల (ప్రక్న 
చేయుచున్నాడు. ఆయన కోభిమతంబగు నుత నియ్యది (ఇటువంటిది అని యెజుగు 
టక యీ (ప్రక్న. కనుకనే (ప్రశ్నలో “భవతః పరమో మతః” శతా. మీ కిప్తమగు 
వ 5 5 I a \ ష్‌ 
నుత మెయ్యది ?] అని గలదు. సత్పురుషులు తమ యాచార్యులు ప్రీతితో ననుష్టించు 
చ న్‌ 
వానిని ఆపరింతుళేగాని శా స్త్ర సమాణమును మాత్రము విశ్వసింసరుగాన ఖీప్ముల 
యాచారమునంగల (ప్రీతిచే మోయభిమక మెయ్యచి అని సెప్రక్న కభ్టి ప్రాయము. (©) 
(అవతారిక) యుక్తా యు క వివేక్రమగల పురుషుడు (ప్రమాణములచే 
నో J 
(శసుయముల సెణింగి -నానిలో అనుకాలమైనవానిని (పమేయమును ఆదరించును. 
AN షల 
ప్రతితాలమెనవానిని వీడునని ముట్ట మొదట చెప్పియున్నాముగదా? ఆట్లి (పమేయము, 
పై, స్‌ జయ న్డ్‌ 
+ ఉపాయము. ఊపేయము అని ఇరుతెజంగసగ నుండును, వానిలో ఊెపీయము 
వెయ 'పీయతగ, క ప్‌ో 
డయ (ప్రీయతరము పియకమము అని ముపిథంబగును. ఊపాయముగరాడ 
9 © 
హాతము హీతతరము హీతతమము అని మువ్విభంబు 1 . వీనిలో ఊపేయమునకు జన్మము 
వ మళ్ళి ము రో 
వృద్ధి పరిశామము (మార్చు నాళము మున్నగు అచేకన ధగ్కుములును, స్లైశము మున్నగు 
నవియు దోషములు. వేషసంబంభము లేని స్టరమయినజ్ఞానము ఆనందము ఐశ్వర్యము 
మున తీ ట్‌ మీ త్న క 
స గంనవి గుణములు, అట్టులే యుపాయమునక్రును దోషములు వ్యయము మహా 
నము లగ? (1 క్ర 
యాసమ్సు. కోరిన భలంబు నివ్వకుండుట్క ల్పఫలము నిచ్చుట అనునవి. సణం 
యన్న :___ఫలమును తపక = న నే 
ఫ్‌ ప్పుకి. ఇచ్చుట అపాయిక్టు లేకుండుట్క మిగల సులువు గా 
నుండుట్క అధిక ఫలంబు నిచ్చుట మున్న గనవి. 
ఇట్‌ గుణవోషములు. ఇంచుమి 
చు ల క ను 
as a oe ఇ ంచుగా నుండుటచే ఉఊపాయూ సేయములలో 
తై వ బుర్పడణయె. వైన్సిల్రో ఉత్కృష్ట తమంబుక్షన్న (మి = 
కన్ను ఉత్స్కన Gs ae ల టా 
ప) ఉ కాస్ట్‌ - ఉత్కృషతరంబులుగూడ నిక్సోపు వ 
ము నర్మ కుడు ను ల్‌ షర అస్టిములవ ల త్యాజ్యంబులేయ/ను. 
అనిస్ర గ అభ < 
De ane బట ఇను ఉండు నికృష్ణ నిషయంబులను 
వై రాల్రెస్టే తీమంబును (గ్రవాంపదలంచ్చి ఉపామయో"ప్రేయవ్ల స 
తమ్యముతో చక్కగ సడి re 
కు? నడిగి 'తెలిసికొనవలయునను తమయఖి, పా 
దానిని ఆజువివమ్సలుగా విభజించి ఇండు శోక అ a 
ఇ కములచే (ప్రళ్న చేయుచున్నారు. 


1 ఉపా ష్‌ 
య మనగా ఏదే నొక ఫలన్సును సాధించు, సాధనము. ఆ 
నగా ఆ సాధనము చే సాధింపబడు ఫలము (ప్రియక eer 
$+ ఈ ఏ 
వ యుపాయో-పీయములకు గుణవోషమ్సలుండుటచే ఆ గసణదోష 
స్ట నాతి రకములక దగినట్లు తారతమ్య మేర్పడ్డి అందుచె ని en 
లేర్చడినవి. త 
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మూ. యుధిష్థర ఉవాచ 
కిమేకం చె వతం లోకీ 
6 


జేనత 


పే = శాస్త్రమున, ఏకమ్‌ = (ప్రధానమయిన, దై వతమ్‌ 
కిహకొ_ఏది ?. 


—————— 


వానిలో, ఉపాయము ఉపేయార్ధము గాన (పభానమయిన ఆయు"పేయమును 


(ప్రష్నింపడలం'చెను.. ఆయుపేయమ్సు  తెళ్వశ్వాస్త్రములలో పరకత్వమనియు పరమ 
(ప్రాప్యమనియు శె౦డు విధములుగా చెప్పబడియున్నది. వానిలో మొట్టమొదట సర 
శతరూప (సళ్న చేయుచున్నారు Tees : 


1. రతత్వరూప 
ప 


ప 
ఉవేయ (ప 


న్న్న, 

క్రిమేకం దెనతం లోకే *లోేే?: అనుపదుబునుు సింహావలోక 
నన్యాయంబున విభ కిని మార్చుకొనిన “భవతః పరమోవమకః ” అనుపదింబును 
(పతి (ప్రశ్నలోను సంబంధించును. 6లోక్యలే అనేన ఇతి లోకః; కా(స్ర్రమ్‌ ? 
ద్‌నిచ సమ స్తము (పగ్యకుము గా చూడబడుచున్నదిగాన లోక పడిమునకు 
శాస్త్రమని యర్థము: “వకవ” సమమ్స్టృ గానో అధికముగానో ఉండు సేటు 
వస్తువు లేనిదై, (ప్రకాశాది పరమేశ్వర  గుణంబులు పూర్ణ ముగానుండు చేనత ఏది? 
అని మొదటి (శ్రళ్న- 

ఈ ,పళ్న కఖ్మిపాయమేమన గా:___ కా్రములలోను పతి మతకేంబునందును 
పరతత్వ మొక్షటియున్నదని యొప్పుకొనిన ఆ సీకలుగాడ ఆ పరతత్వము మాయ 
మున్నగు ఉపాధివళంబుచే వికారమునొంది తన్మ్యూలంబున జాగ శక్యాది ఐళ్వర్యముల 
నొంది యున్న వా? స్వాభావికము గానే సక లై శ్వర్యములును నిండియున్న వా? అనియు 
సామాన్యముగా సంశయింతురు. అదిగాక (బ్రహ్మ - విష్ణువు - మహేశ్వరుడు అను 
మూడు తత్వములలో న్యూనాధకభావమునను వెేసముగ స ంశయింతురు. 
ఇట్టుండుటచే ఆ సంశయమును నివర్తిం'చుకొనుటక యి యా య చ్రయబడియె. 


౨, పరమూాపేయ (ప్న. 
(అవతారిక ఫలమును (ప్రతిపానించు శాస్త్రములలో మోశ్న విషయముల 
సౌనేక సంకయములు గలుగుచున్న యవి. -మోశత్నమనునది స్వయాపావిద్యచేగల్టు 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding Te లత ళం Digitization: eGangotri. 
స్‌ శ్రీ విమ్ణునహ(సనామ ము, [ఈపోద్ధత 
మూ, కింనావ్యేకం పరాయణమ్‌ | 

స్తువ న్లకమ్‌ కమర్చ న్హః (ప్రాప్పుయ్యు మానవాః శుభమ్‌ ! (౨) 


అర్థము. ఏకండసమములేన్సి పరాయణమ్‌ = పుససార్థము, కిమ్‌ _ఎయ్యది ? 
మానవాః = మనుష్యులు కమ్‌ = ఎవనిని _స్తువన్గః = స్తోత్రము చేయుచు 
(కనగా గుణములను సంకీ_ర్హనము చేయుచు), కమ్‌_ఎవనిని అర్నన్షఉాపాసన తాప 
మైన భ క్తిచే వూజించుచ్చు కుభమ్‌_శుభంబును (ప్రాప్వు యుః_ పొందుదురు ? 


నుణవిశేషములు. నశించుటయేయనియ, పరమాత్మతో సమాన ధగ్మమునొందుటయీ 
యనియు పరమాత్యయొక్క_ గుణములు వీనిని చేరటయీయనియు. సరమాత్మ 
యొక్క వాయ జీవునకు గల్లుటయేయనియు, తనయానందాది న్వరూపము 
జ 
(ప్రకాశించుటయేయనియు పరమాత్మ సన్నిధిలో నిత్య కైంకర్యము గావించుట 
అను తన స్వరూపము నొందుటయేయనియు ఇట్లు పలు'తెజంగుగనుండుటంబటి అనేక 
సందేహములు గలుగును. అష్యిషయమున సం దేసాక్హులుదీట పరనుపురుషార్థమెయ్యది [2 
అని (పళ్ళ న్న చేయుచున్నారు ర్ల న్‌ 
(C2 “యి, ఒధ = 

60వాప్వెకం పరాయణమ్‌ ’” సమాధిక్షరహీతమె అద్వితీయమె 
ర fp అ యా a 
bs] నిర్ణోషము నిరతిశయ మంగళస్వభావము వీనిచే నుత్కస్ట్ర తమమెయుండు 
[ యనం] పొంగదగిన పురుసారము ఎయ్యది * అనగా ఐహీికము ఆముష్బీకము 
అ / 
నువానిలో మోరుగొప్పగా నిళ్చయించిన పురుసారము ఎయ్యది * అని భావము 
ఇట్లు ఉఊ-పేయము 70డు విధములుగా అడుగబడియె. ని 


న 


అవలా; ల్లి అట 
(అవల రిక్ర) ఇక ఉపాయ (సళ్న, ఆయుపాయమ్స ఆయాశా = 


ములలో కర్నయోగక న వ్యా 
స ము జ్ఞానయోగము భ_క్షియోగ్య్వూ అనిశెప్పబడి, అవి (సత్యే 


క్ల స! SU 

a ఉపాయనమనియు మొ _లముగాచ్చేరి యుపాయమనియు ఆం'-గాంగిఫాపముచ్రే 
(ఒకటి అంగి ఇతరములంగములు) నుపాయనునియు వివాదముండుటచ్చ అవి పషయ'మెె 
అష ఏ. / 1 
(హో చేయవలనవచ్చె. ఆయుపాయమ్రు సిద్ధము సాధ్యము 'సాలంబనము es 
మగును. (ఇది ఆయా పకళ్నలో వివరింపబడును.) సిద్షోపాయంబనగా ; 
ససన్న మె ఫలము నను, గవి స్ట్‌ Md 
ర్రైగన్న మై ఫలము ననుగ్రహీంచు దేవత, ఆదేవత్రను లఘువై న (సులభ మెన) ఉపాయజ,. 
చేతను అలఘువై న (కస్ట మైన) ఉపాయమృచ్రేతను సాధింపవచు ను న్‌ మ! 

మై గా ని 

విథములు గా విభజించి (పళ్న చేయుచున్నారు. 3 ! Spe 
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(ప్రకగణము.] ఆం థ వ్యా ఖా న ము “17 a 


ముగా క ధర్మః సర్వధర్మాణాం భవతః పరమోమతః. | 


కిం జపకా ముచ్యతే జన్గుః జన్మసంసారబంధనాత్‌ ll (2) 


సర్వభర్మాణామ్‌=సమ స్త ధర్మములలోన్సు కః=ఏ, భర్మకి=ధర్మము, భవతః. 
మోక్కు పరమః = సమమో అధిక్రమో లేనట్టి గొప్పదిగా మతః = ఆపద్లనముగా 
నిళ్ల ్నయించి కై కొనబడినది ? జన్తుః = జన్మము నొందినవాడు, కింజసపక = బేనిని 
జపించుచు, జన్మ సంసారబంధనాల్‌ = జన్మము సంసారము అను బంధములనుండి, 
ముచ్యతే = వీడబడును ? 


తి, లఘూపాయసాధ్య 4 అలఘూపాయసాధ్య 
సిదోపాయ (పశ్న. 
ద్ద పళ్ళ 
మనుజులు ఏచేవుని గుణసంకీ రనమూత్రంబుచ్చ నారాధించియు ఉపాసన 


రూపమగు భక్టిచే పూజించియు భోగమోతీములు ఆను శుభములను 
పొందగలరు ? 


ర్‌, సాధో్యోపాయ (ప్రశ్న, 


(అవతారిక సాధ్యధర్మమన గా :__వాక్కుు మనసు కాయము అను కరణ 
(త్రయముచే. సిద్ధింపబడు  జపధ్యా నార్చనాదిదేవ తావశీకరణవ్యాపారము. వీనిలో 
ఉత్తమమైనది ఎయ్యది అని (ప్రళ్న చేయుచున్నారు :__ 

66 క్రో ధర్మ ఇత్యాది ఏ సము స్టధర్మములలోను శ్రేస్టమగు మిరు 
సమ్మతించిన ధర్మ మెయ్యిది ? 


6. సాలంబనోపాయ (పశ్న. 


(అవాతారిక.) _సౌలంబనోపాయనునగా :___స్తోత్రము మంత్రము శుభా 


'శ్రయము [భగవంతునిదివ్యమంగళవిగ్రహాదులు] గంధము పుష్పము మున్నగు నుప 
కరణములచే చేయదగినది. వీనిలో వాచికజపమనబడు సాలంబనో పాయంబున్లు 


(పశ్నించుచున్నారు. 
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pre we cen] ] 
Q Funding: Tattva Heritage youndation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


శ్రీ విష్ణుసహగ్రనామము, [=n 5s 

66 కింజపకా ఇత్యాది ౨) పరమసపదంబు నొందుటకు (శ్రతిబంథక ము 
(అడ్డము కావించు జర (ముసళితినమ్యు మగణము గర్భ వాసము నరకవానము యాతన 
మున్నగు సంసారముయొక్క_ కార్యవర్గము, అవిద్య కర్కవాసన రుచి మున్నగు 
సంసారముయొక్క_ కారణవర్లము అనునీశెంటిని (చేతనుడ్సు _ దేనిని జపించి 
చాట్లును ? (అనగా చమూతము నొందును 2 


జపనునగా ముంశ్రాదులను నియనుముతో ఆవృత్తిచేయుట. కాయికము 
(శరీరసంబంధమయినది) వాచికము (వాక్కు సంబంధమయినది మానసీకము 
(ముననుసంబంధమయినది అనునీమాటిలోను వాచిక మే (గ్రేస్టమని శా సములు 
వక్కా_ణించుటచే దానిని మాత్రము (ప్రశ్న చేసిరి. ఆ శా(్ర్రములు :__ 


జవ్యేనై నతు సంసిద్ధ్యేత్‌ (బ్రాహ్మణో నాత్ర సంశయః | 
కుర్యాదన్యన్న వాకుర్యా నె తో (బ్రాహ్మణ ఉచ్యతే || 


(మ-స్మ ఫ్ర అ ౨. వో రై ౮౭) 


[రావ్యాణుడు ఇతరయను చేసినను చేయకపోయినను జపము మాత్రము చేసీ 
సిద్ధినొందుచున్నాడు అని మెత్రత్రాహ్మణునివా ర్త] 


దవ్య్వయజ్లాత్‌ జపో శి క 
ద్య యజ్ఞో విశిష్టో దశభిర్లుణ ః ॥ 
(మ-న్మృ., ఆ, ౨. న్లో . oh) 
(ద్రవ్య యజ్ఞ ముక్రన్న జపయజ్ఞ ము పదిరెట్లు విశేషము. 
యజ్ఞానాం జపయజ్ఞోస్మి || (గీ ఆ ౧౦. స్లో, ౨౫) 


[es ములలో జపరరల! ముగుచున్వానుః] 


“మోకము నొందును? అన్న? సమ స్త ఫలములకును ఊపలక్షణము. “శ్రుత్వా ధభర్మాకా 
ఆశేషేణ పావనానిచ సర్వళః ౨? అని యారంభించి * లేకే మూనవ్యా శుభమ్‌ కా 
చెప్పియుండుటచే కాలము అధికారి అంగము అను వీనిలో ఊత 


అనియు. నడిగినట్లు .నూచింపబడియె, కాల్చి మెయ్యది 


ఇకమిద జపాదులు సమస్త ఫలములను సాధించునని చెప్పియుండుటచే ఇచట 
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చీక ] i ee = : . "IE: 3 
(ప్రకరణము. | ఆ౦ (ధ్ర వ్యా ఖ్యా న ము. ] క్‌ 

(శీ భీవ్మః ఉవాచ. 


మా. జగత్ప్రభుం చేవదేవమ్‌ అన్నన్తం పురుషో _త్రమమ్‌ | 
స్తువన్నామసహ(నేణ పురుషః సతతో్థితః ॥ (5) 


లోక స్వామియె "దేవదేవం = కేవతలకును దేవుడై, అనన్త్నం = అంతములేని వై భవము 
గలవాడైయుండు, పురుషోత్తమం = పరమోదారుని, సతతోత్తితః = ఎల్లప్పుడు పూనిక 
గలవాడై, నామసహ్మనే* = సహస్రనామములతో, _ స్తువకా = స్తోత్రముచేయ్కా 
పురుషః = పురుషుడు, (సగ్వదుఃఖాతిగః = సమస్త దుఃఖములను చాటినవాడుగా, 
భవేత్‌ = అగును, అను సై శ్లోకముతో అన్వయము) 


అర్థము. త్రీ ఫీష్మః=శీ భీప్మాచార్యులు, ఉవాచ = చెప్పిరి జగత్పఫభుం = 


ఈ (పశ్నలకు ను తరము 


(అవతారిక ఈ యాబు (ప్రళ్నలకును ఫీహ్మృలు బదులు చెప్పుచున్నారు. 
ఉపాయమూలముగా ఉపేయమును పొరిదవలయును గాన ఈయాజు (పక్నలలో 
ఉఊఉపాయ విషయమగు (పళ్నకు సమాధానము చెప్పదలంచి (ప్రక్కు_న (దగ్గజ) నుండుట 
వలనను అదియే తనకు ముఖ్యమతి మయినది యగుటవలనను ఆవ (జపాలంబన్స (ప్రక్నకు 
"మొట్ట మొదట సమాధానము చెప్పుచున్నారు ప 

జగత్స్రభు మిత్యాది.. చేతనాచ్రతనములకు (ప్రభువై, ఐళ్యర్యము పరిచర్య 
వీనిచ్చ "నెట్లు దేవతలు నునుస్యులకన్న ఉహృ్యృష్టులో; అటులే యా దేవతలకన్న ఉత్కృ 
షుడె అపరిచ్చిన్నమయిన మహిమగలవాడెయుండు సరమోదారుని, వాని నామసహ 
ఈం సూ 
స్రమును సదా జపించుచు సోత్రము చేసినచో సకలదుఃఖములును తోొలగినవాడగును. 

సదా భగవంతుని స్తోత్రముచేసినను ఛ్యానించినను అది పరమ్మపీయము'గాను, 
ఒక నిమిషము నిలిచినను అది మహాదుఃఖకరము గాను ఉండున?ి [శ్రుతిస్కృతి సీసము 
చూడుడు : 


యదాహేవై ప ఏతస్మి౯ అద్భ శ్యేఒనాల్మే ర్టనిరు క్షే 

« వ 
నిలయనే అభయం (పతిష్థాం విన తె [| అథసోఒభ' యజ్ఞతో 
భవతి | యదాహ్యే వై ఏతస్మి న్నుదరమంతరం కురుతే | 
అథ తస్య భయం భవతి ॥ (తె. ఊ 21) 
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కం? . శ్రీవిష్ణ్టుసహస్ర నామ ము [ఉఊపోద్ధాత 
మూ, శ్రమేవవార్శ్మాయ ప మ్‌ 
ఎవవార్చ న్నిత్యం భోక్స్యా పురువమవ్యయ | 
ఛ్యాయ౭౯ స్తువ౯ా నమస్యంశ్చ యజవమాన _స్థమేవచ Il 


ఆర్థము, అవ్యయం = నాశములేని తం పురుషమేవ = ఆ ఫురుషున్చే నిత్యం = 
ఎల్లప్పుడు, అగ్నయక = పరిచగ్యజేయువాడు భక్త్యా = భ క్రితో, ఛ్యాయక్‌ =ధ్యానిం 
చియ్కు స్తువకా == స్తొత్రయ చేసియు నమస్యంళ్చ = నమస్కారము చేసియు, 
యజమానః _ ఫూజించియు, [సగ్వదుఃఖాతిగోభ వేల్‌. ] 
rrr mr Pr EEE EEE 

[చూడకక్యముకానివాడే ఛ్యానింపనలవికానివాడే వచింప సాధ్యము 
కానివాడై అగోచరుడై యుండు ఈ పరమాత్మయందు -ఈపురుషుడు ఎప్పుడు 
ఎడతెగక నిషచే ; అప 

తెగక నిష్ట చేయునో ; అప్పుడు వాడు నిర్భయుడగచున్నాడు. ఎప్పుడు నందు 

విడుచుచున్నాడో ; అప్పుడే వీనికి భయము వచ్చియున్న ది.] 


యన్ముహూ రం తణంవావీ వాసుబేవో నచి న్య తే | 
సాహాని _స్హగ్మావాచ్చి ద్రం సాభా న్టిః సాచవి క్రియా ॥ 


క ete ఒక ముహూర్తమో లేక ఒక క్షణమో ధ్యానింపకుండినచే ; 
అ నికి హాని, ఆప చెడ్డ స 
పదగల్లు పెద్ద సందు. అదియే (భాంతి. అదియే ఆపద్దళ.] 
యి 


వరం హుతవహాజ్యాలా పంజురా నర్వ్‌ నీనస్లితిః | 
గ్‌ —D థి 
నె "రిచింతానిముఖజనసంవాసవై శసమ్‌ ॥ 
(లా 


అగి 
[ స జ్యాలయొక్ష_ మధ్యలోనుండుగూా టిలో వసించుట (శేషము, ఆయితే 
అ 


విష్ణు ధ్యానము కొంచమయినను లేని జనులమధ్య వసించు దుఃిఖిముమ్మాత్రము వలదు ] 


పకస్మిన్న ప్యతి శ్రా నే ముహూ శ్ఫే ధ్యానవర్తి తే | 
దస్యుఖభి ర్ముమితేనేవ యు _కృమా[కందితుం "భృశమ్‌ I 


[2మధ్యానము లేక" ఒక్‌ ముహూ రము గడచినన్సు 


ర్త దొంగలు కొ 
న పోయినట్లు వద్వవలసివచ్చును.] కల్‌ జరం 


ఇట్లు సాధ్యోపొయములభాే జభ. స్ట 
5 జపమును 'సాలంబనోపాయము చేప్పబడ్రయు, 
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ప్రకరణము. _.ఆంధ్రవ్యాఖ్యాన ము eh 


(పశ్నల కు _త్తరము, 
(అవతారిక. వూజయు స్రోత్రముమాత్రమే పరమధర్మమని వీరి 
యాశయము గాన ధర్మ విషయమమిున అయిదవ ప్రశ్నను వదలివేసి, ఆయర్చనా 


విషయముగాను స్తీ త్ర విషయము గాను ఊండు మూడవ నాలుగవ (ప్రశ్నల కు క్తరము 
చెప్పదలంచి ఫపూజింపదగినవానిని పూజా (ప్రకారముతో జెప్పుదున్నారు :_ 


తమేవేత్యాది, (క్రిందచెప్పబడిన జపమునకు ఎవడు విషయమో ; వాడే 


పూజకును దగినవాడు.  ఇటులే యేకృప్రమాణములు _ శకేకలిడుచునున్న యవి, 
చూడుడు :___ 


తమివముం సర్వసంపన్నం ఆచార్యం పితరం గురుమ్‌ | 
అర్చ క్ట మర్చితు మిచ్భామః సర్వే సమ్మ న్తుమర్హథ ॥ 


(భా. స ప. 3821 


CS 


[సర్వము నిండియుండు ఆచార్యుడే, తండ్రియ గురువై సూజింపదగీ 
వాడే యుండు ఈకృష్ణుని పూజింపగోరుచునున్న వారము. మిరిందలు సమ్మతింప _ 
వలయును.] 
తస్మాత్‌ పూజ్యతమం నాన్యం అహంమన్యే జనార్హ నాత్‌ ॥ 
[ఆ జనార్హనుని దప్ప నితీరుడెవ్వడు పూజింపదగినవాడు గాడని చేను తలంచు 
చున్నాడను.] 
(బ్రహ్మాణం శితికంఠంచ యాశ్చాన్యాః "దేవతాః స్మృతాః | 
(పతిబుద్దాః నసేవ నే యస్మాత్‌ పరిమితం ఫలమ్‌ ॥ 
డు అని 
(భె. మో, ప 342.36.) 


[బహ్మనో రుద్రనో ఇతర చేవతలనో వివేకలు సేవింపరు. ఏలయనగా ; 
వారలిచ్చు ఫలము మితీమయినది. ] 


అ న్తవత్తు ఫలం తేషామ్‌ ॥ (1 7-28) 


[బ్లారలిచ్చు ఫలము అంతముగలది. | ఇత్యాదులేక ముః వ 
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“మ్మ శ్రీ విష్థనహస్రశామమే. (ఉపోర్దాత 
కొనుక్క పుండరీకాక్షుడై ఎంకయనుభవించినను కొంచమయిన తగ్గక అభివృద్ధి 
' నొందు కల్యాణగుణ పరివూర్లుడెయుండు పరమపురుషున్మి [అర్బ్చయకఃక | తత్పరిచర్యా 
రూసపమగ భ _క్రియోగంబును అవలంబించిన వాడు [నిత్యం] ౫ మచ్చిత్తాః మద్దత 
ప్రాణాః * (గ, 109) [నాయందే చిత్తమును నిల్చి శాయధీనమయిన (ప్రాణముగల 
మహనీయులు] అని భగవానుడు నియమించిన రీతిగనే ఆకనిపరిచర్య లేక ఒకత్షణ 
మయినను నిల్వజాలక [భక్త్యా] (1) భ_క్లితోగూడి [ధ్యాయకా] ఎడ తెగక్యప్రవహించు 
అమృతధారవ'లె మధురమై తాష్మతయమును నిశ్మేషముగా పోగొట్టగలదె యుండు 
భగవద్‌ గుణధ్యానము చేయుచు [స్తువక] ఆ ధ్యానముచ్రే గల్లిన నంతో పాతిశయంబుచే 
ఒడలు గగర్భాటునొందినవాడై డస త్తికనొందిన యెలుంగు (హీనకంఠస్వరము 
గలవాడై తదీయగుణంబుల-నే అనవరతము కీ రనముచేయుచు [(నమస్యక] భ క్తిపొరవ 
శ్యముచే మమకారము తొలంగి వంగిన అంతఃకరణము చాహ్యకరణము శరీరము 
వాక్కు వీనిచ్రే “ నాదియను నభిమానముతోనుండిన సర్వమును నీవే నీదిగాగ 
కొనవలయను * అని భగవత్సాదారవిందమున అహంకారదూసిత మైన తన్ను సమర్పి రేపి 
[యజమానః] ఆకం౦డు తన్ను డవిషయీకరించిన ముపశోపకారమునకు దగిన 
(శ్రత్యుపకారము 'లేకుండుటచే చేర్చడిన సంభమముతోను నిజమయిన క కి తోను 

3 eRe చు 
నన 
భోగోపకరణములచే. ఆతని చ. మ 
గగన ) కత్యాదరముతో ఆరాధనము చేయుచు 

నుండినచో సను స్పదుఃఖములును తొలగినవాడగును. 


ఈ భక్తి యోగమే మోక్షమును పొందజేయు రాజమారమని వేదాంత 
(ప్రసిద్ధము. చూడుడు. పరంచరగా నుపకరించు వరాశమాభారముల చేతన న 
దమము మున్నగు ఆత్మ గుణములచ్రేతను సిద్ధంచునదై, జేదేనము ధ్యానము పత 
మున్నగు పర్యాయపదంబులచే చెప్పబడు (నామాంతరమలుగల కం? 
మ Ta (పవాహమువ లె ఆవృ _త్రిచేయబడిన ఆదరముతో డిన స వ 
షంబు గల్లు సంస్కా_రాత్రిశయముచ్చే నేర్పడు విలక్షణ (త్య త్న మును nw 


(t భకియనగా; స్తా స 
) భక్తి ; "(మీయందు దాసుడు ఉఆంచియుండు వినయు' 


ప్రేతి విశేషము. పూర్వక 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri: 


(్రకరణము.] ఆం శ్ర వ్యాఖ్యా న ము, 23 


గలదై, సద్విద్య ఆనందవిద్య పురునవిద్య ఉపకోసలవిద్య "మున్నగు పరవిద్యలలో 


"సేర్చడిన గుణోపసంహార న్యాయసిద్ధమయిన (బహ్మోషాసనమును, వ్యాసమహర్హి ; 


(బ్రహ్మన్యూత్ర న్యాయములతో వేదాంత తాక్యములను తది మూక్నసౌాధసనముగా 
నిర్ణ యించిరి. ఆవేదా స్త వాక్యములు 


తమేవం విద్యా౯ | (శై. పు. 20) 
[అతనినిట్లటింగినవాడ్సు] 
(బహ్మవిదాప్నోతి పరమ్‌ ॥ . (తై. ఆ. 2.11) 


[బ్రహ్మ ెటింగినవాడు పరమపురుముని పొందును] 


యశ్ఞే న దానేన తపసాఒనాశశేన ॥ 
(బృ G+ 6_4_22.) 
[స్వరూప విరుద్ధము'గాని యాగము దానము తపము వీనిచే] 
శా _న్హః దా నః ॥ (బృ: టా 6.4.23.) 
[అంతఃక రణ బాహ్యకరణ న్మిగహము గలవాడై ] ఇత్యాదులు. (బహ్మనూ[త 
న్యాయములు ర 
శమదమాద్యు వేత స్యాత్‌ || (ట్ర నూః 8.427) 


[శమదమాదిగుణములతో కూడియుండవలయాును.] 
అవృ త్తి రసకృదుపదేశాత్‌ ॥ (బై నూ, 411.) 


[్ఞాత్రుము చెప్పియుండుటచ్చే పలుమారు ఆనుష్టింపనలయును. | 
అనునవి. వాక్యకారులుగాడ 


వేదన ముపాసనం స్యాత్‌ తద్విషయే (శ్రవణాత్‌ ॥ 


[శ్రుతి చెప్పటచే 'వేదనమన్నది ఉపాసనను] అని అటులే తీర్మానించిరి. 

ఈ యుపాసనమే పరిపకమయినచో భ క్రియనబడునుగాని అది "వేలు గాదు, 
ఏలయనగా ; ఉపాసనకువలె భీ క్తికిగాడ మోత్నుదా యకత్వముగలదగుటచే భక్తి 
ఉహౌసన అనునీ శెంటికిని ఒకే ఫలముతో సంయోగముగలదనుటవలన సంయోగ ౦బను 
.విథి ఇెంటికిని సమము. ఇటులే కా్ర్రములుగూడ భూోషించుచున్నయవి చూడుడు, 
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24 శ్రీ విఘ్థుసహస్రగామము [ఉపోద్బాక 
నస వాన అద అద ప .. రవ 
సందృ కే తిహ్గతి రూపమస్య నచతుపా పళ్యతి. కళ్చనై నమ్‌ | 
నూ ద్‌ గ య్‌ 
హృదా మనీషా మనసాభిక్టప్తః య వనం నిదురమృతా స్టేభవ న్లి ॥ 
(శె. నాం 1-10) 
[కతని రూపము "నేత్రములకు నిషయను గాదు. ఈతని నెవడును -నేత్రములద్రే 
జూడజాలడు. శుద్ధమయిన మననుచేకే నమిోపింపగలడు. ఈతని నెబింగినవాడు 
మరణాదులనుండి వీడబడును.] ఈ (శుతివాక్యమున “*హృదా ౫ (మనసుచ్చే అనగా 
భఛక్షిచే అని యర్థము. ఇతర వేదవాక్యములందును స్కృతులలోను “హృత్‌ ౨ 
(మనస్సు అనుపద స్థానమున భక్తి పదమునే (ప్రయోగించియున్నారు. 
నస తి ప 
కే ఫ్టతీత్యుపకమ్య, భక్ర్యాచ ధృత్యాచ 
సమాహితాతా జానస ప ప ప 
క జా స్వరూపం పరిపశ్యతీ త్యాహ I 
(భార, మో, ప్ర 
[* ee * అని యారంభించి భ క్రిశ్చేకను ధారణచేతను పరిపక్వ 
మయిన మనసుతో గూడినవాడు జ్ఞానస్వరూపుండగు భగవంతుని చక్కగ చూచు 
చున్నాడని తాత సృర్యము.] 
పురుష స్పపరః పార! 
సి న్డ్‌ భక్త్యా లభ్య స్వృనన్యయా | 
(గః 8. 22.) 


[అర్జునా ! నరస్మాత్‌ప పురుష 
ర పగ్ర్రిం పరుడయిన ఆ ఫురుషుడు అనన్య సా రణమయి; 
భ క్రిచేతనే పొందదగన వాడు] se . 


భక్త్యా త్వనన్యయా శక్యః . (గీ 11. ర్‌ 
తర విషయ 
[ఇళర విషయంబున మాజని న్టీరమయిన భ క్తిచేత"నే పొందదగినవాడు] 
భక్త్యా మా మభిజూనాతి ॥ (A. 18. ర్‌క్స్‌ 
[బ_కిచేనన్ను చక్కగ నెలుంగును.] 
రారా అ క్రీ కి గీ 
భా విచ్చిన్న యా ముక్రిః (అంగిరనస్మ ఖతి 
[భ_కి ఎడ తెగకయుండిననో ము క్తి గల్లును] 
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ప్రకరణము. ఆం ధ్ర వ్యా ఖ్యా న ముః = EG 


" పరమాత్మని శగోవిందే భృ క్రిరన్యభిణారిణీ | 


(ప్రయచ్చతి నృణాం ము క్రిం మాతేభూద(త్ర సంశయః ॥ శ 


(వై పృవధర్మము) 
న వ C ] 

[పరమాత్ముడయిన _గోవిందునిమోద స్థిరమయిన భ క్రియుండినచో అది 
'మోత్నీము నిచ్చును. ఈవిషయమున సండేహము వలదు.) 


యే త్యాం చేవం (ధువంభక్రాశ పురాణం పురుహో త్రమమ్‌ | 
'ప్రాప్పువ న్తి సదా కామా౯ ఇ్రహలోశే పరత్రచ ॥ 
అమోఘా(స్రే భవిష్య న్హి భక్తి మ_న్లశ్చయే నరాః | 
.(శ్రీరాః యు ౧౨౦. ఏ౨) 
[(పుఠాణపురుషుడయిన నిన్ను ఎవరు భ కిచే గొలుచుచున్నారో ; చారలు 
ఈ లోకమునను పరలోకమునను సర్వాఖిస్టములను పొందుచున్నారు. భ_క్తిమంతులు 
అమోఘులై (ప్రకాశింతురు.] 
యేషాం విమ్ణుఃప్రియో నిత్యం యే విష్ణోః సతతం (ప్రియాః | 
నతే పునః సంభవ_న్హి తతృక్తా స్తశ్చరాయణాః ॥ 
(శ్రీవామనము.) 
విష్ణువు ఎవరికి (ప్రియుడో ; విష్ణువునకు “నెవరు (పీయులో 3 వానికి భక్తులై 
x) 
వాజేగతి-గానుండు వారలు నుబుజస్మము నె త్తరు.] 
ఇత్యాదులందు చెప్పబడియున్నది. విధిగూడ 6ఉపాస్వ * (ఊపాసన చేయుము 
* ఛజస్వ) (భ క్రిచేయుమ్భు అని గలదు. ఉపాసనయు. భజనయు నేవాపర్యాయ 
ములే. కనుకనే 6నేవా భక్తిఃి ఉప్పాస్టి' అను నీ మూటిని నిఘంటుకారులు 
సమానార్థము గా వాడిరి. 'లైబ్ఞ పురాణమునను మార్కండేయ పురాణమునను, 
భజ ఇల్యేమ థాతురై్యై సేవాయాం పరికీర్తితః | 
న్‌ 
తస్మాక్సేవా బుథై * ప్రోక్తా భ్‌ _క్రిశబ్టనభూయసి || 
(లైద్దిము: 2-వ భాగము. అ. 9. స్లో 19 
భజ అను ఛాతువు నేవార్థకముగాన పండితులు సేవను భ _క్తిళబ్లముచే 
అ-వీక సలములలో వ్యవహరించిరి. అని ఉపాస్యుడగు శ భగవంతుడు. నిర్లుష్ట 
మహాను పంపూరుడగుటచే నీయుపాసన మహాప్రీతియాపముగాను,  నిర్వా్య్యాజముగా 
ణ 5 ps 
8 
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26 శ్రీ విష నహగస్రనామము [ఉపోర్ధాక 


లో 
(కారణము "లేక స్వత క సర్వ స్యామియగుటచే కె -కర్యమునను రుచిగలదిగాను 
ఉండునని వివేచించి భ క్తి పదముచే వ్యవహరించిరి. ఇట్లు పియుడుగా నుండుట నారా 
యించియే ఉపాసన విధిలో న్మీక్రింది వాక్యములు (ప్రవ ర్లించినని, 


'వియోహి జ్ఞానినో = త్యర్థమ్‌ ॥ (fA. 7. 17.) 
[నేను జ్ఞానికి అత్యంతము (ప్రియుడనుగదా !] 

భజతాం వ్రీతిపూర్వకమ్‌ || (గ 10. 10) 
[ప్రీతితో భజించువారలక్ష్య,] 

తుష్య న్తిచ రమ న్ని చ॥ (గ. 10. 9.) 
(సంతసింతురు. రమింతురు.] : 

నాథ! యోనిసహ్మనేము ॥ (వ. ఫు, 1 20. 18.) 


[ఓనాధా! సహ(స్రజన్మము లె త్తినను ఆజన్మములలో నీమిది భ కియే సీరముగా 
నుండవలయును,] ప 


యా వీతి రవివేకినామ్‌ ॥ (ని. ఫు. 1, 20. 1%) 
(ఆవివేసలకు శోబ్దాది విషయములలో గలుస (పీతి నీమీద గలుగవలయును. ] 


తత్త నథత్యాహ్లోదసంస్థితః ॥ (శ్రీ విష్ణు తత్వము.) 


[భగవద్ధ్యానంబుచే గల్లిన సంతోషము నిండినవానై (సబ్లోదులు పాములకాటును 
గూడ లశ్యుము చేయలేదు.) 


తన్నామ నృరణోద్భూతపులకో దితిపుంగవః ॥ 
( (శ్రీ విష్ణు తత్వము.) 
[రాక్షసరాజు వానినామస్మరణము చే గగుర్పాటు నొందెను ] 
సేవా భా _కీస్సమాఖ్యా తా జానవాసనయా కొ అతా! 
ఉత్ప్సన్నాయాం తత _స్తస్యామ్‌ న్నేహభానః స్వాయంభవేత్‌ ॥ 
$ (శ్రీ విష్ణు తత్వము.) 
(జ్ఞానవాసనతో చేయబడిన నేవ భ_క్రియనబడును. అది గలినచో చే హూ 
భావము స్వయముగా గల్టును.) జ గ్‌ 
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a షు 
పరమాత్మని 'యోరక్తః విరక్తః అపరమాత్శ 
సర్వేషణావినిర్ము క్షః స బై. శంభో కు మర్షతి ! 
(బార్హన స్పత్యస్మ్మృ ఖతి 
[పరమాత్మయందు రక్తుడు. తదితరములయందు _ విరకుడై ప్యులేషణము 
(వుత్రులమోద నిచ్చ) చాశేషణము (పత్నిమోదనిచ్చ) వి'క్తేషణయు (ఫనమునందాళ) 


అను మూడు విధములయిన ఇచ్చలును తొలిగినవాడై ఊంఛ (బిచ్చము) వృత్తిచే 
జీవింపగలడు.] 


యు య జ్య 
స నో దేవః శుభయా స్పృత్యా సంయునకు ॥ 
(తె. నొ 6. 10. 19.) 


[ఆజేవుడు మంచి స్క సతితో మనలను దరిచేర్పగలడు.] ఇత్యాది వచనము 
లసేక్రములు. 


ఈ యుపొసనము కె ంకర్యమున నే రుచిగలది గానుండుననియు అనేక 
వచనములు £ కై 


మామను స్మర౯ I (A. 8. 13.) 
[నన్ను చింతించుచు] 
పారాఒనుచి నయః౯ ॥ (Ae 8. 8.) 
cy జాని 
(అర్జునా |! నన్ను చింతించుచు] 
కృష్తానుస్మరణ పరమ్‌ ॥ 
న్‌ వ్‌ 
[శ్రీ కృష్ణుని స్కరించుట ఊ క్రమము] ఇత్యాద్యేకచాక్యములలోని ఆను 
స వ 0 న న. వి 
స్మరణం అనుచి_న్హనం అనుపదములందు * అను? అనునది నిహీనార్గక్రము. స్వాభావిక 
మయిన డాస్యమునే యానిహీనత' చెప్పును. ఆదాస్యమును అనుసంధించుచు ఉపా 
Oy A న త్‌ గ్‌ తె 
సించుటయే అనుశ్కరణము. భక్తికి నామసంకీ ర్త నాదులు ళరీరస్థానములనియు 
(ప్రమాణములు గలవు. 


& క ar (A 9. 14) 
సతతం కి _ర్హ్రయ_న్హః || 


[సదా కీ క్రించువారలునే 
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28 న ఢ్రీ-వి ప్లు సహస్ర శామము. 


. మన్మనా భవ |" (గీ 9. 84.) 


[నాయందే మనసునుంచియుండు] ఇత్యాదులు. 
ఈ భ _కియే సకల శాస్రం 'సారమగుటచే ఇది పరమ రహనస్యమని 'చప్పబడియె. 

బ్రదన్లు తే గుహ్య తమమ్‌ ॥ (గీ 9.1) 
[పరమ రహస్యనుయిన దీనిని] 

యత్‌ జ్ఞా త్వా నేహ భూయో౭న్యత్‌ || (గ 7 2 
[బేనినెజింగినచో ఎజుగవలసినది మజొకటిలేదో ;] 

సర్వ గవ్యాతమం భూయః ॥ (fA. 18. 64.) 
(పరమ రహస్యమగు దీనిని] ఇత్యాదులు, 


——o 


ఆ పాయ మూ న్యు లకు 
ధ్యానాది లఘూపాయంబులను (పకటించుట. 
(అవఠారిక్ష) | 
బహూనాం జన్మనామ న్తే జానవాకా హూ ప్రపద్యతే | 
వాసు'దేన స్పర్వమితి సమహాత్మా నుదుర్లభఃః ॥ (గ. 7. 19.) 
గ (ఆ నేకజన్మములనె త్తి పిమ్మట జ్ఞానవంతుడై నన్ను పొందును. నాత్ర 
సమస్తము వాసుదేవుడే అనియుండు మహనీయిడు దుర భుడు.] 
జన్మ్నాన్తర సవ్మాసేమ. .....) తపోధ్యాన సమాధిభిః | 
నరాణా SR ర్‌ం (ప 
ంశ్నీణపాపానాం కస్ట భక్తీః ప్రజాయతే ॥ (వ. ధృ 
అసేక జన్మక్రులయ దు పసు 
ae క ee స రదు తపస్సు ధ్యానము మున్న గువానిచే పాప్వు 
లిఫ్టు భ్‌ _క్రగల్టును.] అన్నట్లు అనేక బన్మమ్సలందు సంపా 


దించిన పుణ్య విశేషము చే పాపము తొలగినవారలకును, భగవంతుని సదా చేవ్రిచు 
రలక్రను మ ఛి క్‌ ద్వ ల 
వారలకు మాత్రమే ఈ భక దృథము గానుండును, శాస్ర్రమున చెప్పిన 


అట 


ఎట్టి యుపాయమ్సును అనుష్టింపకుడు వారలకేమిగతి ? అని భయపడు వారలక 
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మూ అనాదినిధనం విష్ణుం సర్వలోక మహేశ్వరమ్‌ | ' 


లో కాధ్యతం స్తువకా నిత్యం సర్వదుః ఖాతిగో భవేత్‌ | (౬) 
(బహ్మణ్యం సర్వథర్శజ్ఞ ౦ లోకానాం కీర్తివర మ | 
లోకనాథం మహద్భూతం సర్వభూతభవోద్భువమ్‌ I (2) 


(అర్హము) అనాది నిధనమ్‌=ఆద్యంకేశూన్యు డై; విస్టుమ్‌_సర్వ్యత్ర వ్యాపించి 
థి _ 

యుండువా డై) సర్వలోకమేశ్వరమ్‌ =సమ స్తలోకములకు కణుడై 
లోకాథ్య మేమ్‌ చా లోక స్వామియె, (బహ్మణ్యమ్‌ = వేద ప్రతిపాద్యు డై , సర్వభర్మజ్ఞి వల 
సకల ధర్మముల చెబింగినవాడై , లోకానామ్‌ = జనులకందటక్కు కీ _ర్తీవర్ధనమ్‌ అ 
కీర్తిని వృద్ధి చేయువాడ్రై లోకనాధమ్‌ = లోకస్వామిమై, మహద్భూతమ్‌ == మహాత 
త్యమె - సర్వభూత . భవోద్భవమ్‌ = సమ స్తప్రాణులన త్తకు కారణమైయూుండు, 
తక్షు వఏవ_ఆరతనిశ్కే _ నిత్యమ్‌ = ఎల్లప్పుడు స్తువన్‌ = స్తోత్రము చేసినచో, సర్వ 
దుఃఖాతిగః _ సకలదుఃఖములనుండి వీడబడినవాడై , భవేత్‌ == అగును, 


లఘూపాయమును (శ్రదర్శింపదలచి మూడవ (ప్న బదులు చెప్పుచున్నారు. 
“త-వీవి మొదలు “సర్వ భూతభ వోద్భవమ్‌” అనువజకు. 

సర్వ ప్రకారయుగను పురుషోత్తముడే స్టోత్రారు(డు అను నఖిప్రాయంబుచే 
చేవ తాంతరములకన్న వీనికింగల భేదమును పది విశేషణములచే నిరూపించుచున్నారు. 

1. (అనాదినిధనమ్స్‌ ఆద్య న్లములేనివాడగుటచే కాలోపాధిరహీతు డై, 
(2. విస్ణమ్స్‌ సర్వత్ర. వ్యాపించియుండుటచే దేశోపాధరహితు౦ డై, 
(8. సర్వలోక మహేశ్వరమ్‌ సమ _స్తలోకములకును మహేళ్వరుడగటచే స్తోత్రము 
చేయువానిమనోరభంబును పూర్తిగావించు మహెశ్వర్యముగలవాడై), (4లో 
'కాధ్యమేమ్స్‌ లోకంబును (ప్రత్యక్షముగా చూచువాడగుటచ్చ స్తోతకు (స్రోత్రము చేయు 
వానికి ఉ-చితమియ్యాది యనుటను తానుగా చి=తించువాడే, (5. (బహ్మణ్యమ్స్‌ 
ఆయాశాఖలతోగూడిన _ వేదంబులచే (ప్రతిపాదింపబడంవాడగుటచ్చే _ స్తోత్రమునకు 
-గావలసిన విషయములనుగలవా డై, (8. సర్వధర్మజ్ఞ మ్‌ సమస్త ధర్మముల చెణింగిన 
వాడగుటచ్చే తన్ను స్తుతించుట పరమ ధర్మమని యెణింగినవాడై, (7: లోకానాం 
శీ రివరనమ్‌ ౫ యంస్తువక్‌ స్తవ్యతా మేతి. ఈ (విధ.75్స [ఎవనిని 
వుతించినచో నుతించు వాడుగూడ స్తోత్రమునకు - దగినవాడగునో] అన్నట్లు 
స ప్రాణీయయినను తన్ను స్తోత్రమచ్చేసివచో ఆ ప్రాణిని తనవలె వేదములలోను 
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మూ. ఏష మే సర్వధర్మాణాం భర్మో౭_ధికతమో మతః | 
యద్మ్శ క్యా పుండరీకాతం _స్టవై రచ్చే న్నరస్పదా | (5) 
ఆరము. ఏషః_ఐది, మే_నాక్రు సర్వభర్మా ణామ్‌_సను _స్తధర్మములలోను, 
అధికతమః._అ త్యుత్కృప్ట మైన, ధగ్మః_ధర్మముగాా  మకః_తలంపబడినది. యత్‌ _ఏల 
ననగా భక్త్యా-భ శక్తితో, పుణరీ కాకు మ్‌_పుణరీకాతీంని, నరః_మనుహష్యుడూ, _స్పవై ౩-సోత 
ములచ్చే సదాం-ఎల్లి ప్పుడు, అన్బేత్‌ _పూజింపగలడు. 


లోేక్రములలోను పొగడదగినట్లు అపాణికి కీర్తిని గల్పించువాడై, (8. లోక 
నాథమ్స్‌ సర్వ లోకచాధుడసటచే సోత్రము "మున్న పరిచరణకుగగినవాడై , 
(9. మహాద్భూతమ్‌). 
అ 
Sead అన్య త్సాదావనేజనాత్‌ | 
అన సం[పశా చేచ 8 
S$ గాశలసంపశ్నాత్‌ నచే తి జనార్ల నః॥ 
(భఖ ఊఉ ప 89.) 
[ఒక హార కుంభము, ఒక్ష పాద్యము, ఒక కళల్మపళ్నము అనగా మంచిమాట 1 
వీనినిదప్ప ఇతరములను జనార్దనుడ శే పేక్షీంపడు. ] అన్నట్లు సాటిలేని మహ_త్త్యముగల 
మహనీయుడగుటచే శెట్టి కష్టమును లేకయే శేవలము స్తోత్రమాత్రము చేతనే సంతసీంచు 
వానిని (10. సర్వభూత భవోద్య నమ్స్‌ అచ్చేతనమువలె నుండక తమశేర్చడిన 
నన (పయోజనముగా తన్ను (భగవంతుని) చింతించు సమ సచేతనులకును 
న్త్టను గల్పించువాడగటచే అఆట్‌వారిని అవశ్యము అనుగ్రహించువా డై యుండు 
పరమపురుషునే (స్తువకా) పరిపూర్ణ భక్షి కి లేని వాడయ్యు పీరీతి గానయ్యు గుణ 
క్రీ ర్రనము గావించువాడు. _'తాషృత్రయనును దవాగ్నిని (అడవి చిచ్చును) దాటి 
నిరతిక యానందకీతలనుగు (హదమువ లెనుండు భగవంతుని పొందగలడు. 


ఇచట “స్తువకా” అను పదమునకు _ = విరీతిగానయినను గుణకీ _ర్హృనము 
కావించువాడు * అని వ్యాఖ్యానము చేయుటయే యు _కృము. నూర్వమే 
¢ ధభ్యాయకా స్తువకా నమస్యంళ్చ ౫? అని ధ్యా నాదులతో సహపకిత మైయున్న ది గాన 
దానిని పెద్ద స్తోత్రముగాను దీనిని చిన్న స్తోత్రముగాను చెప్పవలయును. 'లేనిఛో 
పునరు క్ష కద్‌ మేర్చడును. అదిగాక అస్తు _న్లికమ్‌” అని (ప్రత్యేక (పశ్న యుండుట 
వలనను ఇ శాస్తా న నరము ననుసరించియు ఇట్లు ఆర్థముచ్రేయుటయే య 


న 


|= 2, "2 ; 
+ కుకోల గం ప్రశ్న మనగా శక య్టూను సల్లాల్జు * అని మంగళాశాసనము 
చేయుట అని సంప్రడాయార ము. 
థె 
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(ప్రకరణము. ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానము, 


లి 
షా 


అయిదవ(పశ్నేకు 


సమా ధఛాన ము, 


ఏవమే సర్వధర్మాణాం ఇత్యాది. దీనినే అన్నిధర్మములలోను ముఖ్య 
ముగా నేను నిశ్చయించుకొని యున్నాడను. ధర్మములు నాలుగు విధములు (1) ఐహ్లీ 
కయలగు (ఈ లోకసంబంధములగు) పశుష్పుత్రాదులను సౌాధించునవి. (2) ఆముష్మికము 
లగు స్వర్హాదులను సాధించునవి. (8) ఎట్టి ఫలమునుగోరక భగవదారాధనరూపమను 
తలంపుతో ననుష్టింపబడు ఇష్టాపూర్తాదికర్మములచే పరిస్కు-రింపబడిన తత్వజ్ఞాన 
సమాధిరూపయమె మోతీమును సాధించునవి. (4) ఛక్షితో భగవంతుని ధ్యానించుట 
వాని గుణములను కీ ర్హించుట (ప్రణామముచేయుట మున్నగువానిచే అసాధారణమయిన 
ఫూజనుచేయుట అని. వీనిలో నాలుగవదాని కుత్కర్న ము 4 అధికతమఃి” అను 
పదమునగల తమప్‌(ప్రత్యయముచే ఇెప్పబడియొ. 


చానినే వివరించుచున్నారు నరుడు భక్తితో పుండరీకాతని ఎల్లప్పుడు 
పూజింపగలడు, భక్వ్యాది గుణములు గలవగుటశ్ర నియ్యదియే సగ్వధర్మశేష్టము. భక్తి 
అనుష్టాన కాలమున (ప్రీతిని గర్భమున (లోపల గలదగుటచ్చే * సునుఖం క య * 
(గీ. ౯-౨) [చేయుటకు మిక్కిలి సులభమయినది] అన్నట్లు సుఖమయినది. లోకమున 
గూడ తనకు (ప్రియుడగు నాయకుని స్మరించుట నాయకికి (పీయముగానుండును 
గదా? దీనిచే తనకు స్వామిగాలేని -జీవతాంతరములను సేవించుట; కసాయపౌనము 
వలె విరసమయ్యు హీతేబుద్ధితో ననుష్టి౦ పవలయునను కస్ట మిసుమంతయు దీనికి "లేదని 
తేలినది. 


“పణరీకాళు మ్‌” :___ కెందామరలవంటి సుందరములయిన చే త్రములుగల వా 
“దే 


చవ 
డగుటశ్చ ఈతనిని సేవించుట భయంకర -న్మేత్రములుగల -జీవతాంతర సేననలె నుండునది 
-గాదు అని దానికన్న వైలమణ్యము తెలుసబడియె. 


4 స్పదై ఖో (సో త్రములచ్చే dees విశ్వజిత్‌ (ఒకానొక యాగము నర్రా 
యణము (ఒకానొక వ్రతము మున్నగువానివలె అధిక కష్టమును ద్రవ్య సృజన 
శేక్రండ కేవల _ వాక్కు_మాత్రముచ్చేత నే ఈతనిని ప్రూజింపవచ్చునుగాన మిక్కి 
సులభము. వ్యా సాదులుగూడ నిటులే వక్కా_ణించియున్నారు చూడుడు :_ 
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32 జ జో 
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ఆర్తాః విషళ్ణాః శిథిలాశ్చ భీతాః ఘోలేవు చ న్యాధిషు 
న్నర్హమానాః | సంకీర్య నారాయణశళబ్దమ్యాత్రమ్‌ విము క 
దుఃఖాః సుఖనో భవ న్లి ॥ | 
[ఆ ర్తులును నునోవ్యాధినొందిన వారును దు;ఖమునొందినవారును భయపడిన 
వారును ఘాోరమెనవ్యాధివే పీడింపబడినవారును భక్తితో 6 నారాయణ? అను 
నామమును కీ రించినంత నే సమ స్ట దుఃఖిములును వీడి సుఖింతురు.] జ 
అవ కేనావి యన్నామ్ని ॥ (వి పు 
[(అవళము గా నాతని పేరును చెప్పినను పొపములు తొ, లంగును.] 
అజ్ఞానతో జానతోనా వాసుదేవస్య శీ ' ర్తనాత్‌ | 
తత్సర్వం విలయం యాతి తోయస్థం లవణం యణా॥ 
స (వి. థు 
ఎటింగియో ఎలుంగకయో, వాసుదేవుని కీ _ర్హించిననో వాని పాసమంతయు 
ఏటిలోపడిన ఉప్పునలె నళించును.] 
శమాయాలం జలం వహ్నేః తమసో భాస్క-రోదయః | 
శాంతిః కలేరఘానుస్య నామసంకీ ర్షనం హరేః ॥ 
(వి ధ- 6670) 


[నిప్వునార్చ నీరును చీకటిని తొలగించ నసూర్యోదయమును జాలును. అటులే 
కలిదోషముచే -నేర్చడిన పాపములను తొలగింప హరినానున్మరణ మే చాలును.] 


యన్నామ సంకీ ' రృనతో విముచ్యతే I (విధ 18) 

యన్నామ సంక ర్తనతో మహాభయాణత్‌ ._ నిమోతనూపో తి ॥ 

(వి థు 43_25,) 
[నవని నానుస్మరణముచ్రసినంతమా[ తాన మహాభయమునుండి వీడబడునో 1) 

సకృదువ్చారితం యేన హరిరిత్యశరద్యయమ్‌ | 

బద్ధః పరికర సేన మోశ్రాయ గమనంప్రతి॥ - (మిధ 70) 


[సారియను రెండక్షరముల ావండు జఒక 
మారు తల Oa పున 
'కేగదగినవాడగను.] 3 వ ewes wer 
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(ప్రకళణము.] ఆం(ఫ వ్యాఖ్యాన ము, 38 


యస్య నామ్ని _స్ఫృతే మృర్త్యః నముత్కా-)౦ తేరనంతరము | 
(ప్రాష్నోతి నై వ్లవంస్థానం పునరావృత్తి వర్ణి తమ్‌ ॥ (విధ్య 


[ఎవ్వని నానుమును స్మరించినంత చే మనుష్యుడు (ప్రాణోత్క_నుణానంతేరము 
పునరావృత్తి లేని వై స్లవస్థానమునొందునో ;] 


అచ్యుతానంత గోవింద నామోాచ్చారణ భేవజాత్‌ | 
నశ్యంతి సకలా రోగా? సత్యంసత్యం వదామ్యహమ్‌ || 


(న. థ. 29) 
[అచ్యుత అనంత గోవింద అను నావుంబుల నుచ్చరించుటయను మహొప, 
శంబుచే సము స్త రోగములను నశించును. ఇది సత్యము. సత్యము. సే చెప్పెదను.) 


సంకీ _రయేజ్ఞగన్నాథం 'వేదంనాని సమీరయెత్‌ ॥ 
[జగన్నాథునయినను. కీ_ర్తింపనలయును. వేదమునయినను _ చెప్పవలయును,] 
ఆస్యజానన్తా నామచిద్విన_క్షన | 
*. భునాసో అన్య కీరయాజనాసః ॥ (వైష్ణవ సూక్తము.) 


ఈతని నానుములలో "నేదయిన నొకటిని ఎచింగిసంత నే పునరావృత్తి లేని 
మోక్షము నొందుదురు. | ఇత్యాదులు అనేకములు గలవు, 


“అన్పేత్‌. 5 (అర్చింపవలయున్సు అనుటచ్రే ఈధర్మ్కము (శ్రత్యతేమున నొక 
"ప్రరుష విశేషమును ఆరాధించుభావనగానుండుటచే తపస్సు మున్నగువానివలె 
'కేవలలపరోతమె  క్రమసాథ్యమై యుండునదిగాదని "కేటపడినది. దీనినే గీతలో 
* (ప్రత్యతావగమమ్‌ * (గి. 9-2.) [(ప్రక్యక్నుయమగా చూడదగినది] అని యనిరి. 


అర గ నాదులు 
సరవ న ట్ర మార 
సల ఖ్‌ 
“నరః” (మనుష్యుడు) అని సామాన్యముగా చప్పియుండుటచే సకల చ్రీతను 
లకును వారినారియోగ్యక కుదగినట్లు అర్బ్చనయందు అధికారమ్సగలదు అని యేర్చడినడి. 


"నరః '* అని యేకనచవముగా చెప్పియుండుటచ్చే యాగాదులునలె పలువురు 
గూడి చేయవలసినదిగాదు. ఒకడే ఇతరుల సహాయము నెపీక్నీంపక చేయవచ్చును. 


9 
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ఖు 


జన్మమృ వృత్తి గుణము ఇవి శేనివానికిగాడ భ _కీయను అభిరుచి మాత్ర్సృండి 
నచో భగవంతుని నిర్భయముగా సేవింపవచ్చును. అట్లు నేవించుటచ్చే వెటనే గంగా 
(శోవాహముచే సమస్త దోసములును తొలగునట్లు విషయ ప్రావణ్యముపోయి సరమ 
ఛార్మికుడగునని గీతలో చెప్పిరి. చూడుడు :__ 
గుణ విషయన్సున :__ 
సమో౭ఒహం సర్వభూతేషు ॥ (గీ 9.29.) 
[ను సర్వభూతములందును సముడను.] 
వృత్త విషయమున (జరిగిన నడవడిని నతించ్చి :__ 
అవీచేత్సుదురావార sll (గీ, 9-80.) 
[నంత చెడునడవడిక గలవాడయ్యు నన్ను పొాందినంతనే పరగతి నొందును.) 
జన్మ విషయమున గటా 
మాంహి పాఠ! ల్సి స ప 
హ్‌ ర్‌! వ్యపాశ్రిత్య యేపి స్యుః పాపయోనయః ॥ 
(గీ 9_82) 


[అర్జునా ! (నన్నుపొంది ఎటి పాపజన్నక్న ౫ 
న ES ) టై ము లవారయ్యు నన్నా(శ్రయిం 
0 రు] అని ఇ త్యాదులచే నుడువంబడినది, 


Fn ఇట్లనుటచే దురాచారములుగూడ ధర్మములగునని తలంపగసాడదు. అవి భగవం 
స్మ ంబుల/టతజ్చ నధర్శ న 
న్నే చే నధర్మమ్సృలని శాస్త్రములు చెప్పుచున్న వి గాన అని అధర్మము లే, 


నావిరతో దుళ్చరితాత్‌ నాశాంతో నాసమాహిత్రః ॥ 


an (క ఊఉ 2_24,) 

నడతనుండి విరమింప 

అ [ మింపనివాడును ఇం దియజయము లేనివాడును సీర 
యిన సమాధి లేనివాడును ఈతని పొందజాలడు.] య్‌ 


అపపాహ్నః "కేశ 
(ప్రాప్యః కేశవోరాజకా ! ఇందియె రజికై ః నృణామ్‌ ॥ 
మ oy a 
| ఇంద్రియ జయము లేనివాడు భగవంతుని పొందజాలడు.] ఇత్యాదులు 
.ఆవి యధర్మములు గనుకనే గ్షీతలో నీ విషయము శరీ : 


న్నీపం భవతి 
(పం భో ౧౨ ల || 


[తనమీద భ్‌ _క్తి నొందియున్న వాడు ఎంత దురాబారప 
థార్మికుడగును] అని చెప్పె. 


(A. 9_81) 


రుడయ్యు శీఘుష్సు నే 
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(ప్రకరణము. ఆంధ వ్యాఖ్యానము. 35 
శమదమా ద్యువేతః స్యాత్‌ ॥ (బ్ర సూ. లె_క-27.) 
[శమదమాదులతో గూడియుండవలయును.] 


ద చం | 
అ_న్హరాచాపితు తద్ద మ. (దై నూ. 84860) 


ఇత్యాదులచే భక్తి కధికారులు ఇట్టివారని నిర్ణయించిరి. మనుష్యు జేదళలోనుండి 
ననుసశే ; పరమవత్సలుడై సమ స్త విధమయిన బంథువై పరమమ్మిత్రుడై యుండు 
ఆ భగవంతుని తల్లి నివలె పేరుచెస్పి పిలుచుట యు కృముగదా ? 

ఈ విషయమును. గజేందులు జటాయువు కాకాసురుడు విభీషణులు కోసల 
దేశపు (ప్రజలు గోపికలు మాలాకారులు మున్నగువారియందు (ప్రత్యక్షముగా కను 
గొనియున్న వారము. 

అట్లయిన ఊ _శ్రరమిమాంసలో అపక్యూచాధి కరణంబున (బాహ్మణ క్నత్రియ 
వైశ్యులు అను తె9వర్ణి కులకు తప్ప 1 నితరుల కధికారము లేదని నిషేధించియుండ, 
ఇచట సర్వ వర్భములకు నధికారమనుట (బ్రహ్మసూ శ్రవిరుద్ధమగు నే యని శంకింప 
వలదు. ఉపనిషదు కృమయిన (బహ్మవిద్యలో నే చారల కధికారము లేదని సిద్ధాంతము 


చేయబడినది గాని భగవత్సమా(శ్రయణంబును నిషేధించలేదు. ఇంక -ఈ విషయంబును 
వివరింతము, 


తై్పవర్షీ శేతరులకు ఊపనిషదు క్త సంస్కారములందధికారము లేమిచే వేదాంతం 
బులచే  నెజబుంగదగిన పరవిద్యను సంపాదించియు కార్యకరముగాదుగాన (బ్రహ్మ 
విద్యలో వారల కధికారము లేదని సిద్దాంతము చేయబడియె. భగవత్సమాశ్రయణంబును 
నిపేధింపలేదు. అంతేకాక చండాళాదులకుగూడ భగవద్భజనంబునందు అధికారము 
ఇతిహాస పురాణాదూలలోే చెప్పబడియున్నది. 


= ఇత్యేవ యో (బూయాత్‌ మద్భు కః (శద్ధయాన్వితః | 

సత యోభ వేల్లోకః శ్వపాకస్యాపి నారద ॥ (వి థు ఆ. 70.) 
[నారదా ! నాయందు భ క్తిగలవాడై “నమః! అని యెన్యడు చెప్పునో; వాడు 

చం'డాలుడేయయినను అక్షయమైన లోకమానొందును.] ఇత్యాదులు అశేకములుగలవు. 


అట్టివానిని గారవింపపలయుననియు, వారికిని మోక్షము గలదనియు శాస్త్రములు, 
ఇట్లు విష యవ్యవస్థ చేసియుండుటచే శ్వాస్ర్రనిరోథము కొంచెనుయినను లేదు. 


7 తె ల్సి కులు (బ్రాహ్మణ క్షత్రియ నె వైశ్యులు. 
తె ్రవర్షి శేశరులు ;_-ఈ మూడుజాతులు తప్ప తేక్కి_న జాతివారు. 
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కక న న 
6 నీ వీ-ష్టు సహస్ర నాను ము. [ఉపోద్దాక 
(ల 3 యి 


థ్యా నార్భ్శనాదులకు 
'చేశకాలాధికారి నియమము లేదు. 


[సా] అనగా వెల్ల ప్పుడు అని యర్థము, (ఎల్ల ప్పుడు పూజింపగలడు). 
ఇట్లనుట్రచె ఈ కాలమున" సేవింపవలయును, -ఈదేశమున నేవింపవలయునని నిర్భం 
థము లేదు అనబడియె. దీనిచే అయనము బుతువు మాసము పక్షము నక్షత్రము 
ముహూర్తము అను కాలనిశేషమును ఈ సలము ఆ స్థలము అను చేళ్లవి శేషంబును 
అపేక్షించు ఇతర భర్మములకన్న దీనికి నుహ త్రము చెప్పుబడియె. _-ఈవిషయమున 
(ప్రమాణము లనేక్రముల్ముగలవు కే 

చ్యకాయుధస్య నామాని సదాసర్వత కీ ర్హయేత్‌ | 
—D 
నాశౌచంకీ _రృనేతస్య పవిత్రంభగనాకా హరిః ॥ (వి థ 
విష్ణు నామములను ఎల్లప్పుడును ఎచటనయినను చెప్పవచ్చును. వానిని ఉచ్చ 
రించు విషయమున అపరిశుద్ధి "లేదు, ఏలయనగా ఆతడు నస్వతశ్శుద్దుడు గదా ?] 
థి 
సాతశేవేతి కృ మ్‌ 
(7 వే 3 ప్రేతి గోవిన్దేతిచ జల్పతామ్‌ | 
మధ్యా హ్నణాపరాహ్లేచ యోనసాదస్సఉచ్య తామ్‌ I 
(విధ. 89, శ్లో, 77.) 

[డ్రైకశకాలమున దేవా! అనియు కృష్ణా! అనియు గోవిందా ! అనియు 
చెప్పువారలకు మధ్యాహ్న యునను అపరాస్థామునను గు కష్ట మెదియో చెప్పము] 
ఇత్యాదులు. 

వ see త్తు వీనిసంపర్క_ంబువే భగవంతునకు ఎట్టిలోపము గాని, 
ర ్ధి స్నగు సహాయములు త్మయుండుట చే భగవంతున కొను గహిం౦చుటయందు 
i నర Fe చేరదు. ఇంకయు, తన సంబంభమున కయోగ్యుడు నుండు 
వానింగూ ని J బేసి దీం 
అ స కస్ట ని తనకుదగిన వానింజేసి స్వీ రించువాడాభగవంతుడు. 
గు "నాల 0 కర్పి ణు తస్య % (న. థు [నానిని కీ ర్తించు విషయంబున 
అళునె లేదు.] అని చెప్పబడియె., 
Pe ; 

అ చో a 0 జ, ఇ "4 గ్గ 
| టుయినచ శా ప్ర్రములలోే సత్తు (సత్పుఠుషుడు అసత్తు అని యధికార 
విషయంబున _ తారతన్యు మేర్చడియుండుటక్షం "గారణం బేమనగా ; ఉచ్చ నీవాధి 
కారులకు పరస్సరసాంక్షర్య మేర్చడి అందుచే గర్యనాళయ గలునుగాన దానిని 
గాపాడుటకశే అట్లు వక్కా_ణింపబడియె. లి 
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(ప్రకరణము. ఆ౦ధ్రవ్యాఖ్యాన ము. సరు 
ఈ సంకీ ర్తనాదులు ఆతిస్వల్పములయినను అధక'ఫలముల నిచ్చునవని 
స్వల్పమప్యస్య ధర్మస్య (తాయతే నుహతో భయాణ్‌ || 
(గి 2.40.) 


[ఈోధర్మము అతీస్వల్బమయ్యు మహాభయంబునుండి 'కాపొడంనది] అని 
వచింపబడియె, 


ఇతరధర్మములవ లె దీనినారంఖించి మధ్యలో విడిచినను దోస మిసుమంతయు 
లేదని వచనములు గలవు. 


'నేహాభి క్రమనాశో స్తి ॥ (A= 2.40.) 
[ఈ ధర్మమును ఆరంభించి మానుటపలన దోషముళేదు.] 
క్రాన్తేయ (ప్రతిజానీహి నమే భక్తః (ప్రణశ్యతి | (నీ 9-81.) 
[అద్జనా ! నా భక్తున అన్నడు నాళంబుగలుగ నేరదని (ప్రతిగా దలంచుము.] 
యం (ప్రణమ్య న నీదతి ॥ (వి ధ 97) 
[ఎవని మొక్కి దుఃఖము నొందడో ;] 
న వాసుదేవం (ప్రణిపత్య 'వీదతి | (వి భు 70) 
[వాసుదేవుని సేవించి దుఃఖమునొందడు]] 
జనార నం (ప్రణిపతితో న నీదతి | 
[జశార్బనుని 'సేవించినవాడు దుఃఖము నొందజాలడు.] 
క్రమముగా ననుష్టించునపుడు ఏదయిన తప్పుగల్లినను, (ప్రబల విరోధము గల్లినను 


నప్రత్యవాయమును (పాపమును 'లేదు అని * (ప్రత్య వాయో నవిద్యతే ౫: (గీ. 2.40.) 
[శుత్యవాయ మిసుమంతయు లేదు] "తెలుపంబడియె. 

ఆతివాదము'గావు గాన, ఇవియన్నియా క నర్గవాదముగా నుండునను శంకకు 
(ప్రస క్రియే లేదు. " 

§ అ వాదమురగా : - లేనివిషయములను అతిగా పొగడి చెప్పుట. అతివాదము 
వాడ నిదియే. 
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38 శ్రీ విష్టుసహగస్రణానమము [ఈపోద్దాత 
యై 

యస్మి౯ా న్య _స్త మతిర్నయాతి నరకం, స్వర్లోపి యచ్చింతనే 
విన్నుః, యత్ర నివేశితాత్మమనసో (బ్రాహ్మో్మోపి లోకో౭_ 
ల్పకః | ముక్తిం చేతసి యః స్థితోమలధియాం పుంసాం 
దదాత్యవ్యయః, కించి త్రం యదఘుం (పయాతి విలయం 


త్యతాచ్యు తే! 'ర్పితే I 


[ఏవనియందు బుద్ధిని నిల్చినవాడు నరకంబును పొందడో ; ఎవని ఛ్యానంబునక్ష 
స్వర్ణలోకముగూడ విరోధముగా నుండునో; ఎవనిమోద మనసును నిల్పినవానికి (బహ్మ 
లోకము. అత్యల్పముగా తోచునో ; ఎవని ధ్యానించి మనసు పరికుదముయినవానికి 

లి ఇభ, థ్‌ 
మోక్షము గల్లునో ; అట్టి యా విష్ణువును క్ర _ర్లించినయెడల పాపములు తొలగునన్ననో 
"నేమి యబ్బురము ?] ఇత్యాదు లచేకములు గలవు. 


: సడీరయు అర్థవాదపదములకుంగూడ  (ప్రబల్నప్రమాణంబులతో  విక్రోధము 
"లేనప్పుడు స్యతకప్రమాణములయిన ఆ వాక్యములకు అరములేదనుట అతి సాహసము 
అన్యాయము. ర్‌ 


న న 


తపసు మున్నగువానిచే సాధింపదగిన తత్వజ్ఞానమును 
ఆ 
నాజ్మా(తంబుచే సులభముగ సాధింపదగు ననుట. 


és weal అతి కష్ట సాధ్యమయిన తపసు సమాధి మున్న గువానిచే సాధింప 
[జ్ఞూనంబును "కేవల వాడ్యొతంబుచే సులభముగా సాఢింపవచ్చుననుట అతి 
వాదముగన్సు అందుచే గాప్ప సాధనంబుల నుప దేళించు శాస్ర్రనులు నిష్ప యోజనములు 
గను ఆగునుగాన (ప్రమా ణా౦తర విరుద్ధంబగు నే అను సంశయము గలుగవచ్చును. ఇయ్యది 
భగవత్సభావంబు నెబుంగని ఛాందసుల వీచ్చిమాటలయగును, అంగ. 
5 (3 
భగవత్సంకి _రృనము మహాభారంబులనుగూడ మోయగలదు. అటయినచో ళా 
న CY) 
విరోథముగలుగదా?ి అని శంకింపవలదు. లాేకొంబున అధికారులు అచేక్షోవిగ i! 
ంబుగా 
నుందురు. కొొందటు శకులు మటికాందబు అక కులు ఆ సః 
es ఇ యో శా(ప్రాములు శకాది 
ల ర్పడినవిగాన వికోభంబు తేదు. ఇదెయో .శ కీరయుండినను తేకపోయి 
నను భగవంతునిమిద అసాధారణ | పజ క్‌ : 
గ ఎనుగలి ర 
(మగల్లిన భాగ్యవంతులు అనుస్టి౦చునది వెయ్యేల ! 
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ప్రకరణము.] ఆ౦(శ్రవ్యాఖ్యాన ము. 89. 


గురుతరోపాయంబులకునూడ భగవదను[గ్రహయమే ఫలంబు నిదు నదిగానుండ లఘూ 


పాయంబునక్షది తగదని ఆజ్ఞాపించుచున్నారా యేమి? గురూపాయంబులయందు 
(పయోగములు (క్రియాసమాసహామః ల్ఫు అధికముగా నుండునని . భగవంతుడు 
డ్రేమించునన్నచో ; ఇచ్చటగూడ హృదయశుద్ధి గలదని (హేమించును. దీనినే 
భగవద్వాక్యాదులు స్థాపించుచున్న వి చూడుడు. 
యే భజ న్లితు మాంభక్యా. ..సాధురేవ సమ నన్న: 
జారి =o§ ౯ జావ $ 
సమ్యాగ్వ్యవసితోహి సః ॥ (గ 9. 2480) 
[నన్ను గే డితో భజించునాడు దృథాధ్యనవసాయము గలవాడు గాన 
సాధువుగానే యగును.) 
పతం పుషుం ఫ మే భకాష ఫపయచతి | 
పతం పుష్పం ఫలం త్యం యో ౩ భక్కార ఆయాస 
తదహం భ కృుపహృతం అశ్నామి ప్రయతాత్మనః ॥ 
(గ 926.) 
[సత్రమో సుస్పమో ఫలమో తీర్థమో ఏదయిననుసశే భక్తితో నిచ్చినచో 
ఆ భక్తుని యుపహారమును నేను (ప్రీతితో భుజింతును.] 
యో న విత్తః న విభనై ః నవాసోభిః న భూషణా | 
తోప్యుతే హృదయేనై న క_స్తమోశం న పూజయేత్‌ ॥ 


(విధ 89. 70.) 


[ఎవడు ధనముచేతనో  విభనంబుచేతనో వస్త్ర భూషణంబులచేతనో సంత 
సింపక ేవల హృదయంబు (భ_క్ర్రి చేతనే సంఠసించునో ; అట్టి భగవంతుని ఎపడు 
పూజింపకుండును. | 

దద్యాత్సరుషసూ _క్షేన యః పుప్పాణ్యపఏనవా ॥ 
అర్చితంస్యాజ్ఞగదిదం తేన సర్వం చరాచరమ్‌ ॥ (వ్యాస స్మృతి) 

[వవడు  పురుషసూ క్షంబుచే పుష్పములనో ; తీర్ధమునో సమర్పించునో ; 
దానిచే చరాచరాత్మకంబగు నీ (ప్రపంచమంతయు పూజిం పబడినదగును. 
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శ్రీ విన్గునహాన్రనా మము. (ఊత పోద్దాత 
పృథివీం రత్న సంపూర్ణాం యః క్ష ్రషప్టాయ (వయచ్చతి | 
తస్యా ప్యన్య మనస్క-స్య సులభో న జనార్దనః ॥ (ని ధ 7) 
త్వ ము గ 
at lr షుసులునిండిన యో భూనుండలంబునంతయు భ_క్తిలేక కృష్ణునక్రు సమర్చిం 
న్కు భక్షిలేదు గాన జనార్థనుడు వానికి సులభుడు కాజాలడు, ¥ ఇత్యాదులు 
చూడనగును, 1 3 
ఇర్యాథర్యములకు అభి ప్రాయభేదమే కారణమనునుగాని క్రియాబి శేషములు 
కారణయలుకాజాలన్ర, చూడుడు. 
ఛభావకుద్దిః ప 
అ ద్ధి మనుష్యాణాం (పమాణం సర్వవస్తుషు | 
ఫథాలింగ్య తేకాంతా న్నే హేన దుహితాన్యథా॥ (వత) 
[మనుస్యులక్ర నమ _స్టవిషయంబునను స 
గావు. ఏలయనగా లోకమున క Has ees 
ఆ స్‌ (ప్రీయనాయిక్రను ఒక్షవిధముగు న్నేహముతోను పుత్రికను 
వినను న్నే హముతోను కౌగలించుచున్నాము గదా ఇ 
తపోనక లోో=_ధ్య యనం నకొల్కు_ః 
సాభ్వావికో వేదవిధిర్న కల్కః | 
ద్రనవ్యా చిత్తాహరణం నకోల్క_ః 
తానే ప 
a వ భావోపపహాతాని కల్కః ॥ (భా. ఆ, 1-279.) 
దోషము దోషముకాదు. అః - 
| * అధ్వయనదేషము 
మయిన వేదవిధి దోషము గాదు, Se ne I 
a | మనను నీడ్సుటయు దో 
అభి పాయంబుచే నేర పడిన దోషము దోవమగును.] లా న 
గజ్షాదితీస్ధేషు వసన్హి మత్సా గ 
'దేవాలయే పక్షీ సంఘాళ్ల్స నిత్యమ్‌ | 
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(ప్రకరణము. ఆ౦(శ్రచ్యా ఖ్యాన ము, న! 
సర్వజ్ఞ ఆవావ్త సమ_స్తకామాడై ఇతరాళాఫ$ీతుడి యుండు ఆ భగవంకుడు 
హృదయళుద్ధి మాగ్రముచే తృ స్పండగుచున్నాడుగాని ధనరాసులనర్పించుటవలన గాదు 
అనుట చ్యాయమేగదా? డేశకాలాడి సహకారములు _తక్కునగా నుండినను 
భగవంతుడు స్వల్పమునుగూడ విడు గా (గహించియనుగహీంచును. చూడుడు :___ 


భ్యాయ౯ కృతే, యజకాయలెః (శ్రేతాయాం, ద్యాపశేర్చయల౯ | 
యదాప్పోతి తదాష్నోతి గ సంకీ ర ర్య శేశవమ్‌॥ (వి పు 6-2-17) 


[కృతయాుగంబున ఛ్యానించియు శేతాయాగంబున యాగంబుచేపీయు 
ద్వాపకయుగంబున పూజించియు లభించువానిని, ఈ కలియుగంబున "కేవల నావు 
'సంకీ రృనమా(త్రంబు చేతనే పొందుచున్నాడు.] మణియు, _ సుస్వఫావుండగునొక 
శాజు అత్యాపత్క్యాలంబుననూడ న్యాయముగానడచు 'నొకనినిచూచిననో వానిని 
అన్నుగపించుచున్నాడను విషయ౦బును (శత్యతముగా (గ్రహించియున్నాముగడా ? 


ఇంతవరకు చెప్పిన విషయసారము, 


అతిప్రీయమయిన విషయమగుటచే సుఖముగా _ ననుప్పింపదగినదిగాను, 
భనవ్యయమును ఆయాసంబును లేకుండుటచే సుఖముగా చేయదగినదిగాను తన 
స్వామిని (ప్రత్యశ్వముగా చూచి ఆతనికి (పీతినొనరించు భావనలో నుండుటచే ఆకర్ష 
కముగాను, అత్యంతము లభువుగా నుండునదయ్యు మహాసంసారభయంబును 
పోగొట్టుటయను మహాఫలంబు నిచ్చునదియు, (ప్రత్యవాయలేళములే లేనిదై ఆందజు 
సామాను తం. చేశము కాలము దళ మున్న గుభానిన-పేకీండ 
కుందుటచే కారణంబు నపేకీంపకుండునదిగానుు విషయ (సభావంబుచే నిర్విఘ్న 
న ఫీహ్మలు దీనిని (గోవ్భమయిన ధర్మముగా 
సమ్మతించిరి. ఇయ్యదిరో ఇతర మహర్థులకును సమ్మతము. 


సార్వేపామవీధర్మాణా ము తమో వై వైష్ణనో విధిః ॥ 
[సమస స ధర్మములలోను వై వైష్ణవ విధి యు శ్రమకు.) 
రకకే భగవా౯ విష్ణుః భక్ర్తానాత్మశరీరవత్‌ ॥ 
[శ్రీ విష్ణువు భ క్తులను' తన శరీరమున లె కాపాడును.” 
[హో జాని 
19 
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42 ee ee 
శ్రీ విష్ణు సహస్రనామము [ఆపోద్యాళ 


మూ పర్‌వుం ఆకూ మహా శ్లేజ పరవుం యో వహ తపః 
es “పరమం యో మహాద్భ్రహ్మ, పరమంయః పరాయణమ్‌! (౯) 
పమిత్రాణాం పవిత్రం యః, మంగళానాంచ. మంగళమ్‌ | 
క ష్‌ Fn యః __ ఎవడు పరవుం _ సమాధికరహిత మెన, మహత్‌ = గొప్ప, 
జః = లేజమో; యః = ఎవడు పరమం, మహత్‌ తపః = ఈశుడో; యః 
సరమమ్‌, " మహత్‌, (బ్రహ్మ = మహనీయుడో ; యః, పరమం, పరాయణమ్‌ _ 
'ప్రాస్యమో (పురుషార్థ మో ; య్యా సవ్నితాణామ్‌ __ పరికుద్ధి కరములక్షన్సు సవి[త్రమ్‌ సు 
అ క - న 
పరికుద్ధికర మో ; మంగళా నాష్బా = నుంగళములక్షను, _. మంగళమ్‌ = మంగళమో ; 
rr 
——_— Rg 
గోవింద భి EB వీ భ్యధికం (శేయశ్చాన్యన్న విద్యతే 1 (విధ 
| (గోవింద భ క్రికన్న ను _త్సృమమయిన వేటు (్రోయస్సు లేదు.) ఇతారది బుషి 
వాక్యములు చూడనగును. ఎ ఫై 
6 dye 


ha 
భ్‌ 


ఆఅ ఇ 3 రి 
చ (అవతారిక, ) ఇక నాలుగు శ్లోకంబులచే ఊఉ పేయవిసయకో( ప్రళ్ను కు బదులు 
చెప్పుచు (శ్రీమన్నా రాయణ నామసహ(సంబును వినుటకై ధర్మరాజు నాజాపీంచు 
చు 5 
నాదు. మొదటి యొకటిన్నర శ్లోకము చే శండవ (పళ్నకుత్తరము చెప్పుచున్నారు. 


భగవ౦తుడు సూర్యాది 
' లేజో రూపముగలవా డు, 


“పరమం యో మహ త్తేజః ” ఇచట చెప్పబడు పరనుం 
యోనునా_ల్రేజ్య ౫ మున్నగు  విశేషణములాటును, భగవత్సగతాప్తమ క్రోరదగినద్రి 
గాన అదియే పరమసురుషార్థ ంబగునని తెల్తుప్రును. * పరంబోో, రహా > 
(గా, ఊం 8-12.) [పరంజ్యో తిని బొంది] ణః తస్యాదితో § le వ : 
[నూర్యుడు వాని కాంతిని. బొంది ద్రకాశించుచున్నాడు] అను చ వ 
స్వతః (పకాళముగా నుండగ నే సూర్యాది 'తేజస్సులక్రను క రై 1 
ఈ పరనుం యో మహ తపః ౨) [నుహత్‌  అపరిచ్ని న 
వ త్ర క | విన్న మె, పరమం] సమము 
అధి డె, [తప] న యో దే వేభ్యః ఆతపతి ౫ (ఆర. 3.12.) [ఎవడు 
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(ప్రకరణము.] ఆంధ వ్యా ఖ్యా న ము. ; 43 


"దేవతలను నల్బుప్రక్కొ_లందును తపించునో ;] * రమిళ్వరాణాం పరమం మహే 
శ్వరమ్‌ ౫ (4g. ఉ. 6) [కశ్వరులక్రందజుకును _పరమనుహీశ్వరుడయిన 
వానిని.] జ వప సర్వేశ్వరః * (బృ ఊఉ 6 422 [ఈడు సర్వేశ్వరుడు.] 
ఇత్యాది (ప్రమాణో క్రరీత్యా తపోరూపమె (ప్రకాశించువాజెవ్వడో ; (అనగా 
సకలంబును పౌలించువా డెవ్వడో) [బ్రహ్మ] అన న్షకల్యాణగుణగణాత్మకుండగుటచే 
స్వయము వర్ధిల్లి. అన న శ్ర క్రిమంతుడసటచే సక్షలంబును పిల్ల చేయువాడెవ్వడో గ 
[పవ్మితాణాం పవిత్రం యః] రజ_స్తమోగుణాత్మక మై వికారమునొందు అచేత 
నముయొక్కొ_ దోషములు ఆయాయచేకనసంబంధంబు చేగల్లు అజ్ఞానము భగవ 
దపరాధము రాగ బ్వేషములు మున్నగు చేతనదోషములు అను వీనిని (శ్రుత్యు క్రరీత్యా 
సమాలముగ తొలగించు సరమపౌవనుం జెవ్వడో ; ఆ శ్రుత్యాదులంజూడుడు, 


ఏతం హా వా నతపతి ॥ (తె. న. 9) 
[ఈతని నొకండును త్రపింపజేయుటలేదు.] 
తద్యథా పుష్కరపలాశే ఆపః నశిష్య న్రే॥ (శా. ఆ. ఓ 149) 
[అది యెట్లనగా ; తామరాకలో నీకు అంటకుండునట్లు, , .] 
తద్యథా, ఇషీకతూలమగ్నా (పోతం (పదూయేత 
(ఛా: ఉ' 5. 248 
తత్సుకృత దుష్క్భతే భూనుతే॥ కామీ త్స 
[అది యెట్లనశా ; ; నిప్పులో వేసిన దూదిపగిది పుణ్యపాపములు మూడును] 
తదా విద్యాళ౯ పుణ్యపాపే విధథధూయ నిరంజనః ' పరమం 
సామ్యముపై తి | ము. ఊఉ. 8. 18) 


(విద్వాంసు డప్పుడు పుణ్యపాపములను రెంటిని తొలగించుకొని నిరోషియె 
పరమసాన్యుంబు నొందును. ] 
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జీ శ్రీ విష్టుసహ(సనామ ఘు [ఈపోక్షాత 
యై 


శే జ్జ సే శ్వరజ్ఞానాత్‌ నిశుద్ధిః పరమా మతా ॥ 
(యా. స్మృ ప్రా, కాండ శో డెల్ల 
. (హేతజ్ఞుండ జీవునకు కణ్వారజ్ఞానంబుచే పరనుళుద్ది గలునట్లు చెప్పబడు 
చున్న ది,] ఇ ల 
ధ్యా యేన్నారాయణం "జీవనం స్నానాదిషుచకర్ముసు | 
(ప్రాయశ్చిత్లిర్హి సర్వస్య దుష్కృత స్యేతివై (శ్రుతి; ॥ 
[స్నా నాదిసమ స్పకర్మములయందును డేను డయిన శ్రీమన్నారాయణుని 
ఛ్యానింపవలయును. సమ _స్తపాపంబులకును అదియే ('ప్రాయశ్ళి _త్రమగునని (శ్రుతి.] 
యోమామజం అనాదించ వేత్తి. ..సర్వపాపై 8 (ప్రముచ్యతే ॥ 
(గీ 10.8) 
[ఎవ్వడు అనాదియగు నన్నెటుంగునో 5; వాడు సను స్ట పాపంబులనుండి వీడబడును.] 
సావనః సర్వలోకానాం త్వమేవ రఘునందన ॥ 
(శ్రీరా. ఊఉ. 82 
[ఓ రాఘవా ! సమ స్టలోకొంబులకును మీకే సరికుద్ధులుః] 
(ప్రాయశ్చిత్తా న్య 'కేభాశి తపః కర్మాత్మకానివై | 
రా 
యానితేపా మశేపాగాం కృష్ణానుస్త రణం పరమ్‌ ॥ 
(వి. సు, 2.689.) 
[(ప్రాయళ్చిత్తాది సమ స్పకర్మంబునకన్న (శ్రీకృష్ణ నామస్మరణము (శ్రేష్టము. 
© 
యథాగ్ని రుద్ధతశిఖ; కొకీం దహాతి సానిల; | 
త ఫ్‌ 9 <r, wie డా 
తథా చి త్ర స్టితోవిమ్షుః యోగినాం సర్వకిల్సి షమ్‌ I 
(వి పు, 67.74 
[జ్వాలతో, గూడిన అగ్గి లితో ౫ 
క { ప, గా గూడి గడ్డివామిని దహించునటు యో/సల 
హృదయంబుననుండు విష్ణువు సమన పాపంబునా తొలగించును శ 
చూడనగును, కా logs 


“న 
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(ప్రకరణము. ఆం(గ్రవ్యాఖ్యానముః 45 
భగ నత్సంబంధమునోతనే 
తీరాదులకును శుద్ది, 
థి థి 
మూలమున * పరమం మహల్‌ పవిత్రం” అని చెప్పియుండుటచే తీర్థాది పరి 
కుద్ధవస్తువులకును ఆతనిసంబంధము చేత నీ పరికుద్ధి గల్లునట్లు ఏర్పడుచున్నది. ఈకండు 
దప్ప ఇతర చేతనములును, వాయ్యాది అచేశనములును ఇతర పదార్థములను పరికుది 


థి థి 
చేయుచున్న వనుట యు క్లియు క్రము కాజాలదు. కనుకనే పరాశర కౌనకాదులు 
శ మ, 6. చె జు 

శుభాశ్రయమును విచారించు ఘట్ట్రమున 


అళుద్ధా సే సమస్తాస్తు 'దేవాద్యాః కర్మయోనయః ॥ 
. (వి. పు, 6-7-77) 
[కొర్మాథనముగ జనించు దేవాదులు ఆనుధ్దలు] 


అధ్య అధ n 9, ట్‌. 
ఆ(బహ్మ _స్టంబ పర్యన్హాః జగద న్పర్వ క్రస్ట్‌ | 
(ప్రాణినః కర్మజనిత సంసారనశన ర్తినః | _ (వి భా 75 


[శ్రపంచంబునగల (బహ్మ దేవుడు మొదలు తృణమువజకునుండు సమస్త వస్తువు 
లును కర్మముచేత నేర్పడు సంసారమునకు వళ్యములై యుండును. ] 


అని యితర 'చేతనములను ఎత్తి (త్రోసివేసిరి. 


ఆట్లయిన, కాప్ర్రములు దేవతలను కొందణను శుద్ధికరులుగ చెప్పియున్న వే 
యన్న ; అదికూడ పరమపురుషుని ఉపాసించియు, ఆతని శ్రీపాదతీర్ణ ం౦బును శిరంబున 
థరించియు నిట్లు ఆశేకవిధములుగా ఆతని సేవించి లభించిన మాహాక్మ మే యని 
జ అ ము. 
పురాణ ప్రసిద్ధ 
అస యు జ వా ws యా 
విష్ణువామ పదాంగుష్ట వినిస్ప ఫ్రతీస్య జలసై వలే న్మాహాత్మ్యమ! 
(వ. పు. ఓ480) 
[విస్టువ్వయుక్క- ఎడమకాలినుండి (ప్రవహించిన ఆజలమునకు (గంగకు ఇంతటి 
రా 
మాహాత్మ వము. 
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48 Wo మయం ఆధ ర ట్ర 
శ్రీవిష్ణు సహ(స్రనామము [ఈపోద్దాత 
ఖు 


నిష్టోరాయతనం హ్యాపః సహ్యపాం పతిరుచ్య తే | 
(బలము విష్ణువ్రుయొక్కొ_సానము, కనుకనే అతనిని అపాంపత్రి [జల 
మునక 
మ్‌ నె ( నకుషత్సి 
అన్నట్లు గ ౦ గాదులక్రును సాధారణజలంబునక్రను పుణ్య "శ్మేత్రములక్షను 
విష్ణుధర్మ్యో క్ర రీత్యా తదియసంబంగంబు చేగల్లిన మహీముదప్ప ఇతరము లేదు. 


ఇటులే కాలముగూడ - 
i ) (శ్రవణము ద్వాదశి శ్రీజయంతి మున్నగు దినములలో 
ంచెననియు శయనించె శయనంబునుండి లే చెననియు, ఆతడభిమానించిన తిధి 
నత[త్రమనియు నిట్లు ఆతని సంబంధము చేకనే పరికుద్ధికరము గా చెప్పబడియె. 


యజము 0 
న దానము తపస్సు మున్న గ్య క్రియలు. ఆతనియారాధనరయూపమణుటచే 
ద్ధి అగును. (బాహ్మణాది జాతులు ఆతనిని (పతిపాదెంచు వేదాధ్యయనా 
దులకు (ప్రధాగాధికారులుగానుండుట చే పరికుదికరములగును. 
థి 


విష్ణుం (క్రాన్లం వాసుబేవం నిజానకా విప్రోవి ప్రత్య 
మాప్ను యాత్‌ తత్వదర్శీ ॥ 


[సర్వత్ర వ్యాపించిన వాసుదేవుని యధార్థంబుగా “నెణింగన విఫ్రుజే తత్వము 
= ంగినవాదు. వాడే బి ప్రత్వమనొందినవాడగును] అను (శ్రుతివాక్యముచే సిరమగు 
చున్నది, (శ్రుతిన్మృ త్యాదులుక్రాడ న్‌ 


నారాయణపరాః వేదా, ॥ (భాగ 2.515) 
[వేదములు నారాయణపరములు.] 

శురిస్మృతీ 

(4 ID) మృమైవాజ్ఞా I (వి ధ్ర 


శ్రుతి స్నతులు Ss డ్డ 
అ 11 వ నా యాజ్ఞాయాపములు.] అను (ప్రమాణరీత్యా ఆతని 
i వె. తనియాజ్ఞారూపము గానుండుట చే పరిశుదికరములు మహః 
భారతంబున ఆర; 1 స్ట్‌ 
ణ్యపర్వంబున తీర్థ్ణయా(త్రా (పకరణమున ;__ 


పుణ్యాద్వారవతీ (ఆని యారంభించ్చి 
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చమూ డై వతం ేవతానాంచ భూతానాం 'యోఒన్వ్యయఃవిళ॥ (౧౦) 
యతః సర్వాణి భూతాని భ వన్హ్యాదియుగాగకే | 
(అర్థము) యః = ఎవడు దేనతానాంచ _ దేవతల కందణకునుు "దై వతమ్‌-_ 
దెవమో; యః=ఎవడు, భూతానాం ప్రాణులక్కు అవ్యయః = నాకములేన్సి పితా 
తండ్రియో యతేః.ఎవని (వలన నుండి, సర్వాణి భూతాని = నముస్తభూతములు 
(పొణుల్ఫు ఆదియుగాగమే = (ప్రథమస్ఫృష్టి కాలమున, భవన్లి = కలుగుచున్నవో ; 


ఆ స్టే హరిరచిన్హ్యా త్మా తై వ మధుసూదనః | 
తత్సుణ్యం తత్పరంబ్రహ్మ త తీర్థం త త్తపోవనమ్‌ ॥ 
(భా. ఆర. 88_24 
[ద్వారక పుణ్యమయినదియని యారంభించి ఆవాజ్మనసగోచరుడగు విష్ణువు 
అచట యున్నాడు. కనుక అదియే ఫుణ్యస్సు అదియే పరమ్మపౌప్యము అదియే 
తీర్థము, ఆదియె తపోవనము.] అని వానిసంబంధముచ్చేతనే చేశము పరమపానన 
ముగా చెప్పబడియె. 3 
పవ్మితాణాంహి గోవిందః పవిత్రం పరముచ్యతే | 
పుణ్యానామసి పుణ్యోసా I “(థా అర 8828 
[సరిళుద్ధవస్తువులన్నిటిలోను శ్రీ, గోవిందుడే పరమ పవిత్రముగా చెప్పబడు 
చున్నాడు. శ్రీణ్యములన్ని టిలోను ఇరండే పుణ్యము.] అని ఆతనినే పరమ పుణ్య 
ముగా జెప్పి ముగించె.] 


ఆతడే పరమ మంగళము, 


[మంగళానాంచ మంగళమ్‌] మంచివాసనగల పుష్పము చందనము 
చేవత్నాస్ర్రీ అమృతధార సంసార సంబంధము తొలంగి అతినిర్మలుడై ఆపరిమితానంద 
రూఫుడైయుండు జీవార్మ అను వీనికన్న పరమాత్మయే కోరదగినవాడు గాన ఆత జే 
మంగళములన్నిటికం కు పరమ మంగళ్లమగును. 

—-3— 
(అవతారిక +) “కిమేకందై. వతంలోశే ” అను మొదటి ప్రశ్నకు సమా 
ఛానము చెప్పుచున్నారు. 


(బహ్మాదులకు నిమి త్రకారణము ఆతడే, 


(చేనతానామ్‌ | _ (బ్రహ్మరుద్రఇంధ్రాది దేవరలందణకు నాతీడే మహ 
చేవ. ఏలయనగా; సమ స్టప్రాణులకును ఆకడేగదా విత? అంమను 
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శ్రీ విష్ణు సహస్ర నా నుము ఉపోదూ 
eye (| | [ సం త్ర 


యస్మిఎశ్చ (సళయం యా న్టి పునరేవ యుగతయే॥ _ (౧౧) 


పునశేన = మరలయు యుగత్న్సయ్‌ _ (పళ్లయకాలమున్స యస్మీకా = ఎవని 
యందు, (పళ్రయం యా చ్లి = లయమునొందుచునున్న వో 


ఆపత్క్మా_లమున తిరస్కరించు జఊొపాధిక పితవలె'గాక సదా రక్షీంచుచు నాళము 
లేక (ప్రకాశించు తండ్రి యాతడు. ఆ పితృత్వమును ఉపపౌదిందుదున్నారు :___ 
[యతేః ఇత్యాది] (బ్రహ్మదేవుడు మొదలు _స్థంబము (తృణమ్యు వజకుగల సమ స్ట 
భూతములును ఎవనినుండి ఆదిస్ఫస్టిలో గలుగుచున్నవో ; [ఆదియుగాగమే) 
ఆదిసృష్టిలో ; అనగా (బ్రహ్మ దేనని సృష్టించినమోద వానిమిలముగా (ప్రపంచమును 
సృష్టిరచుటచే  సక్రల పస్టయగు. (బ్రహ్మదేనునిసనాడ తానే సృజించుచున్నాడని 
'తెలుపుటకై. ఆదినృష్టిలో అనిరి. దీనిచే (ప్రపంచంబునకు భగవంతుడు నిమిత్త 
“కారణమని తేలినది, 


ఉసాదానకారణముకూడ ఆతడే, 
[యస్మింశ్చ ఇత్యాది] మరల యుగాంతమున ఎవనియందు సమస 
భూతములును లయించుచున్న వో ; ఉపాదానకారణమునం దే కార్యములన్నియు 


_లయించును. అందున (అనగా ఈతనియందే లయించుటచ్చే ఈతజే యుపాదాన 
కారణమగునుః - : 


[చు] మూలమందలిచకారము సహకారికారణముకాడ ఆకడేయని 


“తెలుపుచున్నది. ఇట్టి లతణములుగలడాని "నే పరతత్వముగా గ్రుత్యాదులు చెప్పి 
యున్న వి, 


nr | శే 
యత్‌ వా ఇమాని భూతాని జాయ నే! యేన జాశాని 
జీవ ని | యత్స్రయ న్లి అభిసంవిళ న్లి | తద్విజిజ్ఞాసస్వ | 
తద్న్శహ్మేతి ॥ zi 
ద్బ్ర హా (తై. ఆ. భృ, ౧) 
[చేనినుండి యీ. నను న్మప్రాణులును గల్లుచున్నవో, పుట్టినవి ఎవనివలన 
జీవించుచున్న వో, ఎవనియందు లయము నెందుతున్నవో ; ఆతడే పర్మబ్రహ్మమని 
యెజుంగుము,] ఉ ; 
ss యర (బై. గూ. ౧౧:౨) 
[దీనికి జన్మాధులు ఎవనివలన టుచున్నవో ఆతడే (బ్రహ్మఘు.] 
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దైహ్మహే § ఉపాదాన నిమి _తీ సహకారి కారణమాలుగా నుండునట్లు 
నూూత్రములలో విచారించి నప ౦చిరి, 


(బహ్మవనం (బ్రహ్మ సవృశు ఆసీత్‌ (అప్ప. ౨. (ప ర. అను. 7.) 
[బ్రహ్మమే వనము, |బహ్మ మే వృతుముగా నగును 
(ప్రకృతిశ్చ (ప్రతిజ్ఞాదృష్టాన్హానరోథాత్‌ (ట్ర నూ. 1.428.) 


[పరిజ్ఞాగృష్టాంతమలపే పొసగునట్లు ఆతడే యుపొదానము. అను 
నడికరణమున నీ విషయమును బై విమర్శించి నిర్ణయ యుంచియుందడ టను జూడుడు. 


దీనిచ్చే ఈ ఉపొదానన్తు సా నిమి త్రంతు మహేశ్వగః ఈ అని 
భగవంతుడు న శివుడు మి త్త కారణంబనియు చెప్పు 
నుతేము అనై దికముగాన అనాడరణియంబని తేలినది. 

భగవంతుని ఉపాదానకాగణముగా చెప్పినచో చానికి వికాశాదిదో సములు 
గలుగశేరచాయన్న ; ; ఆతనికి కరీగముగానుండు (శ్ర పకృ త్యాదులక్రు గల్ల గలు వికారము ననున 
రించి ఆతనిని ఉపాదానముగా చెప్పి యుండుటచే ఆదోపమునకు (పస క్రియేలేదు. 
ఈ విషయమును :£ యథోర రన్‌ * అని యాగింభించి శుతియే పరిహరించె. 

సకలశ్యాస్ర్రములలోను( ఆతడే పరుడశి (పసిదముగా నుండుటచే “సః దై వతమ్‌? 
అనక “యః చైపతిమ్‌ * అని చెప్పబడియె. ఇక దీనిని నివరింతము. పరతత్వముమొుక్క- 
లక్షణంబును తత్విస్థితిని ఉపాసనమును తతా ప్రిని (ప్రతిపాదింస ేర్పడిన ఊప 
నిషత్తులలోను ఇతిరళా(స్త్రములలోను. సత్‌ అసత్‌ అషేగము మున న్నగు పదములను 
ప్రత్యే! ముగాను పరము మున్నగు పదములతో చేర్చియు. సామాన్యముగా పరతత్త 
మును చేప్పి, అట్టి పరతత్వము (ఒహ్మటేవుడా? విష్టువా? నుహే్వోకుుడా ? ఇతర 
"దేవతలా ? అని (క్రళ్ళ షచేసి నిర్ధారణచ్రేయు ఫుట్టమున :___ 


నారాయణ పం (బ్రహ్మ తత్వం నారాయణః పరః (తై. నా 11) 

[నారాయణుడే పర్షబ్రహ్మము, నారాయణుడే పరతిత్వము.] 

ఇ త్యాదివాక్యములచే వీనినే పరబేవతగా ' కంఠతః శెప్పియుండుట్క పర 
దేవతను యథాగంబుగా నెటింగిన పరాశరులు వ్యాసులు వాల్మీకి మున్నగు పరము 
మహర్షులును దీనినే వేదసిన్షాంతము గా వీనిచే పరతిత్వము గా. నిశ్చయించియుండుట 

న్ని Fr 
అలన ననన తననకనాలలననునను నినన నన తననన నననననననాననాననననననననననుననినన ననన ననన నన ననభలన నునన ననా ననననననననననననునననననా. 


క కారణమనగా కాగ్యమునకు ముందు నిశ్చయము గా నుండునది. ఆడి 
- ముష్విభము. (1) నిమి త్రకాగణము. (2) ఉపొదాన కారణము (3) సహాక్షారి 
. కారణము అని. ఫఘటముచేయుటకు కుమ్మరి మన్ను దండచకాదులు ఇవి 
కావలయును. మన్ను డఊపాదానకారణముగాను, _దండచ్చక్రాదులు సహకారి 
కారణమలుగాను, కమ్మరి నిమి _త్రకారణము గాను అగునని శ్వాస్ర్రకారులు. 


11 కే ORELYA Ptr puprry 
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sy 7 we ree iris cal de 
శ్రీ నివ్షునహషస్ర నామము. [ఆకార 


మున్నగు కారణంబులచ్రే నారాయణునినిరంకుైె శ్వర్యమును ఇతరులయసకర్ష మును 
బుషి మంతులు స్పష్టముగా ౌలుం౦గగలరు. ఇవ్విషయంబును ఉత్తరమిమాంనలో 
దహరాధికరణము నై శ్వాన రాధికరణము మున్నగువానిలోన్వు సమశ్యయాధికరణము న 
'మనయాార్యులును స్పస్స ముగానుపపాదించిరిగాన ఆ విసయమును మనము అధిక 
ముగా వివరించుట యనవసగము. _ దీనినే ఆళనంచారులును కూరత్తాగ్ర్వానులును 
సెం గహ గా సాయి”-చియున్నారు. + 
క్వాం శీలరూపచరితై ః పరమ్మప్రకృష్ణసక్యేన సాత్విక తయా 
0__ లు 
(పబలైశ్చ శా స్ట్రేః | ప్రఖ్యాతడై వ పరమార్గనిదాం మతైశ్చ 
వై నాసురప్రకృతియః (ప్రభవ న్గి బోద్ధుమ్‌ | _ (స్తోర 15 
(శీలము రూసము చరితము అ ప్రాకృత శుద్ధనత్వ ము సౌాత్సిక పురాణములు 
వ్యాసప రాళ రాదులవచనంబులు అనువీనిచ్రే నిన్ను సరనుపురుషునిగాగొని అనుభపింస 
వలసియుండుటను ఆ యసుర్యప్రకృతులు ఎఅుగకున్నారు.] 
తతా్యార్హతత్సరపరశ్నతవేదనాకె ౧; 8 స 
ప సర స్స గ్‌ శ సామర్థ ర్ట్‌తః స్థ ఫ్రతిభిర 
ప్యథ తాద్భృశీభిః। త్వామేవ తత్వపరసాత్వికసత్సురాళై 8 
ద ట్‌ ౬ 
దై వజ ధ్గీభిరపి నిశ్చినుముః పరేశమ్‌ ॥ A మ 
(తత్వార్ధంబును (పతిపాదించు అ గేక వేదవాక్యములచేతను అట్రి స్మృతులక్షికను 
తత్వపర మైన సాత్విక పురాణము! చేతను పూర్వులసిద్దాం తాళ్ల పాయమ్‌లచేతను నిన్నే 
పర మేళ్వారుని గా నిళ్చయింకేము-] న 
.. రూషక్షియా పరమయా పరమేణ ఛాన్నూూ చితై ఇళ్ళ 
(| = కా లి అతు Pra 
వ్‌ స్పదుచ్చితై * భవతశ్చరితై 9 | చిహై, రనిహ్న వపా 8 
అ ఇ 92 లా “2 ళా = 
పరైశ్చ కై శ్చీత్‌ నిశ్చన్వలే త్వయి విపశ్చిత ఈశీతృత్వమ్‌ | 
(వన 38) 
? (శ్రేష్టమైన దివ్యమంగళవిగహవోభచ్రేతను, పరనుపదమ్సు గలిగియుండుట 
చేతను విచిత్రమైన కొన్ని దిష చర్మితమ్సలచేకనుు _ దా-చిపెటజాలని కొన్ని 
ఎ వేస్నాములద్రేగను, ఇతగములగు మటికొన్ని కారణములచేతను మహనీయులు నీయంటే 
మును ప రు 
ins 1 వతారి .) ఇట్లు సమ న్రచ్చేతనులకును తత్వము ఇయ్యది హీతమియ్యది 
వ. ంచ్చి ఇక certs హీత్వమెన మలోొక హితివిశేషమును నిరయించి వచ్చ 
అంచి భీమ్మలు యుధిస్టీరుని విన నియమించుచున్నారు :___ వ్‌ 
తన్యలోక (ప్రధాన స్యత్య్యాది. _ [క్రిందజెప్పిన రీతిగా మహామహిను 
కాలియె, సమ స్తలోకప్రధానుండగుటచ్రే నర్వ శేషియై, జగన్నా ధుండ 
నర్వ్వనియంతర్రైయుండు. - విషువయొక్ష vas Te ts 
మై ప గ్రా. నామ్షయములు నకలవిధపాపములను 
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(ప్రకఠణము.] ఆం(ధ్ర వ్యాఖ్యానము. 51 
తస్య లోక పథానస్య జగన్నా థస్య భూపసే | 
విష్ణోర్నామస సహస్రం మే (శుణు పాపభయాపహమ్‌ I (౧౨) 


యాని నామాని గాణాని విఖ్యాతాని మహాత్మనః | 
బుషీభిః పరిగీతాని తాని వామి భూతయే ॥ (౧౩3) 


భూపతే! ఓటడా! స్య = అట్టి వైభనయు క్తుడై, లోక ప్రధానస్య = 
లోకములకన్నిటికిని పథానుడై, జగన్నా భస్యడలోక నాధు డై యాండు విష్టోః=కిస్లువు 
యొక్చ_, పాపభయాపహమ్‌ = పొపమును భయమును పోగొట్టు, నా సహా సక్‌ _ 
సహ్మస్రనామములను, మే_నానమోపమునుండి, (శుణు=వినుము, 

ముహాక్షశ్రనః = మద మహీముశాలిద్రాయుందు భగవంతునియొక్కు, దదాసనాపానక 
ఏనామగోయముల్ము గాణాని _ గుణనిమి క్రమగా ేర్చడినదో; డవిఖ్యాతాని = 
Cram నుండునవో ; బుషి ఖిః=మహామలచే, పరిగి తాని_ఆంతట అనుసంధింప 
బడునవో ; తాని=వానిని, భూకియ్‌_స _ల్తగల్లుటకొఅకు, వక్ష్యూమి= చెప్పెదను. 


వానిచే గల్లు భయమును తోొలగించునవి గాన వాని నామసహ్మసమును చెప్పెద వినుము. 

విసీనభినివేళముతో తాను గావచ్చి (హో చేసిన ధర్మప్ముతునిజూచి భీహ్మలు 
66 భూపతే శృణు )) అని పిలిచి విశుమని నియమించుటచ్చే భగవద్విషయమును 
వినువారును a దుర్గభులని శేలినది. 


ఇక చెప్పగారంకించుచున్నారు. 4 యానినామాని * ఇత్యాది 
భ్రగవంతునియొక్చొ_  కల్యాణగుణములమూలము గాను దివ చేస్ట్రితమలిమాలము గాను 
ఏర్పడినవియై [విఖ్యాతాని] లోకమునను వేదమునను అధ్ధిక్షమ గా (ప్రమోగింపబడి 
(ప్రసిద్ధము లై [బుషిళ్ళిః] 'వేదారంబును యథ్ధార్థము గా గనుంగొనిన సనకససత్కు_మార 
నారదాదులచే [పరీ తాని ఈనామము ఈకారణముచే సేర్పడినది. -ఈయర్లమును 
చెప్పునది అని అత్యాపరముతో అంతట. సంకీ రృనము గావింప్క తుమ్మెదలు 
ఒకొ_క్కొ- పుస్పమునుండి తేనెను సేకరించి ఒకచోట మొత్తము గా సెట్టునట్లు 
వేదవ్యాసులచే వానినుండి యొక్రా_క్కు-నామముగా సేకరించి సోత్రరూచీము గా 
చేర్చబడి, అన నరము సక్సంప్రదాయపరంపర గా నునవబకు వచ్చిన యాభగవన్నామ 
ములను ssl అనాదికాలముగా సంసారంబునపడి రూపుసెకియుండు 
జీవరాసులు సత్తనో నొందియుడ్డీ వించుటకై మోకు ెప్పెద ఇట్టిపరమపురుషుని 
ఎబుగుటచే సద్భావమును, ఎబుగకుండుటచే అసద్భానమును ఆక్ష్మీక గల్పు కట్లు 
శుతిప్రసిద్దము, 

ఛగవన్నామములు అన_స్షములుగాన నాని నన్నిటిని జెప్పుట కప్పము. కనుక 
'చెప్పినంతేవటికు విన్న వారికి " ఆక్కలాభము గల్లునని [మహాత్మనః] అను శదనుషే 
“తెలియుచున్నది. 
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ర్‌2, శ్రీ విన్లుసహ (స 
హా |న భ్‌ 
ఈవిష్ట సనానుము (ఆవాస్‌ 
సగుణ నిర్లుణ వాక్య విచారము. 


“సగణ్యబహ్మవిద్య నిర్గుణ (బహ్మ£ిద్య అని ఇందు శిద్యలుగలవు, గుణవిశిషమెన 
డో a 
(బ్రహ్మమును నేవించునట్లు ఇెప్పుబడువి..్య నగుణబహ్మవిద్య. గుణము లేని (బ్రహ్మమును 
సేవించునట్లు _ చెప్పబడువిద్య నిరణబహ్మశిడ్య. వీనిలో మోత్నమును సాధించునది 
నిర్ణణ్యబన్మా వ్‌ద్యం ఇతగ ఫలములను సాధించునది సుగుణ బ్రహ్మ విద్య ౩ అని 
కొొందజందురు. * వారు ఈనహననామోపాద్దాత (శుకరణమునగల ౫ ముచ్యతే జనుః 
జన్మ సంసార బంధనాత్‌ యాతి (బహ్మ సనాతనమ్‌ * అను వాక్షములచే మోనో 
పౌయత్వము స్పష్ట ముగా చెప్పబడియుండియు అదానిని విననయుండు చెేవిటివాశ 
యగుదుకు. అంతియే కొక, ససణ బహ్మయు నిభుణ బహ్మము అని కెండుబహ్మము 
'లేస్పడి నీయదై ప్రకమకంబునశే హానిగలించును. న. పరమోమకేః, అధికత మోనుకః ౬ 
అని దీనియందు చెప్పబడి యుంకుటిదే సకలకాన్ర్యములలోను అక్యధిక సారతమ మెన 
యర ంబును (పతిపాదింప నేర్చడినయిద్దానిని సామాను ఫలకిషయకమన్నచో ; we 
సగుణబహ్మవిడ్యకును _ నిర్దుణ2హ్మవిద్యకును ఏర్పడిన దీనికన్న గొప్పదియగు ఫల 
"మెచ్చటగలదో తెల్పుయు. . సగుణము నిరుణయు అనునీశ్రండును పగన్సరము. విరుద్ల 
ముగా నుండుటచే ఒకటి ఉపాయము గాస్సు మట్‌ొకటి ఫలము గాను కాజూలదు గాన 
సగుణ (బ్రహ్మవిద్య నిర్లుణ బ్రహ్మమును పొందుటకై యేర్పడినది అని చెప్పుటయు తగదు 
(బహ్మమునకు గుణములుగనబడుచుండ, గుణములు లేవనుటక నేమి కారణయు ? 
అది యదిద్యయన్నచో 5 జననమరణ మోహాోది సంసౌరదోషములచే మూర్షిలి మోణింప 
బోవువానికి పరమాష మైన (బస్మా మే అవిద్య (భమము మున్నగు సమీ స దోషముల 
కును ఉికిపట్టుగా నుండుకనియు గుణలేశముకూడ లేదనియు చెప్పుట 'అత్యాళ ర 
మైన వేదరహస్యముగా నున్నది. అదీగాదు. ఆ బ్రహ్మా కేర్పడిన sa 
(అసత్యము) అన్నచో; అట్టయినచో నీమకర్రీణ్యా అబహ్మమునకు గుణము లేదనుట 
గూడ మిథ్యయేయగును గదా? అప్పుకు దోషను. మిధ్య గాన దోషము లేదనియు 
గణములేదనుట మిథ్య గాన గుణములు గలవనియు ఒప్పుకొన్నటు తేలిన బే, దీనినొప్ప 
లేదే. 'ఇంకొకవేకుక చుడుడు, (బహ్మమున శేష్పడిన యాయవిద్యను పోగొట్టు 
వారెవరు ? అదైశవిద్యాాష్పుడల్న చో ; ఇది పూర్వో క్రమనకన్న నత్యాశ్చర్య మెట్‌ 
పర్మబహ్మము సంసారమున పడియుండును. చానీని నంసారియు re 
ఆహా! అత్యాళ్చర్యము. సగుణ వేద వాక్యము నిరరకమగుటకు స 
నిర్ణణ వాక్యము బాధించుచున్న చే యన్న ; అట్టయినపో, సగుణవాక్ణము నిరు 
వాక్యము నేల బాధింప్నగాడదు శ (ప్రామాణ్యంబును పరస్పగవికోధంబును క గ 
సమమేగదా? - ఇంక వామ నసణ శ్రుతులు మిథ్యావిషయ పతి పాదకములనియు 
నిర్షణశుతులు సత్య విషయ, ప్రతి పాదకములనియు నొక వ్య "స్లసేగ అచి వేద 
మ్లులను ' రశ్షీంచునట్లు అభినయించుటయంతయు హల ఏక వ . a 
'విషయంబునాచూచి ఇది మిశ్రా వి ch Sess 
థ్యా విషయనున్నచో దానికి భంగ మేరడును 

కినుక వేదవచనములను రక్షించు నిపముతో విచ*లనిడిగ చె బడుమగదా | 
_ నిచ్చలవిడిగ జెప్పినచో దానిని పాడు 
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ప్రకరణము.] ఆ౦ (ధ్ర వ్యా ఖ్యా నము, 58 
చేసినక్లే యగును మజియ్యు సణయును నిచేధించుననిన ఆనిషేధమును మిథ్యా నిష 


యకమే గదా? అప్పుడా నిషేధము కార్యకరమగునో ; ఇట్లు వారల పతుమున 
న నేకదోషము లగుపడుచుండుటచే గావిచారము నిక చాలింతము. 


స్వమతము, 


ఈవిషయమున _ తక్వదర్భ్శులు చేసియుండు వ్యవస్థనికవివరింతము. జాన 
త్‌ 'కా్గదులనుపపాదించ్యశ్రుతి కల్యాణ గుణపిషయక ము నిరుణభళుతి రాగ చ్వేష 
విషయకము ఏలయనగా; ౫ సత్యకామః' సత్యసంకల్పః ba గె (శా. ఈ. 8. 1. ర్స్‌ 
ఇత్యాది 1శుతివాక్యములు మంగళవిషయముగాగద (పవ _ర్హించినవి ? నిరుణంబని 
సామాన్యము గా నిపే.ధించియుండునది ఆ కల్యాణగుణవిషయములుదచప్ప నిత ములను 
ఇట్లీవిషయమున వ్యవస్థ్రచేయవచ్చునుగచా ! ఇట్లే లోక మున (1) (బ్రాహ్మణ పరి 
(వాజికన్యాయము మున్నగు అ నేకన్యాయములు (ప్రసినముల్లు. 
ఇదిగాక నిర్లుణ వాదుల మెడను బట్టినట్లు ఇఛాందోగ్యో పనిషత్తులో “అపహతపాస్మా, 
అని యారంభించి * సక్యేకామః సత్యిసంకల్పః * (8 1 5) అన్నంతెవబుకును 
య _త్తద్మ్యబేళ్యమ్‌ మాం నిత్యం విభుమ్‌ సర్వగతమ్‌ సుసూత్మమ్‌ తదవ్యయమ్‌ 
యద్భూతయో౦0మ్‌ పరిపళ్య న్లి ధీరాః ఈ (ముండకోపనిషత్తు 1 1. 6% అనియు దోష 
నిషేధమును గుణవిధియు నొక వాక్యమున సే గనబడుచున్న వే. 


ఈ విషయమున “స్తంభము. గలదు. కుంభము లేదు' అన్నట్లు కొన్ని 
యములను విణారించుకు యనవసగప్సు, _ ఏలయనగా ; పరమాత్మను అద 
శ్యునిగా 'జెప్పినది వానికల్యాణగుణ విషయకమని ౫ అదృశ్య త్వాది గుణకోభరోో కే 
(దై నూ. 1. 2. 22) [ధర్కమున్నట్లు చెప్పుటచ్చే అదృశ్యత్వాది గుణములు గలవాడు 
పరమాత్మయే] అని సూత్రకారులు వివరించిరి. ఈ విషయమును 


సత్వాదయో న స_స్టీశే య(త్రచ (ప్రాకృతా గుణాః 


(వ. పు. 1. 9. 44) 
[ఈోశ్వరునియందు ప్రాకృకేములగు సత్వాదె గుణములు లేవు-] 


ఛ [కోఠడు సమస్త కల్యాణగుణస్వ మాపుడు.] అని స్పష్ట ముగా పరాశరులు చెప్పిరి. 


(1) “(బ్రాహ్మణ పర్షివాజకానానయ ' అని న్యాయాకారము. (బాహ్మణులను 
'పర్నివాజకలను (సన్యాసులు పిలుచుకొని రమ్మనియె నొకడు. పర్మివాజకులుకూడ 
(బ్రాహ్మణులే గాన వారును, (బ్రాహ్మణపదంబునశే చేరియుండ (ప్రత్యేకముగా వారిని 
'జెప్పియుండుటచే (బ్రాహ్మణ పడము నకు పర్షివాజకులుదప్ప నితరబాహ్మణులని యర్గ ము? 
ఇట్లే (ప్రకృకమునగూడ చూడగలరు. 
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జ 


శ్రీ విష్ణు సహస్రనామ ము | ఆపోజాశక్ర 
ఓ యై 
ఇంకేవజిస్క వికారాదిెహీయగణములులేక నమ నృకల్యాణగణములు పరిష్రార 
ముగా నుండువది (బ్రహ్మము అని తేలినది. ఇకే శాస్త్రములు : ల 
గ త క ఆధ న్డ్‌ 
ఏతంహి సర్వాణి కామాన్య భిసంవిశ న్లి॥ 
సర ళం అకుళగివ్‌ గ 
సస్య వశీ సర్వన్యేశానః ॥ (బ్ర ఉ 6 4 22 
మనోసాకములన్ని యు 
| ర స్నైయు వీనిని పొందును, సమ నమును వళ 
సమ _స్పమునక్ష నీకుడు.] స్తే Tee 
సత్య కామః సత్య సంక' లః (భా. ఊ. 5. 1. ర్స్‌ 
ఆశ న పః 
[సత్యమై పురుహార్థ ములు గలవాడు, సత్యమగు సంకల్పము గలవాడు. ] 
యస్సర(జ ౩ స 
ఏ జ్ఞ సర్యవిత్‌ (ము. ఊ 1.1.10) 
[ఎవడు సగ్వజ్ఞుడో 3 ఎవడు సమస్తమును ఎలుగునో ;] 
పరాస్య శక్తిః వివిధై వ (శ్రూయతే 
నికి జాన బల కి 
స. ప్‌ ల(క్రయాచ ॥ (కే. ఉ. 6) 
(నినియొక్క_ గొప్పళ క్షి అేకవిధమ్సులుగా వినబడుచున్నది. _ వీనిజూనబం 
(క్రియలు స్వభావ సిద్ధములు.] Ne) 
మాకతాపితా |ఛాతా ని 
వాసః ఫర స 
UE ణం సుహృద్దతిర్నా రాయణః॥ 
[కల్లి తండ్రి సోదరుడు రక్ష క 
లి కుడు ఇజ్‌ రి వ pe న్న 
నారాయణుడే.) So మకు 
సర్వక'ర్మా సర్వగంధః సర్వరసః jaa ఉ. 8. 14) 
[సమ స్టవ్యాపారములను చేయువాడు స 
న సమ నగంధస్యం్యయాష నరంరన 
స్వరూపుడు.) ఇత్యాదులు. మ 
ఆనందవల్లి లో భగవంతునియొక 
కల్యాణగణములు అపరిమితమ్స-గా మ. న me మున్నగు 
లు దమను నాతని గుణవిచేషమ్సును 
వం (న అదియు నమితమ్సగా నుండుటచే * యతో వాచో 
1 అపాష నహ | 
౨! కీతాప్య మనసా సహ * అని వాక స 
గాను మనసును మజలినట్ల్టు చెప్పబడి 


నట Ap 
ల తలలను భగవచ్ళబ్ద నిర్వచన (ప్రకరణమున శు మవ 


విభూత్యా ఖ్యీ % (వి జ్య 
* పు, 6-5-720 అని యా థి 
చెప్పబడియున్నది, రంభించి ఈ విషయము విస్తారముగా 
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నభాపర్వమున భీమ్మలు 
జ్ఞానవృద్ధాః మయా శాజ౯ బహవః పర్యుపాసితాః | 
"తేపాం గుణనతాం శౌరేః అహం గుణవతో గుణా౯ | 
సమాగతానామ।[శె'షం బహూ౯ బహుమతా౯ సతామ్‌ | 
fg § (1 87.12. 
గుక్టా రన్యానతిక్రమ్య హరిరర్చ్యతమో మతః ॥ (భా:నభ్గా.87.12.) 
[ఓ ఉడా! జ్ఞానముచే నృద్దులగు అనేకులను శేను ఉపాసించితిని. గుణవంతు 
అన చారలసన్నిఢ్‌లో గణవంతుడగు నారాయణుని గుణములను వింటిని. లోక మున 
బహుమా నింపదగినవారిలో గణములచే నతిశయింపబడిననాడు ఆతడే. కనుక ఆతడి 
నూజింపదగినవాండు.] 
వర్ణాయుశతై ర్యస్య గుణా నశక్యాః నక్తుమ్‌ సమేతై రపి సర్వలో వై | 
మహాత్మనః శజ్బ్ఞచశ్రాసిపాణేః పిష్ణోర్తి స్టోర్వసుదేవాత్మజస్య |! 
కి ౯ జక 
: (భాం క్ట 80. 5€ 
[సమస్త ,పాణులును పదివేల సంవత్సగ ములు గూడియుం౦డి వరి ంచినన్కు శంఖ 
చక్రాది ది వ్యాయుధములుగలవా డై సర్వలా కచ్యాపియె సర్యోత్యే ఏస్టాడెయుండు 
ఆ నానుబేనునిగుణములు వచింపజాలనివి.] 
చతుర్ముఖాయుర్యది కోటివక్త)ః భవేన్నరః కా(పి విశుద్దనో తాః | 
స తే గుణానామయుతై కమంశం వదేన్ననా, దేనవర (ప్రసీద ॥ 
(=) 
[ఒక పురుషుడు (బ్రహ్మ డేవునివయస్సును కోటిముఖిములును. నిగ్మల జ్ఞా? మును 
గలవాడే నచో, వాడు నీగుణములలో ఆయుతంబున (10000) నొక యంళంబును చెప్ప 
జాలునో జాలడో ; సంజేహముగాన దేవా! నీవే దయచేయవలయాను.] 
యథా రత్నాని జలశేః అసంఖ్యేయాని ప్యుతక | 
తథా గుణాహ్యనంతస్య అసంఖ్యేయా మహాత్మనః |. (మా పు 
సుతా! సము[దమునగలె రత్నము లెట్లు -లెక్కింపజాలనివో 5; అటులే 
ఆమహాత్ముని గుణములుగూడ అసం ఖ్యేయములు-] 
నహి తస్య గుణాస్సర్వే సరై ఏర్మునిగణై రపి | 
జూ. oy a నెం |e 
వ కుం శక్యా వియు కస్య సత్వ్వాడై ఏరఖలై ర్లుకో * I ఫే 
[సత్వాది (ప్రాకృత గుణములులేని సరమపురుసునిక ల్యాణగుణములను సమస 
మునిగణంబులు ఒకచో జేరినను చెప్పజాలను.] 
శ్రీరామాయణ మహాభారతములలోను ఈ విషయము స్పష్టము. 
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శ్రీ విమ్లసవా(న్రణామము [ఆపోగ్దత 


ఉఊపాధివళంబుచ్చ (బ్రహ్మము సంసరించును . (సంసౌరమొందును. - సంసార 
మనగా పకృతిబంధము) ఆసయు, స్వభావము గానే (బహ్మము వికారము నొందును 
అనియు చెప్పువారలు బగ్రామునందు సమ _స్టదోసములు నుండునట్లు ఒప్పుకొనుటచ్చే 
వారలకు ఈ సవిత్రం మంగళ్లం పరమ్‌ ౫ ఇత్యాది వాక్యములు విఠోధించును. 
న * యతో వాచో నివ ర్రనే* (తె. ఆ. 4.) అను (శ్రుతివాక్యమునకు (బ్రహ్మము 
రుమాణనిషయము కాజాలదు అని అర్థము గాదు. అట్టు చెప్పినచో (బహ్మము 
శశివిసాణమ్సన లె తుచ్చముగును. (కుం బేటి కొమ్మువ లె లేనిదగును). అదిగాక 
శ యతో వాచః నివర్హ్సే అట్రాహ్య మనసాససహ | ఆనందం (బహ్మణో విద్వాకా * 
ఇత్యాది శ్రుతుల్కు (బ్రహ్మము (ప్రమాణవిసయము గాకండు'నేని అబహ్మంబునుండి 
వాక్కును మనసును మజులిపట్లు చెప్పుటచ్చే (అవి విరోధించును. (దైహ్మ్ర పతిపొదక 
క: వ్యర్థములగును. _ * అభథాఒతో (బ్రహ్మజిజ్ఞాసా * అని నూత్ర 

(బహ్మవిచారిముచేయ  నారంభించినదియు వ్యర్గమగును. “* వచసాం 

వాచ్యము_ల్లేమమ్‌ * నాచేద విగ్మను'తే తం బృహ నమ్‌ * (కోరక 89) “ళా 
యోనిత్వాత్‌ శ (బసూ. 1.1. 8.) ఇత్యాది వాక్యములు కోపించును. * Wee 
నందన్య మోమాగ్‌ సా భవతి * అని యారంభించి *తే యే శతం న 
ఆనందా8।| న వకో (బహ్మణ ఆనందః * (శె. ఆనం. 8. 1) ఇత్యాది నాక్యములచే 
వాని యానందగుణమును చతుర్ముఖుని యానందనమంబు గా ఇెప్పజూ-చినదియు 
విరోధించున్ల. కన్సుకు * (పకృాలైశావత్వంహి * (బ్ర నూ. 8. 2. 22.) అన్సు 
సూత్ర న్యాయరీతిగా ఆనంద గుణన్సృనక్రు నితమేళేదు అనియే చెప్పునగును._ దీనినే 
కూర తార్వానుకూడ సాధించిరి :__ 


(శ్రుతి సవానందముఖా౯ హే ర్లుణాక ఇయ త్రయా 
మాతుమివోద్య తాసతీ | ఉవాచ నావా మనసా సహోచితా౯ 
నివృ_ల్రిమేవత్వవభేరసంభొవాత్‌ ॥ 
స్ట (1 వ స్‌ “క్రి hep ఆనందాదికల్యాణ/సణములను ! పరిచ్చేదింప 
నంద కినయంబను అంత బట్టగాంచి మనస్సుతోగూడి (ప్రవర్షించినటై 


ఆ యానందగుణమునకు మికేములేకుండుటచే ఇక మనకు నీలుగాదు. మజలుటయే 
యుచికంబని పలికెను ] 

స్తు 
షే దీనిచే న యత్ర నాథ విద్యే 'నామజా త్యాదికల్ప నా8 శ నాథా! 
నీయందు నామజాత్యాదులక్రల్చన లేదు] అన్ను శ్లోకంబుకాడ వ్యాఖ్యాతంబయె , 


క 
GR కచామజా త్యాదులే లేవు, విలతీణ నానుజా'త్యాదులు గలవని 'తేలినదిగచా ? మో 
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ప్రకరణము. ఆంధ వ్యా ఖ్యా నము, 57 
నామములేదనిచెప్పి ఓ నాథ! (స్వామి ఆని _సంబోధించుట. అసంగతంబగునే ! 
కనుక 'నామజా త్యాదులు "లేవు అను వాక్య్ళంబునకు విలతుణంబులగు స్వానురూపంబు 
లగు నామరూపాదులు గలవాడగుటచే 'సాధారణంబులగు శౌకికంబులగు పరిమితంబు 
లగు నామంబులచే వచింపదగినవాడవు గావు అని ఛభావము. ఈ విషయమే, 
నామకర్మ స్వరూపాణి న పరిచ్చేదగోచరే | 
యస్యాఖల్మపమాణాని స వివ్షుర్లర్భగ_స్థన ॥ విపు, 5,2. 19.) 

[ఏవని నామంబులును _ దివ్య చేస్ట్రీతంబులును _ దివ్యస్యరూచంబును _ అపరిమితం 
బుల్లో సమ _స్మపమాణంబులును ఎవనిని (ప్రతిపొదించుచున్నవో ; ఆ విష్ణువే నిగర్భం 
బునగలడు.] అని స్పష్ట ముగా 'జెప్పబడియున్నది చూడుడు. 

ఇవిగాక మటికిొందబు +ఈనామంబులచే (పలిపాదింపబడు అర్హములకు (ప్రవృ తి 
నిమిత్తము లేదనియు అట్లుండినను ఆయంశంబున తాత్చర్యము లేకండుటచే అది 
య్యప్రమాణంబనియు నందురు. ఇదియు నసంగతము. ఈనామంబులను విన్నంతనే 
రా న్ఫురించుచునుండగా, స్వతః ప్రమాణంబగు దీనిని అపలపింపనగనా * ఆపవాడ 
వాక్యము లేవయిన గలవా? 

కాకయ్యు * యాని నామాని గాణాని * ఆస్యజాననో నామచిద్వివ క్తన * 
(విష్టు. సూ ఇ త్యాదులచే భగవద్దుణంబుల చనెణింగింపవలయునని 'తాత్పర్యమున్నట్లు 
తెలియుచున్నదిగదా ? *' మంత్రములవలె ఇది శాస్తాంతరో క్తగుణంబులను స్మరింప 
జేయుచున్న ది " అని కొందజందురు. ఆ మకమునను గుణములేదని. యేర్చడ లేదు. 
అంతియేకాక గుణవిషయంబున నిది దృిఢ(పమాణముగా చే యగును. కనుకే 
ఆద్యంత ములయందు గుణాదులకుత్క_ర్ద ముచెప్పి దృఢపజచి, మధ్యలో స్మరణమునై 
ఆనామములు విధిం పబడియె. 

ఈ నామంబులలో "నేదే నొక నామము సకల ఫల్మపదముగా నుండును. భగవ 
చ్యా స్తాందులందు ద్వాదశాక్షర అష్టైమేర షడతురాదులలో  మయూలరూసపముగానో 
వ్యాఖ్యారూపము గానో ఏదే నొకనామము పరిణమించి స్వతంత్రములై సకలార్థంబుల 
యందును వినియోగించుటగలదుగదా ? కనుక నే “ నామచిద్వివ క్షన” అను శ్రుతి 
వాక్యంబున ఏకవచనమును సమంజసంబగును. 


ఉచ్చారణమాత్రంబున నే ఉఊపకరించునసియయ్యు, వానియర్థంబు నెజీంగి 
యుండినచో ఆతిశీఘముగా మనసు పరిపక్ష్యమె పావనంబగునని 'నామనిర్వచనా 
ఛ్యాయంబున స్పష్టము. ' 
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5కి 
శ్రీ విస్తు సహస్ర నామము. 


మా. విష్ణో ర్నామ సహ్మస్రస్య 'వేదవ్యాసో మహోనృమి. | 
ఛన్షో౭_నుస్టు ప్టథాదేనః భగవా౯ బేవకీసుతః ॥ (౧౮౪) 
అమృ తాంళూద్భవో బీజం న డీ శ్థేవకినన్లనః | 
(త్రిసామా హృదయం తస్య శా _న్యన్థై వినియుజ్యతే॥ (౧౫ 
ఉపోధ్ధాత్మ ప్రకరణం సంపూర్ణ మ్‌. 


అస్తావీన్నా మభిః వ్యాసః సశిష్యా మధుసూదనన్‌ | 
యేషాం నిరు కం పరమం భగనకా నకుమర సి ॥ 
—-0 జావ Jr 
శుశ్ర్రూపోః (శ్రద్దధానస్య |ప్రజాపతిప లెర్హరేః | 
(శుత్వా భవేయం యత్సూతః శరచ్చంద్ర ఇవా౭.మలః ॥ 
(భా. శా. 842. 1) 
[వ్యానులు శిష్యులతో గూడ స్తోతముచేసిన యానామముల నిర్వచనంబును 
(ఆనామము లేర్చడిన కారణంబును) నాకు జెప్పవలయును, సర్వలోక జనకుండగు ఆ 
భగవంతునినామంబులను _ విన్నచో _శరత్కాలచందునివలె సము సపాపంబులును 
తొలంగి నిర్మలుండగుదును.] TE 
ధృతరాష్ట్రః ॥ భూయో మే పుణ్ణరీకాశున్‌ సంజయా౭.౭_చత్వు 
పచ ప మ్‌ 
చ్చ తే నామకర్మార్గ విత్తాత (ప్రాప్నుయాం పురుషో త్తమమ్‌ ॥ 
(భా. ఉ. 59. 1) 
[భృతరాష్ట్ర9డు అడుగుచున్నాడు __ సంజయా ! _ పుణరీకాతునిమహీమం 
బును వినగోరి పక్న్షించిన నాకు ఇంకొకమాటు చెప్పవలయును. వాని 'నామక్ర్మారం 
బులను ఎటింగినచో ఆఫురుపో త్రమే చెందినవాడుసదును.] స 


వీనిని వినియోగిం దపకారము ఉఊద్యోగపర్వము మోతుధర్మ్యము చెప్పన 
ధర్మము నిర్వచనాధ్యాయము అను వీనిలోను, ఆయానుంత్రకల్ప ములందుగల 
వచనంబులలోను స్పష్ట ముగాన అచ్చట చూడనగును. 


[ల నా DRL RAAT TTY, 
శ్రీ సెరంబూదూరు = 


| కిడాంబి రాయానుజాఖార్యులు తెనిగెంచిన ॥ 
$ (శ్రీ విష్ణు సహస్రనామ వ్యాఖ్యానమున | 
ఉఊపోద్దాత (ప్రకరణము ముగిసెను. | 
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" సహస్రనామాధ్యాయమున  చేరక్షుండినను _ శిస్టసర్యపదాయమున అందణును 
పారాయణమున అనుసంధించుటచే వ్యాఖ్యానము చేయబడును. 
(భట్టరు వ్యాఖ్యానము గాదు.) 
మూ. అధ లతను ల అద జ త్‌ మా. 
విష్ణుం జష్టుం మహోవిష్ణుం (ప్రభవిష్ణుం పయ నా || 
అనేకరూప దై. త్యాన్తం నమామి పురుషో త్హమమ్‌ ॥ 
అస్య శ్రీ, విష్ణోః దివ్యసహ్నస్రనామస్తోత్రమహామ న్త స్య, 
(శ్రీవేదవ్యాసో భగవా౯ బువి. | అనుస్టుప్‌ ఛన్షః | (శ్రీమహా 
విమ్షుః పరమాత్మా (భీమన్నా రాయణో దేవతా | అమృతాం 
శూద్భువోభానురితి వీజమ్‌ | 'దేవకీనన్ల నః 'స్రప్టేతి శక్తిః | 
ఉద్భవః మోభణోదేవఇతి పరమోామ _స్ట్రః | శ భృన్నన్ష! 
చక్రీతి కీలకమ్‌ | శార్‌జ్ఞధన్వాగదాధర _ ఇత్య్యస్రుమ్‌ ॥ 
రథాజ్జపాణిరతోభ్యఇతి నేత్రమ్‌ | _త్రిసామాసామగః 
సామేతి కవచమ్‌ | ఆనన మ్‌పర| బ్రహ్మేతి యోనిః! బుతు 
స్సుదర్శనః కాలఇతి దిగ్బన్థః | (శ్రీవిశ్వరాపబతి ధ్యానమ్‌ | 
శ్రీ మహావిన్లుకై జర్యరూపే సహ్యసనామజవే విని 
యోగః ॥ 
ఉపదేశ గమ్యమగు రహస్యమగుటచే దీనికి వ్యాఖ్యానము (వ్రాయబడలేదు. 
శ్లో! ధ్యానమ్‌! తీరోదన్వత్సదేశే శుచిమణి విలసతై. నకలే మా క్తి 
కానాము మాలాక్ష్మ ప్తాసనస్థః స్ఫటిక మణినిబ్రై * మౌ డ్రీకై ర్మణ్ణి 
తాజ్జః | శుభ్ర 9రభై. 9రదభె 9రుపరి విరచితైః ము _క్రవీయూషహ 
వర్టెః, అనస్టీ నః పునీయాదరినళినగ దాశజ్ఞ పాణిర్ముకున్షః! (0) 
తా.) నిర్మలములగు వ్యజమణులచే (ప్రకాశించు. ఇసుకదిబ్బలుగల శ్నీరసముద్ర 
తీరమున ముత్ర్యముల మాలలచే నలంకరింపబడిన దివ్యాసనముననుండువా డై, స్ఫటిక 
మణివలె (ప్రకాశించు ముక్తాహారిములచే  భూషింపబడిన దివ్య దేహముగలవా డై, ఊపరి 
భాగమున అేకపేఘములు అమృతవర్ష్మ మును వర్ణింప దానిచే మహానందము నొందిన 


వాడే, శంఖము చక్రము గద నల్టినము పీరిని ధరించినవాడునై యుండు |శ్రీమన్నా 
రాయణుడు మనలను పరికుర్ణులం గావించుగాక. 
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60 
ఢ్రీ విష్ణుసహస్రనామము 


శ్లో! భూః పాడా యస్య నాభిః వియదసుః అనిలః చిసూర్యాచ 
నేత్రే, కర్ణావా శాళ్ళిరోచ్య్యా ర్ముఖమవీదహానో యస్యవా సేయ 
మ్ధిః [అ స్ట నం యస్య విశ్వం సురనరఖగగోభోగిగన్థ ర్వ 
ద్రైక్యె్కి చిత్రం రంరమ్యతే తం |త్రిభువనవపుషం విషు 
మోశం నమామి ॥ ©) 


అ (తా ఎవనికి భూమి పాదములో, ఆకాశము నాభియోో వాయువు (పాణమో 

ందసూర్యులు నే శముల్లో దిక్కులు కర్త ములో, న్వర్గము శిరమోో అగ్ని ముఖమో 

సమద (సమ, శ న మాకా ఇ బాన్‌ ఆ. 

ens (ఈ 5 తేలు నుష్యులు సతులు గోవులు సర్పములు గంధర్వులు 

డు నీ (ప్రపంచము ఎవనిగర్భ ముననుండి విచిత్ర 
౦చునో , అంతట వ్యాపించి సరంనియాముకుడా ౧ ప 

మమ. సా Ss Ay మకుడేయుండు ఆ భగవంతుని 


న్లో! శాన్తాకారం భుజగశయనం పద్మనాభం సు'రేశమ్‌ 
విశ్వాకారం గగనసదృశం మేభువర ౦ శుభాజమ్‌ | 
ళీ హ్‌ య 
లమ్మ్మీకా ' నం కమలనయనం యోగిహృద్ధ్యానగమ్యమ్‌ 
క్ష థి 
వనే విష్ణుం భవభయహరం సర్వలోక కనాథమ్‌ ॥ (3) 
1 (తా) శాంతమగు నాకారముతో ఆదిశేషునిమిద శ్రయనించినవాడె తామరను 
బోలిన 'నాఖినిగలవాజడె , చేవతలక నీశుడె, (పపంచాకారుడె, ఆ హ్‌ 
ఈ వ్వ ౬౨ ఆకాశమువఆ అంతట 


a 


వ్యాపించియుండువాడై, నీల మేఘళ్యామలు డై ) _ పుండరీకాతుణె, యోనలనే 
ధ్యానింపబడువాడై,  సంసారభయంబును కొలగించువాణె, సకలలోకనాధుడే 
యుండు విష్ణువును (మొక్కా_దను, ల స్‌ 
న్లో! మేసుశ్యామం వీతకా శేయవాసమ్‌ 
(శ్రీవత్సాంక్ష మ్‌ కౌస్తుభోద్భాసితాబ్లమ్‌ | 
పుణ్యో వేతం పుణ్ణరీకాయ'తాక్నుమ్‌ 


వివ్షుం వన్దే సర్వలోశై కనాథమ్‌ ॥ (5) 
: తా కాలమేప్రమువల నీలవరుడె, కీ 7 
వాడె, re రత్సముచే gre Te ర వక్ళంబున థం 
వాడై స్తు స్‌ (శ్రకాళించు వక్షమునుగలవాడె, పుణ్యపురుషులచే 


నేవింపబడినవాడె, 'తామరవ 
| ఆతి bans ల దీర మగు నేతములుగలవాజె న్యా ట్‌ 
యం విష్ణువును నమస్క_రిం ఇది. ౮ a? సర్వ్యలాేశకై క నాధుడై 


rm 
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(అర్థము) _ విశ్వష్‌ = సర్వత్ర పూర్ణుడు. 


uum 
(పకరణాను సారంబుగను వ్యాకర ణనిరుకాదులననుసరించియు పునరు 


"గది 
దోషంబులు లేక (గ్రుతిన్మ ఖ ళ్యౌదిసంవాద( ప్రమ ణంబులనుదహరించి తిన 
నకును రం చెప్పబడును. 


మొట్టమొదట భగవంతునిసర్వతోముఖపూర్ణ త్వము చెప్పబడుచున్నది :__ 
వి శ మ్‌. 

“ విన్సత్రి అవయవానితి విశ్వమ్‌ ౨3 (పతిఅవయవ ములందును (ప్రవేశించును. 

'మోకుధర్మంబున సంయమునికి పంచ శిఖులు ?_ ౫ విశనాదింశో ప్రమిత్యాహుః 
లోకానాం కాశిసత్తమ। లోకాంళ్ళ్చ విశ్యమేవేతి (ప్రవద ని నరాధిప॥ * (మో. ధు 
[రాజా ! సశ్వేళ్వ రుండు సమస్త (పొణులయందును (బవేశిచుటచే ఆతనిని 
“విశ్వము ? అనియందురు. అట్టి qm విశ్ల రూపి అంతట వ్యాపీంచియుండుటచే 
లోకముగూడ విశ మనబడును]. 

స్వాభవిక౦బులును అనవధికాతిళయంబులును మంగళసానంబులునగు 
స్వరూసము రూపము గుణము విభూతి అను వీనిచే పరిపూర్ణుడు అనిభావము. 


విళ్వళబ్లము సమ_స్పంబును చెప్పునదియయ్యు మొట్ట మొదట భేళవంతునిపూ రిని 
చెచ్వీటయే యుచికంబుగాన ఆదిలో సీయర్థము చేయబడియొ. ప 

కార్య భూతులగు వకషదులనామ మానే జగత్కారణభూతుడగ/స విష్టువు 
సోత్రము చేయబడును అనియొకరు అనిరి. సమ స్తనామంబులును యోగరూడీచే 
భగవంతునియందు స్వళబ్దంబు చేత నే వాడబడుటచే నిట్లు అప్రాధా న్యార్థకల్పన 
మసంగతము. ఈ 'ప్రచీంచము (విశ్వము (బ్రహ్మముకన్న నితరము గాక్రండుటచే 
(బహ్మ్మప్రపంచంబులకు అ భేదంబుననియెనొకడు. విళ్వకబ్దము అ భేదార్థకము 
గాకుండదుటచే ఇచెయు నసంగతము. 

ఈ నామంబున చెప్పబడిన వూ _ర్తినే ఇక్రరనామములు వివరించుచున్న వి. (1) 


(అవతారిక భగవంతునియిక్క_ విభవంబగు. (ప్రపంచంబునందు. అను 
పవేశంబు చెప్పబడుచున్నది. 
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62 అధ్య అభి అడ 
శ్రీ విన్ణునహ(స్రనామ ము. [ప్రథమ 


2, - విష్ణుః 8, వమట్కారః. కీ, భూతభవ్య భవత్స్రభుః, 
విష్ణుః = అంతేట వ్యాపీంచియుండు వాడు. వషట్కాారః _ వశము గావించు 
కొనువాడు. భూతభవ్యభవళ్ళ ఏ9 ఛుః=ముక్కా_లంబునక్రును స్వామి. 


సైతము 
2, వివుః (259-668 .) 
ణా 


“ విశత్రీతి విష్ణుః * చిదచిదాత్మకింబగు తనవిభూతినంత (పవేశించువాడు. 
౫ వివేశ భూతాని చరాచరాణి శ, (తె. నా, 61 4) [చరాచరాత్మకంబగు 
భూతంబులలో (ప్రవేశించె] * త్రదేవానుప్రావిళత్‌ * (8. ఆ, 2. 6, 2) [దాని 
యందు తా అను ప్రవేశము కావించె.] ఆ వ్యాప్య సర్వానిమాకా లోకాకా సిత్రః 
సర్వత్ర "కేశవః | తతళ్చ విష్ణు నామాసి విశేర్ధాతోః (శవేళనాత్‌ స (హా 


ల్‌ 


శవా! నీవు ఈ సమ స్టలోకంబునందును వ్యాపించియుందువు గాన విక పవేళ నే 

ఆను ధాతువునుండి యేర్చడీన విష్ణు నామంబును శరించియున్నావు.] 

మరల సెప్పుట అను దోషము “లేదు. ee 
(అవతారిక ఈవ్యా వీ ఆకాశాదులవ్యా _ప్పీవలెగాక విలక్షణ 


(శ్రయోజనముగలది అని నుడువబడును. 
లీ, వవట్కారః, 


“వషట్‌ కరోతీతి వషటా »” సమన 
= పషట్కా_రః నమ _స్టంబును తనవశము -గావించు 
క్‌ సంస వ క 
్‌ సర్వస్య వళ్తీ సర్వ స్యే శానః హో (బృ. G&G. 6. 4. 22.) [సము సంబును తన 
వ ము గ రాడు, సమ సంబును నియమిం చువాడు. షః జగద్వశే వర 
లేదమ్‌ * (భా. ఆ. 149, 187) [ఈ జగత్తు వాని వళంబున నురెడును.] క 
ఈ 


4, భూత భన్య భవత్స్రభుః, 
“ భూత _భవ్య_భవతామ్‌ (ప్రభుః ౫ ఇట్లు నమ న్హంబును వళీకరించుటచే భూత్ర_ 


భవిష్య - ద్వ్వర్తమానంబులు అనునీమాకుకాల 
ల a దు ఆళ్ళ అ, 
ల న్నా ము ంబులందునుండు సను _స్రపదార్థంబు 


* వ 
pe న వాస ig (తై. నారి u.) [ లోకంబునక్రు స్వామి. ఖః పతిమ్‌ 
ఆసీత్‌ * రం 1 క్‌ ) ర తర] 2 భూతస్య జాతః పతిశేక్ష 
విళ్ళమ్‌ * స బవ + es పతి ఒకడే అయ్యెను.] * తత్సుర్వషన 
శీ (శ శి) [((పపంచము ఆ పురుషునిది] * యనే మాక. |పదిక్ల 5 
( * క 1.8.) [ఈ దిళలోనుండునవియన్ని యు వవ | (అదిళో 8,4... 
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5. భూతకృత్‌। 6 భూతభ్ళత్‌. 7. భావః, 


భూతక్ళత్‌ = భూతములను సృజించువాడు. భూలేభృత్‌ = భూతములను 
భరించువాడు. భావః = విశిష్టైకారుడు. 


తత 
శకృష్ట న్య హీ కృతే భూతమిదం విశ్వం చరాచదరమ్‌ * (భా: న. కిరి. 23.) 
(చరాచరాక్మేకంబగు నీ ప్రపంచము కృష్ణునికొఅుకేగదా ?] * భూత భవ్య భవన్నాథః 
కేశవః శేశిసూదనః * (భా, స. 81,11) [శేశిని సంహరించిన శేశవుడు |త్రికాలంబునగల 
పదార్థ ౦బులక్రు స్వామి] * జగన్నాధస్య భూపత* (భా. అను. 149.12) రాజా! 
జగన్నాథుడగు కృష్ణునియొక్క_. ..] ఇత్యాది ప్రమాణముల నేకములు. (4) 

(అవ తారిక,) ఇక ఐదునాముములు ఆతడు ేషిగా నుండుటను 
వివరించుచున్న వి :__ 


5, భూతక ల్‌ - 

“భూతాని కకోతీతి భూతకృత్‌ ” సమ స్తభూతములను స్యతంత్రుడే 
సృజించువాడు. 

* సర్వం హ్యేదం (బహ్మణాహైవ సృష్టమ్‌ * [ఈసర్వంబుసు బ్రహ్మము 
చేతే సృజింపబడియె, జ యతో వా ఇమాని భూతాని జాయే ఖం (శై. భృ. 1) 
[ఈ భూతములు ఎవనిన్సండి వెలువడునో.] (5) 

6. భూతభృత్‌ . 

* భూతాని విభ ర్రీతి భూతభృత్‌ ౨” భూతములను భరించువాడు. 

* విశ్వం బిభర్తి భువనస్య నాభిః * (తై. నా. 12) [లోకములకంతయు 
నాభిసానమైయుండి సమ స్తంబున్లు భరించున్లు.] * తద్యథా రభస్యాశేషు నేమి 
రర్పితౌ, నాభావశాః అర్చితా8; ఏవమేవ ఏతా భూఠకమాశ్రాః (శ్రజ్ఞామాతాస్వర్పి తాః, 
(పజ్జామా(త్రాకి (ప్రాణేస్వర్సితాః నః (క 2. 9. అది యెట్లనగా ; బండిచక్ర ములో, 
అరమున (బండికంటియాకున) నేమి (బండికంటే కడకమ్మి (గుచ్చబడి, ఆది బండి 
కంటినడిమితూమున ఎట్లు (గుచ్చబడియుండునో ; అటులే ఈ భూతేములన్నియు 
(ప్రజ్ఞామాత్రమగు ఆక్క కోటిలో (గుచ్చబడి, అది Baers ws 
యందు (గుచ్చబడియుండును. * సదాధార పృథివీమ్‌ (4-కా.1.8.) [సత్తును 
ఆధారము గాగల పృథివిని] * బిభ్ధ ర్ర్యవ్యయ ఈశ్వరః * (A. 15.17.) [ముల్లోకంబు 
లను నిర్వికారు డై ంవాళ గరుడు భరించును.] 

7. భావు, 

“ భవతీతి భావః”? (క్రింద ఛెప్పియుండునవియు మిద చెప్పబోవునసియునగు 
సకలవిభూతులతోగూడి  నెమలిపురితోగూడి నమిలి. (ప్రకాశించునట్లు. (పకా 
శించువాడు, 
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శీ వివ జో ఇడ ఆల ( 
@ బ్లు సహన నామము, [థను 


రి భూతాత్మా, 9.. భూతభావనః, 
“"తాత్మాఎ. భూ ర 
(యూ శ్రీ = భూకములక్ష్య ఆత్మ. భూతభావనః __ భూతములను వృద్ది 
(© 


గావించువాడు. 
నమ re 
gn oman a 
తుచ సమ _స్తంబున్లు వాని విభూతిగా చెప్పబడును. ర (7 
:') 


(అవతారిక ) 9ట్లు సమన 3 
J =/ ఇట్లు సమన భూతములున్సు వాని "తీగానుండు 
వానికి శర్రీరము-గా నుండుటయే అని అనబడును :___ Fa "a 


రి భూతాత్మా, 


కళ అతా 
క మ న్‌ ఆత్కా భూతాత్మా * తనకు ళరీరమగానుండు సమ సభూతం 
Te © టి శరీరంబున వ్యాపీంచి ఆ ళరీరంబును (సవ రింపజేయు 
నదియు నిద ర్రింపచ్రేయునడియుననును. ' ల్రీటులే పరమాత్మగూడృ సవ సం 
(పవ రింపజీయుచు నివ _ర్షింపజేయుచున్చుండుటచే చాడు ఆక ; ee 
శు mm. క్రి అనబడున్సు. గృహము 
See న్నగువారికన్న శరీరము ఆత్మకు ఆత్యంకము పరతం[త 
wu చ్చే ము ఆత్మకు అత్యంతము .అంతవంగవి 
సమ_న్టభూతమ్హులుక్లు భగనంతునకు శర్రీర వ్‌ Sues a 
a మువలె అత్యంతము పరతంత్రమె అంతరంగ మె 
* యః పృథివ్యాం తిషకా * 
sae an గ క్త (బృ. ఉ. 5.7.8.) [ఎవడు పృథివిలోన్సండునో 5] 
శరీరమ్‌ * (బ వ! ఎ, [డు ఆక్కలోనుండునో 3) * యస్య పృథివీ 
i 9 a జలం | ఎవనిక్రి పృధివి ళరీరమో 5] * యస్యా౭౭౬శా Pras 
GE 3) [ ప ఆక్క ళర్రరమో 5] * ఏవ సర్వమూ తాంతలా జ ఉ 
అ సము ss నంత రాళ్ళ “| * జగత్సర్వం శరీరంతే వ్‌ ః న ్ట 
| (వి. 5 | నూ నీకు శరీరంబగున్లు.] తాని సర్తా న : 
a octib (sty [అవి యన్నియు వానిళరీరము.] * తత్తర వ ప ప 
(ని పు. 1. 22, తిరి  అవియన్నియు పహరియొక్ష నూ 
లశేకములుగలవు, కా శరీరము.] ఇత్యాది ప్రమోణంబు 
8. 
9. భూతభావనః, ( 
* భూతాని భావయత్రీత్రి 
భూత్‌ ఛాన్దనః ౨? బట్టు 
భూలేములకు ఛారకపోపకభోగ్యమ్సృలనిచ్లి ది రై తనక. కరీరమగానుండు 
4 భూకళాన Ss ని వృద్ధికావించును. 
భూతంబులకీకుడ్రా | I Ge “5) [భూతములను పాలించువాడా ! 
క !] అష భూతపాలః * (బ్బ G. 6. 4. 2 sn 
ంచువాడు వీడు] లోల ఈ 4.22) (జాతంబులను 
ఇట్లు న్యతాపము స్లీత్రి | పవ 
(స తి 
ఉపపాదింపబడియె, ఉప ww క మ సక మె 
(సృజించుట్ర రక్ష ఇ్రాదుల శే విషయమగున్లో ; 'దాని 
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శతీకము.] ఆ౦ (గ చ్యాఖ్యానముః 85 


10, పూతాత్మా. 
పూతా త్మాజసుద్ధ స్వభావుడు. 


మ. యత స దం 
కుద్దేళ్య భూతు డెవ్వడో ; వాడే దానికి శేష (స్వామి యగును. భగవంతుడు 
సమ_స్పభూతంబులకును ఉద్దేశ్యుండసటచే ఆకడు భూతములకు “శేషి-గానగును. 
దీనినే * శేషః పరార్థత్వాత్‌ * (ప్రా. మో, 8. 1. 1) (ఛరునకుగానే యుండుటచే 
వీడు శేపభూతుడగును] అని వచింయె ప (8) 

(అవతారిక ఈశడిట్లు ఆత్క-గానుండుటచే సంసారియగు జీవాత్మకువ లె 
ఈశనికిని, ' శరీరయులుగానుండు _ చేతనాచేకనములదోషములు _ సంబంధించునా ? 
అనగ ;_ 

10, పూతాత్మా. 

“ ప్రూతః ఆత్మా యస్యసః పూతాత్మా ” వీడు పరిశుద్ద గ నడం గై 
అదోషములు సంబంధింపవు. 

జీవాక్మేపరమాత్మలకు ' శరీరసంబంధము _తుల్యముగానుండియు _ జీవాక్మయే 
కర్మఫలంబులను భుజించి దుఃఖించును. పరమాత్మయో వీనిని భుజింపజేయుచు 
స్వతంతుడై (పకాళించును. ఎట్లనగా ; లోకంబున ఎవనినయిన ఒకడు 
కొరడాతొ గొట్టునపుడు ఆ క్రొరడారోడి సంబంధము శిక్న్షీంచువానికిని శిక్షీంపబడు 
వానికిని సమముగానుండియు, ఆదుఃఖమును (నొప్పిని శిక్న్షీంపబడువాడు మాత్రమే 
పొందును గాన్ని శిక్షీంచువాడు పొందడు. అటులే చూడుడు. 

* జహా త్యేనాం భు కృభోగామజో౭న్యః * (తె. నా. 6. 10.5) [భోగంబును 
భుజించు దీనిని పుట్టుక లేని 'వేలొకడు విడిపించుచున్నాడు] శ ద్వా సుపర్షా 
సయుజా సఖాయా సమానం వృతం పర్‌షస్వజాలే | తయోరన్నః పీప్పలం 
స్వాద్వ త్తి అనశ్నన్నన్యో అభిచాకశీతి* (ము ఉ.8.11) [ఒక చెట్టును 
(శరీరంబున్సు శండు పతులు (జీవాత్మ 'పరమాక్మేలు) పొందియుండును, వానిలో 
నొకటి (జీవాళ్క్ర ఆ చెట్టుయొక్క- ఫలములను _ (సుఖదుఃఖములన్సు అనుభవం 
మజొకటి (పరమాత్మ అనుభవింపక అంతట (ప్రకాశించును.] శ ఏష సర్వ 
భూతాంతరాత్మా ఆపహతపాప్మా * (సు, ఊం 7.) [వీడు సమ స్తభూతంబులకును 
ఆంత భాతృ: పాపములు తొలగినవాడు.] * న మాం కర్మాణి లిప్య ని * 
(A. 4 14) [నన్ను కర్మంబులు చేరవు. ] * పశ్య దేవస్య మహాత్మ్యం మహిమా నయన 
నారద | శుభాశుభిః కర్మభిగ్యః న లిష్యతి కదాచన * (భా. శాంతి. £40. 26) 
[నారదా ! చేవునిమాహాత్మ ్యంబును వైభవంబును చూడుము. ఆతడు శుభాశుభ 
కర్మంబులచే నొకప్పుడును సంబంధింపబడడు.] * సంభోగ ప్రా పిరితిచెన్న, 
వె శేస్యాత్‌ * (ద్ర. నూ. 1. 2. క వి శేషవిధియుండుటచే పరమాత్మకు భోగంబున 
సంబంధములేదు.] (10) 
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66 we ఒకి కో ల్‌ 
శ్రీ విష్ణ్టుసహట(సనానుముః [ప్రథమ 


11. పరమాత్మా, (చ 12, ముక్తానాం పరమాగతిః, 


పరమాత్మా = తనకు పెగా నొక యాళ్మేలేనివాడు. ముకానాం పరమా 

గతిః _ ము కలకు పరమగతి-గానుండువాడు. 
dl పటట తత I ro 
(అవతారిక ఈతడు  సమ_న్తభూతంబులక్షను  ఆక్మేయగునట్లుు ఈతనికి 
గూడనొక యాత్మగలదా ? అనల ; Boag 


1, పరమాత్మా, 


“పరః మా అస్యేతి పరమః, పరమశ్చాసా ఆత్కాచ పరమాత్మా * తనకో 
నొకయాతక్మ "లేనివాడు. 

* ఆ త్మేళ్వారమ్‌ * (నా, ఉమ [తనకు తానే యీశ్వోరుని 
%* తస్మాద్దాన్యన్న పరః కించనాన * (అప్ప క, 2.18. 9.) | వానికిఫెగా పరుడు 
మటొక్తడులేడు.] _ * న తక్సనుశ్చాభ్యధికళ్చ దృళ్యతేశ (శ్వే. 6 8) [వానికి 
సముడో అధిక్రడో కనబడడు] * యస్మాళ్చరం నాపరమ స్రీ కిబ్బీత్‌ * 
(గే. ఈ. 8. 9) [వివనికన్న పరమెన మజొకటిలేదో ;] * న పరం పుణరీకామాత్‌ 
దృశ్యతే భరతర్షభ । పరంహీ పుల్ణరీకామాత్‌ న భూతం న భవిష్యతి * [భీరత శేషా ! 
సుండరకాతునికన్న పరమైన జేటూాకనస్తువులేదు. స్రుండరీకాజీంనికన్న _పరయేన 
మట్‌ెక వస్తువు ఇంతవజకును లెదు. ఇకను గలుగదు.] * న జవం శేళహాక్‌ 
పరమ్‌ * (భా, ఆక్య, శేషు 2. 21) [శేళననికి పరమైన చై వములేదు:] * యస్మా 
త్పరస్మా త్పురుసాదనన్లాత్‌ అనాదిమధ్యాదధికం న కిఖ్సిత్‌ * | ఆదిమధ్యాంత 
రహీతుండగు పరమపురుషుని మించిన వస్తువులేదు.]! * మ త్ర పరతరం నాన్యత్‌ 
కించిద సీ * (గీ, 7 7) [నన్ను మించిన పరవస్తువు మజాకటిలేదు.]. * పరంహ్య 
మృత మేత స్మాద్విశ్వరూపాన్న విద్య తే న | విశ్వరూపుండగువీనికన్న నిత్యమయిన 
పరవస్తువు నుబొకటిలేదు.] * పరః పరాణామ్‌ పరమః పరమాత్మా * (వ. పు. 1-2_10) 
[పరమగు ఆక్మకోటుల కన్ని టికిని పకడగు తనవలె మజొెకడు తనక్రులేక (ప్రకాశించు 
వాడు పరమాక్మ.] (11) 


12, ముక్తానామ్‌ పరమాగతిః. 
(ప్రకృతిబంధంబగు అవిద్య కర్మవాసన రుచి విపాకము అనునావరణంబులను 


పరిత్యజించినవారు ముక్తులు. వారలకు పరమగతియగు ఆ భగవంతుడే పొందదగినవాడు. 


ముక్తులు అవిద్యాదులను _ ఫరిత్యజించిన చారలని యేక పమాణంబులు 
gems "రల్నుకృత దుష్కృలే విధూనతే (కా, ఊ. 1. ఓ [ఆది (ఆక్క 
ఫుణ్యపాపంబులను |త్రోసివేయుచున్నది.|] * అశ్వ ఇవ రోమాణి విధూయ పాపమ్‌ స 
ఛా. డట. 6. 18.) [గుజ్జము గోమములను విదిలించునట్లు పాపమును విదిలించి] 
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* నామరూపే విహాయ * (ము. ఊ. 8. 28.) [నామరూపంబులను విడిచి] * తదా 
విద్వ్యాకా పు ణ్య పా పా ద్యి ము _క్షః జ్ఞూత్వా దేవం ముచ్య లే సర్వపావైః * 
(శ్వే. ఉం ఓ 16% [విద్వాంనుడప్పుడు పుణ్యపాపంబులనుండి విడబడిన వాడై దీని నెజింగి 
సమ_స్ట పౌళంబులనుండి వీడబడును.] *-భిడ్య తే హృదయ్యగన్దిః * (ము. ఉ, 2. 2. 9.) 
* మాయామేతాం తేర ని తే * (గీ. 7. 14) [వారీమాయను దాటుచున్నారు] * యే 
పీంనాః స ప్పపళలి॥ గుణై 8 కర్కభిలేవచ | కలాః పంచదళ త్యక్త్వా లే ముక్తా ఇతి 
నిశ్చయః * (భా. శా నన్ని. 885. 40) [ఎవరు పదునేడు గుణముల చేతను కర్మముల చేతను 


వీడబడినవానై పదునై దు కలలను విడిచెదకో; వారలే ము కలని నిశ్చయము] 
ఇ త్యాదుల-నేకములు. 


ఇట్లు సంసారంబను బంధనము తొలగిన వారలకు (ము కులకు) అనంతజానానంద 
ఫఘునస్వరూపంబును అఆసపహతక పాష్మత్వము మొదలు సత్యసంక'ల్పత ము వజకుంగల 
ఎనిమిది గుణిములును భోగంబును పరమాత్మకు సమముగా గల్లుననియు శుద్ధసక్వ 
మయంబగు శరీరము గల్పుననియు సిద్ధాంతము చేయబడియున్నది. 


* దివ్యేన చకంసా మనసా ఏతాకా కామాక పళ్యకా రమతే * (ఛా. ఉం 
8. 12. కృ [దివ్య నేత్రమగు మనసుచే ఈ పురుషార్గ ంబులను జాచి యనుభపించును.] 
" * నిరజ్ఞాని పరమం సామ్యముపపైతి * (ము. ఊ. శి. 1. 8 [హే యసంబంధము లేక 
పరమసౌమ్యంబు నొందును.] శ మమ సౌధర్మ సమాగతాః * (గీ, 14. 2.) నాతో 
(పరమాత్మతో) సౌధర్మ కము నొందినవారు.] * ఏవమప్యుపన్యా పాతు ఎర్వభా 
చాదవిరోధం బాదరాయణ! * ((బ నూ. 4. క 7 [ఇట్లు కాడ చెప్పియుండుట చే 
పూర్వయువ లె శరీరముండుటలో సందేహము లేదని వ్యాసులందురు.] * జముత్కీ 
డకా రమమాణః * (ఛా. టా 8. 12. 8.) [భుజించుచు (క్రీడించుచు రమించుచు 
నుండును.] * కామాన్నీ కామరూప్యనుసంచరక్‌ * (త్రై. భృ, 10. 5) [ఇప్ప్రమగు 
అనీకరూపముల ధరించి పరపాక్మననుసరించి _కామములను అనుచవించును.] 
* త్రం (బహ్మగంథః ('శ్రవిశతి * (కౌ. ఊఉ. 1. 5) les నా 
(ప్రవేశించును.] * తం (బహ్మాలంకా శేణ లంక ల Er 1. ల్సి 
వానిని (బహ్మాలంకారంబులచే నలంకరింతురు ] జ్వాదళాహవ ఘన. 
చాదరాయణః * (టి నూ. 4. 4. 12.) [ద్వాదశాహముప లె శండు విథంబులు, 
తగునని వ్యానులందురు. | 

జ ముకానామ్‌ *” అను బహువచనంబుచే ముక్రులశేకులనియు వారలలో 
నొకరికొకరికి "భీవంబులు గలవనియు స్పష్టముగా తెలియుచున్నది. * ప్‌ 
పరిముచ్య న్ని స్వే.” (ము. 6 3.2. 6.) [సమస్తులకును పరుడై నిక్యుడై యుండ 
భగవంతునిచే నందటు ము క్తులగుదురు. | ఇత్యాదులు. 

భగవంతుని “సాక్షి” అని పైన (నామము. 15, 517) చెప్పియుండుటను, 
ఇచట ముక్తులకు గతి అని చెప్పియయుండుటను జూడ * సరనాకక న్నే కేల 
భిన్నులు ౫ అని "తెలిసెడివి. ఈ జుష్టం యణా పళ్యత్యన్యమా మ్య మహీ హ్లూనమికి,.. 
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శ్రీ విష్ణు సహ(స్రనామ ము. [తథన 


వీతశ్లోకః * (ము. ఉ 8.1 2.) [సమ స్తగుణసంపన్ను డై న్వేతర సమ స్పవస్తువిలక్ష 
ణుడై తనకు శేషియయుండు భగవంతునిజూచి శోకముంతయు  దొలగి వానిని 
నుంబు నెజుంగును.] * పృథగాత్మానం గ్రోరితారంచ మత్వా * (శే. ఆ. 1 6) 
[డ్రకృతివిదూరుడన అక్కను, వానిని నియమించు పరమాత్మను ఎతింగి] * స్రురుషము 
ఎెతి దివ్యమ్‌ * (ము. ఊఉ, 8.2.8.) [దివ్యంబను పరమాకాశంబున (ప్రకాశించి తన యను 
భవంబును ఇచ్చు భగవంతునొందును.] * సహబన్మాణా విప్చితా* (తె.అ. 2.1.2.) 
[ఆ నేకవిధంబుగా చూడదగు జ్ఞానళాలియగ  పరమాక్మతోగూడ.] *పరజ్ల్యోతిదప 
సంపద్య * (భా. ఊం) (పరంజ్యోతినిబొంది.] ఖః ముక్షోపసృష్య వ్యపడజేశాచ్చ % 
(టై. నూ. 18.2.) (యుక్తులు పొందదగిన పరమాత్మస్వరూపంబును శోధించుటవలనను] 
ఇత్యాదులు, 

వెయ్యేల ? జీవాత్మ పరమాత్మలకు "భేదము మోతుథర్మమున స్పస్టముగా చెప్ప 
బడియున్నది చూడుడు :___* సహి నారాయణో జే యః సర్వాత్మా సుతపోహి నః, 
న లిప్యతే మలైళ్చాపి పద్మషతమివాంభసా॥ కర్మాత్మా త్వపరో యో౭.సౌమోక్ష 
బంధ స్సయుజ్య తే | సస _పదళశేనాపి రాశినా యుజ్యలేతుసః। + (భా శా ని, 
852. 14.) [సక లాంత ర్యా మియై నర్వవ్యా పియైెయుండు వాడు నారాయణుండ ను. 
వాడు సద్మస్మత్రములోని నీరువలె కర్మంబులచే నంటబడడు. వానికన్న నిహీనుడ కర్మ 
వళు డైయుండు జీవాక్కయే మోతుబంధంబులను ఆంటిని బొందును. వీడే పదెయేడు 
రాసులతోను చేరును.] 

దీనిచే “సత్యమయిన లేక మిథ్యాభూత మైన ఊపాధిచే (బహ్మము ఆవరింపబడి 
కుండలోనుండు దీపమువలె 'భేడవ్యవహారవిషయ మైయుండి సంసరించును. ము కిలో 
కీవాక్ష — భేదమేలేదు? అనునుకము కాస్త్రమలచేకనే తిరస్కరించపేడిన 

ఇట్లు * పరమం సామ్యము పతి * [వరమ 'సామ్యంబును బొందును] అని 
పరమాత్మతో నత్యంతసామ్యుము- ఇెప్పియుండుటచే బీవులచేకులుగా నుండియు 
+ బహ్మవేద (బహ్మైన భవతి 4 (ము. ఊఉ. 8. 2. 9.) [బ్రహ్మము "ెటింగినవాడు 
(బ్రహ్మ మే యగును] అని అభేదముగా చెప్పుటయు తగును. జీవుడును పరమాత్న యు 
శరీర శరీరిభావంబు నొందియుండుటచ్చే భేదములేక ఒశే వసువు గాను న. 
వచ్చును. అసలే భేదము లేదని చెప్పినచో ఆపతుమున ము కిదళలో భేదమును సామ్యం 
బును వచించువాక్ర్యములు విరోధించును. క ఫీ 


. భేదము ఉపాధివళంబుచే "నేర్పడినది అని చెప్పువారలు ము క్షస్వరూపంబునకే 
భంగమునొస్సుకొనవలయునుగాన వారలకు ము క్రి ఫురుషారము కొబిలదు, ము క్రి 
దళలో చెప్పిన భేదవాదమును విరోధించును. = త వ 
స కః సామ్య మే ము. కిలో అభేదముగా 4 తద్భావ భావమాపన్నః తథాఫౌ పర 
వ నా ng 'భేదీ (వి. పు. 67.85.) అని వ్యాఖ్యానము చేయబడియె. తక్‌_ఆ 
. క = స న 

గ్ర b-» భౌవ=జ్ఞూనళక్ష్యాది స్యభానమలయొక్క, భవమ్‌_ఆవి ర్భావంబును 
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శతకము.] ఆ౦ (ధ్ర వ్యా ఖ్యా న ము. 69 
ఆపన్నః=పొందినవాడై , పరమాత్మతో నభేదంబు నొందునని యర్థము. దీనిచే 
పరమాత్కగుణ సదృశములగు గుణంబులు జీవాక్కకు ఆవిర్భవించునని తేలినది. భేదమే 
లేదు అను పక్షమున రెండవభావశబ్దము వ్యర్గమగును, మణియ్యు ము _క్టిలో "భేదము 
లెదనుటకు భావమేమనగా దేవుడు మనుష్యుడు ఇత్యాది "భేదములు ఆత్మయందు లేదను 
టయే. ఈ విషయము. 4 బేవాదిభేదేఒపధ్వ స్టే నా సే బివావరణోహి సః + (వి, పు. 
2. 14. 88.) (చేవాదిశేదములు తొలగినచో ఆత్మలకు తారతమ్వమేలేదు.] అని 


స్పస్ట్ర ముగా చెప్పబడెను. ఏలయనగా; ఆభేదములు శరీరము నాశ్రయించి ఆత్మకు 
ఆవరణముగా నుండును. 


“ముకానాం పరమాగతిః” అనుసెడ గతిశబ్లమునకు ఆశించి పొందదగినది 
అని యర్లము. దీనినే పరమాత్యకును జీవునకును "శేష శేస్‌భావము స్పష్టముగా చెతిం 
గింపబడియె. చూడుడు :___ ఇ _ ఏతేమానస్టమయమా త్కానము పసజ్కమ్య ఈ (త్రై. 
ఆ. 2.8.8) ఆనందమయుండగు నీయాత్మను పొంది.] 4 యేనయేన ధాతా గచ్చతి. లేన 
తేన సహ గచ్చతి | తద్యథా తరుణవత్సా వత్సమ్‌, వత్శోవా మాతరమ్‌ 4 | శేషియె ట్లెట్లు 
ఏసనో; అట్రటు చానితోగూడ వీడు ేగును. అది యెట్లనగా; ఆవు తనదూడను, దూడ 
ఆయావునువ త] 4 ఇాయావా సత్ష్యమనుగచ్చేత్‌ 4 [నీడవళి శుద్ధసత్త్వుని వెంబ 
డించును.] ఇ తథా (పకారమ్‌ 4 [ఆశ డెట్టులో వీడునట్టులే.] 


జీవాక్కయొక్క_ స్వాఫావికమగు ఈ'శేషత్వము జ్ఞూనాదిగుణంబులువలె మోతీ 
దశలోకాడ  నశింపదు. దానికావరణముగానుండిన అవి ద్యాదులు నశించుటచే 
అధికముగా (ప్రకాశించును. 4 స్వేన రూపేణాభినిస్పద్య తే, 4 (ఛా. ఉ.8.12. 2) [తన 
రూసముతో (పకాళించును.] ఇ యథా న క్రియతే జ్యోత్స్నాష మల్మ ప్రక్షాళ నాన్మ ణః | 
తథా -హీయగుణధ్వంసాత్‌. అవబోధాదయో గుణాః । (ప్రకాళ్య స్తే న జన్యస్తే 
నిత్యా ఏవాక్కనో హీ తే| జ్ఞునం వైరాగ్య మైశ్వోర్యమ్‌ ధర్మశ్చ మనుజేశ్వర | 
ఆత్మనో (బహ్మభూతేస్య నిత్య తచ్చతుస్థ్ర యిమ్‌ జ (ఏ ధ్ర [సులుక డగినరత్న ము 
'ప్రకాశించునట్లు ఆక్మమిదనుండు (పకృతియొక్క-హేయగుణంబులు నశింప గా జ్ఞూ నాడి 
గుణంబులు (పకాశించునుగాని అవి కొ తగా _ పుట్టునవిగావు. ఏలయనగా ; 
అవియన్ని యుగాక్యేకు నిత్యము గానుండునవి. జ్ఞానము వైరాగ్యము ఐశ్వర్యము 
ధర్మము అను వీనాలుగును పరమాత్మసామ్యంబు నొందిన ఆత్మకు నిత్యములై నవి.] 
* సంపద్యావిర్భావః స్వేన శద్చాత్‌. ఇ (ట్ర నూ. ఉ 4 1) [పరమాత్మ ధర్మం 
బులు. గల్తునని శ్రుతి చెప్పియుండుటచే పరమాత్మతో వీడు చేరునపుడు వీనిగుణం 
బులావిర్భవించును:] 


ఆటయినచో, * అప్నోతి స్వారాజ్యమ్‌ = (తై శీ. 6. 2.) (స్వారాజ్యంబు 
నొందును. * సస్వరాట్‌ భవతి * (ఛా. ఊ. 7. 25, 2.) [వాడు స్వరాట్టగును.] ఆను 
శుతుల నుదాహరించి నూత్రకారులు * అతి ఏ వాఒనన్యాధిపతిః ౪ ((బ, నూ. 4.4.9.) 
అని స్వతంత్రుడు. గా నిరయిం చియుండ, పరతం(త్రుడనుట యెట్లుతగును, అ 
మ కించవలదు. విలయనగా: 
పరతంత్రుడన్నచో అయ్యది పురుహేర్థంబగునా? అని శం ౦పవ 
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70 శ్రీ విష్ణుసహస్రనామ ము. [పథమ 


అనన్యాధిపతి అనిన భఛగవంతుిదప్ప ఇతరములగు - శ్లేకక ర్మాదులను అధిపతులుగా 
నొందినవాడు అని యర్గముగాని నాథుడే లేడు అని యరకములేదు,. ఆఅఆటయినచో 
6 అనధిపతిః ౨ | అధిపతియే లేనివాడు] అనియే శప్పియుందోరు. “అనన్యాధిపతిః: అని 
చెప్పియుండకు, అంతేకాక, (ప్రియకముడగు తనపతికి పరతంత్రముగా నుండుటను 
పురుషార్థము గాదని చెప్పుటయు తగదు. రాజునకు వానిపత్నులు పరతంత్రలై 
యుండియు దానిని (రాజపత్ని గానుండుటను) ఫురుహెర్థము గా (ప్రార్థించుచున్న్నారు 
గదా? 3 


ఇంక గుణంబులోచ్రే నీళ సర సౌమ్య ంబును (పతిపాదించి వీనికి (ప్రాధాన్యము 
చెప్పిన స్తలములలో శేష శేషభావంబుదప్ప ఇతరభోగములు మాత్రము సముముగా 
నుండునని చెప్పబడియుండుటను చూడుడు :___ 


ఇ జగదా( ౪ పారవర్షమ్స్‌ భోగమాత సామ్వలిజౌాచ్చ ౪ (బబ. సూ. £417.21, 
[జగద్వా ఇహారజరీన్స i త్‌ సత్యని] జ పాకం 
పశేపుంసి (ప్రాప్య నిర్ణతబంధనః | 'స్వాతంత్ర్యమతులం లబ్ధ్వా 'తేనెవనహ మోద్ద తే షో 
(వి. తృ) [బంధంబునుండి వీడబడినవాడు పరమపురుపునియందు పారతంత్య్యంబు 
నొంది వూర్వమువలె |ప్రకృతివకుడు గాక (్రేస్టమైన స్వాతంత్ర్యము లభించి వానితో 
రమించును,] ౫ స్వెత్వమాత్య ని సజ్జొాతం స్వామిత్వం (బ్రహ్మణిస్టితమ్‌ | ఉభయోనేస 
సంబంధః న పరో౭ఒభిమతో మమ, = (వి, త.) [చేతనునియందు స్వత్వము (సాత్తుగా 
నుండుట గలదు, పర బహ్మంబునందు స్వామిత్వముగలదు. వీరలకుంగల ఈస్వస్వామి 
ఛభానసంబంధముకప్పు వేలు సంబంధము నాక భిమకంబుగాదు.] 


మటియు, నాశాయణీయాదులయందు శ్వేతద్వీిపసాసులు దివ్యరూపంబునరిం చి 
భగవద్దాస్యంబును గోరునట్లుబెల్పి ము క్రులకుంగూడనిదియే లక్షణంబని నిరాపించిరి. 


ముక్తానాం పరమా గతిః * పరమా గతిః ౫” అని గతికి పరమా అను 
విశేషము చెప్పియుండుటచే ము క్రినొందువారలకు వీనికన్న సామాన్యమయిన గతి 
యొకటి గలదని తెలియును, అదియే కై వల్యమనబడును, ఇది జరామరణాదులు 
తొలగి కేవలము ఆత్మానుభవమే పురుషార్థము గా గోరువారలకేర్చడును. పరము 
పదంబునకును సంసారము ((ప్రకృతిమండలము) నను మ్యనుండునదీ లోకము? 


భగవతా పీసీ పరమగతిగా శాప్ర్రయలు ఘోసించుచున్నవి, 4 సో౭ధ్వనః 
పారమాప్నోతి * (క. ఉ, 8, 9.) = ఆక్మలాభాన్న పరం విద్య తే౭.న్యత్‌ ౪ (ఆత్మ 


లాభంబునకన్న పరమైన పురుషార్థము నుజొకటి లేదు.] జ సాకాషా సా పరాగతిః జ 
(క. ఊ, 8. 11.) [అదియే మేర; అదియే సరమోతి,] ఇత్యాదులు (12) 


(అవతారిక దీనినీ ఆయ్హిద్తునామంబులజ్చ నుపహిదించుచున్నారు :__ ; 
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18. అవ్యయః. 14. పురువః. 
ఆన్యయః = మజలింపని వాడు. పురుషః = అధికముగా నిచ్చువాడు, 
18, అవ్యయః, 


“న వీయతే న వ్యపగమ్య తే అస్మాడితి అవ్యయః ” _ దీనిని పొందినవాదు 
సంసారంబునకు మబజలడదు. 


సంసాఠసాగరంబునుదాటి కస్ట పడి తనచరణారవిందంబును బొందినవానిని 
భగవంతుడు సంసారంబునకు నుజల సంపడు. కనుకనే శాస్త్రము లిట్లు పోషించు 
చున్నవి. 

* ఏలేన ('ప్రతిపద్యమానా ఇనుం మూనవ మావ ర్త న్నావ రే [దీనిచే పొందు 
వారలు ఈ మానవలోకంబునకు మజిలిరారు.] 4 నచపునరావ ర్ర్లత్కే నచ పునరా 
వర్తతే * (భా. ఊఉ. 8. 15. 1) [మజలరాడు, మజలరాడు.] అనావృత్తిః 
శబ్దాత్‌ , అనావృత్తిః శబ్దాత్‌ * (టబ నూ. 4, 4, 22.) (శాస్ర్రము మఅలడని 
చెప్పియుండుటచ్చే సరనుపదంబు నొందినవాడు తిరిగిరాడు. జ సత్త వం వసతి 
సూత్ముత్త్వా పరం నారాయణం (పభుమ్‌ | పరమా త్మానమా సాద్య పరం వైకుంఠ 
మిళ్వరమ్‌ | అనృుకత్వాయ క్రల్చేతే న నివ్తైతవై పునిః (య స్కృ) 
[సూమ్మ్‌ండగుటచే (ప్రకృతికిపరుడై అంతట వ్యాపించినవ్నాడె సర్వులకు గతియై సర్వ 
స్వామిమై పరమైన వైకుంఠంబును స్టానముగాగలవాడై యుండు పరమాల్మేనుపాంది 
స్పత్త్వనిష్టుడగును. వాడు మజలిరాడు.] * ప్రాప్నోతి పరమంస్థానం యక్పాాాప్య 
న నివర్శతే * (హో) [మజలిరాని ఆపరమ స్థానంబును వాడు పొందును, (18,.) 


14. పురుషః. (407) 


“పురు బహు సునోతీతి పురుషః” ము కులకు ఆవాబ్బునసగోగరంబగు లేన 
గుణానుభవంబును అధికముగా ఇచ్చువాడు. 


+ విమహ్యేావానందయాతి * (తై. ఆ. 7.1.) [వీడేగడా ఆనందింపజేయును. 
+ సోఒశ్ను తే సర్వాకా కామాకొ సహ (బ్రహ్మణా విపశ్చితా = (తై. ఆ. 120 
[సర్వజ్ఞాండగు పరబహ్మతోగూడ _ వాడు సమ_స్తకామంబులను ఆనుభవించును.] 
ఇ దివేనన చతుషా మనసా ఏతాక్‌ కామాకా పళ్యక రమతే * (థా. ఊ. క 
(దివ్య న్మేతంబను మనసుచే ఈ పురుహిర్థంబులనంత చూచు చు రమించును.] 1 జత 
క్రీడకా రమమాణః ఇ (ఛా. ఊ. 8. 12, 8) [భుజించును (క్రడించును రమించును.[ 
* కామాన్నీ కామరూపీ ఇ (తె+ భృ, 10. 5-) [ఆచేకరూసంబులను ధరించి కామనున 
బడు భగవద్గుణంబుల ననుభవించును. | (14) 
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1, సాక్షీ, 16. తే త్రజ్ఞ ఏ 
సాక్షీ = చూచువాడు. EN జ్జ = శరీరంబు నిచ్చువాడు, 
ఈ సాక్షీ, (517) 


SES సాకాత్క_రోతీతి సాక్షీ ౫ ఇట్లు వారలను అనందింసజేయుచు 
తానునాడ పీతుడై వారలను కోటాక్షించుచు నుండును. | 
= (దాహ్మణా విపక్సితా ౫ (లె. ఆ, 1.1.2, ) | అనేకవిధంబుగా చూడనగ 


న చ న 
క్ఞునశాలియగు సరమాత్మతోగూడ సమ _స్త కామంబులను అనుభవించును. (13,) 


16, శేత్రజ్ఞ + 
(1) * వ్నేత్రం జానాతీతి శేతజ ౩౨ 
(తజ 8 ము కులకు తన యనుభవంబు నిచు 
టకై దానికి దగిన శరీర మిట్రిదియని యెటిరగినవాడ్లు ద్‌ హ్‌ : 
(2) లేక్క తన భోేగనమృదిగలుస 
wee భో గగ గుస్థలంబగుటచే పరమాకాళ్రము శ్నేత్రమనబడ్తును. 
WE లవాడు అనియు జెప్పవచ్చును, , ఆకాళళరీరం (బహ్మ % 
(క. ౪. 6. 2) | ఆకాళంబును శరీరము -గాగలది (బన్మృము,] 
7 రే వ రాయ తేయంబున * ముక్తానాన్తు గతిఇబసహ్మక శేత్రజ ఇతి కల్ప §లే* 
కప్రాహ్యుడగు పరమపుథమేని తజనామముచ్రేకీనీ ప 
es EU య చే నిశ్హేశింపబడి 
3 సా పట్టులు భగవదన్సభవము చ్రేయుటక్షనియే యేర్పడిన సౌనమాకాళనుగున్లు 
న లక్‌ సో౭శ్ను తే ల (తె. ఆ, 21) [సరమాకాళంబున నాత డనుభ 
ప్‌ ప * న మోబేత డ్రివిష్ట ణే [ఆతడు మూడవలోకంబున సంతసించున్సు ,] 
న ఫు న  రాశీర్మ నక * [ముజిలజననంబున్లు గోరక్షండువారలక్రు ఆధ్ధీ 
ప్ర రుగజబెసి ౦త్షీంచునది,] * యత్చురాణమాకాళం తత్ర మే సానం 
ఏ న ఫునర్భవాయ * [పురాతనమయిన ఆకాశంబుననుండు ఉత; _సంబగీ 
సానంబు నొందు డు మజ ప a క 
వా అల జనింపతు,. * యదతాం న నివ రచ్చే 5 
పరమం మమ * (గీ. 8.2 రీ I 
ను (గ. 8,21) ( బేనినొంది మజిలడో ; పరమమయిన అయియో నా 
es .]* Ee (పమాణాగనుమబ్ద శై స్తు యు శే జరా మృత్యాభయాదతీతః | త్రత్రో 
చ a వి యావ — 
లేచ ఫ నష్టే ఆలిజ్ఞమా కాళ మలిజవఏిషః ౫ (ఛా, మో) [వేదాదులందు 


/ ఖు (సకృతినంబంధము లేని పరమాకాశయబున్సు పొంది. నిక ము 
అ] 3 * వీక్రా నిని నదా (బహ్మ ధ్యాయనే మయోగనోహి యే, మ 
టరనుంస్టానం యై హ్యోన్సి నూరయః * (వి, ప్ప, 1 6, 898.) [ఏ యోగులు 
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17. అత్‌రః (ఏవచ. “18 యోగః" 


ఆక్న్షురః _ తగ్గనివాడు. యోగః = ఉపాయమైన చాడు. 


పర్మబహ్మము-నే యాశ్రయించి సదా దానినే చింతించుచుందుకో 3 వారలకు నిత్య 
నూరులు సదా అనుభవించు స్థానమగు పరమపదము లభించును.] * తన్మోతీ స్తశ్చరం 
తేజః విష్లోరితి వినిశ్చయః ౫ (బాగ [అదియే మోక్షము. అదియే. విష్ణువుయొక్క_ 
పరంజ్యోతిస్వరూపమగు స్థానవిశేషము. అని వేదాంఠనిళ్చయము,] * కార్యా 
ణాజొా_రణం పూర్వం వచసాం వాచ్య ము _త్తమమ్‌ । ఊకూగానామ్‌ పరమాం సిదిమ్‌ 
పరమం తే పదం విదుః * (జి) [కార్యములకంతయు కారణమై వాక్కులకంతకు 
ఈ క్రనమయిన అర్హమె యోగులకు ను _క్ర్‌మసిగ్ధయైయుండు ఈ సాను పరమ 
'పదమందురు. ఇత్యాది (ప్రమాణములు అశేకములు గలవు. 

ఆ పరమపదంబున 6 అపరాజిత ? అను నొక పట్టణము గలదు. ఆపట్టణంబున 
సస్మస్త స్తంభములుగల గత్నమంటపమునందు పర్యంకంబున లక్ష్మీతోనుండు (శ్రీమన్నా 
రాయణుడు నిత్యము కులచే అనుభవింపబడునని ఇాందోగ్యము, తై _త్తీరీయము, కాషీతకీ 
మున్న గువానిలో (ప్రసిద్ధము. (14) 

17. అతరః, 


“న క్షరతీతి అక్షరః * ముక్తులచే నిట్లు అనవరతము ఎడతెగక అనుభవింప 
బడుచునుండియు గుణములు. వైపో అభ్సివృద్ధియగుచుండునే గాని తగ్గవు. (అనగా 
తగ్గని గుణములు గలవాడు) 

* నిరవద్యః పర(్రాప్పేః నిరధిప్హోఒతురకమ! * (విధ 5. 1. 49) [రని 
పొందుటచే అవద్యంబులంకయఃతోొలగ (ప్రకృతిలో ఆధ్ధిష్టానము లేనివాడై నిర్వికారుడై 
ప్రకాశించును.] జ 

ఈ క్రమముగానే శారీరకశా(స్ర్రమున నాలుగవ అధ్యాయంబున మోత స్వరూ 
సము నిర యింపబడియున్న ది. ఈ 'నాల్పవ అధ్యాయంబున ఇెప్పినఫలము మోత్మము 
గాదనియు, ఇది సామాన్యఫల విషయమనియు కొందజు చెప్పిరి. ఆట్లయినచో, (క్రింది 
మూడభ్యాయంబులందు చెప్పిన సౌధనములును ఉదహరించిన శ్రుత్యాదులును సామాన్య 
ఫల విషయక ంబులనియే 'తేలినపిమ్మటు నవతేరించిన యీ నాలుగవ యధ్యాయంబునకుం 
గూడ సామాన్యఫలమే విషయమన్నచో ఈ శారీరక శ్యాస్త్రంబున మోతుమే చెప్ప 
బడలేదు అని యేర్పడును గాన ఈ వాదము యు_క్తియు క్రము గాజాలదు. (17) 


18. యోగః. 


౮ యుజ్య తే ప్రాష్య శే అశేశేతి యోగః. * దీనిచే మోతుము పొందబడును 
గాన “యోగః? అనగా ఉపాయము. ఇట్లు ముక్తులకు పరమ ప్రాప్యుడెవడో ; 
వాడే ము క్రికిగూడ నిరుషాధికంబగు నుపాయము (సాధనము) ఆగును. 
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74 నీ విష WwW we ఈ 
ఢి విష్ణుసహ (స గామము, [(పథను 


19. ఆూగవిజూం వేశా. 20. (ప్రథణానపుటు"పే శ్వర, 
యోగవిదాం చేతా = యోగవిత్తులను నిర్వహీ౦చువాడు. (ద్రధానపురుచే, 
శ్థరః = (సకృతికిని జీవకోటికిని నియామకుడు. 


* ఏషహ్యేవాననయాతి * (తె. ఆ 2. 61. 
rs le 5 న న (తై 1) [ఈతడేగదా ఆనందింప 
క ] ఖైతువ్యపదేశాచ్చ * ((బ్ర నూ. 1.1.15.) [వాడే కారణంబని చెప్పుట 
న] అహం త్వా సర్వృపాపేభ్యో మోతీయిస్యామి మాశుచః * (A. 18. 66. 
[ నను నిన్ను సమ స్వపాపంబులనుండి విడిపీంచెదను.] (8) 


19. యోగవిదాం నేతా. 


న్‌ * యోగవిదామ్‌ ౨ ఇట్లు ల్‌న్ను ఊఆపాయము-గా స్వీకరింపక కర్మజ్లానాదులను 

ఉపాయముగా గొనినవారలక్షను * నేతా) ఫలపర్య నమా అగునటు నిళ్వాహక్రడు 

—0 గు లు 

౫ 'తేషామేవానుకమ్పూరమ్‌ * (A. 10. 11. ) [వారలను అను గహీంచుటకు 
గానే. * శ్రే wg ద్‌ 

] పామహం నముదరా * (గి 12. 7 [వారలను చేను 

ఉద్ధరించెదను.] న్‌ 
ద్ద (19) 
(అవతారిక) దీనినే ఉపసపపాదించుచు న్నారు. 


20, (ప్రథానపురుషే. శ్వర 3 


కళ నం ప | 
(పథానస్య పుథసాణతాబ! ఈళంరః ౨9 బంధకారణంబగు | పకి 
బంధింపబడు జీవకోటిక్షిని శణ్వరుద్తు వ త సర 
న నః సంయు క్ష-చ్సేతత్‌ శురముక్షరంచ వ్యక్రావ్య క్షమ్‌ భరతే నిశ్యమిళః | ఆనీ 
ER బధ్య తే భో _కృభావాత్‌ జ్ఞాత్వా 'బేవమ్‌ ముచ్యతే సర్వపాశె ॥ * 
( ఉట, 1. 8) ఒకటిగాచేరి వ్య కముగాను అవ కముగాను వో 
క్రనబడునది గాను న న న. 
“న కనబడకుండునదిగాను (పకాళించు చేతనాచేతనరాపమప సమన 
ఆం చంబును సర్వనియంతయగు భగవంతుడు భరించును. అందు జీవాత్మ కర్మవకుడా 
TORS ననుభవించువాడై పరవళు డైయుండుటచే బంధంబునకు sas 
నిన చేనుని ఎతింగనచో సకలపాళంబులనుండి విడబడును.] * పధానశ్నే(తజ పతి 
న్‌ 3 * (శ. ఊట. 6. 16.) ([(పథానమనబడు అ చేశ నంబునక్షను, -కత్రజ ద సుడు 
,చెరనునకున్కు పతి_గుణంబులకీశుడు.? * ఈరాత్మా నావీళ తే చేవఏకః న్‌ ఉ 
1 20) [షరమనబడు అచేతన, ఆళ్ళ స తుడు 
క. 9 *శ్రను స్యయంప్రకాశుండగు భగవంతుడు 
ఇటులే భగవంతుడు తనమాయచే అపరా 

he న మొ స 
బున 'బంధించియు తన్నా ళయించి న గ ను 
య అ a యించినవారలను సంసారబంబంధంబునుండి విడిపీం-చియు 

చును, " నంసారమోకుసితి బంభాహీతుః * [నృసార' 
న్‌ [ ంగారబంథమునుండి విడబడుట 
ను సంసౌారంబున కట్టువడుటక్షును కారణభూ తుడు. ] i (20.) 
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శతకము. ] ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యాన ము. 75 


21. నారసింహావపుః 225": | శ్రీమూకా. 
23, శేశవః, "24, "పురుపో త్సమః, 


నారసీంహవపుః __ నరసింవా రూపముగలవాడు. (శ్రీమాకా = సుందరుడు. 


"కేశవః = కేశములు గలవాడు. పురుపో త్తనుః = ఫురుషులకన్న 
ను _త్రముడు. వ్‌ 


(అవతారిక .) తనభ క్తులకుగల్లు విఘ్నములను తొలగించు వా 
డను చున్నారు :__ 


21. నారసింహనపుః. 


c నారసింహస్య వపుః యస్యసః నారసింహ వపుః” భ క్రడగు చుహ్లాదుని 

న! యm 
భయంబును తొ లగించుటకె  యాకడ పేక్షించిన తుణంబుననే దివ్యమగు, నరసింహ 
రూపంబును ధరించినవాడు, (21) 


22, 22: 
2 (శ్రీమా౯ా (180. 222) 

పరస్పరవికుదములగ మునుష్వరూపముశు సింహరాపమును చేరియుండు 
రూపమును పర్మిగపించినను సౌందర్య లావణ్యాదుల చే అతిమనోనారము గా (ప్రకా 
శించువాడు., ను సింహరూపములుచేరిన యీ సౌందర్యంబును జూచఛచినవారు 
శుద్ధ (కేవల) నరునో శుద్దసింపూమునో చూచినచో “ఇది యేమి వికారరూపము ౫ 
అని ఏవగించునట్లు సుందరనుయిన రూపముగలవాడు. అట్టి _సుందరరూపంబును పరి 
(గ్రహించి లోకములను గాపాడెను. 

ఖః దంహ్షైక రాలం సురభీతి నాశనం కృ త్వావఫుర్జివ్య నృసింహరూపిణ్రా | (తాం 
జగద్యేన * [కోరలచే భయంకరంబగు, చేవకలభయంబుసు తొలగించెడి నృసింహరూపం 
బును పర్మిగహించి యొవనిచే ముల్లోకములు కాపాడపడినవో ; వానిని. నమస్క- 
రింతము. (22) 

(అవతారిక :) ఇట్ట 'సౌంద ర్యాదులకుం దగిన లక్షణం బచేమనగా ; 
౨9, కేశవః (654) 

44 (పళస్తాః కేశా? అస్యస నీ నీతి కేశవః” రకర గుటిలంబులగు నీల 
శేశ్రములం గలవాడు, (28) 
24, పురుపో శ్ర తమః. 

ళ్‌ పుకుషేభ్య 6G _ర్హమః పురుపో శ్ర తమః” లోకసాధారణంబులగు లకృణంబులు 
భగవంతునకున్న ట్లు కలశే ఆకడు 'ఫసౌభారణుడేమో “అని శంకింపవలదు ; వాడు 
ప్రుకపో త్త తముడు. పురుషుుకన్న ఊక్కృష్టుడు. 
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76 
(శ్రీ విస్టుసవాస్రనామ ము. [ప్రథమ 


25, సర్వః. 26, శర్వః, 
సర్వః = అంకట వ్యాపించియుండువాడు శర్వః = పొంసించువాడు, 


క rr ననన 
ఇచట పురుపశబ్దము చే జ్ఞానవత్యము చెప్పబడుటచే జానహీనంబగు అచేత్ర 
సంబునకన్న ఉత్క_ర్ద మ చెప్పుబడ్రియె. “ఉల్‌ * పదంబుచే జొనవంతులగు. చేతనుల 
కన్న ఉత్క రము చౌప్పబడియె. తమన్‌ (పత్యయముయొక. సౌమర్థ్యంబునలన “చేర్చ 
వ “తర్‌ ౨? | పఠత్వయంబుచే నిత్యులకన్న నుత్కర్ష ము చెప్పబడియె. ఇట్లు ఆతడు 
సరత్కృప్టుడని తేలినది. 
se ఈ యర్థము పరమగుహ్యంబని * చ్వావిమా పురుషా లోకే * (A. 15. 16) అను 
(శుకరణంబున గీతలో సాయించిరి. ఈ ఫురుపో తము శబంబుచే భో కయగ చేశ 
—o యది న! స 
నుడు భోగ్యమగు ప్రకృతి (-పేరితయ/ ((సేరకుడుు ఈశ్వరుడు అను ఈ మూడు 
తత్వములు (ప్రత్యేకము భిన్న ములుగా ఉండునట్లు ఏర్పడునుగాన (బ్రహ్మమే వికా 
రంబు నొందునను పతకము నిరసీంపబడియె. 

(బ్రహ్మ (పర్షబహ్మ మే వికారంబు నొందును అనియు (బ్రహ్మమే జనన 
మరణాది సంసారంబు నొందుననియు శ్రీమన్నా రాయణునికన నతిరి క స్‌ 
"మొకటి గలదనియు క వ న. 

; ) అవ్య క్రమును దానినుండి విడబడిన ము కులును ఈశ్వరుడును 
(బహ్మమున లయించి దానినుండి యుత్చ తి నొందుచున్నా ర అనియు ఇత్యాది పక్ష 
ములు పురుపో తమపదంబుతోను సమ న 

 త్రమపదంబు సమ స్తవేదాంత సద్దాంతంబులతోను విరోధించును. 


25, సర్వః. 


* నరత్రి గచ్చ తీత్రి సర్వః * ఇట్లు దేనిని ఆపేశ్షింపక లోకవిలక్షణంబగు తనసీతిక్రి 
హు ఉపేక్షీంపక సకలంబును  శరీరయువ లె అభిమానించి అంతట వాపీ భ్‌ 
౦0 
ండువాడు. ఈ వ్యా వపీవలనసే భగవంతుడు నర్వస్వరూపి-గా చెప్పబేడియె 
*. అసత్రళ్చ సత శ్ళెవ నర్యన, ప ప 
న తె న్య పభవాపంయః | సరంనచ న 
న (పచక్షతే * (భా: &. 70. 18.) ee STE ర 
లై రును సత్తు సంబు 
నను ఫుట్టున్థలముగాను. నెలవు గానునయి సమే సంబును ఎల ప్పుడును ఎజుంగటచ్చే 
వర్‌ స i] * మేన సర్వమిదం (పోతమ్‌ + అని యారంభించి 
సవై సర్వమిదమ్‌ * (తై. నా, 6. 501 అనున 
న 3 స్‌ యో ల 4 ంతవజకు వేదిములోను న సము. 
ge నమాప్పో షి తత్రోసీ సర్వః * [సమ సంబును నా వించియుండ చ 
.నివ్ర సర్వ పదవాచ్యు డగుదువు.] ఇత్యాదులు. జ న (25 
:) 


26, శర్వః, 


“అఆకుభం ళృణాతి పీంసలీతి శర్లః 59 త్ర భూ 
నా 3 నకు ఇ 
యనిస్ట్ర ంబులను నళింపజేయువాడు. బ్‌ అయానులను (మెలల 
(26) 
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27, వివః, 28,. సాణుః.: 
థి 
శివః _ మంగళకరుడు. Ep pa దృథము గా నుండువాడు. 


27. నివ; (607) 

* శేరతే 'తే అస్మికా ఇతి శివః” వారలకు శుభంబును ఇచ్చువాడు. 

* శాశ్యతమ్‌ శివమ్‌ అచ్యుతమ్‌ * (తె.నా. 6.11.) [సీర మైనవెయు మంగళ 
మెనదియు తొలగనదియు] * స్క ఫలే సకలకల్యాణభోజనక్షు * (వి థు వానిని 
తలంచినంత నే సకల కల్యాణంబులకును పాత్రుడగును.]. * మంగళమ్‌ భగవాకా 
విష్ణుః గం [ పాడ్డుణ్య పరిపూర్జుండగు భగవంతుడు మంగళ్లరూపి.] * వుంగళాయ 
తనం హరిః * [మంగళ ౦బునక్ర స్థానము హరి. * మంగళా నాఖ్బు మంగళమ్‌ * 
భా. ఆను. 149. 10.) [మంగళముల కంతకు మంగళము.] * మద్దల్యమ్‌ మజ్జలమ్‌ 
విష్ణుమ్‌ * [మంగళ్లకరుండును మంగళంబు నగు విష్ణువునుగ ఇత్యాదులు. (81 


28. సాణుః.. 
థ్‌ 


“తిస్టతీతి సను అన్నుగహ విషయంబున ధృథము గా నిలుచువాడు. 

భగవత్సంబంధము. (పాయళ్చి త్రాదిసామా న్యధర్మమువ లెనో కారీరి_చి త్ర_దర్భ్శ 
వూర్జమాసాదులవ లెనో అ ేక్షితంబునుమాత్ర మొసగి కన బుణము (అప్పు తీణీనట్లు 
విరమించునదిగాదు. (ప్రబల విఘ్నంబులచే నడ్డువడునదిగాదు. నళించునదిగాదు. ఆపహ 
రింపబడునదిగాదు. సమస్తాశుభంబులన్స తొలగించి సకలాఖీస్ట్ర ంబులన్సు  ఒనంగిన 
పిమ్మట గూడ విళమింపక శాశ్వతముగా (పకాళశించున్లు. 

* ఏకో బహూనామ్‌ యో విదధాతి కామాక్‌ * (శ్వే.ఊ.6. 18) [ఒకడై పలు 
వురకు "నెవడు సమస్తాఖీస్ట్ర ంబులనిచ్చునో.] % ఏత న్ధ్యే వాతురం జ్ఞాత్వా యో యదిచ్చతి 
తస్య తత్‌ * (అతురస్వరూపుండగు వీనినే యెణింగినచో, ఎవడు బేనిని గోరునో; వాని 
కది చేకూరును.] * సకల ఫల్మపదోహి విష్ణుః * [సకల ఫలంబులను నొసంగు వాడువిష్ణు నే 
గదా ?] * రత్న పర్వత మారుహ్య యథా రత్నమ్‌ నరో మునే! సత్త్వానురూపమాద శ్రే 
తథా కృష్ణాత్‌ మనోరథాక (విధ. 7.80) [రక్న పర్వకంబునాక్కి. యెట్లురత్న ములన్లు 
శ_క్టియున్న కొలది కై కొన్సునో ; అటులే కృష్ణునుండి మనస్సులోతలం చిన వానినంతయు 
గైకొసును:] * భౌమం మనోరథమ్‌ స్వర్లమ్‌ స్వర్లినన్ట్యం చ యతక్సదమ్‌ | ప్రప్పో తాళ 
రాధితే విష్ణు ముక్తిమష్యతిదుర్లభామ్‌ * (వి. ఫు, 8.6 [విష్ణువు చారాధించిన 
భూమిలోని _కోరిక్షలన్లు స్వర్లంబున్లు స ర వానలు గొనియాడదగ్గన పదంబున్సు ఆతి 
దుర్ద భంబగు ము కిని పొందున్సు.] * యద్దుర్ల భమ్‌ యద(పాస్యం మనసోయదగోచరమ్‌ | 
తదస్య (ప్రాక్టి తం ధ్యాతేః దదాతి మధుసూదనః * (విది దుర్గభమో, ఏది అపా 
ప్యమోో మనసునకున్లు ఏది అగోచరమో, దానింగాడ ప్రార్థి ంపకయే భ్యానమాత్రంబు 
నే భగవంతుడిచ్చును.] 3 (28:) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ల క 


4 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. డ్‌ yer | 


78 FTEs వానో 
శ్రీవిష్ణు సవహాస్రనామ ము. [ప్రథను 
౨9, -.భూతాదిః, తిర నిధిరోవ్య యః. 
81. సంభవః, తివి ఛాననః. 


భూ తాదిః_ ప్రాణులచే (గహింపబడువాడు. నిధిరవ్యయః = నాళములేని నిధిగా 
నుండువాడు. సంభవః ఇ అంతట ఆవకరించువాడు, ఛావనః _ ఉజీవింప 
జేయువాశ్డు. a 


29. భూతాదిః. 


“భూతైః ఆదీయతే ఉపాదీయతే ఇతి భూతాదిః” ఇట్లు స్పృృహణీ 
య 
యుడు గా (కోరదిగినవాడుగా) నుండుటచే సమన్షపాణులచేతను (గహీం పబడు 


చున్నాడు. 
శ క్రివ్స్‌ (పజయా కరిసా మూ యేసామ్‌నో౭._యనూత్మా * (బృ. ఈ. 6. 4, 22.) 


ఈ పరమాత్మ లేనంతవఆకు (ప్రజలతో చే కార్యము చేయగలము.] ౫ ఏలేవయం సర్వ 

సమృద్గ కామా! ఏపామయంనో భవితా (శాస్తా * [మాకు వీడు స్యామికాగలడ్రు గాన 

మేము సమ స్ట సమృద్ధులను సకలాఖీస్ట్ర ంబులన్లు పొందినవారై. తిమి.] (29) 
80. నిధిరవ్భయః. 


6 ఆవ్యయః= నాళము లేని, నిధిః=నిధి.” కనుకౌనే జపంబులజ్చి మహాధనమువ లె 
రక్షింపబడును. సర్వదా నకలవిధంబు గా అనుభవించినళు కొంచ మైనస్సు తగని నిధివలె 
(పకాశించువాడు, స్తే 

* తద్యథా పీరణ్య నిధీమ్‌ నిపికమ్‌ * 

్యథా హీరణ్య నిహితమ్‌ * (ఛా. ఊ. 8.8.2.) గసువరమయ 
నిధిని హలో పెట్టియుండ్రు నట్టుండ్రును.] ( ల. 
81. సంభవః, 
“ సమంతాత్‌ భవః యన్వసః ౫ { 
mis | స నిధివలె జాగరూకతతో "పెటుబడియుండియు 
్న వారలను సంశేషింపగోరి రామ్రక్ష సాద, నేకరూపం. న్‌ 
శ్‌ బులనె తి స 
ఆంతట ఆవిర్భవించువాడు. లిణో ౪ TEE 
+ సాగా as (పు. నూ. 21) [పలువిధములుగా పుట్టుచున్నాడు 
బహూ వ్యతితాని జన్మాని * (గీ, 4. 5, గ | 
్య్‌ శ్ర ( ) (గాక ఆ నేకజన్మ ములు గడచినవి. 


* వ యి జ 
యదాయదా హీ థర్మన్య ౌనిర్భవతి భారత | అభ్యు శ్థానమధర్మస్య తదా 


త్యానం సృజామ్యపహమ్‌ * (గీ 4 7) (ప్పుడెప 

. ప ణప్పుడు ధర్మమునకు హానిగలునో ; 

అభరు వృష్థియననో ; అప్పుడప్పు చేసు పుట్టదు.) "జ 
తి, భాననః. 


“భావయతి ఉళ్లీవయరీతి ఛ్రావన్వ ౫ 
క వ CoH ఇట్లవతరించి ఆఅఆనిష 
సాధువులను ఊజ్జీవింపజేయ్యువాడ్షు | నివార తాదుట్లన్త 
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కిక “భర్తా, లిక (ప్రభవః త (ప్రభః 


భరా=పోషించుచాడు. (శ్రభవః=యాక్కృష్టమగు జన్మముగలవాడు. 


(ప్రభుః_సమర్ధడు. 


DDD yo iE RELY 


* పర్మితాణాయ సాధూనామ్‌ * (గీ, 4, 8 [ సాధువులను రక్షింప నేను 
పుష్టైదను.] (82) 


తిరి, భర్తా, 
“బిభ్రర్తి పుషాతీతి భర్తా”? వారలకు తన్నే ఇచ్చి పోషించువాడు. (88) 
81. (ప్రభవః, 


* (పకృష్ట 8 భవః జన్మ యస్యసః* ఇట్లు ఆతజనతరించుట ఆతనికి ఉత్కర్ష ంబు 
గాన ఉత్కృప్టమగు జన్మము గలవాత్తు: జన్మ మునకత ర్స మనగా దోపగంథము 
'లేకండుటయు దీని "నెత్రింగినంత-నే సకలజన్మంబులున్సు నిర్మూలనంబగుటయు. 


* అజాయమానః బహుధా విజాయళల్తే తస్య ధీరాః వరిజాన ని యోనిమ్‌ * 
(సు. నూ. 21.) [పుట్టుక లేనివాడు పలువిధంబుగా పుట్టును. బుద్ధిమంతులలో 
(ేస్తులు (ధీరాః =ధీమతామ గ్రేసరా9ి ఆజన్మ హేతువు నెజుంగుదురు. * వైష 
గర్భత్వమా"పేదే నయోన్యామవసక్పర్సిభుః | ఆత్మన స్టేజసాకృష్ణః సశ్వేహెం కురుతే 
గతిమ్‌ * (భా. స, 62, శిర [ఈతడు గర్భరూపంబు దాల్చలేదు. యోనివాసము 
చేయలేదు. తన _ కేజసుచేతనే సర్వులకును గతిని గల్లించును.] * అప్రమేయ 
మనాద్య _న్షమ్‌ కామాజ్ఞాతనుజమ్‌ నృషు। పాణ్ణవ_స్తర్కయామాస కర్మభిః 
'చేవసమ్మ లై క (భా). [అపరిచ్చ్భిన్ను డై ఆద్యంతరహీతు.డై యుండయు తేన 
యిచ్చచే మనుష్యుడు గా పుట్టియున్నా డని ఆధ్దునుడు కృష్ణుని దై వికచ్చేప్ట లచే 
చెణిం7ను,] " జన్మకర్మచ మే దివ్యమ్‌ ఏవం యో వేత్తి తేత్వతేః | త్యక్త్వా దేహం 
పుసర్జన్మెతి మామేతి సో౭ఒర్జున * (A. ఉ 9.) [ఆట్టనా! నాజన్మములున్సు నాకర్మ 
ములును నాశే ఆక్చర్యముగానుండును. దీని నెతింగినవాడు మజల జన్మంబు 
నొందడు. నన్నే పొందగలడు.] (తిక) 


లీక. (ప్రభుః (800) 
“పభవతీతి (ప్రభుః? ఇట్లు పారతంత్ర్యము నిండియుండ్రు నునుహ్యేది 
జన్మంబులం దవతరిం-చచినను (ప్రతిజన్మంబునన్లు (బెహ్మేం్యడ్రాదులకుంగూడ దుర్లభ ములగ 


భోగ _ మోకూదిఫలంబుల . నిచ్చుటలో సమర్థుడు, ఈ వృత్తాంతము. చింతేయన్ని 
శిశుసాలాదులకు సాయుజ్యంబు నిచ్చుటచే స్పష్టము, | (85) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. టై గే 
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86. ఈశ్వరః, ' ల, స్వయంభూః, " 

ఈశ్వర ఐశ్వర్యము గలవాడు, స్వయంభహః8_ న్వేచ్భచ్చే అవతరించువాడ్రు, 

————— i Es ల oP iee 
86, ఈశ్వరః, (75) 

; 6 ఈష్ట్రే ఇతి ఈశ్వరః, * చరవమపదంబున సర మేన్టీ గాన్సండ్రుటకన్న అవతా 
రంబున తనయెళ ర యు అధికముగాన్లు సయోగ పడుటచైే అవతారంబులందు 
ఐళ్వర్యముగలవాడ్లు. - 

* మాన్లుషీమ్‌ తన్లుమా|శ్రితవ్‌ | పరంభావమజాన న" (1.9.11) [మన్సన్య 
శరీరంబు నొందియుండు నాయొక్క మహ త్త వ్రీంబు చెబుంగక మూథులు 
నన్ను అవమానించుచున్నారు.] * భూతానామోళ్యరో౭పి సక” (గీ. ఉ 6.) 
[ భూతములక్ర నీళ్ళోరుడు గానుండియు నామాయచే. (సంకల్పముముచ్చే) పు ప్రైదను,] 
ఇత్యాదులు. (86,) 


తో, స్వయంభూః, 


ce సయ మేవ భవతీతి స్వయంభూ: » ఇటింత వె భవంబు వచ్చుటకు 
గారణంబేమునగా ; లీలాది తన్న ప్రయోజనంబులకై , న యిచ్చచే తనకే యసా 
ఛారణంబగు పరమున త్త స్రనమయంబగు (కృతిని 'దేవతిర్యజ్మన్సు ప్యాది నజాతీయము 
గావించుక్రొని స్యయము గా అవతరించుటచ్చే (బహ్మోదులువ లె ఇతరులకు పరతంత్ర 
ముగాకుండుటచేత గే (ఇంకే మహిమంబు గల్లినది.) 

__" స్వయంభూః (బ్రహ్మ పరమం కవీనామ్‌ * [తనకుతానే బుట్రినబ్రహ్మము 
కవులగు నిత్య నూరులకన్న నుత్కృష్ట్రమెనది] * ప్రకృతిన్‌ స్వాన్‌ ఆధ య సంభ 
వామ్యాత్మమాయయా * (గీ, 4. 6.) [చా (ప్రకృతితోచే నా సంకల్పముచే “నేనే పుకు 
దను] "ట్రహ్మ శేజేమయం దివ్యమాళ్ళ్చర్యం దృస్మవానసి | అహమ్‌ స భరత(శేస్‌! 
మశ్తేజ _స్తత్స్‌నాతనమ్‌ | (శ్రకృతిన్సా మమ పరా న్యక్షా వ్యకాచ భారత | తాం ప్ర 
భవ న్లీహాముకా భరతసత్తమ శ (హా. వం.) [వ దిశ పు తానయనసుట్టమున sr 
ణొంబులగు రెండు (ప్రకృతుల ను వివరిం చినపిమ్మట (ఒహ్మ లేవోరోపమె ఆశ్చర్య మె 
దివ్య మైయుండ్రు చేనినిచూచితివో ? ఓ భరత గోషా! "సక్‌ అది అదీ సనాతవ విన 
నా తేజచే, ఉత్కృష్టమైన నా (పకృతి వ్య క్రోముగాన్లు అవ్య కయ గాను ఉండక. 
వానిని బ్రవేశించియే ము క్తులందలు స త్ర నొందుదురు, ] * స్వరోకేక్వర! చాకలి 
Bs నాం హీతకామంయా * (శ్రీ. రా.) [లోక ంబుల ననుగహీంప సాషాత్‌ 
ర అవల్‌రించె.] * సక్షీ 'దేవై రుదీర్లన్య రావణస్య వవార్తి భిః| అరితో 
మ మ జజ్ఞే విష్ణుః సనాలీను * (శ్రీ. రా, అ 1, 7) ] రావణవధముం నొ 

ద్ర ంబుమోద శ్రీనున్నా రాయణుండు ఈలోక ంబున అవతరించే] (87, 
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rao ie U Ok 
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శతకము. ] ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యాన ము 81 
88, శంభుః. 89, ఆదిత్యః. 40. పుమ్క-రాకుః. 


శంభుః = సుఖమును గల్లించువాడు, ఆదిత్యః మ సూర్యమండలవాసి, 
పుస్కుకాతుః = పుండరీకాతుడు. 


తీర. శంభుః. 


“శం = సుఖం, భావయతీతి శంభుః? ఇట్లవతేరించి తన సౌందర్య సౌశీల్యాది 
గుణంబులను (ప్రక టించుటచే జనులకు సుఖమును గల్లించువాడు. 
భా విశ్వాకుమ్‌ విశ్వశళ ంభువమ్‌ జ (తె. నా, 6_11) సమ _స్తంబును 
చూడదగిన సత్రములు గలవాడై సమస్త మంగళంబులకును జన్మస్థానమైయుండు 
వానిని, జ తాపౌదార్యగుణైా ః పుంసామ్‌ దృష్టి చిత్తాపవోరిణమ్‌ * (శ్రీ. రా. అ. ౭0,29 
[యాపము 'జెచార్యము గుణము వీనిచే పురుషుల మనసును దృష్టిని ఆకర్షి ంచువానిని 
* చన్గికాన్హాననం 'రామముతీవ [పియదర్శనమ్‌ * (శ్రీ. రా. అ, క, 28) [చం[ద్రునికన్న 
మనోహరమయిన ముఖముగల అతి (ప్రియముతో చూడదగిన శ్రీరొమచందునిజూ-చి 
తృ ప్రీనొందలేదు,] (88) 


(అవతారిక ఇక నీయవతారంబులకు నుదాహరణముగా సూర్యమండ 
లంబున వసించు పురుషుని జెప్పుచున్నారు, 


89, ఆదిత్యః. (568) 


¢ ఆదిత్యః నివాసః అన్యేతి ఆదిత్యః ౫ భగవంతుడు సూర్యమండలంబున 
వసించునట్లు (బ్రహ్మ మోమాంసాదులలోగలదు, 

* అ న్ల సద్ధర్కోపదేశాత్‌ * (బ్ర. నూ, 1-1-21) [ఆతని ధర్మంబులు చెప్పబడి 
యుండుటచే ఆనూర్యమండలంబున శాతండు గలడు, ] * ఏపో౬ఒ న్హరాదిత్యే హీర 
ణ్మయః పురపోదృళ్య తే (ఛౌ. &. 1-66) [సూర్యమండలమధ్యంబున సువర్ణ రూపి 
యగు ఫురుషుడిదిగో కనబడుచున్నాడు.] ఇస యశ్చాయంపురుపే. | యళ్చాసా 
వాదిల్యే జ (తె. అ. 2, 8. ర్స్‌ [సూర్యమండలంబుననుండువాడే వాడు.] x 'ఛ్యయ 
స్సదా సవితృమండల మధ్యన ర్తీ నారాయణః సరసిజాసనసన్నివిస్ట్ర 81 కశకేయూరవాక్‌ 
మకరకుండలవాక కిరీటీ హారీ హిరణ్యయవపుః ధృత శంఖచక్రః * (బృ. పృ [నూర్య 
మండల మధ్యంబునను౦డు పద్మాసనంబున నుపబిస్టు డే శేయూరములు (చాహుపుర్పి 
మకరకుండలంబులు కిరీటము హారములుగల సువర్ణ శ రీరముగల్లిన శ్రీమన్నారాయణుడు 


'ఛ్యానింపద గినవాడు. ] (89) 
40. పుమ్క-రాతుః. (6 


* ఫుప పు ఏస్వస8* సశ ్యళర్వతం చిహ్నమగు 
పుష్కు_రవళ్‌ పుణ్జరీకవత్‌ అక్షిజీ యస్యసః* _ సర్వ్వైశ్వర్యత్వ చిన్నా 
ఇ తామరను బోలీన కన్నులుగలవాడు, 
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వ! న్ఫీ విమున శా (న 
ప్ర] లా పనా మమా: [(శ్రథమ 
41, మహోస్వనః, 42, అనాదినిధనః. 


హాస జా 
ము స్వ్వనః — వూజ్యమగు శోబ్బముగల వాడు, అనాదినిధన8 __ ఆద్య _న్దము 
లేనివాడు. 
rrr rrr nm mm ee EERE 
* తస్య యథా కప్యానం స్రణరీక మేవమక్షిణీ * (శా ఈ. 1.6.7) [నూరు 
చే వికసింప "ల వ ) స 
నిచె వికసింపబడిన తామరలవ₹నుండు నేత్రములు గలవాడు. (40%) 


(అవతారిక) వానికే వేలూకలమణము చెప్పుచున్నారు. 


41. మహోస్వనః, 
“ మహాక£ న్వనః యన్యసః మహోాస్వనః లకి 
ఈ పదంబునకు మాడు విధములు గా ఆర్ధ ము నుడునుచున్నారు. 


(1) * తస్య ఊదితినామ * (ఖా ఆ. 167) [వానికి ఉత్‌ అనిపేరు. 
అనినట్లు * ఉర్‌ ? అను నామముగలవాడు. | 
3 (2) ౫ సెపా త్రయ్యేవ విద్యా తపతి య ఏపో౭. న్పరాదిల్యే హీరణ్యయః 
పురుషః ౫ (త. నా 6_13) | నూర్యమండలమధ్యంబున నర మయపురుష 
పకాశించునది సా న - వేల eats 
a ౦ ఇ ద్వేదన్యరాపమయిన (బ్రహ్మ విద్య.) అనినట్లు సూర్యమండల 
_రియగు భగవంతుని నామరాపంబులు వేదంబున జెప్పబడియుండుటచ వేదంబను 
పూజ్యమగు శబ్బమగల వాడు. 

[ (8.౫ విదా నహాయప నం మామ్‌ ఆదిత్యనం సనాతనమ్‌ ౫ 
[సౌవిత్రీవిదా AR et Me న 
hs శై. U డై స్రిమండల మధ్యంబుననుండు సనాతనుండగు 

న్న] అనినట్లు సావి శ్రీవిద్యా ప్రతిపాద్యు ండసట చే పూజ్యమయిన శబముగలవాడు. 

(a) 


42. అనాదినిధనః. 


(న విద్యేతే ఆదినిధనే అన్యేతి అనాదినిధనః ౫ నిక్వయావనుండగుట చే 
ఉత్ప_త్రి జర (ముసలితనము. మున్నగు దోషములు లేక నిత్యము-గా (ప్రకాశించు 
దివ్యమంగళవిగహము (వ్మిగహము _ శరీరము) గలవాడు, 


ఈనావముము భగవం తునియాక్మ న్య రూపమునకు నిత్యత్వమును చెప్పునది అని 
కొందజందురు అది తప్పు. ఆత్మస్వరూపంబునకు ఆద్యంతంబులు లేకుండుట [బహః 
సకలాక్మ సాధారణంబగటచే నియ్యది యొక్ర యుత్క_ర్ల ము కా Sa 
దివ్య మంగళ్లవిగహ విషయముగా-నే యగును, స న 


న మ భారూపస్సత్యసంకల్పః శి (ఛా: G&G. 3-142.) seen నత, 

్పు డై | * హీరణ్మయః పురుషః * (తె. నా. 6.18) | స్వరమయు డగు ఫు 
షుడు.] + విద్యుతః పురుష్తాదధి * (త ప 
్య ధి* (తె. నా 618.) [ ములుపువంటి పురుషుని 
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శతకము. ఆ౦ (ధ్ర వ్యాఖ్యాన ము. ప్ర 
మోద.] 4 ఆదిక్యవర్థ న్నమసః పరస్తాత్‌ ౫ (ఫు, నూ, 20 [రమన్సుకు ఆ ప్రక్క 
(ఆవల్స సూర్యవరుడే (పకాశించువాడు.] 4 సర్వకర్క్మా సర్వగన్థః సర్వరసః ఈ 
(ఛా. ఊం 8-142) [సమ స్హకగ్మస్వరూానుడు. సమ స్తగంధస్యరూవుడు. సమస్త 
రస స్వరూపుడు. శ రుక్కాభం స్వప్న ధీగమ్యం విద్యాత్తు పురుషం పరమ్‌ జ 
(ము స్మృ.-12-122) [స్వర్ణ శరీరుడై స్వప్న బుద్ధి విషయుడైయుండు ఆపరమ పురుషుని 
ఎజుంగగలడ్రు 4 పురుషః పుణ్లరీకాభః ఈ (వ. ప్ర [తామరనుబోలిన 'కాంతిగలవాడు. ] 
ఇత్యాది శ్రుతిస్క ఖత్యాదులచే భగవంతునక ఖిమతంబులగు సౌందర్యయావనాది 
గుణంబులు నిండియుండుటచే తానే కోరి పరిగ్రహించిన నిత్యమయిన రూపమున్నట్లు 
"లేటపడుచున్నది. 


శ సదైకరూప రూపాయ ఇ (వి. పు. 12.1) [ఏప్పుడు నొకరీతి గానుండు 
రూపముగలవాడు.] ఖ (శ్రీవర్సవకూః నిత్య శ్రీకి = (శ్రీ-రా: 11415) [శ్రీవక్సంబను 
మచ్చను పక్షమున గలవాడును ఎల్లప్పుడు లక్ష్మీ ని గలవాడును.] 4 సవీవ భగవాకా కాలః 
సగ్వమాత్మవళం నయేత్‌ + (పా |కాలస్వరూపియగు ఆధగవంతుడే సర్వంబును తేన 
వశము గావించును.] 4 నా _స్లివిష్టోః పరంతత్వం తస్యకాలాత్పరా తనుః 4 విష్ణుని 
మించిన పరలేత్వములేదు. వాని శరీరము కాలాతీకము.] అనియు వీనికి శరీరముండు 
నట్లు స్పష్టముగా చెప్పబడియుండుటచేతను, సర్వదా కారణావస్థలోనుండుట చేతను, 
తమస్సుకుపెగా నుండుటచే జన్మాదిదోసములు లేకుండుటచేతను ఇట్టి దివ్యమంగళ 
విగహయు కుని ఉపాసించువానికి అట్టి విగ్రహము లభించునట్లు తెల్పు తత్కతు 
న్యాయంబుచేకను ఈ దివ్య శరీరము నిత్యముగా నుండునట్లు నిశ్చయమయ్యుడిని. 


కాస్ర్రనులిట్లు భగవంతునకు _ శరీరముండునట్లు స్పష్టముగా _ 'జెల్పియుండ, 
భగవంతునకు శరీరము ఆగంతుకము (వచ్చి చేరినది అనియు, అనిత్యము అనియు చెప్పు 
యు కులకు (ప్రస క్రియే లేదు. దీనికి దగినట్లు రూపములేదు అని యుపపాదించు వాక్య 
ములకు "హేయరూపము లేదనియే అర్థము చెప్పనగును. 


* న భూతేసంఘుసంసానః 'దేసనోఒన్య పరమాత్మన!. | న తస్య పాకృతా 
మూ రి8 మాంపమేదో౭నీ సంభవా * [ఈ పరమార్మేదేహము పంచభూతంబుల 
కూడికచే ేర్చడినదిగాదు' గాన వానిరాపము మాంసాదులచే ' నేర్పడిన (ప్రాకృత 
శరీరముకాదు.] అని స్పష్టముగా నీవిషయము చెప్పబడియుండుటంజూడుడు. నూత్ర 
కారులవలె 4 రూపంవాతీంద్రియమ న్హఃకరణప్రత్యకునిర్లేశాత్‌ = [అఆంతికరణంబుచే 
(త్య తీ కరింపబడునట్లు చెప్పబడియుండుటచే ఇందియంబులకు _ఆగోచరంబగు 
శరీరముండుటయు దగును.] అని వాక్యకారులును, * అష్టాపెవ విశ్వసృజో రూపమ్‌ 4 
| జగత్క__ర్షకు రూపముండుట ఉచిత మే] అని [ద్రవిడ ఛాష్యకారులును ఆదిత్య మణ 
లాంతర్వ ర్లియగు పర బ్రహ్మమునకు నిత్యళరీరమున్నట్లు నిరాపించియుచ్నారు. 


కనుకనే అవతారములందుహడ భ్లగవచ్చరీరంబులకు ఆద్యంతంబులు “లేవు. 
లోకమున “తెరలోనుండి బయటసచ్చునట్లు పరమపదంబునుండి వచ్చును పోవును. 
* భు జైళ్చతుర్భిః సహితం మమేదం రూపం విశిష్టం దివి సంస్థితంచ | భకామాగతం 
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84 శ్రి విషునహ।స నామము, హు 
సో [పథమ 
48. ధాతా. 44. విధాతా, 
* ధాతా - ధరించువాడు, బిభాతా __ ఆవిర్భ వింపజేయు వాడు. 


పూజయతా(ప్రమేయం సదాపి తస్మిక- నివసామి దేవాః & [చతుర జంబులతోగూాడిన 
'నాయీళరీరము, విలక్షణ మె 'దేవలోకంబునందు ఉండి ఇప్పుడు oe అవాజ్మ నన 
గోచరమె (పకాశించును. ఓ చేవతలారా! అటిదానిలో నేనెప్పుడు వ? 

న స్వలోకమాగచ్చ గతజ్వరః చిరం నురేందగు పక్‌ గతదోపకిల్చిషమ్‌ వ ( నీరా, జ! 
15-28) | విష్వ్ర క్సేశులచే పాలింపబడిన నీలోకంబునకు వచ్చి చేరుము.] ఖః విష నెషవం 
తేజః సశరీరః నహానుళః జ (45 ఊఉ. 210.12) (శరీరంబుతోగూడి తమ్ముదను 
తానును వై ప్లవ లేజంబును (ప్రవేశించెను. అని యీ విషయంబును మహకులు పరమ 
రహస్యముగా చెప్పిరి, స (42) 


(రవక్రారిక.) కారణభూతుడగు భగవంతునకు (బహ్మాదులకన్న 
వై లక్షణ్యంబును దెల్పుచున్నారు. 


4కి. ధాతా, (951) 


“గర్భం దధాతీతి ధాతా” భగవంతుడు కారణంబయుం  |బహ్మాదులకన 
--ఈకనికింగల ఛేదమేమవగా ; సకల కారణ మె ఆబెక్సవషి మల mes 
చిక్సమసష్ట్రియగు (బహ్మయను గర్భంబును ధరించు వాడు. టా న a జించు 
వాండు అని భావము.) వ 

* + డు 
న మ వ TE గర్భం దథామ్యసామ్‌ * (A 14_8 
ores @ ప్రక గారణమెనది. దానిలో నేను నా వేతిన పకృతిని 
స లం 'చగ్గాస్ట ను. * ధాతా శేతే కర్మ వీజభూతం గర్బం దధాత్రి * 
ఆ క) Fes తే త్రంబున కర్మంబునకు బీజమయిన గర్శంబును. భరించు 
ష్‌ మె ] అరై సనర్ణా౭_౭చా తాను వీర్యవుపాసృజత్‌ * (మ స్మృ. 18 
[' జలంబుే సృజించెను. వానిలో వీర్యంబును విడిచెను.] ఇత్యాదులు. (48) 


44. విధాతా, (485) 


64 తం గర్భం విద తె ఆవిచ్రా వయత్రీతి వి' జే 
ధా, వయః తా౫ణి_ఆగ 
స్‌ గ థా = ర్భంబును ఆవిర్య నింప 


* యో 
(బ్రహ్మాణం విదధాతి పూర్వమ్‌ * (గే 

స ఉా 618) [ఎవడు మో 
మం. ల క్‌ లిగించునో.] * అథపునరేవ నారాయణః హు స య 
పర ] ఆని యారంభించ్చి * తత్ర (బ్రహ్మా చతుర్ముఖో2జాయత * [వాని 
అ i ర్కుఖ (బ్రహ్మ జనిం చెను. * తస్మాద్విరాడజాయత్ర * (పు. సూ. 5) జ 
06 విరాట్టుఫు కును] * కిరణం నా ర 
ట్టుపు పెను] ణ్యగర్భం పళ్యత జాయమానమ్‌ * [ఇదిగో బ్రహ్మ డేవుడు 
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శ్రతేకము. | ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యానము. ర్‌ 
45. భాతురు త్రమః. 46, అ(ప్రమేయః, శీ, హృషీకేశః, 


ధాతురుళ్చమః = (బ్రహ్మ దేవునికన్న నుత్క్భష్టుడు. అ్మపమేయః = అపరి 
చ్చేద్యుడు. హృహీశకేళః = ఇందియములక్రు నీశుడు. 


పుట్టుచున్నాడు చూడుడు.] * తస్మి ౯ జల్లే స్వయం (బ్రహ్మా సర్వలోక పితామహః * 
(మ. స్మ 1-9.) [దానినుండి సర్వలోక పి తామహుండగు (బ్రహ్మ దేవుడు జనించెను.] 
ఇత్యాదులు. 

(అవకారిక.) ఈ సృష్టికర్త ఫ్యోము (బహ్మ దేవాదులకునుండుటచే 
నీతడు వారలలో నొక-ాయన్న ; కాదు. వారలకన్న విలకీణు డనుచున్నారు :__ 
45. ధాతురు త్రమః. 

ధాతుః == (బహ్మ దేవునకన్న, ఈ రక్రమః = ఉత్కష్టుడు: 

(బహ్మదేవునకన్న ను _ల్హముకన్నప్పుడే యాతడు సృజించిన (ప్రజాపతులు 
మున్నగు వారలకును ఉత్కృృష్టుడని తనంతటానే యేక్పడుటచే నయ్యదె (ప్రత్యేకముగా 
'జెప్పవలదు. 

జ తత్వం నారాయణః పరః * (తె నా. 6_11) [నారాయణుడే పరతత్వము, ] 
వరాహపురాణంబున * ఏ'తేపషాంకతమోబేవ! పరః కోనా౭-థవా పరః * | వీరలలో 
నుత్క్యస్ట్ర దేవు డేవ్వడు ?] అని (పక్నచేసీ = పరో నారాయణో దేవః తస్మాజ్ఞాతః 
చతుర్ముఖి! * [నారాయణ దేవుడు పరుడు, " వానినుండి చతుర్ముఖ (బ్రహ్మ జనించె] 
అని యు _త్తరము చెప్పిరి. ఇత్యాదులు. 


46. అృపమేయః, 
ఈ క్రమాతుం శక్యః శుమేయః న (పమేయః అ(పమేయః, 99 

(బహ్మాదుల కరణంబులచే పరిచే దింపజాలనివాడు*. * oo నాయం భగవాక్‌ 
(బహ్మా జానాతి ఫురుపో త్తమమ్‌ 4 [సురుపో _త్రముని న కరం | 
* నహ్యాదిమధ్యా న్న మజస్య యస్య విద్కో సం సర్వమయస్య థాతో 81 ప 
స్వరూపం న 'పర్మప్రభావం నచై వసారం పర మేశ్వరస్య x [ఆ నాన 
నుధ్యాంతంబును (పభావంబును బలమునుగూడ నెబుంగము [ఆని (బహ్మ a iw 
చెప్పియున్నాడు:] (బహ్మరుద సంవాదంబున = వ య. ర్రుష్టము 
మయా౭౬ న్యైర్వాపి స త్తు ఖ్‌ [జ్ఞానంబుచే జూడదగిన వినిని ఇ న 
చూడ సళ క్షులము.] న (హ్‌ 

47. హృషీకేశః, 


జహృహీకాణామ్‌ ఇంద్రయాణామ్‌ ఈళః ౫ హృహీకంబులనగా ఇంద్రియ 
ములు. వానిని నియమించువాడు. (బ్రహ్మాదుల యింద్రియంబులు ఈతని యధీ 
నంబులె యుండ్రునపుడు వారు వీనిసెట్లు పరిచ్చేదింపగలరు ? అని భావము, 
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48, కి 
పద్భనాభః. 49. అమరపభుః. 50. విశ్వకర్మా. 


పక్క నాభః_ _ 
శ్ర a క పద్మమును నాభిలో గలవాడు. అమర్యపభుః _ చేవతలక 
ర్యాహాకుడు విశ్వకర్మా = సమన్తవ్యాపారములం గలవ్యాా, 


* హృషీ కాణీం దియాణాహు J స 
(డ్రై శ్వరుండగుటచే నిన్ను వేదములు క్‌. 
(అవతారిక :) (క్రింది జెప్పిన విషయంబులను వివరించుచున్నారు న 
48. పద్మనాభః (198348) 


“పద్మః నాభౌ యన్వసః పద్న నా 
పద్మమును నాభిలో Sen అజ (ట్రైహ్క దేవని యుక్స త్రిస్థాన మెన 
* ధాతుర్నాభ్యాం పుష్కరం (పాదు 
శ ' రృవతి & [భగవంతుని - ప 
పుట్టును. ] న వ 
(48) 
49, అమర్మప్రభుః, 
“ అమరాణ్రామ్‌ (శభుః అమర పభుః ౫ ప 
ఆధికారంబుప నొనంగి నిర్వహించువాడు వ్‌ త pes శృష్ర్యాది 
* మహార వే శయానో2_ఫ్ఫు మాంతంం వ 
కర్మ సర్వం మయి నివేశితమ్‌ గ స కం న 
చుండు స * (3: రా. డ్‌, 104_4) [ముహానముదంబున జలంబున 
ర ప రు “మొట్టమొదట నన్ను సృజించితిరి: నవు స్ప పజలకును పతిగా 
స యిధికారయిను. నాకు మిరొసంగితిర) ఇ వతాాహాా వి శ 
Cr స్మృతా తదాదర్శిత పనన నృషి సంహారకారక్రా వ a ఫా 
= [ఈ (బ్రహ్మ దేవుడును ర్ముదుడును (పసాదము కోపము ప్‌ై స నట 
నియమించిన విధముగా న్నషినుపః న్‌. 
న సృఫసంహారంబుల నొనరిందు చున్నారు]. 
(£9.) 
50. విశ్యక రా. 
“ఈ విశ్వం కర్మ జగదా( (పార; 
me SS ర యన్యన; విశంక" ౨ 
(బహ్మనృష్టికి ముందును వెనుకను గల జగద్వా ర a A 
జ విశ్వకర్మ ణః సమవ రతా, ఆ i 
యాలొధిశ (స్రునూ సమన 
క Sep దు... 4 శయ [న న 
మ్‌ సరో ల వ వ జం వి a 
[న ౫ కర్మంబులను చేయువాడై ఆదిబేవ్రుడె పుట్టుకలేనివాజె 
౩ ఫు 2 విభువై యుండు 
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51. మనుః. 52, త్వష్టా. 5. సవిషః. 54. సవిరః 
లు థి 0 రా 

మనుః; = మననము చేయువాడు, త్వష్టా = విభజించువాడు= సదిష్టః 

న్థూల మైన వాడు. స్థవిరః = సకలకాలంబుననుండువాడు, 


51. మనుః. 


ళ్‌ మన్యతే ఇతి మనుః” కేవల సంకల్ప లేశంబుచేత నే ఇంతటి వార్టిపొరంబు 
లను చేయువాడు. 


2, త్వప్లా. 

అట 
“త్వక్షుతి తనూకరోతీతి త్వష్టా” ఇట్లు నిర్మింపబడిన 'నామరూపంబులచే 
దేవుడు మనుష్యుడు తిగ్యక్కు_ స్థావరము ఇత్యాదిరీతిగా విచ్శితము-గా విభ్గజించువాడు. 


* త్వష్టారం రూపాణి వికుర్వ న్లమ్‌ విపశ్చిమ్‌ * (ఆర, 8. (ప్ర. 11. అను.) 
[సర్వజ్ఞుడై రూపంబులను వివిధముగా సృజించు జగత్క_ర్తను.]] (52) 
రతి, స్పవిషః. (487) 

థ 6 

“ అయమతిశయేన సూలః సవిషః ౫ నూక్యూవసలోనుండువాడు సూలా 
వస-గా. పరిణమించును. ఆనగా, తనీ సంకల్ప (ప్రకారము విస్తరింప నుద్దేశించి, 
నూత్ముమగు అవ్యక్తాగి (క్రమంబుచే 'చేవ_మనువ్య-తిర్యక్‌ -స్థావరంబులనియు వానికి 
విషయంబులగు శబస్పర్భాది గుణంబులనియు ఆవి యుండు పదునాలుగులోకంబులు 

(a) 

గల (బహ్మాండంబనియు ఇత్యాది విధంబుగా వి సరించునని భావము. 

ఈ నా స్త వానో విస్తరస్య చే * (గ 10. 19) [నావిస్తారంబునకు 
అంతంబు ఈదు.] * విస్తారః సర్వభూతస్య విష్ణోః సర్వమిదం జగత్‌ * (వి. వు.1_17_84) 
సమ స్తభూ+తంబులకును అంత రాత్మయగు విష్ణువుయొక విస్తారము ఈ న 
మంతయు] ఇత్యాదులు, (వత 


54, సవిరః. 
థి 


“సర్వకాలం తిప్పతీతి స్థవిరః” ఇట్లు సంకల్పమూలముగా సమ స్తంబునకును 
కారణంబగుచుండియు మన్ను మున్నగు కారణంబులకన్న విలతృణుడు. మ. 
ఈతడు లిలచే కాలంబు నెపేక్నించినను దానికి వళుడు గాకుండును. Es 5 
ఆకాలమే వీనికి వళ్ల మెయుండును. కనుక -కాలవిశేషంబు నపీక్నించు పౌలు “పెరుగు 
మున్న గువానికన్న విలక్షణుడు అని 'తేలుచున్నది. 

కాలస్వచహీ మృతో్యశ్చ జంగమస్టావర స్యచ | ఈశితా భగవానేకః సత్యమే 

వ న ¥ ంగమంబునకును సావరంబునకును 
తద్బంవీమితె * | కాలంబునకును మృత్యువునకును జ స్‌ మ న 
ఆభగవంతు డొక జే స్వామి, ఈవిషయంబును సక్యేముగా నీకు జెప్పుచున్నా ను]( ల) 
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8 స 
8 శ్రీ విష్ణు సహస్రనామము. [థమ 


ర్‌ర్ట్‌, (భువః. 50. అగ్రాహ్యః. రోగ, శాశ్వతః, 
రర. కృషః. క ౮ శి 
లి 59, లోహితాష;:. 

(భువః = చలింపనివాడు, ఆఅ_గావహ్యః నైక (గహింపజాలని వాడు, శాశళ(౦త్మ = 
నిత్యుడు. కృష్ణ 2 = ఆనందించువాడు. లోహీితాక్ష; _ శేందామర 
వంటి కన్నులం గలవాడ్లు, 

నవు 
డతడు 
రర, (భువః. (890) 
6 ధువతీతి (భువ; * అనంతమగ  పరిణమిం-చినను వికాగంబు లేకుం్రటచే 
తేన న్య్వయాపంబునుండి జాటక సరముగానిల్చువాడు. * అజయ్యః శాళ్వతః (భువః ౫ 
[జయింపజాలని వాడ్రు స్థిరడు. * ఆవికారాయ శుదాయ 4, వి, ఫు. 12.1.) 
౮ తాట గ స్ట 
| వికారములేని శుగ్ధుడగు విష్ణువును యొక్కౌదము.]  " (55) 
56, అగ్రాహ్యః. 

“ గహీతుమ్‌ శక్యః గ్రావ్యా। న గ్రాహ్యః అగ్రాహ్యః”* నూలు సాలె 
వానికి వళమగునట్లు, వీడు కారణముగా నుండుటచే నెవరికయిన వశుండగునాయన్న ; 

కాడు. ఎవరివలనను (గ్రహింప శక్యముగానివాడు, 


జ వైన మూర్భ్వన్నతిర్యజ న మథ్యే పరిజ్బిగభత్‌ జ. (తై, నా. 6.1.9) 
[వీనిని నైనను (క్రిందను మధ్యను ఎచ్చటను (గహీంపజాలము, ] (56,) 
57. శాశ్వతః, 


“శత్ల్యత్‌ భవః కాళ్వత్య =" 'ఇటులే (వ్రవాహమువలె ఎల ష 
QO ల్‌ డు జగదా 
పౌరము చేయుచుండుటచే నిత్యుడు. స వ్‌లీ 


* అన్యుచ్చిన్నా న్తత స్టే (తే నర్వ స్టిత్యంతసంయమా ; * వి. పు, 1.2.26) 
[ఈ సృష్టిస్థితి సంహారంబులు ఎడబాటు లేక సర్వదా ఊండును.] (570) 
సరి. కృషః. 
కృష్ణః. (5ళ్సు 
“కృషతీతి కృషః ౫ ఇట్టి లీలారనంబుచ్తే మిక్కిలి యానందించువాడు, దీనికి 


iy bc) 
బుషుల నిరు క్ష మే ప్రమాణము, * కృషిర్య్భూవాచకః శబ ణళ్ళ నిర్వ లివాచక | 


కృష్ణ; తద్భావయాగాచ్చ * (భా, ఊ, 9-5) [*కృన్‌ = తీనునది భూమికి వాచకము 
6 ౫" ఆనందంబునకు వాచకము. ఆస్వభావముండుటచే కృష్ణుండను పేరు వీనికిగై.] 
ల ౧" 


59. లోహితాత్స;ః. 


“లోకి తే అక్షి జ్రీ యన్యసః లోేహీతాక్షః ౫ 
సః * * ఇటి యానందంబును | పకటి 
రమ్యమగు ఎజ్జదానమురవంటి నేత్రములు గలవాడు, క్ష గ 
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60. (ప్రతర్షనః, 61. (పభూతః 62, (త్రికకుద్ధామ. 
(ప్రతర్షనః = సంహరించువాడు. (ప్రభూళ; = సమృద్ధుడు. (త్రికకుద్ధామ చా 


సానముగా గలవాడు. 
త్రిపాద్విభూతిని స్థాన గా గలవా 


60. (ప్రతర్ణనః. 


. (ప్రతర్ణ్షయతి సంహరతీతి (ప్రతర్షనః ౫ ఇట్లు సృజించిన వీజే సమ _స్తంబును 
సంహరించువాడు నగును. 


* యస్య (బహ్మచ త్నత్రంచ ఉభే భవత ఓదనః | మృత్యుర్యస్యోపనేచనం క 
ఇదా వేద * [డాహ్మణకు త్రియరూపంబులప నిశండును ఎవనికి అన్నమగునో ; 
మ్ఫోత్యువు ఊరుగాయగా నగునో ; వాని నెవ్వ డెటుంగగలడు.] * అత్తా ...* 
(దై. సూ. 1-2-9) [అంతను దినువాడు.] (80.) 


61. (పభూతః. 


ఇటు సర్వసంహారము గావించియు ఎప్పుడును నశింపక అనంతంబగు భోగం 

బునకు ఉశకరణంబు గాను పరమపదముగలవాడుగాను ఉండుటచే సమృద్ధుడు. (81) 
62, (1) (తికకుద్ధామా (2) (తికకుభ్ణామ, 
(8) 0 (తికకుత్‌ _ (ఓ) ధామ. 

ఈ నామంబునకు నిట్లు మూడువిధములుగా gis Cali 
అనియు (త్రికకుష్టైమ అనియు పాశాంతరములు. (తికకుల అని థా నియు 
భిన్న నామములు అని. 

1) (తికకుత్‌ =(త్రిపొద్విభూ తిని, ఛామ= సానముగా గలవాడు. 

' i న యు వానివిభూతు 

ఆతడిట్లు సృజించునట్లును, సంహరించునట్లును చెప్పునదంక వా 
లలో అణుమాత్రంబుశేగదా ! ఇక ఈ విషయంబు నుపపౌొశెంచుచు న్నారు 

గల సపరమపదంబును 

త్రికకుద్దామ (తిపాద్విభూతిని (మూడుఫాగములు ప. క) 
సానముగా గలవాడు. * పౌదో౭స్య విశ్వా భూతాని (త్రి ము 
గ్గ ఈ పపంచమంకయు హౌతికభాగమే. మిగిలిన 
(వు. నూ. 8) [వానివిభూతిలో (ప్రపం పే ప 
ముప్పాతికభాగము నిత్య మైనది. “సెనుండునది.] య స్యాయు'తాయు'తాం? ల్‌ 
విశ్వశ క్రిరియం సితా* (వి. సు. 1.9_5ళ్సి ఎవనియొక్క- పదివేలలోని లంకల 
ఈ జగచ్చ కి యుండునో $] అనునీ (ప్రమాణంబుచే అది పరమ మహాత్సేరిమాణంబనిర్య . . 

హూ! స్పష్ష మగుచున్నది. 
ఇది అణుమాత్రంబనియు స్పష్ట ము స్ట 

2) oO త్రికకుణ్ణాము ఓ జనము బలము ఐశ్వర్యము వీర్యము క్రీ 

“తేజస్సు అను నాజుగుణంబులం గలవాడు. 
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90 i # 
శ్రీ విమ్ణుసహ(సనామ ము [ప్రథమ 


68. సవ్మితమ్‌. 64. మంగళం పరమ్‌. 


సవ్మితమ్‌ డా పరిశుద్ధుడు, మంగళమ్‌ పరమ్‌ _ పరవుమంగళ మెనవాడు. 
rrr EEE EEE 

(ఏ) “గతికకుత్‌ ౨ *త్రధవానం (తికకుదః చారాహం రూపమూనీతః | 
(త్రికకు లేన విఖ్యాతః శరీరస్య (పమాపణ్రాత్‌ షే (భా. మో. నా. 848_68) [లేటుళే 
మూడు మూపురములుగల్లినవిగాన “తికకుత్‌ * అని వరహావతారంబునకు చేరుగల్లె.] 
అనునీ(పమాణరీతిగా వరాహావతారంబున మూడు మూ ప్రురములుగల వాడు. వ 


ఆ 


(2) “ధామ”. ఇది వేలునామము, తేజస్సు అని య ము. (62) 
(అవతారిక .) ఇంతవబుకు_ గుణవిభవరూపంబులగు నిరూపకధర్మములను 
చెప్పి ఆమార్ట ముగా నిరూపింపబడు స్వరూపంబున (గ్రవేశించుచున్నారు :___ 
68. సవిత్రిమ్‌. 
*ఫ్లూత్రో భవతీత్రి పవితమ్‌ ౫ అఖిల హేయ ప్రత్యనీకస్వరూపుడగటచే 
పరికుదుడు. 68 
ద (cu) 


64. మంగమ్‌ పరమ్‌. 


ఒకే నామము. స్వయం పకాశానందరూపియై  కల్యాణరూపుడె యుండు 
నాడు. వా గ 

స్వభావసిద్ధ మై భగవంతునకు నిత్యమై నిరవద్య మె నిస్సీమమైయుండు గణంబు 
లును విభవంబులును అనుభవ వై భవంబులును అసం భ్యేయంబులై యుండునవయ్యు, 
స్వతః సమ న్గదోషంబులక్రును శత్రువై యుండు భగవంతుడు పరావనచే బేనిని అచ్పు 
క్నీంపక నిత్యతృ ప్రుడె (శకాళించునని నిరూపించుట ముత్యిముగదా ఖా 


% k 
re €ంచముయె ల కాస సాక్‌ శు, నూ. 4-1-48.) [ఆనందవల్లిలో పలు 
రలు చెప్పుటచే భగవంతుడానందవాయుడు] * ఆనవో బ్రహ్మ * (తె. భృ. * 
[బ్రహ్మము ఆనంద రూసము.] * అకతరబ్ద మనిశ్లేశ్యమషేదానన లక్షణమ్‌ షః [ఆం 
తొలగి ఇటిదని నిరూపింపజూలని ఆపరిచ్చిన్న మైయుండు ఆనయ రూసము 
ఇత్యాదులు. న తవా యా... ] 
ఇచట (బహ్ససరూపము జాన స 
న శ్రస్వ జ్ఞానమ్మాత్రరసంబనియు జ్ఞ నాదిగుణంబులు 
ందజిందురు. ఆ మతము “అఖండ ఖుండనం” బను (గంధంబున 
అనేక విధములుగా ఖండింపబడియుండును. 


(బ్రహ్మము జ్ఞానస్వరూపము ఆనందస్వరూపము అని 'శుతిలో జెప్పుటకు ఆశ 


యం'బేమన గా 3 జానము ఆనందము ఐళ ము లియు 
అత్యంత చునుక్రూలోమె స్యతః (పకాశి వ వ bey 
మై | ౦ స్టన్‌ మై అత్మ స్యరూపముండు ననియే. 
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శతకము.] ఆంధ్ర వ్యాఖ్యాన ము. gl 


ఈశాన _ పాలకుడు. 


ఎట్లనగా; రత్నము దీపము నూర్యుడు మున్నగునవి ఇతర  పదారంబులను 
(పీకాశింపజే జయను. 'తామును ఆపకాళ ౦బున పేకీ ంపక యే (పకోశించును. 
దీనిచే కాంతియనియు కాంతిమత్తు _ (కాంతిగలద్రి అనియు రత్నాదులకు (ప్రసిద్ది 
యేర్చడినది. అటులే పరమాత్మ జానంబుచే సమ _స్తంబును (ప్రత్య క్షముగో 
జూచును. శతానుకూడ దానినాపీ “శిక్షించే స్వయముగ (ప్రకాశించును. దీనిచేతసే 
జ్ఞానమనియు, జాత (జ్ఞానస్వరూపు డు యనియు, వ్యవహరింపబడును. లేక్క దాని 
కీల గుణంబులలో జ్ఞూనంబను గుణము సౌగమగుటచ్రే జాన స్వరూపుండని పేరొందె 
ననియు చెప్పవచ్చును. దీనికీ (ప్రమాణము * తద్దుణిసారత్వాత్‌ తద్వ్యపదేళః * 
(బ్ర నూ. 28-29). [ఆ గుణము సారమగుటచే దానింగొనియే అది నిరూపింప 
బకును] అను (బహ్మనూ త్ర న్యాయమే. 

ఇట్లనుట చే * సత్యం జ్జానం అననం (బ్రహ్మ * (తె = ఆ. 2-1-10 అను 
(శుతిలో (బ్రహ్మమును జాన స్వరూపము'గాన్కు * యస్సర్వజ్ఞః సర్వవిత్‌ * (ము. టం 
1-1-10) అను [శుతిలో జ్ఞానముగలదిగాను చెప్పుట పరస్పర విరుద్ధంబగు నే ఆను 
సంచేహంబునకో ప్రస క్‌ కియే లేదు, 


*. యథా జీవః (పశాన్తాత్మా | హస్వోవా యదివా మహాక- | జానాత్కానం 
తథ్రావిద్యాత్‌ పురుషం సర్వజన్తుషు * (వాప్టేక యాధ్యాత్మము) [జీవుజిట్లు ప్రకృతి 
వలె వికారాదులనొందక ఏకరూపము గానుండియు చిన్నవి'గాను “పెద్దవి-గాను 
ఉండు సమ _స్తవస్తువులలో 'హస్వము'గాను మహత్తు గాను అయి వ్యాపించి 
యుండునో ; అటులే భగవంతుడుగూడ జ సమస్త (ప్రాణులందు 
పూర్ణుడై యుండును. ] అని వార్‌ షే స్టేయా ధ్యాళ్కేంబున జీవ్యప్రసంగము వచ్చినప్పుడు 
చెప్పబడియుండుటను చూడుడు, (64) 

65. ఈశానః. 

“ఈష ఇతి ఈశానః” (క్రిందజెప్పిన స్వభావములు బద్దము క్ర నిత్యులకు 
గూడ ఒకప్పుడు (పకాశముగా గనబడుచుండును. ' ఒకప్పడు దాగయుండును కనుక 
వారలకన్న పరమాత్మకుంగల "భేదమేమనగా $ [ఈోశానః] _ ఈతడు తన్ను ఇతర 
పదార్థములను సకలావస్థలోను పాలించు స్వభావముగలవాడు. 

EE కమిళ్యరాణాం పరనుం మేళ్యరమి * (శే. ఆ, 6-7). [ఈశ్వరుల 
కన్న పరమమహెశ్వరుడగువానిని.] * సతస్య కశ్చిర్పతిర స్టి లోకే నచేశితా 
నైవచ తస్య లింగమ్‌ | స కారణం కరణాధిపాధిపః నచాస్యక శ్చిజ్జని తా నచాధిపః * 
(గ ఊఉ. 6-9.) [వీనికి చేతొక పతిలేడు, వీనికి మలొోక యజమాని లేడు. లౌకిక 
లింగములు లేవు. వీనిని సృజించినవాడు డులే. ఆధిపుడు లేడు, *స సర్వస్యవకీ 
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66. (పాణదః. 67. [పాణః, 68, జ్యేష్ట. 
అ 


(పొణదః డా బలమునిచ్చు వాడు (ప్రాణః (ప్రాణ్యమెనవాడ్డు. జ్యేషః డా 
క కొనియాడదగినవాడు (లేక) వృద్ధుడు. 3 
లలన 
సర్వ న్యేశానః సర్యస్యాధిపతిః సన సాధునా కర్మణా భూయాత్‌ నో సవా 
సాధునా కనీయాక్‌, ఏష సర్వేశ్వరః ఏష భూతాధిపతిః ఏష భూతపాలః ఏష నేతు 
ర్విధరణః ఏషాం లోకానావిసంభేదాయ * (బృ. ఊ. 6_4_22.) [సమ స్తంబును 
వళము _ గావించుకొన్న వాడు, నమస్తంబును పాలించువాడ్రు* సర్యంబునకు 
నధిపతి. వీడు మనకు శుభంబుల నొనరించుచునుండవలయుచేగ్గాని చేటు విధము గా 
నుండజనదు. వీడు భూతపౌలుడు.  ఈలోకములంతయు కలియక్రండ విభజించి 
సెట్టు నేతువు.] ఇత్యాదులు. 
భగవంతునకిట్లు పాలనస్వభావము స్వాభావికము-గానుండునట్లు ప్రమాణం 
బులు తెల్పు నుండుటచే భగవంతునకు ఐశ్వర్య సర్వజ్ఞ త్వాదిగుణంబులు ' కాల్చనికంబు 
లనియు పరిణామమనియు చెప్పువారలవాదములకు జలాంజలి విడ్రవబడియి. (౯5 


(అవతారిక .) ఈరెళ్వ ర్య ంబునకు (పథమ విషయమును జెప్పుచున్నారు. 
66. (పాణదః, (828.409.956.) 
“ప్రాణం దిదాతీతి (ప్రాణదః ౫ నిత్యనూరులకు సర్వదా తన్ను నేవించుటయను 
అనుభవంబునకును కైంకర్య ంబునక్షును కావలసిన బలమును “ఇచ్చువాడు. 
శయ అత్మదాః బలదాః * (1 కాం. 1. (ప. అ. ర [భగవంతుడు భ కులకు 
తన్ను అనుభవింపదగి నట్లు ఇచ్చి ఆ యనుభవంబునకు దగిన బలంబునుగూడ ఇచ్చును.] 
* స దైవః (ప్రాణ ఆవిశత్రి * (బృ. ఊ 3_5_20) [ఆ దేవుడు ప్రాణంబు నావే 
శించును.] ఇత్యాదులు, గ్‌ (6%) 
67. (ప్రాణః (822.408.) 
* పాణితి అనేన ఇతి |పాణః ” అటులే చవారలక్ర ఉఊబీవన హేతువుగా 
నుండుటచే (పాణముగానుండు వాడ్లు* వ 
* తతొ దేవానాం నిరవ _ర్హతాసునేకః * (కాం. 4 (ప. 1, అ, 8.) [పిమ్మట 
చేవకలకందటకును ఒకడే (పాణభూతు డై ధరించియుండేను. ] ఇత్యాదులేకములు 
గలవు. 
వ్రు (67.) 
68. జ్యేష్షః. 
॥ అ 
కళ అయమతిళయేన పకనః ద జే » 
: (పోన్య8, వృద్ధ ఇతివా జ్యెష్టః 
(1). తానును నిత్యసూమలును సర్వదా సర్వ్మపకారంబుగా అనుభవించి 
నన్ను తగ్గని అపారంబగు మృహెశ్వ్యర్యముగలవాడగుటచే అత్యంతము కొనియాడదగిన 
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69. శేస్టుః. 


70. ప్రజాపతిః. 
(శ్రేస్టః = స్తోత్రము చ్రేయదగినవాడు, 


(ప్రజాపతిః = నిత్యనూరులకు స్వామి, 


వాడు. * భగవాక్‌ వాసుదేవః జ్యాయసీ విభూతిః * 
కొనియాడదగిన విభూతి,] 
ములలో గొనియాడదగినది. 

(2) లేక, అందజికును పూర్వమే యుండుటచే వృద్ధుడు. * ఏవ (పకృతి 
రవ్య క్తః కరాచెవ సనాతనః। పరశ్చ సర్వభూ- తేభ్యః త స్మాద్వ్యద్దత మో౭.చ్యుత॥ * 
(భా. సభా, 88-24) [ఈశడే (ప్రకృతి, అవ్య కుడు, శాళ్యతుడే క ర్తమైయుండు 
చేకనుడ్కు సమ స్పభూతంబులకన్న పరుడు. కనుకనే అచ్యుతుడే సర్వులక్షను 
చెద్దవాడుగా జెప్పబడియ్యె] (68) 


[భగవంతుడగు వాసుబేవుజే 
* బ్రహ్మైవ భూతానాం జ్యేస్టమ్‌ * [బ్రహ్మమే భూత 


69. (కేసు, 
అ 

“౯ అయమతిశ యేన (హోస్యతమః రేస్టః ౨” భగవంతుని _అఆనిత్యనూరులు 
అనవరతమనుభవించుటచే గల్లిన (ప్రీతి చే స్తోత్రము చేయుచుందురు. 

* తద్విప్రాసో విపన్యవః జాగృవాగ్‌ సః సమింధ'తే, విష్ణోర్యశ్చరమంపదమ్‌ * 
(ను, &. 8) (విష్ణ్రవుయొక్క_ పరమనుయిన స్థానంబునొందిన (బహ్మవే _త్తలగు 
నిత్యసూరులు సర్వదా స్రోత్రముచేయు వారై. పర(బహ్మమును సాతాత్క_రించుచు 
(పకాశింతురు. “విపన్యవః” = సోత్రమచేయువారు. _ సకలకై ౦కర్యంబులకు 
నిది యుపలక్షణము.] “*తమ్మై చేవా ఉపాసతే * [తస్మై = వానికి శేషభూ 
తులె, దేవాః తముపాసతే = నిత్యసూరులు వానిని నేవించుచున్నారు.] (89) 


(అవతారిక ఇట్లు స్తోత్రము చేయునట్లు _ వానికిని _వీరలక్షునుగల 
సంబంధం బేమునగా చెప్పుచున్నారు :__ 
70. ప్రజాపతిః (199.) 
cs (ప్రజానాం నిత్యనూరీణామ్‌ పతిః (ప్రజాపతిః > (ప్రజలనగా నిత్యసూరులు. 
+ బద్గము ్షేభ్యః 'పకచ్దేణ జాయె ఇతి (ప్రజాః నూరయక్క్కి. తేషాం పతిః స్వామి ? 
[బద్దేలును ము కులునగు ఆక్కకోేటికన్న ఉత్కృష్టులగుటచే నిత్యసూరులు (ప్రజలనబడు 
దుథీ. చారలచై సర్వదా పరిచర్య చేయబడువాడు.] నిక్యసూరలుకకష్టు లనుటకు 
(పమాణములు!__* బుతస్య పదే కవయో నిపాన్సి * (ఆర. (ప్ర. 8. ఆ. 11) (సత్య 
మగు సానంబున స్తుతి శీలురగు నిత్యసూరులు ప్రకాశించుచున్నారు.] * యత్ర 
వూశ్వేసాధ్యాః సన్త చేవా: * (కా, 8. (ప్ర 5. అ 13). [ఎచట పరమసాధ్యము 
చేహతిన పూర్వులగు బేవులు (నిత్యనూరులు వసింతురో ;] _* తద్విష్లోః పరమం 
పదగం సదా పళ్యన్తి నూరయః (ఫు, నూ. 14% (విష్ణ వ్రయొక్క పరమ 
పదంబును నిత్యనూరులు సదా నేవించుచున్నారు.] ఇత్యాదులు. (70%) 
(అవతారిక ఇటనుభవింపదగిన _ టేళవిశేషంబును చెప్పుచున్నారు. 
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1. హిరణ్యగర్భః 72, భూగర్భః 78. మాధవః 
హిరణ్య గర్భః = పరమపదంబున వసించువాడు. భూగర్భః = భూమిని 
గర్భంబుననుంచి కాపాడువాడు. మాధవః _ థీ యఃపతి, 


te de 


71. హిరణ్య గర్భః. (412.) 


“హీరణ్యస్య గర్పః హీకణగర్నః? న gs 
సస్య ఎ రణంగరా 8 నర లోకొంబగు_ పరము 
వసించువాడు. నిరోషమె నితంమె ties మ న నం 
ర్‌ సమె నిత్య వై శనుభుమెైయుండుటచే సువర మువలె 
(ప్రకాశించు పరమపదంబున నిత్యవాసము కావించువాడు' ల్లా 
i * హిరణ్యయే పశే లోకే విరజం (బహ్మూ నిష్క్లలమ్‌ | తచ్చు భం జ్యోతిసాం 
జ్యోతిః రర్యదిఃర్షవిదోబిదుః 1న తత్ర నూర్యో భాతి...... న ఇత్యాది. (ము ఊఉ. 
2_2_10) [స్వర్శ మయంబగు పరలోకంబున రఈరవోగణము లేం పరిప్రూర మగు 
(బ్రహ్మము విరాజిల్లును జో న్రీతులకన్న జ్యోోతియను ఆ (బ్రహ్మమునే ఆత్మ'సాక్షా 
..కా-రము చేసాటినవారెటుంగుదుకు. అచట  నూర్యుడు (పకాశింపడు 
aso (71.) 
క . (అవతారిక +) అతనికింగల దివ్యమహీషులను (శ్రీ-భూ-డేశ్రలను) శెండు 
నామంబుల చే చెల్పుచున్నారు :___ 


72, భూగర్భః, 


“భూః గర్భః యస్యసః భూగర్బ” *,హీక తే 
ట్ట ష్‌ (బాక్‌ లక్ష్మీశా పతౌ * 
(ఫు: సూ. మ [[హీయనగా భూమి. భూమియు nse సై స 
అనినట్లు (ాయనియు క్షమ యనియు పేరొందిన భూ దేవికి సర్వదా తనయను 
భ్‌ న్ని గర్భమునలె కాపాడ్రువాడు, * మహీమ్‌ బేవీమ్‌ విష్ణు పత్నీ మజూ ర్యామ్‌ జ 
(ఆస్ట = ల (ప, 1, అను, 2.) (విష్ణు పత్నియగు భూచేవిని, ] స్త (72.) 


7. మాధవః, (169.741 .) 


“అ మాయాః థవః మాధవః” మాయనగా లక్ష్మీ. ఆ లక్ష్మికి ధనః _ పతి 
లక్షీ పతి. * ఆన్యశానా జగతః విష్ణుపత్తీ ఓ (నిల్యా % హీళ్ళ తే లక్ష్మీళ్చపత్నా % 
(ఫు, నూ. 9) [భూమియు లక్ష్మీయు నీకు పత్సులు.] స్‌ ము 

ఈ లక్ష్మీకి స్వయాపమువల్కె నిత్వనిర లర 

a సము 
ర్యము సకల జగతునకును తలి ను ఖీ De HE 
త్తు గానుండుటు భగవంతునితో నిక్హొన దః 
Sa ల్ల శ్రనంబంధంము అదియు 
ఫా గా నుండుట మున్న గునవి తతంపరళా, స ,౦బులలో న 
అ Ky ప్ర స్పహ్నము. - వేదమున 

(శ్రీనూ క్రమ "మేధానూ క్రమ గ్రోద్ధానూ కము ఊ త్రరనారాయోణము కాకీ త్రక్తీ 

_్రాహ్మణము ఇ త్యాదులందు ఇవి ఏ _స్టరింపబకియున్న వి. శ శ 
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74. మధుసూదనః. 7. ఈశ్వరః. 176. విక్రమా, 


మధుసూదనః __ ఇందియములను శిక్షీంచువాడు., ఈక రః మ్‌ స్వచ్భందుడు. 
విక్రమి _ పరాక్రమము గలవాడు. 


* నిత్త్వ్వ్యాచేసా జగన్నా తా విస్ణోః శ్రీరనసౌాయినీ | యథా సర్వగతో విష్ణుః 
తధై వేయం ద్విజోత్తమ” (వి. పు. 3-6_17) (నిత్యగానుండు నీలోకమాత్‌ విష్ణువు నోక 
తణమయినను వీడకయుండును. _ విష్ణువువలె లక్షియు వానితో సాడి  యంకట 
వ్యాపించియుండ్రును.] ఇత్యాది (ప్రమాణంబు లేకములు, * సీతాయాళ్చరితమ్‌ 
మహత్‌ * (శ్రీ. రా. బా, ఉగ [శ్రీ రామాయణంబున సీత్ర (లక్ష్మీ) యొక్క 
చర్మిత్రమే అధికము. * శ్రద్ధయాదేవః దేవత్వమశ్ను తే * (కాళ. (ప్ర. శి. ఆ. 8.) 
[లమ్మీ సంబంధముండుటవలన నె భగవంతుడుగూడ జేవుడయ్యె.] _ (78) 


(ఆనళారక్క ఇట్లు సర్వనిర్వాహకుడు గాను అసురనిరసనాదులచే 
అనసమానుడు గాను ఉండు వాడనుచున్నారు [గ 


“et జ 
Were 
Ss 
74, మధునూదనః. శి que xT A Be ot «a 
“ye టు 
ce మధుమ్‌ సూదయతీతి మధునూదన; > ఇకక బంగి" 
గ ర. 


(1) మధువను రాత.సుని జంపినవాడు 
'లేక్క (2) నిత్యసూరుల యిందియంబును శిక్షీ ంచువాడు. 

* మధురింద్రియనామా స తతో మధునిషూదనః * [నుధువనగా ఇంద్రియ 
ములు, వానిని నిరసించుటచే మభునూదనుండయ్యె,] అను బుషుల విరు _క్షరీత్యా 
నిత్యనూరుల యింధద్రియంబులను తనయందే లయమగునట్లు చేయుచున్నాడు. అనగా 
నిత్యనూరుల యిండ్రియంబులకు విషయమై. ఎల్లప్పుడు తన్ను ఒనగ్గ రక్షించువాడు 
అని భావము. (74) 


75. ఈశ్వరః. (86) 


“ఈష ఇతి ఈశ్వరః ౫ భోగభూమి ఇట్లు అపాయముగా నుండినను దాని 
యందు స్వేచ్చగా నుండువాడు. * యత్ర కామగమో వశీ * [ఎచట స్వేచ్చా విహో 
రము గావించి స్వతంతుడై సకలంబును వశము గాపించుకొనియుండునో 1] (5) 


76. విక్రమ. (909.) 


ఆ విక్రమః అస్యా స్తీతి విక్రమి ౫ తన సంకల్పంబునకు విరోధముగా సంభ 
వించినవానిని నిరసించు పర్నాక్రమస్యభా వుడు. 
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77. ధన్వీ. 75. మేధావీ. 79. విక్రమః. 80. (క్రమః. 


ధన్వీ చై ధనుస్సుగలవాడు. మేథావీ _ సర్వజ్ఞుడు. విక్రమః _ గరుడ 
వాహనుడు, [కమః = బలిసినవాడు. గ్గ 


స ఖు నునా! వంపి సంహార కరోతి యః | తస్యా౭రిపక్షకుపో 
యానుద్యమవి స్తవ * (వి పు. 5-22.15) [జగత్సృస్టినంహారంబుల "నెవడు 
తనసంకల్పమా[తంబుచేతసే  కావించునో ; అటివాడు తనశతునిరసనంబున " 
యత్ని ంచుట ఏమాత్రము] ల్‌ . (76.) 
77. ధన్వీ. 

“ధనుః అస్యా స్తీతి ధన్వీ ౭ ఇట్లు సాటిలేని పౌరుషంబునకు దగినటు కార్‌. 
బను ధనుస్సును సర్వదా ధరి౦చువాడు* ధనుస్సును మాగ్రము చెప్పినది సమ న దివ్యా 
యుధంబులకు నుపలక్షణము. గ క 

* నార్‌" బ్రధన్వా హృషీ కేళః పురుషః పురుషో త్రమః | అజిత ొదధృగ్విష్తుః జ 
(శ్రీగా. యుద్ధ, 120.15) [ (ట్రహ్మాస్తుతిసర్జమున :___కార్‌. జ్ఞంబను ధనుస్సును ధరీరిచిన 
వాడు, ఇందియనియామకుడు, సర్వవ్యా పకుక్సు, పరమపురుషుడు, స్యతం తుడు 
ఖిడ్డయమను ధరించినవాడు నిష్టువు.] *ళరాః చాగావిధాకార్యా ధనురాయత 
విగ్రహమ్‌ | అను (నజ _న్లీకాకస్థం సర్వే ఫురుసవిగహాః * [ధనుస్సును అ నేకవిధం 
బులగు బాణములును పురుషరూపముతో రాముని వెంబడించుచునున్నవి,] (770) 


75. మేధావీ. 
* మేధా అస్యా నీతి మేధావీ *  -మేఢయనగా స్వాభావికంబగు సర్వజ త, 
వానిని గలవాడు. స్వ భావసద్ధ మైన అమితమెన న్‌ా. తనుగలవాడు, (78.) 


79. విక్రమః. 

“వినా మః యస్యస్క విక్రమ” వి అనగా పక్షి (గరుక్కంతు్యు) దానిచే 
డ్రమః = పోవువాడ్తు. అనగా చేదమయుంఒగు గరుడునిమోద' నెక్కి అచ్చటచ్చట 
స్వేచ్చగా విహరించువాడ్డు. 

* తత్పురుపాయవిద్య హే నునర్గ్హ పక్షాయధీమహి | తన్నో గరుడః [పచోద 
యాత్‌ * (తె. చా. 6_1_.24 ముహాప్రురుష 

3 (తె -1.24) [ఆమహాప్రరుపునికి _శేషభూతుని -చింతింతము. 
నువర్ణ పక్షుములుగల్లియుండ టచే వానినే భ్యానింతేము. కనుక ఆగరుడుడు మనలను 
అన్నుగహీందుగాక ,] (79) 


80, (క్రమః. 


“(కమతే ఇతి [కమః ౫ ఇట్టి మహా విభూతిగల్లియుండుటచే బలిసినవాడు. (80.) 
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81. అను త్తమః. 82. దురాధర 8. ' 


అను త్తమః = పర మైన వస్తువు లేని వాడు. దురాగర్భ 8 = చలింపజాలనివాడు. 


81, అను_త్తమః, 


“ ఆవిద్యమానః ఉ_త్తమః యస్మాత్సః అను తమః ౫” తన్నుమించిన పరమెన 
వస్తువు మఠొకటిలేదు. & తస్మాద్ధాన్యన్నపరః కిజానాస * (ఆప్ట. 2, (ప్ర. 8. ఆ, 9) 
[వానిని మించిన పరమెన వస్తువు మలొకటిలేనివాడు.] __* తేనార్హతి 
(టహ్మణా స్పర్థితుమ్‌ కః ఇ (ఆప్ట. 2 ప్ర 7), [ఆ పరబహ్మముతో దిరింటేగల 
వాడెవ్వడు.] ' * మత్తః పరకరమ్‌ శాస్యత్కి-జ్విద స్ట ధనజ్ఞాయ ఇ (1. 7-7. 
[అర్జునా ! నన్ను మించిన మటొకటి లేదు.) నా 'పరంహ్య పర'మేత స్కాద్వి 
శ్వరూపాన్నవిద్యతే (ఈ విశ్వరూపంబునకన్న పరమగు మఠొక వస్తువు 
లేదు. ఇత్యాదులు, (ఠా 


82, దురాధర్భ క 


| “ దుఃఖే నాపి ఆధర్షి తుమ్‌ (ప్రధర్షి తుమ్‌ అశక్యః దురాధర్ష 8౫ -గాంభీర్యాతి 
శయంబుచే సముద్రమువ లె ఎవరిచేతను చలింపిం'పజాలనివాడు. ఇ గమ్బోరః 
పరమోచదేపః 4౪ [పరమపురుషుడు గంభీరుడు ] * మహోదధిమివాశ్షోభ్యమ్‌ * 
| సమ్మదమువలె కలత బెట్టజాలనివాడు.] % గామా ర్యా త్సాగరోపమమ్‌ %* [ గాంభీ 
ర్యముచే సముద్రమువంటి వానిని.] 


బ్రంతవణకు నుపపాదించిన 
విషయములు సంగ్రహముగా 
చెల్పబడును గ్ర 


కాలాతీతమై వికారగాశములులేనిదై తమస్సుక్షును మైగనుండునదై .. నిత్యమె 
పునరావృ త్తిలీనిదై భగవత్సే ్యరాపమువలెనుండు పరమపదంబున (శ్రీ భూములను 
దివ్యమహిషులతో గూడి కాషీతకిలళో చెప్పబడిన పర్యంకవిద్యారీతిగా రత్నమయం 
బగు దివ్యాస్థానంబున దిన్యపర్యంకంబుననుండి అనంతవై. నతేయ (గరుడుడు విస్వక్సే 
నాది నిక్యనూరులచ్చే కై ౦కర్యము చేయబడు వాడై యుండు భగవంతునియొక్క_ సకల 
'వేదరహస్యంబగు సరై పక్యర్యము వివరింపబడియె. ఈ విషయము వాయాప్రోక్తం 
బగు శె వపురాణంబునగూడ స్పష్ట ముః___ 

* వైకుళేతు పశేలోశే (క్రియాసౌార్లం జగత్సతిః | ఆస్తే విష్ణారచిన్హ్యాత్యా 
భకైః భాగవలైెస్సహ 4 (శై.) (వె కుంఠంబను పరలోకంబున జగత్పతియగు విష్ణువు 
లక్రీతోను భక్తులతొ ను భాగవతులతోనుగూడి వసించుచున్నాడుగ (82 
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రికి, కృత జ్ఞ ౩ 84, కృతిః 85, ఆత్మవా౯ 86, సురేశః 


ర్త 
కృతజ 8 = చేసినమేలు దలంచువాడు. కృతి? = చేయువాడు. _ ఆత్మ వాక్‌ 
Cy 


ఆత్మలనుగల వాడు. నురేళః _ దేవతలకు స్వామి. 


88. రల 3 (౮86) 


“కృతం జానాతీతి కృతజ్ఞః* (క్రింద చెప్పినట్లు భగవద్దాస్య మే ఆక్కకు 
స్వరూపంబనియు. తనకు స్వాతంత్ర్యము లేదనియు నీవిషయంబును మబచ్చి, 
అనాద్యవిద్యా మహీమంబుచే స్వతంతులుగా దలంచి జననమరణాది సంసారంబున 
పడియుండు అత్కకో టులు తనవిషయంబున  ేదయిన స్వల్పముగా సుకృతంబు 
నొనరించినను దాని నెబుంగుచున్నాడు. 


న అవీ చేత్సుదురాచారః,... సమ్యగ్వ్యవసీతోహి సః * (గీ 980 [వాడెంత 
దురాచారపరుడయ్యు నన్నే నమ్మియుండుటచే వాడు సాధువే యగును.] 


'తాను శకావించు నుపకారంబులకు (పత్యుపకారంబు నపేకీింపడు. 
కనుకనే * గోవిందెతి యదా[క్రన్దత్‌. కృష్ణా మామ్‌ దూరవాసినమ్‌ | బుణం (పవృద్దమివ 
మే హృదయాన్నా పసర్చతి & (భా. ఊ. 58_22) [(చౌపది దూరమున (ద్వారకలో 
వసీంచు వానిని నన్ను * శంఖచకగడాపాణే ద్వారకానిలయా౭_చ్యుత 1 గోవింద 
అని పిలిశనే; ఆదియే. వృద్ధియయిన అప్పువలె 'నాహృదయంబునుండి కదలక 
స్థిరముగా నున్నది.) అని నిశ్వేదంబునొందియుం జెను. (తతి 


84, క్ర సతి? 


ళీ 


(వ (క్రియతే ఇతి కృతిః ౨? ఇట్లు చారు కావించు సుకృతములు తన యన్నుగహ 
మూలముగా అననట్ల చేయువాడు) 
..  ఛవీషవీవ సాధుకగ్మ కారయత్సి తమ్‌ యమేభ్యో లోశేభ్య ఉన్ని నీషతి * 
(5-89) [ఎవరిని వీడు సద్దతి నొందింపజూచునో ; వారలచే సత్కార ను 
చేయించు] వ గ్రార్యంబుల 
(84%) 


రి ఆత్మవా౯. 


“ ఆత్మానః అస్య స నీతి ఆత్ర ” స 
స? న్లీ వాక్‌ అటిసుకృత విశేషములను వేయు 
ఆత్మల స్వరూపాదులును వీని యధీనంబున నుండును. “= (85) 


86 0 సులేళః కి 


“నురాణామ్‌ -ఈళ్లః సుశేక్ష ౨౨ "దేవనాధుడు, అనగా; ఆ సం'సారులల్రాణి 


అల్ప సలంబుల న్నే, 
సఫల కంచు (బహ్మోదులకు వారలుగోరిన ఫలంబులనిచి ) రతీంచునాడు, 
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DL NN కన్య NIM SO 


లట NANT, ౯ సుయ 
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శతక ను.] ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యాన ముం 99 


57. శరణమ్‌. 88. శర్మ, 89. విశ్వరేతాః. 


శరణమ్‌ = రక్నకుడు. శర్మ = అనందస్వరూపి, విశ్వరేతాః = సమ సంబును 
కార్యము గాగలవాడ్డు. 


చ యస్య 


'ప్రసాదా దహ మచ్యుతస్య భూతః (ప్రజాస్టకరో౭౬ న్పకారీ | 
కోథాచ్చ రుద్రః స్థితిహేతుభూతః * (వి పు, 4165 [బ్రహ్మ వాక్యము :__ 
ఏ మహావిష్ణువుయొక్క_ అనుగ్రహంబుచ్చే "నేను (ప్రాణులను సృజించువాడనయితినో ; 
ఎవనికోపంబుచే రుద్రుడు సర్వనాళకుడయ్యెనో] ఇత్యాదులు, (8%) 


87. శరణమ్‌. 


“శృణాతి రతుతీతి శరణమ్‌ * సమ స్మపాణులకును నిరుపాధికముగు నుపౌ 
యమైనవాడు. 


శ తంహ దేవమాత్మేబుద్ధి పసాదమ్‌ ముముతీంరై స శరణమహమ్‌ (ప్రపద్యే బ్ర 
(శ్వే- ఆ. 6_18) | చేతనునిబుద్ధై విశమించుస్థలమై యుండునట్టి, నాబుద్ధిని (ప్రసన్నము 
గావించు ఆషరబేవుని మోత్నమునుగోరు నేను శరణంబునొంబెదను.] జ నివాసః 
శరణం సుహృత్‌ గతిః నారాయణః * (ను. ఊ. 6 [నివాసము రతుకుడు నుహృత్తు 
గతి అంతయు నారాయణుడే] స శరణ్యమ్‌ శరణంచ త్వామ్‌ ఆహూర్డి వ్యాః 
మహర్ష యః ఇ, [శరణ మొందదగినవాడును నీవే రతుకుడును నీవే, అని మహర్దులు 
చెప్పుదురు] (87.) 

88. శర్మ. 


“శృ ణాతి సుఖయతీతి ళర్మ ౫” శర్మ = సుఖము పరమ పురుషార్థము. ఆనంద 
స్వరూపియని భానము. 
* సర్వగన్థః సర్వరసః ఇ (ఛా. ఊ 8.4 (సర్వగంధన్వరూపి, సర్వరస 
స్వఠూపి.] అనస్ట్‌ బ్రహ్మ షి (తె.భృ, 6) [బ్రహ్మము ఆనందస్వమాపముగలది, (రర) 
(అవతారిక ఇక. భగవానుడే ఉపాయముగాను ఉపేయముగాను 
ఉండుటను చెప్పుచున్నారు. 


89. విశ్వరేతాః. 


* విశ్వమ్‌ రేతః కార్యం యస్యసః విశ్వశేతాః * తన్ను ఎటింగి తనకు పరి 
చర్య గావించుటకే (ప్రజలకు జ్ఞానేంద్రియ కర్మేంద్రియాది సనుస్తంబును చేయువాడు. 
ఇ ఏతస్మాజాయతే ప్రాణః మనన్నశ్వేంద్రెయాణిచ | ఖం వాయుః జ్యోతిరాపః 
పృథివీ విశ్వస్య ధారిణీ (యు.ఊ, 2.1. 0 [వీనినుండి (ప్రాణము మనస్సు సమ స్టేంద్ర 
యంబులు ఆకాశము వాయువు 'లేజస్సు జలము సమ స్తంబునకును ఆధారమగు 
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100 శ్రి విష్ణుసహస్రనామ ము? (పథమ 


(పజాభవః 91. అహః... 92. సంవత్సరః. 98, వ్యాలః. 


"(ప్రజాభవః = (ప్రజలెల్లరు తనశేగలవాడు. అహః = హీనులు లేనివాడు, 
సంవత్సరః = వసించువాడు= వ్యాలః = తనయఢీనము గావించుకొనువాడు. 
nT 
నానా 
భూమి ఇవి ఫుట్టును.] * సష్నపాణాః (శ్రభవన్తి తస్మాత్‌ ఇ (ముడా 2.1.8) 
[సన పక్షములు వానినుండి ఫుట్టును-] శ భవ న్లి భావాః భూతానామ్‌ మత 
ఏవ సృథగ్విధాః ఈ (గీ. 10. 5.) భూతములు పొందు బహుగుణం బులు నా సంకల్ప 
మునసే చుండును. ఇ నిచిత్రా జేహసంప త్తిః ఈశ్వరాయ నివేదితుమ్‌ | పూర్వ 
మేవ కృతా బహ్మక ga  స్టపాదాది సంయుతా ణా (వి తః ల్సి [హస్త సపాచా 
దులతోజేరిన విచిత్రమగు ఈదేహసంపట్ధి భగవ త్కై-ంకర్యంబున కై వూర్వమే 
సృజింపబడియె.] (89. ) 


90. [పజాభవః, 
“పజాః భవన్తి అస్మిక్‌ ఇతి (ప్రజాభవః ౫ సమ _స్తుజలను తానిచ్చిన ఆప 
కరణంబుల చేతనే తనకు అభిమఖులగునట్లు కావిందుకొనువాడు. (90%) 
91. అహః, 


(్రు * అహః అహీనమ్‌ (మూ. సం అను నిరు కరీత్యాహీనముగా నొకడును 
లేనివాడు. ఇ నహి కల్యాణకృత్క-శ్చిత్‌ దుర్షతిమ్‌ తాత గచ్చతి 4 (గీ 6.40.) 
సక్కర్మ్కంయుల ను దుర్గతిసొందడు.] 

(2) లేక, అహః అనగా పగలు. అనాదియగు అవిద్య యను నిద్రనుండి 
'లేచినవానికి పగలుగా నుండువాడు. (91) 


92. సంవత్సరః. (425) 


._ _“సంవసతీతి సంవత్సరః * ఇట్లు ఆక్క అనాద్యవిద్యనుండి లేచినప్పుడు దానికి 
తనవిషయమగు _ బుర్ధినిచ్చి రక్షించుటకు (ప్రతీక్షీంచుచు అంతటవసించువాడు, 
* దదామి బుద్దియోగమ్‌ తమ్‌ యేన మాముపయా ని తే, (గీ. 10-10) [వారు బేనిచే 
నన్ను పొందగలరో, అట్టి బుద్ధియోగంబును చేనొసం7ద. ce సముద్ధర్తా * 
(A. 12. 7) వారి నెల్లర్‌ను స్రీసారఫాగరంబునుండి చాటబేయుదును, జ ఆనేయైనం 
కాత! ద త్తమస్యాభయం మయా 4 (శ్రీ-రా-యు. 18. 84) వా! విఖీపణుని 
' పిలుచుకొని యే తెంచుము. విఫిషాపనవ్‌ పూర్వమే అభయము ఇవ్వబడియె.] (92) 


98. వాల 


- “* వ్యాలాతి ఆద శ్రే 55 వ్యాలః ౨? అభయంబుని చ్చి వారలను తనయధీనము 
' "గావించుకొను వాడు, (98 +) 
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94. (వత్యయః. 95, సర్వదర్శనః,. 
(పక్యయః = విశ్వ సింపడేయు వాడు. సర్వదర్శనః = సమ _స్తంబును చూసు 


చాడు. అజః _ నివసించువాడు. సన్వేశ్వరః = అందజిను చేగముగా 
పొందువాడు. ర్ట 


096, అజః, 97. సర్వేశ్వరః 


94, (పత్యయః. 


* ప్రశ్యేతీతి (ప్రత్యయః ” పిమ్మట వారలను తనయందు విశ్వసింపజేయువాడు 
(విశ్వాసము వ నమ్మకము, 


ఇ భూయోభూయోపి తే బ్రహ్మకా విశ్వాస్యః పురుషోత్తమః ఇ 
[పురుపో త్రముడు నీకు విశ్వసింప (నమ్మియుండ) దగినవాడు.] 


95. సర్వదర్శనః. 


(వి. త్స 
(34.) 


౯4 సర్వం దర్శయతీతి సర్వదర్శనః ” అనంతరము వారలకు తన మహిమయు 
నంతయు జూపువాడు* 

* త్రమ్మక్రతుమ్‌ పోతి వీతశ్లోకః ధాతుః [పసాదాత్‌ మహీమానమోళమ్‌ * 
(#౮. ఈ. 8-20) [మహామహిమశాలియై సకలనియామకుడె ఎవరి (ప్రయత్నము చేతను 


సాధింపజాలనివా డె యుండు వానిని సకలరకుకుండగు వానికృషామాత్రంబుచేకే నే 
సమ సకోకంబును తీరునట్లు చూచును 


శక « తస్యైష ఆత్మా వివృణుతే తనూగ్‌ 6 
స్వామ్‌ *, (ము. ఊం 8. 2.8) వానికే ఈ పరమాళ్క్మే తన స్వరూపంబును (ప్రకా 
శింపజేయును.] (95) 
96. అజః. (206-524) 

“* అతి శ్నిపతీతి అజః ౨? వారు తన్ను పాందకుండజేయు విరోధులను 
నిరసించువాడు. 

౪ తేహోమేవానుకమ్బార్గం అహమజ్ఞానజమ్‌ తేమః | నాశయామ్యాత్మ ఛావస్థః 
జానదీపేన భాస్వతా * (A. 10. 11) [వారలమిౌది కరుణచే చేను వారల 
హృదయ వీశ౦బుననుండి స్వయంపకాళంబగు జ్ఞూనంబను దీపంబుచే అజా గనాంధకారం 
బును తొలగించెదను.] ౪ అహమ్‌ త్వా సర్వపాసేభ్యః మోకుయిస్యామి మాశుచః 4 
(A. 18. 66) [నేను నిన్ను సమన పాపంబులనుండి తొలగిం చెదను. దుఃఖంపవలదు. |(98) 


97. సర్వేశ్వరః. 
cc సర్వాక్‌ ఆశు అశ్ను లే వ్యాప్నోతీతి సన్వేశ్వరః ౫ భ్చో .కోలును అళ కులు 
నగు సమ న్నపాణులును శరణంబు నొందినంతేమ్మాతాన వారల యనిష్ట్రంబును పరిహ 


రించుటక వేగముగా వచ్చి చేరువాడు. * విఖిషణానాశు జగామ సంగమమ్‌ * 
(త్రీ రా. 18. 89) (విీషణునితో శీవ్రముగా చేశెను.] (97) 
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102 శ్రీవిష్ణు సహస్రనామము. (ఢమ 
98 నీద, 99. సిదిః 100. సరా(దిః. 
ధ్‌ ధ్‌ ర 
సిద్ధ హ్‌ సిద్దమైనవాడు, సిద్ధిః = సాధింసదగినవాడు, నర్వాదిః = సమ స్ప 


పురుషార్థ ములకును ఆదెభూతుడు. 


98. సిద్దః, 825 
go (eh) 
అట్లు శరణంబు నొందినవారికి ఏబేనొక సాధన విశేషంబున సాధింపదగినట్లు 


-గాకుండ వము గానుందువాడు. జ న్యాస ఇ త్యాహుర్మనీషిణో (బహ్మాణమ్‌ &: (శ. 


నా, 6. 50) [బ్రహ్మంబును న్యాసంబనియందురు పండితులు.] (98) 
99. సిద, 
(ద 


ఈ న్పేద్గ ద్ధ్యతే ఇతి సీద్ధిః తికి ఇతరోపౌయంబులచ్చేతను సాధింపదగిన వాడు. 
వరాననే య్యూజ్యన్‌ క్తి కడా 
ఖ్‌ = ఉట. [దేనింగోరి | బహూ 
ననుష్టింతురో ; న ల [ ) 1. క్ల మ. 


100. సర్వాదిః, 


“ సర్వ్యేషామ్‌ ప్రురుషార్థా నామ్‌ ఆదిః మూలమ్‌ ఇతి నర “౪29” వీరలక్ర సమ స్త 
ప్రపం ంబులను అనుగ్రహించే మూలభూతుడు, జ 


యే 
ను చేవమ్‌ (థువమ్‌ భకా౭ పురాణమ్‌ ఫురుపో _త్రేమమ్‌ | ప్రాప్నువ న్లి 
షర లోశే పర్మత్రచ 3 NE, రాయు, 120_ క్‌ [ఎవర్కు ఫుశా 
య్‌ పురు తముడెయుండు నీమీద. సిరమయిన భ _కినొందియున్నారో ; 
లోకంబునను పరలోక ంబునను సదా నమ్‌ న _సపురుసార్గంబులను పా 

%* సర్యాక్‌ కామాక్‌  పాప్టువ"సే న్న హ్‌ 
అ స్పువచ్డే విశాలాకా త 9లో్టీన్మి౯ా కృష్ణ నామాభి 

[కృప సృ నామస్మరణంబు గావించినచో; ముల్లోకంబునగల సమస 
కామంబులను పొందుదుతు. .] mE 
(100.) 


(శ్రీ విను సహ్మసనామ వ్యాఖ్యానమున 


(పథమ శతకము ముగాొను, 


(1 

Err rey 

మ ప | 
రాసా స స్తన్నాస్యాన్యి A: 
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శ్రీమతే రామానుజాయ నమః. 


ద్వితీయ శతకము, 


101, అచ్యుతః,. 102, వృషపాకపిః. 108. అమేయాత్ళో. 


అచ్యుత = వీడనివాడు, వృషపాకపిః = ధర్కనరాహ స్వరూపి, అ'మే 
యాత్మా ww పరిచ్చేడింపజాలనివాడు, 


101. అచ్యుతః. (820-557) 


(న చ్యుత, అచ్యుత 29 (కొంద జెప్పినట్లు శరణంబు నొందినవారిని వదలక 
ఉండువాడు > వ 

జ యస్మాన్న చ్యుతపూర్యోహమ్‌ అచ్యుత, "తేన కర్మణా ఇ -సేనెప్పు 
డును శరణాగతులను వదలకుండుటచ్రే అచ్యుతుండను నానుము నాకు గల్లె, గా తస్యా 
హమ్‌ న (పణశ్యామి జ [వారలకు చేను నళింపను, జన త్య జేయమ్‌ కథ్టఖ్బున నా 
(శ్రీరా. యూ, 183) [శరణంబని వచ్చినవారలను విడువను.] (11) 


(అవతారిక. ఆయచ్యుతునే ధర్మవరాహము'గా జెప్పుచున్నారు. 


109. వృషాకపిః. 


6 వృషశ్చాసౌ కపిళ్చ నృషాకపీః లికి ధర్మవరాహ స్వరూపి. ఇట్లు అర్థము 
చేయుటకు * కపిర్వరాహృశేస్టళ్చ ధర్మశ్చ వృష ఉచ్యతే! తస్మాద్వృహ కపిం 
(ప్రాహ కాళ్యపో మాం (ప్రజాపతిః * (భా. శాన్లి. 848_59) [కపి యనగా 
వరాహ్యశేస్టము, వృష యనగా ధర్మము. ధర్మవరాహంబగుటచే వృషాకపియని 
కళ్యస్మపజాపతి వచించె] అను బుషుల నిరుక్తమే (ప్రమాణము. (1020) 


105. అమేయాత్మా, (| 189) 


“ అమేయ; ఆత్మా యస్యసః అమేయాత్మా ౫ అశితుల సన్న్ముగహించు విష 
యంబున ఇంతేయని పరిచ్చేదింపజాలని వాడు, 

* అతో జ్యాయాగ్‌ంళ్చ పురుషః * (ఫు, నూ.) (క్రిం జెప్పిన వీనికన్న పెద్ద 
వాడు పరమపురుషుడు. * భూయాంళ్చాతో జనార్దనః * [(దీనికన్న జనార్దనుడు 
సెద్దవాడు.] (108) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


సం Kd 7 గ In i ట్‌ 
Funding: Tattva Heritage Founda ion,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


104 శ్రీ విష్టుసహ(సనామ ము [ద్వెతీయ 
104. సర్టయోగవినిస్స తః. 105. వసుః. 
106. వసుమనాః. 107. సత్యః, 


నర్వయోగ  వినిస్సృతః = సమస్తోపాయంబులచ్రేతను పొందదగినవాడు, 
వసుః _ వసించువాడు. వసుమగాః = నిధియందువలె మనసుగలవాడు. 
సమాత్మా = సమమగు మనసుగలవాడు, 


104. సర్వయోగవినిస్స తఃః 


“ సర్వయోశ్లై రపి వినిస్స రః (పాష్యః సర్వయోగ వినిస్స లః » శాస్త్ర కం 
బులగు ఉపాయంబుల చేతను తమబుద్ధి కి దోచిన ఉపాయంబులచ్రేతను సుఖముగా 
పొందదగినవాడు. 


స్వబుద్ధిమాత్రనిజ్ఞాక తః పరమాత్మా జగత్పంఛు; 1 స్వైళ 0 ర్యానుభవ 
ప్రీతో జ్ఞాతారమనునేవలే * (పురుషుడు తన బుద్ధికి తోచినట్టుగా విచారింప చారం 
భించినను వానికి ఆమార్హ మునే తాను విషయమై తనయైశ్వర్యంబునంతయు 
వాడనుచవింపనిచ్చి దానిచ్రే సంతుష్ట డే (బహ్మవిదుడగు వానిని అనుసరించు 
చున్నాడు,] * యస్మాత్‌ సద్భ క్రియుక్తానామ్‌ (ప్రపన్నానాం (క్రమంవినా | (శ్రసాద 
మేతి మేళ స్త వ్రీచిరాదా వితాత్మ నామ్‌ I కింపునరై. వ్‌ ([క్రియాజానసంపూరా నాంతు 
పౌష్కు_ర | శద్దాభ క్రిపరాణాఇ్బు బోధితానాబ్బుటేశికైః * ep నం) [మంచి 
భక్తితో క్రమంబును వీడి తమకుదోచినట్ల ఆశ్రయించిన వారలను ఈ మం[త్రరాజము 
అన్నుగహీంచునన్న ! కర్కజ్ఞానపూర్లులై ఆచార్యులచే నుప బేశింపబడినవారె యుండు 
వారలను అను(గ్రహీంచునిని చెప్పపలయునా యేమి ?] గ్గ (104.) 


105. వసుః. (21701) 
ఈ సరీత్రి వసు; ” వారలయందు అతి (వ్రీతితో వసీంచువాదు. (105) 
106. వసుమనాః, (792) 


“వసునీవ మనః యస్యసః వనుమనాః” డనిధియందెంత (పీతియుండునో ; 

వ్‌, | 

అంత (తిని వారాయందు గలవాడు, * న మహాత్మా సుదుర్గభః * (గి, 7 19) [ఆ 
గ De 


మహాత్కు నాకు దుర్గ భుడు.] 
క (108.) 


107. సత్యః, ( బి! మం. 


య సతు న న! 
ే + (107) 
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శతకము.] ఆంధ వ్యా ఖ్యా న ము. 105 
108. సమాత్మా. 109. సమ్మితః. 110. సమః. 
111. అమోఘుః. 112. పుణ్ణరీకాతుః. 
సత్యః = సాధువులకుం దగినవాడు. సమ్మితః = పరిచేదింపబడినవాడు. 


సమః = సమమెనవాడు. అమోఘః _ వ్యగముగాని వాడు. పుణరీ 
= (7 
కాతః = వై కుంఠవానులకు ేతమెనవాడం, 
—————_ నొక నాాననలి. 
108. సమాశ్ళా. 

“సమః ఆత్మా యస్యసః సమాశ్మా * వారు. గుణాదులచే హెచ్చు తక్కు 
వగా నుండినను వివారింపక ఆందటయందును సమమగు మనషతో నుండువాడు. 
* సమోహం సర్వభూతేషు * (గ. 9.29) [(సమస్తభూతములయందును. "నేను 
సమము గా నుందును.] (1080) 


109. సమ్మితః. { 
“సమ్యక్‌ మితః సమ్మితః” చక్కగా పరిచ్చేదింపబడినవాడు. తన భక్తులచే 

తమ కణగిన వాడళి పరిచ్చేగెంపబడినవాడు. 
* ఊనపోడళవర్లో మే "మో రాజీవలోచనః * (శ్రీరా: చాల. 20. 2:) 
[(తామరనుబోలిన చేత్రిముగల నారాముడు పదాటు (సంవత్సరముల వయస్సు' 
పూర్తి గానివాడు.] * మమా౭యం తనయో నిజః * (వి. ఫు, 5_5_5) [వీడు 


నాప్పుత్రుడు.] అను దళరథ వసుదేవాదులవచనంబులం దిని స్పష్టము. .(109.) 
110. సమః. 

పరిచితులు అపరిచితులు అను భీదములేక ఆండటయందును సమముగా 

నుండువాడు. (1) 


111. అమోఘః. (156) 

“న మోఫఘుః అమోఘః” వారలకును తనక్రునుగల సంబంధము వ్యర్థము -గాక 
ఫలింసజేయువాడుః 

౫ అమోఘమ్‌ దర్శనం రామ నచ౭మోఘః స్తవః తేవ। అమోఘా న్నే 
భవిష్య_న్లి భ_క్షిమ న్లళ్చ యే నరాః* (శ్రీరా యు, 12081) [రామా!నీ 
దర్శనము వ్యర్థము గానిదె. అటులే ని స్తోత్రమును షు న మనుప్యాజన్మంబు నెత్తి 
యుండు ఎవరు నీయందు భ క్తి గల్లియుందురో, వారును నిష్ఫలంబు నొందరు.] (111) 

112. పుణ్ణరీకామః. 
ఖై 

: పుణ్లరీకస్య అక్షీవ పుణ్లరీకాతుః ౫౨ వైకుంఠ న్‌ కేర్రమానందై నాద 
" * పుణరీకం పరంధామ నిత్యమకీరమవ్యయమ్‌ | తద్భవాక ప్తణ్ణరీకాతుః 

G . 


!8 
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!08 శ్రీ విష్ణుసహస్రగామము [ద్వెతియ 
118, వృవకర్మా. 114. వృపాకృతిః. 
113. రుదః. 116. బహూుగిరాః, 


వృషకర్మా = థ్మామగు 'కాగ్యముగల వాడు. వృసాకృతిః = భర్మ్యమగు రూపము 
గలవాడు. ర్ముదః = ఏడ్యజేయుచాడు. బహుశిరా8 = అనేక శిరసులు 
గలవాడు. 
SRE మటలు 
(ఖా. ఉ. 69_6 [ఫుండీకంబనగా నిత్యమై నాళములేనిదై నిర్వికార మైయుండు పరమ 
పదము. దానికి నిర్యాహకుండగుటచే నిన్ను పుండరికాకుడందురు.] అను ఆర్త నిర్వచ 
నానుసారము గా నెకుంశవాసులకు "్నేతమువంటివాడు. * డివీవ చతంరోతితిమ క్‌ 
(వు: సూ [పరమాకాశంబున విస్తారమయిన చ్నేత్రమువంటి వాడు. ] (112) 
118, వృషకర్శా, uu lll వృపాకృతిః. 
a తే యస్యనః వృషకర్ణ్యా ట్‌ క వసా ఆకృతిః యస్యసః వృషా 
కృతి, : డిట్లు పర మోగ్కష్టుడయ్యు (క్రింద జెప్పినట్లు మనలక్ర మేలుకలీగించుటచే 
'ధర్మమగ కర్మములు గలవాడు. వృషాకృతిః = అటులే చేహమును ధర్మరూపముగా 
నుండును. అనగా; 'తాసష్మత్రయంబును పోగొట్టు అమృత_ప్రవాహమువ లె శీతలంబగు 
కార్యంబును ఆకారంబును గలవాడగుటచే వృసాకర్మా _ వృహాకృత్కి అనబడియె. 
(వృష _ శీతలము) 
నే విశ్వమాప్యాయయక కాన్హ్యా పూరేన వాయుత్‌తుల్యయా * (పానం 

పదివేల పూరచందులకు న స్‌ ( “) 
[ పూర్జ్మ చం నమువమగు కాంతిచే (పపంచంబును వర్ధిల్ల ౦జేయుచు 

పకాళి 1 స 
(ప్రకాళించును.] ( (113_114.) 

115, రుద్రః, 


* రోదయతీతి ర్యదః ౫ ఇట్టి రాపంబును చేష్టితంబులను చూపించి చూపలుల 
హృదయాబును, కరగించి వారలు ఆనంద చాప్పంబుత్రో ఏడ్చునట్లు చేయువాడు 
ట్ల . 
* న (| ఎ 

oe ws నత్రామ్బుః పుఒకీకృతగ్నాత్రవాకా | సదా పరగుణావిష; (దషవ్వః 
సర్వ దెబాభిః * (వి. తు |'ఆనందాతికయంబుచే క్లీతలంబగు కన్నీరు నిండిన చేకంబు 

లును. గగుర్వాటునొందిన శరీశంబును గలిగి సదా పరమాత్మయొక్క_ ల 
90బు 


లందు మైమజ-చియుండు మహనీయుడు అండబ చేకను చూడదగినవాడు.] (115) 
116. బహాళిరాః, 

* బహూని శిరాంసీ యన నః బహుళిరా; | 
న | రా; * అనంత్రగూపము త్రో అనేకము 
(116.) 
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117. బృభ్రుః, 118. విశ్నయోనిః. 
119. శుచి శ్రవాః, 


120. అమృత ః. 
బభ్రుః = భరించువాడు. బిళ యోనిః = ఆందణను తనతో చేర్చుకో నువాడు. 
శుచిశ్రవాః = కుద్ధములగు (కోత్రములుగలవాడు అమృత: యై అమృతము 
వంటివాడు. 


17. బ(భుః. 


“ భరలతీతి బృభుః ౫ అనంకరూపంబుతో భూమినంత యు. భరించువాడు. 
(అనంతుడు = ఆనిశేషుడు.) * యస్య సౌ సకలా పృథ్వీ ఫణామణిశిలారుణా | బిభర్తి 
మాలాం లోకానామ్‌ * | సమన్తమయిన భూమియు ఎవని పడగలోనుండు మాణి 
క్యముయొక్క_ 'కాంతిచే ఎజ్జ గా (శ్రకాశించునో ; ఆకడే మాలవలె వరుసగానుండు 
ఈలోకంబును భరించును.] (117) 


118. విశ్వయోనిః. ( 51) 


ce విశ్వేసాం యో9ః విశ్వయోనిః 2 అఆధ్య్మానరాహుడు తన్నా[శయించిన 


వారలనందఅను  అనంతునిరూపముపలె సర్వసాధారణంబగు రూపంబుతో తనతో 
జేర్నుకొనుచున్నాడు. (118.) 
కా! 


119. శుచిశ్రవాః. 
“కుచీని కృణోతీతి శుచిశ్రవాః ” భక్తులు హృదయకుద్ధితో చెప్పు వార్తలను 


వినువాడు. శుచియనగా పరిశుద్దము. అనగా భ కితోగూడినది అని భావము. 

* శుచీని (శ్రవణీయాని శృణోమోహ ధనష్టాయ | నచ పాపాని గృష్ణోమి 
తతోజహం వైశుచిశ్రవాః * (భా. శా. మో. ౩44601) [శుద్దమగాను మధురముగాను 
ఉండు విషయములను ఇచ్చట వినుచున్నాడను. అననా! పాప క షయములను నా 
(శోత్రంబున (గ్రహింపకుందును. కనుకనే నిన్ను “*శుచిశ్రవాః ” అని యందురు.) 

భగవంతుడు, భ క్రితో సమర్పించినదానినే శుద్దముగా చుచును * విదు 
రాన్నాని బుభుజే శువీని గుణవ న్లిచ * (భా.ఉ. 90.48) [శుద్దములగు అనగా భ క్లితో 
సమర్చింపబడిన విదురునియన్న ములను కృష్ణుడు భుజించెను.] ఇత్యాదులు. (19) 

120. అమృతః. 


(6న (మియ'తే అసేతి అమృత; ”? వారలకు వధురము గాను, జరా (ముసలి 
తనము) మరణాదులను వారించుచును, సర్వదా ఆనుభవించియు చాలునను తృప్తి 
కలుగకయు ఉండుటనలన అమృతమువ లెనుండువాడు- * అమృత స్యేవ నాతృష్యక 
యేశమాతాః జనార్జనమ్‌ * [జనార్హనుని ఛాాచినవారు అమృతపానము -గావించువారి 

నలె తృ _పినొందరై. ర] (120) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


కం wr U vy (4 11 Ve 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


108 శ్రీ నిష్ట సహస్రనామము. [ద్వితీయ 


121. శాశ్వతస్థాణుః. 122. వరారోహాః. 


శాళ్వతస్థాణుః = నిత్యుడై స్థిరడై యుండువాడు. వరారోహా == (ేస్టమగు 


(పా పినిగలవాడు. 
~ —చి 


| (అవతారిక.) ఈ మాధుగ్యక క్షియొక్క_ అల్బాంకముండుటచే సమ్ముద 
సారంబున గూడ అమృతంబని లోక్రలు వాడుచుక్నారుగాన దానికన్న దీనికింగల 
వి శేషంబును జేప్పుచున్నారు. 
121. శాశ్వత సాణుః. 
థి 
క కాళ్వుతళ్చా౭. సా స్టాణుళ్చ క్రాక్యతనా ణు; ” ఈతడు, ఆయమృత మున లె 
" అనిక్యయుగాక ఫునరావృ త్తి (మళ్ళి పుట్టుట) లేక నిత్యభోగ్యుడు గా నుండును. (121 
(అవతారిక) కనుకే 
122. వరారోహాః. 


“వరః ఆకోహ్మ యస్యస్మ వరారోహ్మ ౫ గ్రోప్టమగు _ ఆరోహంబును 

(అనగా (ప్రాప్తిని గలవాడు ఆనగా, ఇతర పురుషారంబుల నొందుట నికృష్నము గాను 
వీనిని జెందు[& కప ఫతే శ్‌ 
, వినిని జెందుట అతు కస్ట ము గాను ఉండును. * ఏతవె నిరయాసాత స్టానస్య 
పరమాత్మనః * (పరమాత్యస్థానంబునక్షివి నరకములే.] wee 

సరము వ్యూహము విభవము అని పరబహ్మస్వరూపము మూడు విధములుగా 
నుండును అని భాగవత సిద్దాంతము. 
(1) పరమనగ్శా కార్యముగాక కారణమాత్రమె, కార్యముతో సంబంధిం 
పక దాడుగావార్ల మె మహార్థ వమువలెనుండి అనంతయమె నిత్యమె వెలయు భోగ 
విభూతిని ఎక చ్భ(ల్రేంబున శేలుటయు ము కృలచే సేవింపబడుటయు నిరుపాధికతయు 
గల న్‌ భా 
a (2) వ్యూహంబనగా :  మోక్షృకాములను సృజింపగోర్కి చానిళె నృష్షి 
, SR శా స్ర,౦బులు శాస్తాంర్థంబులు కా స్త్రఫల౭బులు ధ్యానము ఆరాధనమే 
్ధనునిట్ట gree దగినట్లు పరన్వరూపగుణంబులను విభజించుకొని లీల్రా 
. విభూ సపాంచి ముక్తికి 'సాధనమై చతుర్విధ మె యని. 

a (క) నిభకంబనశగా: ఆన్చ్యూహచ్చాయతో 'దేవ_మనుష్య_తిగ్యక్‌ -సావరంబు 
లను తన విభూతివలె తన యిచచే స్వీకరించు అవ తారవరము, వ ల 
స * ఇది శీ సాతింతంబున 
స్పష్టము. చూడుడు, * ాడ్దుణ్య విగ్రహం దేవం ఫాస జ నశే వ 
పాొతిపాదం తన్‌ * ఇత్యు ప క Fe "వేష వ తేజనమ్‌ | సర్వతః 

Tae & S త్సమా ఖ్యాతం ఎకం నశా( శయ 
భుమ్‌ | ఎకత్స్పూర్యం గ్రయంచాన్య త్‌ జానాదె (రేదిత్ర STS 
ఫై గా మ్యైళ్ళేవకంసతైః। విద్ధ్యేతళో వ్యూహ 
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నై ని శ్నేేయసఫల్యపదమ్‌ | ముఖ్యానువృ త్తిభేదేన యుక్తం జ్ఞానాదిలిః 
గుణైః | 'నానాకృతిచ రద్వద విభపమ్‌ భు క్రియ క్రి దమ్‌ * (సా. నం.) [పడ్డుణంబు 
లును (ప్రకాశించు శరీకంబును జ్వలించు అగ్నివలె (ప్రకాశించు. తేజంబును “అంకట 
కరెచరణంబులును గల చేవుని,,.(అని యారంభించ్చి ఇదియే సమస్తంబునక్రు నాశ్ర 
యమె సర్వ వ్యాపకమె (ప్రకాశించు పరస్వరూపంబగును. దీనిమాలముగా నితరము 
లగు మూడు స్వరూపములు గలవు, అది జ్ఞానాదిగుణంబులచే భేదెంచియుండును, 
ఇదియే వ్యూహంబని -పీరొందినదనియు మోక్షంబను పురుపాగ ం౦బును ఇచ్చున 
దనియు చనెబుంగుము. జానాదిగుణంబులచే ముఖ్యముగా ననువరి ంపబడినదై భోగ 


మోఠ్నంబులను సాధించునదై చనాగావిధమె యుండ్చనవి విభవంబనబడును. అని 
యెణుంగుము.] 
- 


ఆ విభవావ తారంబులలో ట్రై కొన్ని మత్స ్యహార్కాదులవ లె సాకూత్తుగా 
నుండును, (2) _మజికొన్ని బుషియని -పీరొందియాండు పరశురామవ్యాసాదు 
లందువల అధిష్టీం చియుండును, (8) ఇంకయు గొన్ని అసురసంహారకాలంబున 
ర్నుదునిబాణంబున తన శ కిని ఆవేశింప జేసినట్లు ఆయా కార్యకాలంబున తన శక్తిని . 
మా(త్రమావేశింపజేయును. (శ) మథికొన్ని అర్బావిగ్రహాదెశ్య క్తులందు తానే నేరుగా 
వచ్చి యవతరించును. ఇట్లు నాలుగు విధంబులగును. 


ఆ బ్రహ్మాదులను పరమఫురుషునితో అభేదముగా శ్రుతులు వెప్పుటచే వార 
లనుగూడ వాని యషతారంబనవచ్చు నే * అని కొందజు శంకింతురు, ఇది మూఢు 
లకు గలు శంకయీ. ఏలయనగా; మనలను తృణాదులనుకూడ వానితోనభేదముగా 
శప్పియుండుబచే మనమును తృణాదులునుగూడ భగవదవవారము-గా చెప్పవలసి 
వచ్చును. * సర్వం ఖల్విదం ([ఒహ్మ * (ఛా 2141.) ఇత్యాదులచే సర్వమును 
(బహ్మముశగా (కుతి చెప్పియున్న దిగదా? ఇంకను బ్రహ్మాదులను భగవదవతారములలో 
చేర్చళేదు. వారలను దేవమను హ్యాదులవ లె సృష్టికి విషయముగా నే కా్యస్ర్రంబున చెప్పబడి 
యున్నది. కాకయు చతుర్ముఖ (బ్రహ్మాదులను భగవదవతారంబునకన్న (ప్రత్యేకముగా 
భగవచా ('వ్రాబులందు ఇప్పబడియుండుటను చూడుడు, * జ్ఞానోపదేహ్రై భగవాక 
కపిలాకు స్త పధోతుజః | విద్యామూ ర్తిక్చతుర్వ9 A (బహ్మానై లోకపూజికః ॥ తదంళ 
భూతో వై యస్య విక్వవ్యష్ణానలకుణః * (పౌ. సం (జ్ఞానోప దేశము గావించు 
కపిలాతుడు శ్రీమన్నారాయణ స్వరూపుడు. విద్యామూ ర్తియె పూజితుండగు (బ్రహ్మ 
దేవుడు (ప్రపంచరూపము గా (శకాశించుటకై వానియంశముగా పుటినవాడు' 
ఇత్యాదులు. ఇవి యన్నియు నచ్చటచ్చట వి స్పరింపబడును. (122) 


(అవతారిక ,) “వరారోహః ” అనునింతవజకుంగల నామంబులచే 
పరత్వము చెప్పబడియె. ధర్మవుత్రుడు (ప్రాప్య విషయముగాచేసిన * కిమేకమ్‌ 
చె వతం లోశే కింవాగ్యేక ౦ పరాయణమ్‌ * ఇత్యాది (శళ్నలకును వాని సమాధాన 
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110 ఢ్రీ విష్ణుసహస్రనామ ము [ద్వితీయ 
128. మహాతపాః. : 124, సర్వగః. 
నుహాతపాః = పూజ్యమగు జ్ఞానముగలవాడు. సర్వగః = సమ స్పంబును 
చేతవాడు. 


ములకును (ప్రాయశః ఇదియే విషయమగును. ఇక * సువ ని కమ్‌ * ఇత్యాది ఉఊపేయ 
విషయముగా చేసిన (ప్రళ్నోలకును  ఉత్తరములక్రను విషయముగా వ్యూహము 
చెప్పబడును. 


అందు వాసుటేవుని పరుడుగా (క్రింద వ్యాఖ్యానింపబడియె. ఇపుడు సంకర్షణ 
విషయము చెప్పబడును. గ 


128. మహాతపాః, 


ఈ వుహత్‌ ఫూజ్యమ్‌ తపః జ్ఞానం యస్యసః మహాతపాః ౫ సూూజ్యెమగు 
మాన వాం. ర్‌ 


ఇకమీద భగవంతు నిషడ్డుణం బులు చెప్పబడగలవు. ఆ. గుణంబులలో 
జ్ఞానబలములు సంకర్ష ణమూరకి నిష్కుర్ణి ౦పబడియుండునవి. [వీనిలో జానము 
ఈ నామంబునను బలము చై నామంబునను చెప్పబడును.) జానమనగా ; నము 
క్షా ల 
బహుకాలము గా పడుచుండు సంసారదుఃఖమును తోొలగింపనలయుననా ఇచ్చ. ఆదియే 
యిచట జ్ఞానళబ్దముచే చెప్పబడును ఇయ్యదియే తపళ్ళబ్లంబునక అర్థము. 


షం పస గ! 
యస్య జ్ఞూనమయం తపః * (ము, ఊఉ. 1, Ly [ఎవనికి జానమయంబగు 
తపస్సుగలదో.] క్‌ (128 
= 


124. సర్వగః. 


ఈ సర్య్యాక్‌ గచ్చ త్రీతి సర్వగః ౨9 ధరించు 'సామర్హ్శ్య్యంబను బలముతో 
ఆక్మవలె భరించుచుు సంహరించిన వానినన్ని టిని (పజేశిచవాడు సంకర ణనామము 
సంహరించుట వలననే గల్తినట్లు నిర్వ చింపబడును. (నామము 556,) (124. 

(అవతారిక ఇక నంహరించినవానిని 
మూ రి చెప్పబడును. ఆ (ప్రద్యుమ్న మూ రిక్షి 
గుణంబులు గలవు, ండ 


సృజింపబూను డ్రద్యుమ్న 
ఐశ్వర్యము వీర్యము అను శెండు 
అవి [క్రమముగా శెండు నామంబులచే 'జెప్పబడును ;___ 
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శతేకము-] ఆం ధో వ్యా ఖ్యా నము. 111 
125. సర్వవిత్‌ . 1 126. భానుః, 
127. విష్వక్సేనః. 128. జనార్త నః. 
యట 
సగ్వవిత్‌ = సమ స్ప్తంబును పొందువాడు. భానుః = (ప్రకొళించువాడు, 


విస్వక్సేనః = నలుదిక్కు_లందును రక్ష్యువర ంబును గలవాడు. జనారనః. 
౧ ౧ 
జనంబులను పీడించువాడు. 


125. సర్వవిత్‌ . 
(ప సర్వమ్‌ వినతీతి నర్వవిత్‌ 2 సమ స్త కాగ్యవగ్గంబును సృజించి లభించు 
జగళృృష్టికార్య రూపమగు ఐశ్వగ్యమిచట చెప్పబడియ. (125) 
126.. ఛానుః. _(2ిరిగ్స 


“ఛాతీత్రి భానుః” సమస్తంబును నిక్మించియు తాను కొంచమయినను 
వికారమునొందక (ప్రకాశించును. దీనిచే ఆవికారంబను వీర్యము చెప్పబడియె. (126) 


వాడు. 


(అవతారిక అనంతరము సృజింపబడినవానిని స్థాపించు అనిరుద్ధ 
మూర్తిని జెప్పుచున్నారు.. (ఆ యనిరుద్ధమూర్తికి గల శ _క్రితేజన్సులు అను గుణం 
బులు (క్రమముగా రెండు నామంబులచే చెప్పబడును 


127. విష్వక్సేనః. 


*ఇనేన స్వామినా ఈశ్వనేణ సహ వ ర్తతే ఇతి సేనా | విషూబీ నేనా 
యస్యసః విష్టకే నః” ఇను డనగా స్వామి, వానితోగూూడియుండునవి నేన, ఈళ్వ 
రునితో గూడియుండునది. దీనిచే రక్నకునకుగల రత్మ్యువర్గము. చెప్పబడియె. అట్టిరత్యు 
వర్షంబులను ' విష్వక్‌ " నలుదెక్కు_లందునుగలవాడు విష్వక్సేనుడు. అనగా నలుదిక్కు_ 
లందును రత్యు వర్షంబును గలవాడని భావము. ఇచట సామ వ్రశరీరంబిగు శకి 
చెప్పబడియె, 


128. జనారనః. 
౧ 


“జనాకా అర్హయతీతి జనార్లనః* రక్షణ విరోధులను అనగా భక్త విరో 
ధులను నిరశేతడై నీరసంచువాడు. * దన్యూశ్రాణాజ్జశార్దని * _(భ్రా.ఆ.71-6) 
దొంగలనుండి కాపాడియుండుటచే జనార్హనుడనబడును.] ఇచట నిరపేత్సు 
ముగా జేయుటయను లేజస్సు చెప్పబడియె, 

భగవంతునకు సమ, స్తగుణంబులున్లు పూర్ణ ముగా నుంజెడిషయ్యు ఇచట జెప్ప 
బడిన గుణవ్యవస్థ (అనగా ఆయా” మూ ర్తులందుమా (త్రము అయాగుణము. లుండ్రునట్లు 
చెప్పుట) ఆయాగుణముల యావిపా_రమును (ప్రాధాన్యమున్సు ఒట్టి అని యిట్లు 
మూలసంహీతలో స్పష్ట ముగా చెప్పబడియున్నది. (128) 
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రిం 


129. వేదః. 180. వేదవిత్‌. 181. అవ్యజః. 182. వేదాజుః. 
తె ౧ 


వేదః = సొండజేయువాశడ్డు. 'వేవపిత్‌ _ వేదారంబు “ెటుంగువాడ్రు* 
అవ్యబ్దః = వేదాంగములచే ఆహీనుడు. చేదోబకి = వేదములను శరీర 
౧ 
ముగా గలవా 


(అవతారిక) ఆద్దేశ క్రమముగా సంకర ణునిశా(స్ర్రృపదాత్భత్వమున్స 
చెప్పుచున్నారు. 
129. వేదః. 

cs శాస్తారిణి షన న్లి ఆస్కిన్నితి వేదవ” సృష్టి చే కంణంబుల నొందిన సర్వులున్సు 
భగవంతునినుండి క్యాస్త్రంబులిన్లు లభించుచున్నారు, 

* యోనై 'వేదాంళ్చ (పహిణోతి తస్మై * [ఎవడు వేదములను వావి 
కిచ్చునో 3] కనుకనే ఉపాయమ్ము ఆగమము మార్గము, "నేత (బ్రాహ్మణుడు, 
ఆచార్యుడు అని సంకర్ష ఇణళబంబునకు అగ్లము చెప్పుదురు. (122) 
ఎ ద థి 

180. వేదవిత్‌. (183) 

* వేదం వేదార్గం చేల్రీతి వేదవిత్‌ ౨౨ సంశోయము (సందేహాము) (ప్రమాదము 
(పొరబాటు) మున్నగునవి "లేక 'వేదార్గంబునెటుంగు వాడు. ఇచట వేవళబ్దంబునకు 
వేదార్థంబని యర ము. 

* వేదవిదేవచా౭ఒహమ్‌ * (గీ.15.15) [కేదంబు "నెటింగినవాడును నేనే.] (180.) 


181. అవ్యజ్ఞః. $ 
౧ 

“ విగతాని అజ్ఞాని యస్యసః వ్యబృః | న వ్యబ్దః అవ్యబ్దః ” శీశు వ్యాకరణాది 

'వేడాంగంబులను తానే కల్పించుటచే వేదాంగంబులచే అహీనుడు. (181) 
182. వేదాజః. 
౧ 
6౯ దేదాః ఆబ్బమ్‌ యనస్యనః వెడాజుః ౫ 
౧ 

(1) అచేకశాఖలనుగల వేదంబు ను శరీరముగా గలవాడు, అనగా 
వేదంబుల "ెటింగినవానిబుద్ధికి విషయంబగుచున్నాడు అని భావము. * నాం వే 
విన్మనులే తం బృహన్లమ్‌ * (కా. 8-55) [వేడంబుల "నెలుంగనివాడ్రు మహ 
నీయుండగు వానిని ('దేవుని) న్మగంపజాలడు.] * విభానుతే వేదమయం శరీరన్‌ * 
[వేదమయంబగు శోరీరంబును వదలును.] | 

అజా. % న్‌ బో 5 చా ప 
= (2) Es శ్రుతి స్మృతీ మమైవాళ్ఞా (శుతిస్మతులు నాయాజ్ఞారూపములే, Fr 
ఇ పం షిత్యంచ కర్తవ్యమ్‌... ఇతి తస్యా౭2_నుశాననవ్‌ * [చేవ సంబంధములున్సు 
పితృసంబంధములునగు కార్యములన్లు " చేయవలయును. ., ఇయ్యాది వాలియాజ 
'త్యాదులచ్రే వేవంబు చెసబ లట. 
శు చే వే ంబునుభగవదాజ్ఞ గా చెప్పబడియుండుటశ్చ వేదంబును తన యాజ్ఞ గా 
(182.) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Fn 


భే 


చున్నవి SFE 


Funding: fattva Heritage Foundation Kolkata. Digitization: eGangotri. — * 


ఆం(గధ్రవ్యాఖ్యానము. 118 


188. వేదవిత్‌. 184. కవిః. 185. లోకాధ్యతుః. 
186, సురాధ్యతుః. 187. ధర్మాధ్యతుః. 
'వేదనిత్‌ _ వేద శ్రగ్మములన్స అనుష్షింపజేయువాడు. విః = చూచువాడు. 


లోకాధ్యకు 3 = లోకస్వామి. సురాథ్యమతః = 'జేవస్వామి. 


థర్మా 
థ్యత్నుః == ధర్మస్వామి. 


188. వేదవిత్‌ . (480) 
6 వేదం వినతి అన్సహ్టానేన లభతే ఇతి వేదవిత్‌ ౫ వేదార్థంబున్సు అన్సృషింపబేసి 
9 

పొందువాడు. (శద్యుమ్నుడు= 

ఇది [ప్రద్యుమ్న స్వరూమున్స చెప్పును, వేదంబనగా వేదార్హము. దానిని అను 
స్టింపజేసి ఆమాలముగా పొౌందుటచ్చే (ప్రద్యుమ్నుని * వేదవిత్‌ ౨ ఆని వచింతురు. కను 
కనే (ప్రద్యుమ్నుని ధగ్యమనియు [పకాశింపజేయువాడనియు. (ప్రవర్హింపజేయువా 
డనియు నందురు. (188) 


184, కవిః, 


6 క్రాత్రి పళ్యతీతి కవిః ౫ వాడ నుధురంబుల్వ చూచువాడు" (134) 
(అవకారిక.) ఈ యర్థంబునే మోది మూడ నామంబులుపపాదించు 


185. లోకాధ్యకుః, 

186. సురాధ్యమః, 

187. ధర్మాధ్యతః. 
(1) “లోకానా మధ్యతః లో కాధ్యతుః. * (2) “నురాణామ్‌ అధ్యకర్నుకి 
నురాధ్యకుః ॥ (త్రి) * ధర్మస్య అధ్యతుః ధర్కాధ్యతః ౫ లోకంబనగా ధర్మానుస్టాన 
యోగ్యుల్కు సురులనగా వారలు ఆరాధించు దేవతలు, ధర్మమన గా వానికి సాథనము, 


వీనికన్ని టికిని స్వామి; అనగా 1 ఆదృస్టసానంబుననుండి ఫలంబు నిచ్చువాడు 
టి 
అనిరుద్ధుడు అని భావము, 


+ ఆదృష్ట్ర ంబనగా ; మన మిలోకంబున ఆయా కాలంబున చేయు యాగాది 
కార్యంబులు తత్‌ క్షణమే నశించును, ఆయాగాదులసలము కొలాంకేరమునే 
గలను. కోన్సుక్క మనము చ్రేసిన ధర్మములు నశింపకయో, చేయని ధర్మములు (ప్రవెశిం 
పియా ఒకటి రక్షించుచుండ్రును. దానికే అద్భృస్థ్ర మని పేరు. అని మోమాంసకులందురు* 
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114 శ్రీ విష్ణుసహస్ర నామము. [ద్వితీయ 
188. కృ తాకృతః, 189. చతురాత్మా. 
140. చతుర్యూ సవా 141. చతుర్ష ంష్ట్రః, 


కృ 'తాకృతః = [పవృ _త్తిథగ్మ నివృ _త్తిధర్మస్వరూపి. చతురాత్మా == నాలుగు 
రూపంబులను గలవాడు. చతుర్వ్యూ స్ట్రహౌః = నాలుగు వ్యూహములు 
గలవాడు. చళుర్దంస్థ్ర 98 = నాలుగుకోజఅలుగలవాడు, 


188, కృతా కృతః. 


44 కృతళ్చాసా అకృతళ్చ కృ తాక ఫలే! లొకి కృతమనగా, నంసారంబున 
(ప్రవర్హింపజేసి అనిత్య ఫలంబులను ఇచ్చుటచే (పవృ త్తిధర్మము. అకృతంబనగా, 
సంసారంబునుండి నివ _ర్హింపబేసి నిత్య ఫలంబునిచ్చుటచే నివృ త్తిధర్మము. ఈ ఇ₹0డు 
రూపములుగాను అనిరుద్ధుకుండును. (188) 


189. చతురాత్మా. (775) 


“ చత్వారః ఆత్క్మానః యస్యస చతురాత్మా * (క్రింద జెప్పినట్లు వాసుదేవ 
సంకర్ష ణ (పద్యుమ్ను ఆవిదుద్దులు ఆను నాలుగు రూపంబులను గలవాడు, (139.) 


(అవతారిక ఒకడే ఎట్లు శాలుసువిధంబులుగా నుండగలడనగా చెప్పు 
చున్నారు :__ 


140. చతుర్యూ ఫ్ట్‌హః. (778) 


“చత్వారః నవ్య్యూహాః యస్యసః చతుర్వ్యూ శ్రిహః బె క్రింద - చెప్పిన 
(పయోజనంబులకుగాన్కు ధ్యానింపదగినస్వరూ పమిటిదియని 'తెలుపుటకుగాను, 
కబుకల్యాణసణంబులను మొ_త్తముగాను. విభజించియు అంగీకరించి ఆయాకల్యాణ 
గుణ (పకాళకము గా చేర్పడిన అవయవము వర్ణము ఆయుధము వాహనము ధ్వజము 
మున్న గువానితోను జా(గ్రదాది నాలుగవనలతోనుగూడి నాలుగు విధంబులుగా 
విభజింపబడియుండును, క్‌ (140 ) 


14]. చతుర ంప్ట్ర్రః, 
దలు 
“* చతస్రః దంష్టాంః యన్నన చతురంప 9 ౫ టి 
గారణంబగు er ర ca వ 
es లు అలుండుట 
వ చతురశ సమదన ప చ 

నా మ. వ 
[ స్‌ ములు జంటజంట గా సమముగానుండు వాడు, 
గలవాడు, నాలుగు గతులు గలవాడు (శ్రీరామచంద్రుడు. 


(శ్రీరా. సు. తర్‌, 19) 
నాలుగు క్రోజలు 


(1 soy 
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gotri. 


శత్‌కము.] ఆ౦ (ధ్ర వ్యా ఖా సము. 115 


142. చతుర్భుజః. 148. (థ్రాజిముః. 144_ భోజనమ్‌. 
145. భోక్తా. 146. సహిష్షుః. 
చతుర్భుజః = నాలుగుభుజములు గలవాడు. భౌజిష్తుః = (ప్రకాశించువాడు. 
భోజనక్‌ = భుజింపబడువాడు. భోకా = భుజించువాడు. సహీిష్టుఃి= 
సహించువాడు. 


142. చతుర్భుజః. 

4 చత్వారః భుబాకి యస్యసః చతుర్చుజః ౨? అటులే నాలుగు భుజములు 
గలవాడు, పరస్వరూపమిటులే యుండునని చెప్పబడియుండునది. 
% చతుమ్భుజముదా రాజ్ఞమ్‌ చకా ద్యాయుభభూషణమ్‌ x (వి ప్ర 
న్‌ 0 

ట్ర లుగు బుజంబులను గంభిరమగు రూపంబును చక్రాది ఆయుధంబులను 
_ భూషణముగా ధరించినవానిని.] * భృజెశ్చతుర్భిః సముషేతమ్‌ = (విపు) 
", [శాలుగు భుజంబులతో గూడియుండువానిని.] ఇత్యాదులు. (142) 

148. బిషుః. 

(ాజిష్షు 


జ భ్రాజతే ఇతి (భాజిష్షుః” వీనినన్ని టితోను తన్ను ఉపాసించువారలకు 
(పకాశించువాడు. x 


(148) 

144. భేజనమ్‌. 
c భుజ్య తే ఇతి భోజనమ్‌ ” ఉపాసించు వారలచే సుఖముగా భుజింపబడు 
వాడు, అనగా అనుభవింపబడువాడు. (144) 


145. భోక్తా. (602) 


జభుజే ఇతి భోక్తా” భక్తులు ప్రీతితో సమర్పించినవానిని ఆల్పమయినను 
అమృతమువలి ' స్వీకరిందువాడు. 

* త్రం పుప్పం ఫలం తోయం యో మే భక్యా (ప్రయచ్చతి | తదహమ్‌ 
భ క్యుపహృతం అశ్నామి (ప్రయతాత్మనకః 4 (A: 9. జ) (పత్రమో పుష్పమో 
సుమో తీర్ణమో ఏదయిననుసరే; భ క్రితో నాకు సమర్పించినచో వానిభక్తిని 
మాత్రము చూచి భుజింతును, ] ఖః భోక్తారం యజ్ఞ్ఞతపసామ్‌ శ (A: 5. 29) 
[యజ్ఞము తపస్సు వీనిని భుజించువానిని.] (145) 


146. సహిముః. (570) 
* సహతే ఇతి సహిషుః” భ కుళయందుగల ఆదరముచే, ముందు వెనుక సం 
ణా క. కా 
'పాదిం చినవియు తెలిసియో తెలియకయో ఎల్లప్పుడును సర్వ(ప్రకారంబులచే వృద్ధి 
గావింపబడినవియు విధినిషేధరూపమగుేేనయాడ్డనుమోటి _ చేసినవియు తన్ను 
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116 శ్రీవిష్ణు సహస్రనామ ము. [ద్వితీయ 
147. జగదాదిజః. 148. అనఘుః. 
149. విజయః. 150. జేతా. 
జగదాదిజః == (తియార్తులలో నొకడు. అనఘః _ పాపములేనివాడు. 


విజయః _ జయమునకు కారణభూతుడు, జేతా స్థాపించినవాడు, 


అవమానించుటు నిందించుట మున్న గునవియు సమ స్పంబును సహించు తనకును నహింప 
జాలనవియు నభ క్షదిషయంబునకావింపబడినవియునగు అమితములగు అపరాధ 
ములను అన్నిటిని సహించువాడు. ఇట్టి వము గల్లుటకు కారణం బేమనగా ! ఇది 
వానికి స్వభానమే. దానిచే * సహిష్టు * పదంబుననుండు ఇష్టచ్‌ (ప్రత్యయము 
(అనగా ౧ షు 9 అనునది తెలుపుచున్నది. (146%) 

(అవతారిక ల) వ్యూహమింతవణకు చెప్పబడియె. ఇక విభవము వ. 
బడును. 


147. జగదాదిజః. 


“జగతః ఆదిషు జాయతే ఇతి జగదాదిజః ” జగచాదిగానుండు (బ్రహ్మవిష్ణు 
శివ్చులలో నొకడుగా అవతరి౦చినవాడు. * యస్య (ప్రసాదాదహమచ్యుతస్య భూత 
(్రజాసర్లకరో౭_ న్లకారీ॥ (కోధాచ్చ రుద్రః * (వి. పు. 4-1-39 ఏయచ్యుతుని యను 
(గహంబుచే చేను (ప్రాణులను సృజింప గల్లితినో ; ఎవనికోపంబుచే రదుడు సంహ 
రించువాడయ్యెనో] x రక్షార్థం సర్వభూతానామ్‌ విష్ణుత్వముపజగ్మివాక- * 
(భా. ఉద్యో. 2-11) [భూతంబులను రక్షింప |త్రిమా ర్తలలోవిష్ణువయ్యె. ] (147) 

148. అనఘుః, (885 

“న అఫఘః అనఘః” ఇట్లు సంసారమండలంబున నవతరించినను పాపంబునక్రు 

మో (148) 
149. విజయః. 


జ్‌ 
“ విజయ త అస్మాదితి విజయః = | బహ్మరు(ద్రులును ఇతరమూ రులును స్ఫష్షి 
సంహారరూప వ్యాపారంబులందు జయము నొందుటయు వీనివలనచే, కనుక వాళు 
జయమునకును కారణభూతుడు వీడే య/పను. 


* తదాదర్శితపంథానా సృష్టి సంహారకారక్రా శ (భా. మాః 169_19) 


విష మో, జ్యో 
(ఆవిష్టువు (ప్రదర్శించిన మార్గమున నే నృష్టిసంహారంబులం గావించువారు.] (149) 
150. జేతా. 
6 జయరీత్రి జేతా ౫9 ప ప 
ఆ (బహ్మర్ముదులను తనయిస్థ్య ౦బుననుండునట్లు సాపించిన 


వాడు.] (150) 
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151. విశ్వయోనిః, 


152. పునర్వసు. 
158, ఉపేంద్ర, 


154. వామనః. 
విశ్వయోని; = జగ త్క్యారణభూతుడు. 


పునర్వసు; = మజల వసించువాడు 
ఉసపేందః వ ఇందునిశమ్ముడు. 


చామన? == సనుఖమునిచ్చు వాడు. 


15]. విశ్వయోనిః,. (1 18) 


(పెళ్ల వస కార్య! _సపళ్బున్య యోనిః కారణమ్‌ విశ్వయోనిః ౨3 (టహ్మోడి 
మూలము గా కార్య్యప్రపంచమగు నిక స“బునకు 'కారణభుూ*తుడు. 


152, పునర్వసుః: 


“ పునః అంత్రరాత్మళయా వసతీతి పునర్వసుః ౫ 


(బహ్మాది షేవతలయందు 
మజల అంత రాత్మగా వసించువాడు. 


౫: దేవానామ్‌ బనునిహతమ్‌ గుహాసు ౫ 


[ చేవతలహితంబునుగోరి వారలహృ 
దయ౦బను గుహలో నసించును. 


+ తహాన్త్సరాత్మా మమచ యేచాగ్యే దేహీ 
సంజ్లి తాః * (భా, మో. 179. క్ర || [బ్రహ్మ చెప్పును. నీకును నాకును నమస్త 

అ ఎవి 
(పాణులకును అంత రాత్మ-గానుండువాడు =] (152) 


(అవతారిక అదితిషుత్రులలో కడపటిదియగు ఆవతారంబును (వామ 
నావళారమున్వు చెప్పుచున్నారు. 


153. ఉపేంద 8 


ఈ ఉపగత;ః ఇన్లమ్‌ ఊేన్ట9ః 09 ఇంద్రునితమ్ముడు "గా నమాఫించిన బాను. 
షా జఫున్యజన్స సశ్వేవాం అఆదితా్యనాం గుణాధిక కః | ద్వాద శే వాదితేః పుత్రాః 
శక ముఖ్యాః నరాధిపః | "తేషామవరవో విష్ణుః యత్‌ లోకాః (తిప్పి తాః షః ఆదితి 
పుత్రులలో కడపటివాడు గా _ పుట్టినవాడు గణంబులచేనందజును మించినవాడు. 
నర్యశేస్టుండా! అదితికి పుత్రులు ఇందాదులు పన్నిరుగురు వారలలో కడపటి 
వాడు సమ _స్తలోకంబులు నధిష్టీంచియుండు సాకూ ద్విష్టు చే. ] (158.) 


154. వామనః. 


cc చ లాక్‌ స్వకాన్న్యా మామా సుఖాని నయతీతి వామనః” చాడే 
ఇంద్రరతు ణార్భ మె మహాబలియాగంబున తేసదివ్యశరీరకాంతిచే చూపటులకు 
సుఖంబునిచ్చువాడు. ౪ (స్ట ఛాక్‌ స్వకాన్వ్యా వామాని సుఖాని నయతి * 
(శ్రుతివాక్యము,) 'చూసబులకు తన -కాంతిచే సుఖముగలించును. * స వామనో 


టీ ౧ 
దెవ్యశరీరభ్భక్‌ %* [దివ్యశరీరంబును ధరించియుండ్రుటచే వాడు వామనుడు | (154.) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


a = mn ll, Nl); 
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"ఇ ళా, కీ: హం. ఇ + వి ళ్‌ నాం ది తీయ 
118 శ్రి పీష్టుసహాస్ర నామము [ద్వ 


155. |ప్రాంశుః. 156. అమాఘః, 157. శుచిః 


హౌంశుః == పొడుగయినవాడు. అమోఘః = వ్యర్థము గాని (ప్రభావము 
గలవాడు, శుచిః = పరిశుద్దుడు. 
Dl IN eR oS 
155. (పాంశుః, 


ళ్‌ (ప్రాన్ను తే సర్వం వ్యాప్నో తీతి (ప్రాయః » వెంటనే యంతటవ్యాపించి 
పాడుగయినవాడు. 
+ తోయేకు పతితే హస్తే చామనో౭భూదవామనః | తవ్య విక్ర్షమతో 


భూమిం చందాదిత స్య సనా నే! నభః (క్ర మమాణస్య నాభ్యాంతా సమనస్థీ త" యి 
మహాబలియొక్క_ దానజలము క రంబున పడినంతచే చామనుడుగా (పొట్టిగా నుండిన 
వాడు అవామనుడగయ్యె (పొడుగయ్యె). నాడట్లు భూమిని ఆ క్రమించునపుడు చంద 
నూర్యులు వక్షో భాగంబుననుండిరి.] + వామనో రక్షతు సదా భవ_న్లమ్‌ యః కణాద 
భూత్‌ | ఒకతుణంబుననే 'త్రివిక్రమరూపంబునొందిన వామనుడు నిన్ను ఎల్ల ప్పుడు 
రక్షించుగాక. ] ఈ వృత్తాంతంబునే వేదమిట్లు ఘూేషిల్లును ౪ ఇదమ్‌ విష 
విచక్రమే * (పు, న్యూ (విష్ణువు దీనిని ఆక్రమించిరి. * తీణి పదా విచక్రమే 
(వు. న్ఫూ [మూండడుగులచే గొలిచిరి.] _ * విచకమే పృథివీ మీష ఏతామ్‌ ఇ 


(వు: నూ [వీడు భూమిని కొలిచెను,] (355 
156, అమోఘుః (11) 

“నాసి మోఘః యస్యసః అమోసుః * బలిని ఇంద్రుని భేదములేక ఇటు 

కృతార్థము గావించుటచే వ్యర్ణము గాని (పభావముగలవాడు. స 


* అనుగ్రహంచాపి బలేరను త్రమమ్‌ చకార యేం ద్రపదోపమం కఈణాత్‌ | 
సురాళ్చ యజ్ఞాంళభుజః ఈ (విధ 48_కర్స్‌ [ఎవడు  కణకాలంబుననే 
బలిచక' వ రికి ఇం[ద్రపదంబునకు నమంబగు & _త్తమపదంబునిచ్చి చేవతలనా 
యజ్ఞాంళము భుజించునట్లు కావించెనో ;] * యశత్రామ్బు విన్యస్య బలిర్మనోజాన 
వాప భో గాన్వసుధాతలస్థః | తథామరత్వం (త్రిదశాధిపక్యం మన్య నరం వూర మీపీత్ర 
శత్రుః 4 (వి ధ్ర [బలిచక్రవర్తి ఎవనికి నీటినొన్న (దానముచేని నిరేరికయ 
భోగంబులనొందెనో ; ఆటులే యిందుడు నిరంక్కశము చేవతలయాధి పత్ర శా 
బునొందెనో ;] _ ఇత్యాదులు. (155 ) 


157. శుచిః (25%) 
ఇట్లుపకారంబొనరిం చియు (పత్యుపకారంబును అ పేక్షీంపకుండు టచే 


పరిశుద్దుడు. 
స్త్‌ (1570) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


శతకము.] ఆఈ౦ (ధ్ర వ్యాఖ్యా న ము. 119 
158. డర్టీ తః, 159. అతీన్ష):. 160. సంగ్లహాః. 161, సర్గః. 
169. ధృతాత్మా. 168. నియమః. 164. యమః. 
ఊర్తితః _ బలిషుడు. అత్రీన న్య = ఇండ ద్రునిమోతినవాడు. సంగహః=్యగపింప 

జ అ 
బడు వాడు, సరః __ సృజింపబడు వాడు. ధృతాత్కా = ఆత్మలను 
ధరించువాడు, నియనుః = అణచువాడు. యమా = ఇచ్చువాడు. 


ప sr 


168. ఊర్జి తః, 
“ ఊర్ణా బలం అస్య సజ్ఞాతా తక: ౫ అక్మా_లంబున పజ తెంచిన నముచి 
మున్నగు శతువులను నిరసించుటయందు దృఢమగు బలముగలవాడు (158.) 


159. అతీన్ష):. 
ది 
శ ఇన్షంమ్‌ అత్మికా న్హః అతీస్ష్రః ౫ ఇంధదునికి తమ్ముడుగా పుట్టినను 
ఐశ్వర్యము హ్మశములు వినిచే ఇంద్రుస్‌ మించినవాడు. 


శ అతివాయ్యింద్రకర్మాణమ్‌ ఇ [ఇందుడు వాయువు వీరలకార్యంబులను 
మించినవానిని. | (159) గి 


160. సగహాః. 


క సమ్యక్‌ గృహ్య లే ఇతి సంగహః ౫ ఇట్లుండీయు భ క్రులచ్చే సుఖముగా 
సేవింపబడు వాడు. (160) 


161. సరః. 
౧ 


“సృజ్య'తే ఇతి సరః” |త్రివిక్రముడై లోకమంత వ్యాపించిన పాదపద్మంబు 
లను గల ఈతడు భక్షాను గ్రీార్ణమె ర తనచేత నే, స 


తానే సృజించుకొనును.] “ae. .) 


162. ధృతాత్మా, 
“ధృతాః ఆత్మానః యేనసః ధృతాత్మా* ఇట్లు తన్నే ఇచ్చి ఆత్మలను 
ధరించువాడు. (62) 
168. నియమః, (869) 


64 నియమ్య -సే అనేశీతి నియమః” ఆయాత్మకోటులకు _ విరోధులగు 
బలిచక్రవర్తి మున్నగువారలను అణచినవాడు* (68) 


164. యమః, (870) 


“ యచ్చతీతి యమః”? ఇట్లు సమ స్పంబును విరోధము కేక ఆనుకూలముగా 
నుండునట్లు చేసియిచ్చువాడు, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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120 శ్రీవిష్ణు సహస్రనామము, [పథము 
165. 'వేద్యః. "166, చైద్యః. 
“167. సదాయోగీ. 168. వీరహా, 


వేద్యః = ఎటుంగజాలినవాడ్రు, నైద్యః = విద్య నెటింగినవాడు. సదాయోగ్గీ_ 
ఎల్లి ప్పూడ్చును మేలుకొనియుండువాడు. _ వీరహా = వీరులను జయించు 
వాడు. 

———————— 


“యః పృథివిమ సరో యమయతి ౫? (బృ. ఆ 5_7_8) [ఎవడు భూమిలోపల 
నుండి (ప్రవ_రంపజేయునో,] ఇ యమో వైవన్వతో రాజా య సచెష హృది సీత్రః 
“తేన చేదవివాద స్టే మాగజాం నూకురూకొగమః (మ్మ స్మ. 8.92) [నియామకుడై 
సర్వకాలంబునను సర్వ దేశంబునను (పకాళించుచు, సర్వులను ఆనందింపజీయువాడ స 
నొకడు నీ హృదియంబున గలడు. నీకు వానితో వివాదము లేకున్నచో నీవు గంగక్షను 
"వెళ్ల వలదు, క్రరు'త్నేత్రంబునకును వెళ నలదు, ] (164.) 

165. 'వేద్యః. 

* వేదెతుమ్‌ శక్యః వేద్యః * ఇట్లవతరించి ఇందియంబులకు విషయము 
గాకుండువానినిగాడ (పకాశింపజేయుటచే అందజచేతను సుఖముగా ఎబుంగ 
జాలిన వాడు, (165. 

166. వె దః, 
అజ్‌ ప రి 

“ విద్యా మధీతే ఇతి వెద్యః * ఇట్లు త నాస్ట శ్రాయించువారలను బాధించు 
సంసారంబును తొలగించు జెౌషధమగు విద్యను ఎటింగినవాడ్లు. (6) 

167. సదాయోగీ. 
“నదా యోగః అస్యా నీతి న గ్‌ ౨ న్‌ 
ry ల నదాయో ఓర విషయం౦ంలబా స గ 
వు. ఇడ విషయంబున సదా మేలు 

జ య ఏషు సుచ్చేపు జాగ రి ఎవ 

పేష రజ ఎవడు వీరలు ని,డించునపు J 
యుండునో, ] | ETE 
(167.) 


168. వీరహా, (T47_927y 
“వీరాకా సహ నీతి వీరహా?  శ్రన్న స 
జాలి ల ము ఎలుంగ చవ రించినహ 
కుండ విరోధంబుచేయు వీళలను నిరసించువాడు., esa పుడు ఎయలుంగ 
* అనక్యమ, పతిష నే జగదాహుగనీ 
జ తానహం వ ఫ్‌ శ్ర మల Gigi Ey అన్ను ప్రసంగించి 
పవత! (రాక్‌. సంసాశేషు నరధమాక్‌ | జీ పొమ్యజ నమశకు భాక్రా 


ఆసుీష్యేన యోఃపు (3 
క (A. 16_18.) ఇత్యాదులు, 
అనీళ్వరము అ్యప్రతిస్టము అనియందురు. తనుర్యపకృషేలు 2 [(అఖిలజగంబును 
కూరులను జే 9 జ్య Vom Nd అటి 
న న నరాధములను నంసార్రంబున నే అ ల 
ల్ల స్పుడును (క్ర సీవేయుదును,] (డకృతజన్మ ంబునే 
(168.) 
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శతకము. | ఆ౦(ధ వ్యా ఖ్యా న ము. 121 
169. మాధవః, 170. మధుః. 
171. ఆతీందియః. 172. మహామాయః. 


మాధవః = (11 మాయను పరవిద్యకుస్వామి (2) మాన ధ్యానయోగంబులు 
గలవాడు. మధుః= తెనెవంటివాడు. అతీందియః = ఇంద్రియం౦బుల 
నత్మిక మించినవాడు. మహిమాయః _ గొప్ప మాయగలవాడు. 


చులననననుకనుకుతనకుతకనకను కనును నాన భనకనాననానాలనా కలలని ననన ననననననని ననన ననినినననిననననననననననను 


169. మాధవః. (78-741) 

“మాయాః ధవః మాధవః” (1) అనంతరము, తనవిషయమగు సరబహ్మ 
విద్యను (పవ రింపజేయుటచే “మా” యను విద్యకుగాథుడు. శ మా విద్యాచ 
హరేః (ప్రోక్తా తస్యా ఈకో యతో భవాక్‌ | తేస్మాన్యాధవనామాసి ధవః 
స్వామోతి శబితః * (హూ. వం. ఓహనీ ! మాయనగా పరవిడ్య్క దానికి మోరు 
స్వామి గానుండుటచే మాధవులగుదురు. ధవ అనగా స్వామి. 

(2) లేక ఇ మౌనాత్‌ ధ్యానాచ్చ యోగాచ్చ విద్ధి భారత మాధవమ్‌* 
(భా. ఆ. 69%, [మూ నధ్యా నయోగ ంబులుగలవాడ గుటచే వానిని మగవం. 
నెఖుంగుము] అను బుషినిరు కృరీత్యా మూనధ్యానయోగంబులను గలవాడు. (6%) 

170. మధుః, 
« మన్య లే ఇతి మధుః * ఆపరవిద్యను లభించినవారలకు -తేనెవలె నింపుగా 
Pp అ 

* (పియోహీ జ్ఞానినో ఒత్యర్టమ్‌ ర్‌ (గీ 7-17) [జ్ఞాని ను ee 
(పియుడను గదా! (170) 

(అవతారిక ౧). అనంతరము మధురమధు (తేనె సమాద్రమువంటి 
స్వరూపముగలవాడ గు గుణవిశిష్టుండగు భగవంతునియందుు క్రింద జెప్పిన SO 
విభవంబుల హృదయంబులై న హెడద్దుణ్యంబును చెప్పుదలంచి ముట్ట మొదట స్వరూపం 
బును శోధించుచు న్నారు. స 
17]. అకీన్షి యః. 

64 ఇంద్రియాణి అతికా” నః ఆతీన్షి]యః » జూన సకరణంబులగు ఇరదియంబు 
లను అతిక్ర మించినవాడు, 

(అవతారిక అది యెట్లనగా ; 

172. మపోామాయః. 
మహతీ మాయా యస్యసః మహామాయః ” _ తన్నాశ్రయించిన వాకలుదప్ప 
లు టమ ఇ ని 
ఇతరులందలు 'తెరవంటి మాయవే కప్పబడి యుండుటవలన ఇతేరులచె చు డబడ 
వాదు, 
20 
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122 శ్రీ విష్ణు సహస్రనామము [ద్వెతీయ 
178, మహోత్సాహః, 174, మహాబలః. 
మహో త్సాహః = అధిక్రమగు ఉ తృాహమునుగలవాడు, మహాబలః = గొప్ప 
బలముగల వాడు. 


జ గుణమాయానమావృతేకి * (జి 1-8) [గుణమయంబగు మాయచే ఆవరింప 
బడినవాడు.] 
ఇచ్చట మాయయనగా మిథ్య-గాదని మిద చెప్పబడును. (నై కమాయః 
నామము. 303.) 

(అవతారిక) సాంఖ్యులు ఆత్మను జనర పడగా నొప్పుకొందురు. 
అయినను వాడు క ర్తకాజాలడు. తామర మోదనుండు నీరువలె (ప్రకృతితో 
సంబంధింపక ఊదాసీను డై అలసుడైయుండును అని యందురు. దానిని ఖండించు 
చున్నారు గ్ర 

178, మహోత్సాహః, 

స Ey షాడ్డుణ్యము చెప్పబడును. ఆయాటు గుణంబులలో క ర్త అత్వరూపమగు 
నై సర్యము (శభానముగాన మొట్టమొదట ఐళ్వర్యరూపగుణంబును అనుభవించు 
చున్నారు] 

“ మహాక్‌ ఉత్సాహః యస్యసః ౨ క_ర్భృత్యమను గొప్ప ఐళ సృర్యమునుగల 
వాడు, ల సాంబా కర ఖర్వోంబను ఐళ సర్యము. దానిని అత్యధికము-గాగలవాడు, 
ఇతరుల _పేరణలేకయే తనసంకల్పమా(త్రంబుచేతనే సమ సంబును సృజించుటచే 
సాంఖ్యులు చెప్పునట్లు అక _ర్తృత్వేములేదు. వీడు క _ర్రయేయ/సను. స్వాతంత్ర్య శూన్య 
_ర్రృక్యమండుట చేతే ఈతడు భగవంతుడయ్యె. -ఈళ కిలేశోంబున అణు 

(6 అగు అణిమాది ఐశ్వర్య ౦బులు (బహ్మాదులందు సంబంధించుట చేతనే వారలకు 
అపరిమితవె భవము గలుచున్న ది. 

5 ల (17/5) 

14. మహాబలః. 

“మహత్‌ బలం _ యనసంస 
క్తి సః మహాబలః ౫ సహా చ 
సృజించు మహాబలముగలవాడు. re Boe 


ah వీడు ఎంతగొప్ప కార్యంబు చేసినను (శమము లేక 
క పం మ నిల్చియుండి ఆధారాంకరం౦బునపీక్షీ ంపక్ర ఇతరులచే 
పటాల, వ్యా ౦బులను గావించుచు నవు సంబును 
క pe స శరీరమువలె 
మూలసంహితలోనిదిస్పష్ట మ. -ఈబలంబున అణుమాత'మే జలము ee 
పర్వతము భూమి అనువీనిలో నుండును, హ్‌ 
(174) 


(అవతారిక, ) జగతా 
గారణవసువ్సునకు నగ 
అందుథు.  ఆనుకంబును ఖండించుచున్నా రు. “ ప్రక్షైత్వోమలేదని కాండ 
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175. మహాోబుదిః, 
థ్‌ 


మహాబుద్ధిః = గొప్పజ్ఞానము గలవాడు, 


175. మహాబుద్దిః. 
థి 


“మహతీ బుద్ధిః యస్యస్క మహాబుద్ధిః ”?  సంశ్రయ(భ్రమాదులులేక _ సర్వంబు 
నెటుంగదగు జ్ఞానముగలవాడు. 


ఈ జ్ఞానమే సర్వబేళ సర్వకాల సర్వస్వ భావములయందును సమిపంబునను 
దూరంబునను ఉండు సను స్తంబును విషయీకరించును. సర్వంబు ెటుంగుటచే 
సందేహ (భ్రమాదులు లేక యథార్థ మెయుండును. _శ్లేశము కర్మనిపౌకము మున్నగు 
వానితో సంబంధింపకయు స్వాభావికముగాను ఉండుటచే నిత్య మైయుండును. 
చతురాది (కన్నుమున్నగు _ ఇంద్రియంబులను ఆాపేక్షీంపకుండును. ఈశ్వర 
స్వాతంత్యంబు చే ఆయిందియంబులను ఒకప్పుడు అాపేక్షీంచినను ఆెపేక్నీంచును. 
కనుకనే 4 పుణ్గరీకాతః, శుచిశ్రవాః ” (112.189 వృ నామములు అని చెప్పబడి 
యున్నవి. రూపర'సాదులను (గహించునపుడు ఆ యా యిందియంబులుండవలయునను 
నియమము లేదు.  సక్షలఇం( దైయంబులచేతను సమ స్ట కార్యములును చేయనగును. 
సాధారణముగా తిర్యగ్టాతులగు సర్పాదులు కంటిచ్చ చూచుచుండును, వినుచునుండును' 
(కనుకనే సర్పంబును ౪ చత్యుళ్ళవాః * అనగా ెవులే కన్నులుగాగలవి అనియందురు 
అట్లుండ _ సర్వళ క్తుండగు ఛగవంతునకీయల్పళ క్రి దుర్గభమా? ఇదియే జయ 
సంహితలో ౫ సర్వతః (శ్రుతిమాంళ్చాసా యథాదృచ్చావకోరగః చ (నేత్రం 
బులచే చూచు సస్పమువలె వీడు అంతట (డోత్రములుగలవాడు.] అని స్పష్టముగా 
'చెప్పబడియు=డును. 


మణియు ఈ జ్ఞానము విశదము-గానుండుటచే కరతలామలకంబువలె సమస్తం 
బును నిర్వహీంచునదియగుటచే అమోఘమైయుండును. _ ఇ విశ్వతళ్చకంరుత విశ్వతో 
ముఖిః (8 నా,6 1 12) [అంకేట -నేత్రములుగలవాడు. అంతట 
ముఖముగలవాడు.] 4 పళ్యత్యచతః స కృణోత్యకర్ణః * (శ్వే ఈ 8 10 
[కన్ను లేకయె చూచును. (శ్రోత్రములులేకయే వినును-] * సర్వతో౭థ్షీ శిరోముఖమ్‌ 4 
(తె. జా [అంకట నేత్రములు శిరములు ముఖిములు గలవాడు] ఇత్యాదులు. 
శ్రీమన్నాథమునులు గూడ + యో వేత్తి యుగపర్సర్వం (ప్రత్య శ్నేణ సదాస్వతః ఇ 
(న్యాయకత్వము) [ఎవడు ఒకప్పుడే సమస్తంబును (ప్రత్యక్షముగా. ఎల్లప్పుడును 
స్వతః చూచునో] అని సాయించిరి. 

ఇట్టుండ కొందజు, చే త్రంబుల చేత నే సమ స్తంబును చూచు వాజెట్లు 
సర్వజ్ఞాడగును ? అని సర్వజ్ఞుండగు భగవంతుని నింపంతురు. ఆయ్యపి బౌద్గమకము 
ననుసరించినవి. లేనిచో సకలశ్షాస్త్రంబుల:ను విరోధించును గడా? నేత్రంబుల చేతనే 
విను సర్చాదులందును, కాకి గుడ్డగూూబమున్న గువానియందును, మం్రసబ్ధి"సభ 
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176, మహావీర్యః. 177. మహాోశ క్లిః. 
మహావీర్య:ః = గొప్ప వీర్యముగలవాడు. మహాళ క్షిః = గొప్ప శక్తిని గలవాడు, 


ననన నలా జనాలు, 
తపః (ప్రభావాదులు సిదించినవారలందును ఆయాయిందియంబుల చేత నే ఆయావా 
పారంబులగునను నియమంబులేక 'తారతమ్యముండ్రుటను (పత్యతీము-గా చూచుచుండు 
నపుడు కా స్ర్రసీభ్ధంబగు భఛగవంతునిసర్వజ్ఞ 'తావిషయమందుమా(త్రము హాని చెప్పుట 
పరిహాసాస్పదముగానుండును. భగవంతుని యితర గుణంబులును ఇటులే విచిత్రముగా 
నుండును. -ఈజ్ఞానముయొక్క_ అల్బాంశము మాత్రము బద్ధ_ము క్త_.నిత్యులందు 
గలదు, (17%) 


176. మహాపఫీర్యః. 
“మహర్‌ వీర్యమ్‌ యస్యసః ౨ వీర్యమన గా వికారంబునకు గారణంబు లుండి 
నను వికారంబు నొందకుండుట, అట్టివీర్యమును గలవాడు. 


=పరుగునకు కారణంబగు పాలు, పెకుగుగా మాబునపుడు వికారంబు నొందు 
నట్లు జగ త్మా_రణభూతుండయ్యు కొంచమైనను వికారంబు నొందడు. అగరును _ 
కస్తూరి _ పుస్పాదులవాననవలె భగవంతుడు  తనసన్ని ధిమాత్రముచేతానే ఆపరిమిత్ర 
కార్యములం జేయును. 

ఖ తస్య సన్ని ధిమ్మా తేణ గన్ధః తోభాయ జాయతే | మనసో నోపకర్త ఏ లైట్‌ , 
తశత్రాఒసా పరమేశ్వరః * [తాను ,సంబంధించినంతమా(త్రాన గంథము కలత జందెం 
చును. మనోవ్యాపారంబు నొకంతయు నషేక్షింపదు. అటులే పరమేశ్వరుడుగూడ 
చెయును.] దీనిలోని యణుమాత్ర మే యోగీళ్యరాదులందు గలదు, (176) 


177. మవశశ క్రిః, 


“ మహతీ శ క్రీ యస్యసః మహాళ క్రి” నిమి త్రకారణముగాను ఉపాదాన 
కారణముగాను ఉండు గొప్ప ౪ కిని గలవాడు, 


పశుపతిముతంబున పర్మబహ్మంబును నిమి త్ర కారణముమా త్రము గానందురు. 
అట్లుగాక ఉపాధానకారణముగూడ నాతడే యగను అను శ కినిగలవాడు. ఈ ళ క్రి 
ఎట్టిదనగా ; సాఫనసవూహంబులను వినియోగించునదె , భగవచ్చరీరై క దేశంబు 
న్‌ కో ళ్‌ ' a__ చి... 
ప్రకృతిని పరిణమింపజేయునదై, సామ్మగి ఉండినను లేకున్నను సదా సమ నంబును 
సంపాదించునదై యుండును, అ 


Se 
ఒశవస్తువే ఉపాదానకారణముగాను నిమి తకారణముగాను ఎటు కావచు 
య 


కరకు. లోకమున. సాలెవ్రరున. .నూలునకు ఊపహిదానారణము గానా 


ఆ య ను ఉండుటను చూచుచున్నాముగదా ? అటుండ సర 
ో కుడెన భగవంతునకు ఇట్టి శ కి దుర్గ భంబగునా ?. ' జ 3 
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శతకము.) తం ్రశ్వాన్యా జో 


178. మహాద్యుతిః. 


మహాద్యుతిః a గొప్ప 'కాంతిగలనాడు, 
శరీరముగలవాడు. 


179. అసిర్హైశ్యవపుః, 
గా G ఖ్‌ 
అనిన్చెశ్యవపుః =ని న్షేశింపజాలని 
RE 

ఈ శ క్తిలోని యంక భాగముమా(ప్రమే (ప్రధానంబనబడు పుకృతిలోను, (పతి 

క్షణము పరిణమించు పాలు పెరుగు మున్నగు నస్తువులలోనుగలదు. (127) 
178. మహాద్యుతిః. 

* వహీ ద్యుతిః యస్యసః మహాద్యుతిః ౨ సహాయాంతరంబు న పేశ్నించు కార 
జాంఠరమునలి గాక ఇతరాపేశు లేక మహా తేజంబుతో గూడియుండువాడు, ఇదెయే 
చాహ్యాంథకార _ ఆంతరాంధకారంబులకు తొలగించు సూర్యాదులకు అ, 
తద్విరుద్ధంబులకు భయంకర మై యుండును. దీనిబిందుమా (త్రమే సూర్యచం[దమా 
'క్యాదులందు (ప్రకాశించును. 


జల లే 
(క్రింద జెప్పిన ఆబు [173178 నామములలోను గల మహ త్త్వ్వ విశషణంబుచ్చే 
ఈగుణంబులు . కలామా(్రంబుచేక సే ఉచ్చనీచంబులగు సమ శారా. 
(పవ ర్హింపజేసి సమ స్తమునకును విషయము లభింపక సముడ్రంబున మహ్మోసపవాసా 
ములునేలె భగవంతునియందు. నిండియుండును అని ెలియుదున్నది. ల పరస 
N జ (శ . 6-8 ని పు 
శ క్షిర్వివిధై వ శూయకో స్వాభాపికీ జ్ఞానబలక్రియాచ ఇ (శ్వ. ప్‌ yt hs 
కే 'పలువిభంబు గా చెప్పుబడును, జ్ఞానబల్మక్రియాదులు స్వాభావిక వే. క 
బకైశ్వర్య మహావబోధసువీర్యళక్య్యాదిగులైక రాశిః ఇ (వి. పు. 65.80 [క 
లము ఐశంఠరయు మహాజాసము వీర్యము శకి మున్నగు గుణంబు లొకంాశి గా 
వ వ రిన్సి ౦టికిని ఇదియే విషయము. ఈ 
నుండువాడు, ఇత్యాదులు. భగవచ్చాస్ర్రంబు లన్నింటిని ఇ హై “ 
యాటు గుణంబులలో సే సౌశీల్య వార్సేల్యాది గుణంబులు ఏదే నొక a 
నె అంతర్చవించును. ( ల్సి 
179. అనిస్చేశ్యవపుః (662) 
* అనిశేశమ్‌ వపుః యస్వసః అనిన్దేళ నవుః * ఇట్లు పాద్డుణ్య ls: షా 
| కు 
లచే 'పూర్తుండీగుటచే సమానములేని శరీరము గలవాడు. ఆనగా ఇట్ల నిసై ౦ 
(>) 
జాలని శరీరము గలవాడు. 
'భాసంజ (లన లేజసమ్‌ ఆటు గుణంబులును 
* పాడ్గుణ్య వ్మిగహమ్‌ 'జేవమ్‌ ఛాస్వజ్జ్వెలన లేజసమ్‌ * [6 జ. 
స్త గలవాడును అగ్నివంటి "తేజంబుగలవాడునగు వుని] 
భకాళశిందు దిష్య శరీరముగలవా న్‌ భే! 
E అ తామ్‌ భగవతి లక్షయామేౌహా * (మౌ. స [es మనస 
భె బుద్దిమనో ౬జ్ఞ (్రుక్యజ్ఞి త్త ses జ్‌ యము 
పతంజము ఇవి యన్నియాభగవంతుని స్ప ట్లు నిశ్చ 
క డి . ఆ ఏవరు బుద్ది మనసు 
స్‌ కియు నిటు చెప్పబడియుండును $ 
వింషయంబున నిరు క్‌యు నిట్లు వ 
ణన భో; చారల విభవము అస్థిర మెయుండును. కనుక భగవం 
అవయవములు వినింగలవారలా్‌ ) న క టు 
తునకు శరీరముండునట్లు శెప్పిననో అదె 
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180. (శ్రీమా౯ా. 181. అమేయాత్మా. 182. మహోదిధృత్‌. 


(శ్రీమాక్‌- = ఆభరణ సంపదిగలవాడు. అమేయాళత్మా = గంఖీ5 స్వభావుడు, 
మహో దైథ్భృత్‌ = మంధరపర్యతంబునె_తీనవాడు, 


భగవచ్చరీరము పంచభూతముల సంబంధముగా నుండునా? అని శంకించి * భగవ 
చృరీరము భగవదూపముగానే యుండును. భగవంతుజేరూసమో ; ఆ రూపమే 
భగవంతుని శరీరంబును. - ఆ భగవంతునిళూప మెటీదనగా ; జానస్వరూపము శకి 
స్యరూపము ఐశర్న న న త చు 
స్వరూప gర్య స్వరూపము: అది యొట్లన-గా ; చందనాది కాస్ట్రములు జ్వలించు 
నపుడు ఎట్లు మొత్తము అగ్నినుయముగానే యుండునో, మధువుయంబగు పొత్రం 
బును పానంబుచేసినచో అది యెట్లు మొత్తము మధురముగానే యుండునో ; సువర 
పిండంబును ఒరసీనచో అది "మొ త్తమ సెట్లు సువరముగానే యుండునో? 
(పొసాదము (మిద్దె) ను చూడచూడ అది యెట్లు అందము గానుండునో ; అటులే 
far "మొత్తమును జ్ఞానముగాను ఐశ్వర్యము గాను ళక్తిగాను మనము బేనిం 
న నది గల్లునట్ట్లుగానుండును.” అని. ఇదెయే పంచోపనిషన్మయంబయిన శరీరంబని 
ఎగా చెప్పబడును. ఈ ళరీరము శుద్దస త్త వ్రమయంబగుటచ్చే  బంగారులోపొదిగిన 
రత్నమువలె భగవంతునిషడ్డుణంబులును [పక్రాశింపజేయుచుండును. (తిగుణమయంబగు 
మన ళరీరమువలె ఆ గుణంబులను చాగజేయునది-గాదు అని తత్వము ౨ అని. 


3 * రూపవర్షాది నిర్దేళ విశేషణ వివర్ణి తః ౫ (వి వ్రు [రూపము వర ము 

న్నగునవి యుండునట్లు నిశ్హేశించు విశేషణములు లేనివాడు] (నిర్చేళ విశేషణంబన-గా 

ఉఊపమాన విశేషణము. అదిలేనివాడు సాటిలేనివాడని భావము) (179) 
180. (శ్రీమాకా, (22929) 


ర్‌ 
“శ్రీః అస్యా ప్రీతి (శ్రీమాక్‌ ౫ ఆదివ్యశరీరంబునకుదగిన దివా, భరణనంపద 
గలవాడు, ర 
(180%) 


181. అమేయాత్మా, (108) 
* అమేయః ఆతా  యసువ 
ES న్వనః అమేయాత్యా ౫ క్ర గుణంబులక్రను ది 
చేహంబునకును దగినట్లు అతి గంభీరముగు స్వభావము el న (జ 
182, మహాద్రిధృత్‌ , 
“మహాన్ఫం అదిం ధరతీతి మహః 


దిధృ్భత్‌ ౨” మందరంబను 

చ దై మహాపర(తంబును 
శీ సముద మధన కాలంబున థరించిననాడ్రు గాన ఆగాంభీరా దులకు వ చే 
తంబులం గలవా. 3 = ఇట 


(1820) 
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188. మహేప్వాసః. 184, మహీభర్తా. 185. (శ్ర్రీనివాసః. 
186. - సతాంగతిః. 187. కొసరు. 188. సురానన్ల 5 


మహేష్వాసః = మహిళరం (బాణం) బులను విడ్తుచువాడ్తు. మహీభరా స్‌ 
భూమిని ధరించువాడు. శ్రీనివాసః = లక్ష్మీని గలవాడు. సతాంగతిః = 
ఆకశితులకు గతియైనవాడు,  అనిరుద్దః = అడ్రగింప సాధ్యము గాని 
వాడు. సురానన్షః = దేవతలను ఆనందేంపజేయువాడు. 


1883, మహేషప్వాసః. 
4 ఇపూణామ్‌ ఆసః ఇస్వాసః, మహాకా ఇప్వాసః యస్యసః మహేప్వాసః » 


నేతుబంభన రావణవధాదికాలంబున అతిమనోహరంబు గా బాణంబులను (ప్రయో 
గించువాడు. (188) 


184. మహీభర్తా. 
“మహీమ్‌ బిభ ర్లీతి మహీనర్లా * లీలగా భూ*మిని ధరించువాడ్తు, (184) 
185. (శ్రీనివాస, (614) 

జ శ్రియః నివాసః శ్ర్రీనివాసః ౫” కీర సముద్రంబును మథించి లభించిన లక్ష్మి 
విలాసముగా వక్నంబు నారోహించునట్లు కావించుకొన్న వాడు. (185.) 
186. సతాం గతిః, (451) 

ఇట్లు యభెచ్చ గా విహరించుచునుండియు ఆ శ్రితులకు (ప్రియము కావించు 
వాడగుటచే వారలకు పాప్యుడు- (188) 
187. అనిరుద్దః. (644. 
థి 


“న నిరుద్దః అనిరుద్ధః ౫ ఇట్లు సకలవిరోధులను నిరసించి సమన్హ్స జీవ 
లోకంబునకును రశీణంబగు దివ్య చేప్పితంబులుగల వాడగుటచే ఎవరివలనను అడ్డగింప 
సాధ్యము గానివాడు= 


గా అపరిమిత చేష్టో భగవాకా అనిరుద్ధః శ (మౌ స [భగవంతుడగు 
అనిరుదుడు అపరిమిత దివ్య చేష్టితంబులుగల వాడు .] (1870 
ధా లు 


(అవతారిక. అనంతరము ఆవతారంబులశెల్ల మూలకందంబగు అనిరుద్ధుడు 
శకావించియుండు హంసావతారమును చెప్పుచున్నారు. 
188. సురానన్షః. 


“సురాః ఆనన ని అస్మాదితి సురానన్లః » ఆపద్భంభువు గానుండుటచే 
నాన్‌. దా 
చేవతలనానందింపజయు వాడు" (188 
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189. గోవిన 9. 190. గోవిదాం పతిః, 191. మరీచిః, 
(ణు 
కి 192, దవమునః. 193. హంసః. 


లూ 


గోవిదాం సతిః == చేదవాక్కు_ "నెజింగిన 
మరీచిః = కీరణమువంటివాడు.  చమన8 = 


గోవింద! _ నుతింపబడినవాడు. 
వారలను రక్షిందువాడు* 
శమీంపజేయువాడు. సహాంనః = సహంసస్వ మాపి. 


189. గోవినః. (548.) 
యట 
అ గాః వాచః విన్షతీతి గోవిన్షు ” దేవఠలస్తోత్రరూపములగు. వాక్కులను 
పొందినవాడు, (1890) 
res 190. గేవిదామ్‌ పలిః. 
* గో ౨ అనగా వేదవాక్కు_లు. ఆవాక్కు_ల ెటింగినవారలు. గోేవిదులు. 
వారలను రక్షించువాడు. అన్యా __చేదవిత్తుల/స జ్ఞానులచే జ్ఞానయజ్ఞ ంబుచే 


ఆరాధింపబడి వారలను రక్షించువాడు. 
* హంసమూ ర్లి మథాత్కానం జ్ఞానయజ్ఞ భుజం స్మరేత్‌ శ. [హంసమాం ర్తి 
గు ప ఏ జానయ నై [|] న్సరింప స్‌ 
యగు పరమాత్మను జా యజ్ఞ ంబును భుజించువాడుగా స్రరింపగలడు.] (190) 
191. వురీచిః. 
. హంసావతారంబుచే పుట్టు గ్రుడ్డుల జంతువులకోను  నిక్మలమగు తన 


రూపంబుతో కిరణమువలె (పకాశించువాడు. 


జ కుస్దేన్లు స్నీగ్గ కాన్తిక్చ [మొల్లవూవరెను చందునివలెను మనో 
హరంబగు కాంతినిగలవాడు.] అని వాంసున్ని థ్యానళ్లోక ము. (191) 


192. దవునః. 
ce డామ్యతీతి దమనః ౫ క"ంతియను గంగా (చశవాసాంబుచ్చ సంసార 
'తాపంబును శమింపజేయువాడు. (192.) 

(అవతారిక .) ఇట్టివా డెవ్వడనగా ; 
లు 

198. హంసః. 
(1) “హన్లి మనోహరం గచ్చ తీతి హంసః *” మనోహరముగా చేసవాడు 
(2) = హన్హా సజ్జానామ్‌ * అను మాల సంహితా రీతిగా ఆ శ్రితుల సంగొంబును 

నిగసించు, ౮ నక త (| పై 

J a + సక్స ల్తే్టై శుభాళ్రయ పరమహంసాయ 4 [రోష్ట్రమగు సత్త 

రాయ బుల వస 3 / 
6 స్టైానంబగు పరమహంసునికొ అకు] అని వీర ఛ్యానమున గలదు. (198) 
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"జ 
194. సుపర్ణ ః. 195. భుజగో త్తమః, 
196. హిరణ్యనాభః, 197. సుతపాః, 
సుపర్థ్మః = (1) సుందరములగు "అక్కలు గలవాడు. (2) సంసారమునుండి 
దరిచేక్చవాడు. భుజగో త్తమః = ఆది శేషునకు నాథుడు. హిరణ్య 


నాభః = స్వర్గ మయమగు నాభిని గలవాడు. సుతపాః = మంచి జ్ఞానము 
ల ఇ ఇ 
గలవాడు. సే 


“194. సుపర్త 8. (659.0 


bx) 


(1) “నేనే పరే పక యస్వస సుపర ౩” సుందరంబులగు "అక్క_లంగల 
ణ ఫ్ర జ స 
వాటు 


2) 66 సుస్టు పారం నయతీతి సుపర్ణ » నిరు కరీతిగా సంసారంబునుండి 
దరిజేర్చు వాడు. (194) 


(అవతారిక స్ట “6 పద్మనాభో ౬ మర్యప్రభుః* (నామము. 46-49) 
అని వ్యూహంబున కడపటివాండగు అనిరుద్దుడు పద్మనాభుడుగా చెప్పబడియె. 
ఇక ఇచట అవతారంబులందు (పథముండగు పద్మనాభుని చెప్పుచున్నారు. 


195. భుజగో త్రమః. 


“ భుజగన్య ఉాత్తమః శకీ భుజగో _త్రమః ౫ ఆదెేేషుండను శయనంబున 
శయనించుటచే ఆది శేషునకునాథు(డు, 


* సుష్వాప భగవాక్‌ విష్ణరప్ఫయ్యా చేక ఏవహీ | నాగస్య భోగే మహతి 
"శేషస్యామిత తేజసః * (థా. ఆృ (విష్ణువు తానొకడే ఒంటరిగా జలంబను 
శ్రయనంబున శేషశోయనంబున శయనించిరి.] ఇ భోగిళయ్యాగతః శేతే తైంలోక్య 


(గాసబృంహతః %* (వి, పు [త లోక్యంబును ఆరగించిన నంతసంబుచే శేషశయ 
నంబున పరుంజె.] (195) 


196. హిర ణ్యనాభః, 


al పిరణ్యమ్‌ నాభ  యస్యసః హిరణ్య నాభః ” ఆరజే స్వర్ణ మయంబగు 
నాభినిగలవాడు,. (చూ నామము 198) (96% 


197. సుతపాః. 


cc శోభనం తపః జానం యస్యసః సుతప్యా ౫ తపస్సు అనగా జ్ఞానము. 
మంచి జానమును శరీరముగాగలవాడును ఆతడే. 
(= 
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180 శ్రీ విమ్లనహ(ప్రనామముః [ద్వితీయ 
198. పద్మనాభః. 199. (పజాపతిః. 
200. అమృత్యుః. 


పద్మనాభః = తామరను నాభిలో గలవాడు, (ప్రజాపతిః = (ప్రజలకు నాథుడు. 
అమృత్యుః = మృత్యువునకు విరోధి. 


శ దివ్యబోధ తనుర్విభుః గా దివ్య జానంబును శరీరము గాగలవిభువు. అని 
వారిధ్యా నళ్లోకము. (స క్షు — 
198. పద్మనాభః. (48.848) 

¢ పద్మమ్‌ నాభ యన్యసః పద్మనాభః ౨ తామరను నాభిలోగలవాడు, 


అల 6 
నాట హిరణ్య నాభ నామంబుల (1£8_196.) యర్థము (బ్రహ్మాణ్ణి పురాణంబున 
స్పష్ట ము, 


* కదాచి _త్రస్య ను స్తస్య 'నాభ్యామ్‌ కామాదజాయత | దివ్యమస్ట్ర దలం భూరి 

మా ల 
పజ్బ_జం పెళ్ళివమ్‌ మహత్‌. | యస్య "హేమమయీ దివ్యా కరి కా మేరురుచ్య తే ల 
[సంకల్పంబుచే నిద్రెంచు వానినాఖినుండి వృధివీసంబంభ మె అష్ట దళంబులతో గూడిన 
పెద్దతామర ఒకటి గలి, దానికి సువర మయంబగు మేరుపర్వత మే 'తామరదుదు 
యె bc) (a) 
గాన $-] (198.) 

199. (ప్రజాపతిః, (70) 


“| పజానామ్‌ పతిః (పేజాపతిః ” కనుకే (బహ్మాదినము స్ప పజలకునుస్వామి. 
ఇది నైమి త్తికనృష్టి (ప్రళయ విషయము. (199) 


(అవతారిక. అనంతరము నృసింహావతారము చెప్పబడును. 
200. అమృత్యుః. 
మృత్యువునక్షను మృత్యువు గాన మృత్యు విరోధి, (200.) 


కాక 


| 


రు! 


మా 
| (శ్రీ విష్ణు సహస్రనామ వ్యాఖ్యానమున 
| ద్వితీయ శతకము సంపూరము, 

౯ 


Mn 
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A స్‌ు 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: 662030౪. 


శ్రీమతే రామానుజాయ నమః. 


తృతీయ శతకము. 


PRR =— 


20]. సర్వదృక్‌. 202. సింహః. 208. సంధాతా. 
204. సంధిమా౯. 205. స్థిరః, 206. అజః, 
సర్వదృక్‌ = అందటను చూచువాడు. సింహః = సింహస్వరూపి. సంధాతా _ 


చేరదీయువాడు. _సంధిమాకొ _ చేరయుండువాడు. సరః _ చలింప 
కుండువాడు. ఆజః__ జన్మము లేనివాడు. ట్‌ 


te AIS NESNNRRE 
201. సర్వదృక్‌ : (577. 


“ సర్వాక్‌ పళ్యతీతి సర్వదృక్‌ ౫ ఆనృసింహుడు, అనుళూల _ (పతిళూల _ 
తటగ్గులు అనునందజను  వారవారలక్ర దగినట్లు నియమింపచూచువాడు. వాడు 
"సర్వతోముఖుడు గాన నిదిసంభవించును. (201) 


(అవతారిక) అత డేవ్వడనగా :__ 
202. నీంహః, (ఉక) 


ఆ ఫీంచలీతి సింహః ౨? శత్రువులు అను మదపుయకేనుగులను తుదముటించు 
భయంకరంబగు మహానృసింహమూ రి. (802.) 


208. సంధాతా. 


“ సందధాతీతి సంధాతా * ఆతడట్లు శత్రువులు అను మవఫుయేనుగులను 
సంహరించు భయంకరుండయ్యు ఆశ్రితులగు (ప్రహ్లాదాదులను చేరదీయువాడు, (208.) 


204. సంధిమా౯. 
“సంధిః అస్యా _సీతి సంధిమాక్‌ ” చారలతో నిత్యము చేరియుండువాడు. 
205. సిరః. 
థి 
గా తిస్టతీతి స్థిరః 79 చేరునపుడు_ చారలయపణారంబులంజూచి వెనుదీయక 
స్థిరయుగానిలుచువాడు. (205) 
206. అజః. (90-524 


“న జాయతే ఇతి అజః౫ _స్తంభంబునుండి సంభవించియుండుట చే 
ఇతరులవలె పుట్టనివాడు. 
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ట్ల మా వా 7 dh te \ \ 83.) 
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132 శ్రీవిష్ణు సహస్రనామము. [తృతీయ 
207. దుర్శర్భ ణః, : 208. శాస్తా, 
209, విశుతాత్మా. 210. సురారిహా, 


దుర్మర్గ ణః = సహీంపజాలనివాడు. శాస్తా = శికీంచునాను. మికు తాత్మా_ 
న్ను ప్రసిద్ధ వృ త్తాంతములు గలవాడు సురారిహో __ హిరణ్యకళిపును 
సంహరించినవాడు. 
—— i eer te TERETE pe 
* న జాయతే జన్మిత్యామ్‌ యదజ స్పస్మా దశీకజిత్‌ , [జన్మంబునిచ్చు (పకృతిలో 
పుట్టడుగాన స్వయం జో్యోతియగు భగవంతుని అజుడందురు.] (208) 
207. దుర్భ్శర్గ ణః 
“దుఃఖేనాపీ మి తుమ్‌ స 
“దుఃఖినాపి త్‌ అశక్ణః దుర్శర ఇ; ౫ విరోదుః నపాంప 
జాలని వాడు. లు లీ ర్వీ భులచే గబ్లాంల 
న్‌ కాస్థ pers (బహ్మృమ్వాలర్జిమ్‌ నుభీషణమ్‌ [(ంఖచ్చక్రం 
0 యంకరు (పకాశించు (బహ్మమూ 
iz ర్రమాంర్తిని] అని వారిధ్యానంబున 
ము —ద 
స్పష్టము, (207) 
208. శాస్తా, 
న్స అని 
క్‌ జ్య, జ్య 
శా సత్రి శాస్తా ౨౨ నమ స్త దుక్షనులను ఈ బేహూంబుతో శిక్షీంచువాడు, 


నే * నినాదవితాసిత దానవః (వి ఫు తనధ్వనిచే దానవులను భయ 
కుజ నవాడు.] ణి ద్రవవన్ని దై త్యాః నా (వి. ప్ర [దైత్యులు పాలిపోవుదురు.| (208) 
౨09, విశుతాత్మా, 
“ఈవి నుత8ం ఆతా పవన! 
(శ్ర కా యస్యసః విశ్రుతాత్మా ” అతడే ఎస డు 

సుడును ఎచ్శటను 
i ప Sy) మొందునట్లు స్ముపసిద్దంబగు సింప*వారవృత్తాంతంబుననల ద 
ఖల శ! నరేళ రేళ్ళ్యరై 8 జ [సము స్పదేవులకును | మనుష్యుల 


నాథులకును నాథులచే,,....... ] ఇత్యాది, (209) 
210. నురారిహా, 
కళ గ 
సురారీం హ నీతి సురారిహా * "దేవతలకు శతువగు హీరణ్యకశిపును 


వకతం౦ంబును చీల్చి చంపీనవాడు. 

క ల సకృకకరజ శేణీదీ సేనోభయపాణినా 1 సంయచ్భ్చతే యథా సమ్యక్‌ 
గాం = భయం పరమ్‌ జ న స 
wut [శుద్దన త్ర వ్రనుయంబగు నఖ్టములచే వెల్సీలు 

స్త భయంబును తొలగంచినవాడసటచే. వాడే శేషము 

అభయస్థానము.] అని ధ్యానళ్లోకము. | a 
౧m 

(210.) 


అవతారిక, 
( ) అనంతరము మత్సా శ్రవతారము వర్ణి ౦పబడును. 
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క 1 , శ్‌ గీ తో 
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2]1. గురుః గురుతము;ః, 212. ఛామ, 213. సతః. 
214. సత్యపరా[క్రమః 215. నిమిష. 


216. అనిమిషః,. 217. (సగ్గీ. 


గురుతేమః గురుః = గురువులకును గురువు. ధావు = ఆధార మెనవాడు. సక్యః = 
సత్స్పురుషులకుం దగిన వాడు. సక్యపర్నాక్రమః a సత్యమగు వ్యాఫారము 
గలవాడు. నిమిషః = చూడకుండువాడు. అనిమిసః = చూచువాడు. 
(సగ్వీ = మాలను ధరించినవాడు. 


rrr rr rr rr EERIE 


211. గురుర్లురుత్రమః. 
ఆ నృర్రుతముః గురుః ౫ సమ సవిద్వలకును పరమావార్యుడు. ఇస పూ'ర్వేహామపీ 


tb 


గర్క * (హై. శా [వూర్వలకుంగూడ గరువువాడే.] * వూజ్యళ్చ గురుర్దరీయాకా * 


(A. 11-48) (వూజ్యూడును పరమగురువును నీవే] (211) 
212. ఛామ. (62) 
సంహారకాలంబున నశించు చరాచరంబులకు ఆధార మైనవాడు. (212.) 


218, సత్యః, (107878) 


ce సత్సు సాధుః సత్యః ౨” _ అక్కాలంబున నాళశ్రయించిన మన్వాదిసత్స్పురుషు 
లకు సాధువుగా (తగినవాడుగ్భా నుండినవాడు. + (213.) 


214, సత్యపర్నాక్ర మః. 


cc సత్యః పరాక్రమః వ్యాపార యస్యసః సక్యపర్నాక్రమః * వారలయందు 


సత్యమగు అనగా కపటములేని వ్యాపారములం గలవాడు. (214) 
215. నిమిషః, 

* నిమిషతీతి నిమిషః” వారల (౪శతుల్ఫ విరోధులను కన్ను తెజచిచూడ 
కు౦డువాడు. ets 
216. అనిమిషః, 

“న నిమిషతీతి అనిమిషః*” సత్సురుషులను జాగ్రతతో కన్ను లెచి చూచు 
చుండు దివ్యమగు మళ్స శ్రరాపంబు గలవాడు. (216) 
217. గీ 

“సక్‌. అస్యా నీతి ్రగ్వీ” ఇట్లు తిర్యక్కగానుండియు. పరత్వనూచకం 
బగు వై జయంత్రియనునూలను ధరించినవాడు. (217 
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తాం కా పాయ్‌? 
Funding: Tatva Meritage Foundatig ,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
134 శ్రీవిష్ణు సహస్రనామ ము, [తృతీయ 


218. వాచస్పలతిః. 219. ఉదారథ్‌ః, 220. అ(గణీః. 
221, (గామణీః, ' 222, (శ్రీమా౯. 
228. న్యాయః. 224. నేతా. 


వాచస్పతిః = వాగీశుడు. ఉఊదారఢీః = గంభీరన్భాదయుడు. అ్మగణీః= పెకి 
గొనిపోవువాడు. (గానుణీః = సమూహమును చేర్చువాడు, 
శ్రీనూక౯ = విశ్వర్యముగలవాడు. న్యాయః = న్యాయము చేయువాడు. 
"నేతా = నిర్వాహకుడు. 


య 


218. వాచస్పతి;. (579) 
“ వాచః పతిః వాచస్పతిః ? (అలుక్చమా సము వాడే వేవోపబృ్బంహణంబగు 
మాత్స న్ర్రపురాణంబును రచించియుండుటచే వాక్కు_నకు పతి. (218) 
219. ఉదారధీః. 

“ ఉదారా ధీః యస్యసః ఉదారదధీః * ఇట్టందణును ఊళ్లీవించునట్లు సంకల్పిం 
చుట్రచే గంభీరమగు బుస్థెగలవాడు. (219) 
220. అగణీః, 

“ఆగం నయతీతి అగణీః ౫ అటులే భ కును ఊ తృమస్థానంబునకు గొని 


పోవువాడు. (220) 
221. (గామణీః, 

“గ్రామం సమాజమ్‌ నయతీతి (_గామజీః =  నిత్యనూరులు సమాహంబును 

చేర్చు వాడు. (221) 


222, (శ్రీమాకా, (22.180) 
* శ్రీః అస్యా స్తీతి శ్రీూక్‌ ౫ మత్సా్య్యావ తారంబయ్యు ఇ మక్స్యః కమల 
లోచనః * అను [పమాణరీతి గా కమలే తుం డగుటచే పరత్వసూచకంబగు నైళశ్వర్య 


ముద్దే (ప్రకాశింపబడువాడు. (2220) 
౨259, న్యాయః, 
భక్తుల విషయంబున న్యాయంబులను చేయువాడు (228) 
224. నేతా, 


ఈ నయతి నిర్వహతీతి -సీతా ౫ భ్‌ కులు నియమించు కార్య ంబులను చేయు 
టచే నిర్వాహకుడు, సంసారంబున తానుకూడ మునిగి మహనీయులను దరిజేర్రు 
వాడగుటచ్చ ఆతని నిట్లు చెప్పుట న్యాయమే యగును. (224) 
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225, సమిోరణః. 2926, సహస్ర ములక 


సమోరణక __ ఇస్ట్ర ములు నొనరించువాడు. సహస మూర్ధా = అ సేశశిరములం 
గలవాడు. 


225. సమిోరణః. 


“ సమీ _ర్టే ఇస్ట్ర చేష్టోభవతీతి సమిోరణః ౨ భక్తులయిస్ట్రంబుల నొనరించు 
వాడు. 

(1) ఇ కృత్వామినమయీం సద్యః (ప్రవివేశ రసాతలమ్‌ | వేదమూర్తి స్తతో 
'వేదాక- ఆనిన్నే బహ్మణో౬_ న్లికమ్‌ ॥ జ్ఞా నా'దిగుణబృ న్దేన పకుభూ తేన భూషితమ్‌ | 
సోల్డ్‌ (బహ్మమదం శృజ్ఞనిస్ట తేన విరాజితమ్‌ | _ కల్పావసౌన సమయే వహ న్తమ్‌ 
చైవ. చిన్షయేత్‌ | _ నారూపామ్‌ వితశాం క్లోణీమ్‌ (ప్రజాపతిగుణాన్వితామ్‌ | 
ముక్తాఫలనిఖేనైవ వపుసా నిర్మలేనచ | అనిమోలిత -నేత్రశ్చ మినాత్కా యళవ్రాక్‌ 
తథా * [మత్స శ్రరాసంబు ధరించి వెంటనే పాతాళంబున బవేశించె. పిమ్మట 
"వేదమూ రియగు ఆ భగవంతుడు వేదంబులను చతుర్క్ముఖనిసమిపంబునకు దెచ్చె, 
జానాదిగుణంబులు అక్కలు గా మయ్య తన పరత్వముతోచు కొమ్ములచే (ప్రకాశింప 
(శళయాంతంబున సమ స్పంబును వహీంచువానిని చింతింపగలడు. సమ స్ట (ప్రజలకును 
పతియగు భగవంతునిగణంబులతో సంబంధించి అంతట వ్యాపించిన నావవలెనుండ్రు 
భూమిని ముక్యమువంటి అతినిర్మలంబగు శరీరంబుచే ధరించి మక్స్యరూపంబునెత్తి 
నవాడు మానముగా (ప్రకాశించుచున్నాడు.] అని వారి ధ్యానంబున ఈ విషయము 
లన్ని యు స్పష్టము (225) 


(అవతారిక +) ఆనంతేరము విద్యాపవచనంబునక నియే  యవతరించిన ఈ 


యవతారంబును (ప్రక్షటించు పురుషనూక్తాది పరవిద్యలలోగల ఇ సహ్మస్రశీక్షా పురుషః * 
ఇత్యాది (పకారంబులు చెప్పబడు చున్న వి. 


226. సహస్ర మూర్ణా. 


4 సహ్నస్రమ్‌ మూర్దానః యస్యసః సహ్నస్రమార్థా ౫ సహ్మసంబనగా అనేకము 
లని యరము. + అశోక శిరసులను గలవాడు: (226) 
థి 
మ కాదా దాదా నా నద నాదా నినా దనా నాననా నానా నానా నాతారా ననాద. 
+ దీనికి -గారణంబచేమనగా ; * సహ్మస్రమూర్రా ? వెయితలలు గలవాడు. 
“సహ్న్మస్రాక్న్షుః? వెయ్యి కన్నులు గలవాడు అని యర్థము చెప్పిననో అసంగతం 
_ బగును. వెయ్యితలలుగలవానికి శిండువేలు -నేత్రములుండవలయునుగ దా ? కనుక 
ఏ నహ సపదంబు అసేకారకంబే అని* 
ఇచట సహ్మస్రపదంబు న్‌ ౦ 
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136 శ్రీ విష్ణుసహస్రనామము [కృతీయ 
227, సవాస్రాత్‌ః. 228. సహస్రపాత్‌. 
229, విశ్వాత్మా. 


సవ్మాసాత్నః = అచేకశేత్రములంగలవాడు.  సహ్నస్రపాత్‌ = అనేక పొదములం 
గలవాడు. విశ్వాత్మా వా (పపంచంబునకు నంత రాత్మం 
చైతన ల 
$ 227, సవా(స్రాతీః. 
228, సహా(సపాత్‌ ర 

cc నహ్నస్రమ్‌ అశ్షీణి యనస్యసః సహ సౌత్నుః, సహసం పాదాః యస్యసః 

సహ(నపాత్‌ ౫ ఇచటను స్మ శొబము ఆనం త్యార్థకం చే. అనేక నేత _ పాదం 
ద థి EC 
బులం గలవాడు. 

* విశ్వతళ్చతృంరుత విళ్వతోముఖిః & (తై. నా. 6.1.12) [అంతట నేత్రములను 
ముఖుములను గలవాడు. ] * సర్వతః పాణిపాదం తత్‌ ౫ (గ. 18-14) [అంతట కర 
చరణంబులం గలవాడు-] 

ఇచట శిరను నేత్రము పాదములు అను వీనినిమ్మాత్రమ ఇెప్పియున్నను "ఇవి 
ఇతరకరణంబులక్రను  ఉఊపలకీణము. ఆయాకరణంబులకార్యములు చెప్పబడియె 
అని సూర్వాచార్యులందురు. ఇదియే యుచితమును అనేక శ్యాస్త్రసంగతంబును 
అగును. (227228) 


229, విశ్వాత్మా, 
64 విళ్వస్య ఆత్మా విశ్వాత్మా” ఈజ్ఞానళ కులచే సమ న౦బును వ్యాపించి 
యుండుటచే నసమ_నంబునకును నంతే రాత్మ, 
x ళ్ళ లా, జ 
1 స భూమిం విశ్వతో వృత్వా ఇ (ఫు, నూ.) వాడు భూమినంతయు 
వ్యావంచి,..] * అహమాత్మా గుడాశేళ! సర్వభూ+తాళయస్టితః * (గ, 10.20) 
(అర్జునా! సమ స్త భూత్రముల హృదయంబులందు వసించి వాని ey నుండు 
వాడు చేచే.] ఇత్యాదులు. (229.) 


cc ఆ ఫాం అబల. ఆళ్ళ, 4 
క సహ్న్మస్రమార్థ విశ్వాత్మా సహ్మసాత్షః సహస్రపాత్‌ 3 అని యుండియు 
3 శ రదర టలీయాకా ? అను న్యాయానుసారము * సహస్రకీరా పురుషః | 
సనహ్మసాతః సహనపాత్‌ 1 స భూమిం విశ్వతోవృ త్వా * అను శాన 


సారము *నహ్మ సమూ న 
(మూసా నహ్మసాత్నక నహనపాత్‌ 
వ్యాఖ్యానింపబడెను ౨ ౨ 65 విశ్వాత్మా? అన్ముక్రమమున 
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ఛతకము.] ఆ౦ (థ వ్యా ఖ్యా నము. 187 
280. ఆవ _ర్హనః, 281. నివృత్తాత్మా. 932, సంవృతః. 
288, సంప్రమర్గ నః. ౨౨4. అహాస్సంవ ర్హకః. 
ఆవ నః. తిప్పించువాడు. నివృత్తాత్మా = _శేస్టమగు స్వరూపము౦ గలవాడు. 
సంవృతః = దాగియుండువాడు. సంప్రమర్షన$ః = నశింపజేయు వాడు. 
అహస్సంవ రృక = కాలమును తిరుగునట్లు చేయివాడు. 


280. అవర్తనః, 

“ ఆవ ర్హయతీతి ఆవర్హనః* సంసౌరంబను యంత్రంబును త్రిప్పించువాడు* 

* తేశదం (భ్రామ్యతే బహ్మచక్రమ్‌ * (భారం) [వానిచే నీ (బ్రహ్మచక్రము 
'త్రిప్పింపబడును.] * (్రామయక సర్వభూతాని * (A. 18.61) [సము స్తభూతేములను 
త్రిప్పించును.] కాలచక్రం జగచ్చక్రం యుగచక్రంచ శేళఐః | ఆత్మయోగేన 
భగవాక్‌- పరివ ర్హయ'తేఒనిశమ్‌. (భా. ఊ. 6712) [కాలచక్రము జగచ్చక్రము 
యుగచక్రము వీని నన్నింటిని తనసంకల్పంబుచే కేశవుడు సదా తిరుగజేయును. (280) 

281. నివృత్తాత్మా. (458. 604.780.) 

* నివ తః ఉద్దతః ఆత్మా స్వరూపం యస్యసః నివృత్తాత్మా ” సంసార 
విభూతికన్న నుత్క్భూస్ట్ర ంబగు నిత్య విభూతియను స్వరూప౦బునుగలవాడు, (231) 
232, సంవృతః, 

తమోగుణంబుచే మూఢులకు దాగియుండు (కనయిడన్సి వాడు, (282) 


288, సంప్రమర్ద నః, 

« సం(ప్రమర్ణయతీతి సంప్రవర్ణనః”  సంవరణంబగు తమన్సును తన్నెఅుంగు 
టచే నింపజేయువాడు. 

* తీ మేవం విద్యానమృతే ఇహ భవతి * (ఫు నూ. 20) వానిని క్లైటీంగిన 
వాడు ఇచట నమృతుడగును. ఇయ ఏవం విదురమృతా స్టే భవన్తి । అఆశతశే 
దుఃఖమేవాపియ న్లి * (బృ. ఊం 6-414) _|వీనిగావరు ఎటుంగుదురకో ; వారు 
అమృతుడేగుదురు. వీని నెజుంగనివారు దుఃఖంబుసే పొందుచున్నారు.] (288) 

284, అహాస్సంవ రర్‌8. 
నం! 

*ఆహ్య సంవ రయతీతి అహసృంవర్తకః ” అవాళ్ళబ్దము "కాలమునకు 
ఉపక్షుణము. పగలు మున్నగు కాలంబును తీరుగునట్లుచెయువాడు. 

* సశేం . నిమేహెః జజ్హి లే విద్యుతః ఫురుహెదధి * (తె. నా. 6-1-8.) 
[సకలనిమిషంబులును విద్యు త్పురుషుండగు భగపంతునుండి జనించినవి- ] 
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18 శ్రీ విష్ణుసహస్ర నామము! [కృతీయ 


285. వహ్నిః, 286. అనిలః. 287. ధరణీధరః. 


వహ్నిః ఆ వహీంచువాడు. అనిలః _ ఊళ్లీవింపజేయునాడు. ధరణీధరః = 


భూమిని ధరించువాడు. 

చైతన డట RE 

'కాలంబన గా, భూతళఛవి విస్యద్వ రమాన రూపమె “పెద్దది చిన్నది అను జ్ఞానంబును 
పుట్టించునదై నిత్యము భగవంతునకు క్రీడోపకరణంబై యీ రహీండునది. చానీనీ పరమ 
ఫుటిషుడు ఆజువిధంబులగు వికారంబులంగల్లించునట్లును. (పుకృతిని పురుషుని 
'జేర్చటకును విడదీయుటకును హేతువు గాస్‌ండునట్లును నియమించును. దానిని 
కొందు (క్రింద చెప్పిన (ప్రకృతియొక్క_ పరిణామప రంపరగానందురు. మటికొందటు 
దానిని స్వతంత్రముగా నందురు. ఈ విషయములు శ్రీ పౌప్కు_రసంహితలోే 
స్పష్టముగా చెప్పబడియున్నది. (284) 


285, వహ్నిః, 


౪ వపూర్రీత్రి వహ్నిః ౫ "'దేళరూపంబుచే విళ్ళంబును వహీంచువాడు. 
వానిలో _పథమదేళము పరమపదము. ఇతరములు కోరినపుడు అంగీకరింపబడు 
ఆకాళము దిక్కు. వానికోణములు మున్నగునవి. 


x అస్యామృతన్లివి ఇ (ఫునూ, 8) (దీనియొక్క్య_ అమృతంబగునంళము 


ఆకాళము.] * న్వే మహిమ్ని న్థీతమ్‌ * [రనమహీమంబున తానే నిల్చియుండు 
వాడు.] 


చేశంబనశగా ; “ఇచట ఇది” ఇత్యాది జ్ఞానంబునకు కారణంబగునది. అది 
బద్ధము క నిత్యులు అను త్రివిధ చేతనులక్రనువాడు ఇచ్చినదేయగును. (285) 
286. అనిలః. (818) 


64 ఆనితి ఉజ్లీవయతీతి అనిలః ౫ ఇటు ఆందజను డఊజీవింపజేయువాడు 
వీనికలామా[త్ర మే ప స్‌ 


* (పాణాద్యాయుర' జాయత జ్ఞా ఫు ॥ 
సై శ. (తనూ 4) [పాాయినుండి 
వాయువు పుట్టను.) (286) 
287. ధరణీధరః, 


“ ధరణీమ్‌ ధరతీతి ధరణీధరః ౫ భూమిని ధరించువాడు. ఇదియుప 
లక్షణము. _ ఆధారముగానుండు నమ ' స్తంబును ధరించువాడు. 


5 న్‌ నదాధారపృథివీం ద్యామకేమామ్‌ ఇ (కా. 4. (ప్ర 1 అ. 8). [సక్పదడ 
చాచ్యుండగు పరమపురుషుడు భూమిని ఆకాశ కంపన | (38౯) 
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శతకము.] ఆం ధ్ర వ్యాఖ్యాన ము 189 
288. సుప్రసాదః. 289. (పసన్నాత్మా. 
240. : విశ్వసృక్‌ ఏ 24]. విశ్వభుగ్వభుః,. 
సుపసాదః _ మంచికృపగలవాడు. (పసన్నాత్మా = నిర్మలంబగు చింతగల 
వాడు. విశ్వసృక్‌ = లోకమును సృజించువాడు. విశ్వభుగ్విభుః = 
లోకమును పాలించు ప్రభువు, 
నానా rT 7 
288, సుప్రసాదః. 

* శోభన (ప్రసాద్య యన్యసః స్నుపసాదః * ఇట్లు కావించి తనకభిముఖు 

లయిన వారలను కటాక్షించువాడు. న్‌ | 


* తమ్మక్రతుమ్‌ పళ్యతి వీఠశోకః ధాతు, (శసాదాత్‌ ౫ (శే: ఊ. 3-20) 
[ఏయత్నంబుచేకను సాధింపజాలని వానిని సర్వరకుకుండగు వానియను[గగ్రహంబుచేత నే 
ఎట్టి శోకంబును లేక చూదును.] (288) 


(అవతారిక +) దీనికి గారణంచేవునగా ; 


239, (ప్రసన్నాత్మా శై 


౪ పసన్నః ఆత్మా యస్యసః ప్రసన్నాత్మా ౨9 స్వతః సకలాభఖిష ౦బులును 
సిద్ధింపబడినవాడగుటచే రాగాదులులేని మనసుగలవాడు. = 


అపూర్తుడును కృపణుడును గదా దుర్గ భుడుగానుండును. ఆడి. లేకుండుటచే 
సుఖముగా నారాధింపదగియుండును. 


* అవిజిఘుత్సః అపిపాసః సత్యకామ సక్యసంకల్ప * (ఇ. ఊ. 58. 1. 5) 


[నాళ మొందినవాడు. దాహము లేనివాడు. సత్యములప కోరికలు గలవాడు. 
నత్యమగు (దతిజ్ఞ గలవాడు. | % శా _నిసమృద్ధనుమృత మ్‌ నా (తె. Ep 6_2) [౮ న్ది 
నిండిన అమ్బతేంబును. ] (289) 


240, విశ్వస్ఫక్‌ క 
“ విశ్వష్‌ సృబతీతి విశ సృక్‌ * _గుణదోషంబులన పేక్నీంపక 'కేవలదాక్షీణ్యంబు 
చేతే విశ్వంబును సృజించువాడు. (240) 


241, విశ్వభుగ్విభుః, 
అటుల యంతట వ్యాపించి సమ స్తంబును పౌలించువాడు. 
* సర్వాణి రూపాణి విచిత్య ఢీ | నామాని కృత్వాఒభివదన్యదా స్టే * 
(ఫు సూ. 18.) [సమ సరా పంబులను తనసంకల్పంబుచే సృజించియు నిర్వికారుడై 
నాముంబులంజేసితాను దానిలో సంబంధింపక వేటు విధముగా నుండును.] (241) 
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140 శ్రీ విష్ణు సహస్రనామము. [కృతీయ 
242, సత్క-ర్తా, 243, సత్కృతః. 
244. సాధుః, 245. జహ్నః. 


సత్క_ర్తా = సక్క_రించువాడు, సక్కృతః = సత్క_రింపబడినవాడు. సౌాధుః 
సాధించువాడు. జహ్ను = దాగజేయువాడు. 


242. సత్క-ర్తా. 
“సజ్జనాక్‌ సక్క-_కోతీతి సక్క_ర్తా? ఇట్టి నుశీలుండగటచే సత్తులను 
ఫూజిం౦ంచువాడు. 
+ సజ్జన (పతివ్రూజక 8 4 [సత్పురుషులను ఎదురుగాపోయిపూజించువాడు. | (242 
248, సత్కాతః. 


వారలచే తానుగూడ _సక్క_రింపబడినవాడు. వారు (శ్రద్దతో సమర్పించునది 
అత్యల్పమయ్యు తేన మహీనుకు దగినట్లు దానిని లఖీంచి మిక్కిలి సంతసంచుచున్నాడు. 

+ అహో హ్యేకా న్లినస్సర్వాక్‌. పీణాతి భగవాక హరిః | విధ్మిప్రయుక్షాం 
సూజాఖ్బ గృష్లోతి శిరసా స్వయమ్‌ స [తన్నే యాశ్రయించియుండువారలను అందబను 
జూచి భగవంతుడు (పీతి నొందుచున్నాడు. వారు చేయు పూజను తలచే 
తానే (గహించుచున్నాడు. ] * శబర్యా పూజితః సమ్యక్‌ * (రా. బా. 1-58) 
రాముడు శబరిచే చక్క_గా పూజింపబడోను,] *.మాలాకానేణ పూజితః * (వి. సు, 


5-19-29) [కృష్ణుడు మాలాకారునిచే పూజింపబడెను.] (248) 
244. సాధుః, 
4 సాధ్యోోతీతి సాధుః* భ క్రలపేక్షీంచిన దూత్య సారథ్యాదులను 
-గావించువాడు. (244.) 
245. జహ్ను: 


“ అపహ్ను లే ఇతి జహ్ను; ” అభక్తులకు తనమహిమంబును (పదర్శింపక 
చాగునట్లు చేయువాడు. 

శ చక్ర నద్వాసుబేవస్య మాయయా వర్తతే విభో | సాపహ్నవంకార 
వేష * (ఛా. 4. 6.72.) [అ వాసుదేవుని చక్రము మాయచే తిర్రుగును. 
కౌరవులు అభ క్లలుగాన వారలకు గనబడకుండును.] (245.) 

(అవతారిక *) ఇట్లు సను స్థవిశేషణంబులణే విశేషించి చప్పి ఉప 
నిషత్తులలో (ప్రతిశాఖిలలోను (ఇది (క్రింద వివరింపబడును.) చెప్పబడు పరవసువు 
యొక్క అసాధారణ నామనముంబును చెప్పుచున్నారు. ఆయుపనినతులు 
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శతకము] ఆం౦ంధ్రవ్యాఖ్యానము. 141 
246. నారాయణః 247. నరః. 
248. అసంఖ్యేయః, 249. అప్రమేయాళ్ళా. 
నారాయణః = అంతట వ్యాపించియుండువాడు, నరః = విభూతిని గల 


వాడు. అసం'ఖ్యేయః = సంఖ్యనుమించిన నరసమాహములను గల 
వాడు. అప్రమేయాత్మ్యా = అమిత స్వరూపుడు. 


* నారాయణాయ విద్మహే * (తై. నా [గారాయణునికొటుకు చింతింతము. 
* నారాయణ పరం (బహ్మ య 


(తై. చా.) [నారాయణుడే పరబ్రహ్మము. 
భా ఏకోేహనై. నారాయణ ఆసీత్‌ * (మః ఊ) [శారాయణుండొకడే యుండేను. 

ఇ అధ పునశేవ నారాయణః 4 [అనంతరము మరల నారాయణుండు.] * చతుంళ్చ 
(ద్రస్ట్రవ్యంచ నారాయణః * (సు. ఊం 6.) [సే శ్రంబును నారాయణుం జే చూడదగి 

నదియు నారాయణుండే,] దివ్యో చేవ ఏకో నారాయణః * (ను. ఉ.8) 
[దివ్యుడగు చేవుండు నారాయణుండొక డే.] ఇత్యాదులు. :__ 


౨46, నారాయణః. 


“నరాణామ్‌ సమూహాః నారా్క నారాః అయనమ్‌ యస్యసః నారాయణః * 
నారములన-గా గ్‌నిత్యవ స్తువులసమూసహము; వానిని ఆశ్రయముగాగలవాడు. ఇచట 
'చెప్పవలసీనవిశేసార్లములు పరనురహస్యంబగుటచే  చెప్పబడనివయ్యి. సదాచార 
సన్నిధిలో ఆయర్థవి శేషంబులను వినగలరు. (246) 

(అవతారిక) ఈరహ స్యార్థమును గాఢముగా వ్యాఖ్యానించు 
చున్నారు. 


247. నరః. 

ఈ నరః అస్యా స్తీతి నరః * చాశములేని  వేతనాచేతనంబులు అను 
విభూతిని గలచాడు. (247.) 
248, అసంఖ్యేయః. 

C3 అసం ఖ్యేయాః అస్య స నీతి అసం ఖ్యేయః 2 సంఖ్యనుమించిన ఆ నరసమూ 
హంబులనుగలవాడు. (248.) 
249, అపమేయార్ళా. 

వా అకా అపమేయాత్యా ఇట్లు 'సంఖ్యనుమించిన 
హహ 0 మకటినీ అమితముగా వ్యాపించియుండుట చే ల్‌. 
(కొలదియిడజాలని) స్వరూపముగల వాడు. 
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142 శ్రీ విట్ణ సహస్రనామము [కృతీయ 
250. విశిష్షః. 251. శిప్షకృత్‌ . 252, శుచిః. 258. సిదార్లః, 
ల టబ థి థి 
254, సిద్దసంకల్పః. 255. సిద్ధదః. 256. సిద్దిసాధనః, 
. థి 
విశిస్ట్రః = విలక్షణుడు. శిష్ట కృచ్చుచిః _తన కనుకూలురను శుభులు గావించు 
'కాంతిగలవాడు. సిద్దార్లః = సకలారంబులును. సీది౦చినవాడు. 


సిద్ధసంకల్పః = సిద్ధించిన సంకల్పంబును గలవాడు. సిద్దిదః = సిదుల 
నిచ్చువాడు. సిద్ధి సౌధ్గనః = సిద్ధిరూపనుగు సాధనమున గలవాడు, 


rr 


250. విశిమః. 
లు 


cc విశిస్య తే ఇతి విశిస్థ్ర ; * వారల నెపేక్షింపక స్వయము గా విలక్షణంబగువాడు. 

అనగా అధికుడై యుండు నాడు. (250) 
251, నే . గ్‌ 8 
శిష్టకృత్‌. 252, శుచిః, (157 

తనసంబంధంబుచే వారలను తనకు అనుగణంబగునటు కావించు కాంతి 

వి శేషంబునుగలవాడు. (251-252. 
25కి. సిడార:. 

గ చి re లు (స్‌ 
న 3 ఆర యస్యస్క Rae 8 59 స్వతః అవా ప్పసమ _సకాముండగుటచే 
సకలంబును ద్దించినవాడు. (238 

254, సిద్ద సంకల్పః. 

ce దీన సంక Se Bs 

(శా. ఊ క ) క సద్ధసంకల్పః ౫. * సత్యకామ సత్యసంకల్పః * 
“ల + 39) అనుక్రుతింతిగా సంకల్పించినవి (తలంచినవి అన్నియు సిదించి 

యుండువాడు. న 

వాడు, (254.) 

255. సిదిద్రః. 

* ప్పిద్దీః! దదాతీత్రి సదిద్య ౨? స 
3 ద్ధిదః గరిము మున్నగు సిద్ధులను సాధకులకు 
చ్చు వాడు. (255.) 

256, సిద్ధిసాధనః. 


* యేతు శ wees ” నీద్ధిరాపంబగు_ సాధనమునుగలవాడ్రు. అనగా; 
తము గానుండ్ర్లు ణీ అ ha [వడు ధర్మయాపంబగు అను 
as ని ఉపాసింతుకో అనినట్లు వానిని పొందఠకోరి సాధన స 
ష్టించునపుడుగూడ ప్రియము గానుండు వాడో క 
ల్సి 
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శ్రతకము.] ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యాన ము, 148 
257, వృషాహీ. 258. నృషభః. 259. విష్ణుః, 
౯ 
260. వృషపర్వా. 261. వృపోదరః. 


వృహాహీ = ధర్మరూపమగు దినమును గలవాడు. వృషభ! = వరి ంచువాడు. 
విష్ణుః = అంతట వ్యాపించియుండు వాడు. వృషపర్వా = ఫీర్మంబులను 
మెట్లుగాగలవాడు. వృషోదరః = థార్మికమగు నుదరము గలవాడు. 


257. వృషాహీ, 


* వృషంచ తత్‌ అహశ్చ వృహేహ్మ। వృషపాహః అస్యా ప్రీతి వృహహీ ౫ 
వీనినిపొందు (ప్రథమదినము సమ _స్తమంగోళ్లంబునకును అంక్రరార్చణము 'కావించుదినము 
వలె ధర్మరాపముగానుండుటచే ధర్మ రూపంబగు దినంబునుగలవాడు. 

* అద్య మే సఫలం జన్మ న్ముప్రభాతాచ మే నిశా । యదున్ని ద్రాబ్దషత్రాకుం 
విష్ణోః (ద్రమ్యామ్యహం ముఖమ్‌ ౫ (మి ఫు 517 8.) [శాజన్మమిప్పుడే 
సఫలంబయ్యు. రాత్రియు స్నుప్రభాతమునిచ్చె. ఏల అనగా; పండరీకాతుండగు 
విషువుయొక్ష్రృ. ముఖుమునిపుడు చూూడగలనుగదా ?.] ఇత్యాదులు. (257.) 

(x) 
258. వృషభ 8 
“వర్ష తీతి వృషభః ” ఇట్లు తన్నాశ్రయించు భక్తులకు సంసారతాపము 
స్వేత వర్ష మును వర్షి ంచువాడు నా 258. 
తీరునట్లు అమృత వర్ష ర్త | (258) 
259. విషుః, (2-668) 
౯ 

* వేవేన్నీతి వపుః” (ప్రాణుల కేయేకాలంబున ఏవియేవి కావలయునో 
ఆయా వానిని ర తయ్క్ష్షణంబున తానే యిచ్చుచు, వారలను వదలకుండుటచే 
అంతటను వ్యాపీంచియుండువాడు. 

* న తదస్టీ వినా యత్సా థ్‌ మయా భూతళ్ళురాచరమ్‌ * (A. 1039) 
[ప్రపంచములోని చరాచరంబులందు నేను లేనట్టి భూఃతమే లేదు] (259) 


260. వృషపర్యా. 
౪ వృషాః పర్వాణీ యస్యసః వృషపర్వా ౫” వర్ణాశ్రమ భగ్మంబులను తన్ను 
పాందుమారంబునకు అనుకూలంబగు మెట్టుగాగలవాడు. (260%) 
౧ 
261, వృపోదర 8 
వృషః ఉదరం యస్యసః వృపోదరః” భక్తులు _సమర్పించినదానిని 
సారముగా సీంకరించుటచేతను ఆర్హులు ఆశ్రయించు స్టలంబగుటచేతను ధార్మికంబగు 
నది 3 అ స 261. 
నుదరము గలవాఢ్లు* ( 
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144 శ్రీ విష్ణుసహస్రనామ ము, [కృతీయ 
202, వర్షనః 268. వర మానః, 264. వివి కః. 


థి 
265. |శ్రుతిసాగరః. 266. సుజ. 267. దుర్ణరః: 


వర్ధనః టై వర్ణ చేయువాడు. వర్గమానః = వృద్దినొందువాడు. విని క్షః = 
ఏకాంత మైనవాడు. శ్రుతిసాగరః = వేదంబులక్ర సమ్ముదమువంటి 
వాడు. సుభుజః = = సుందరబాహువు. దుర్ధరః = థరింపజాలనివాడు* 


2602, వరనః, 
థి 

౮ వగ్గయతీతి వర్ధనః ” తల్లివలె వారలను ఉదరంబుననిడి వర్టిల్ల జేయు 

వాడు. (262) 
263. షష మాన, 

* వర్ధతే ఇతి వర్ధమానఃి ౫ (1) వారలను వర్థిల్లజేసి తానుక్రాడ వృద్ధినొందు 
వాడు. : 

(2) "లేక ఇట్టి యపరిమితంబగు సమృద్ధిగలవాడు. (208) 


264. వివి Ei రం 
cc వివిచ్య తే ఇతి వివి కః ౨ ఇట్లు లోకో త్రరంబగు వృతాంతము గలవా 
డగటచే ఏకాంతమయినవాడు. నౌ (204) 
= ౨65. (శుతిసాగరః, 


* శుతీనాం సాగర ఇవ (శుతిసాగరః ౫ ఇట్టి గుణంబులను (పతిపాదించు 
(శ్రుతులకన్నింటికిని నదులకు సముద్రమువ లె ముగింపుస్థలంబు గానుండు వాడు. 


* నారాయణపరాః వేదాః ఖ్‌ (భాగ. 2_5_15. ంబులన్ని యు నారా 
యణపరంబులు.] ౫ వేదైళ్ళ సా రై సృరహమేవ వేద్యః , (గ. 15_15.) [నమ న 
చేదంబుల చేతను నేనే ను. ] (265.) 


266. సుభుజః, 


ce కోభనాః భుబాః యస్యసః సుభుజః ౨9 ఆ, శితులభార 
అందంబులగు చబాహువ్రలుగలవాడు. et వ 
(2661) 


267. దురరః (720). 
ఈ ధ్ర రుమ్‌ చక 1 
భర్తు ఆళక్య; దుర్ధరః » ఆట్టిభు జంబుచ్చే 5 పళ యకాలసము ద 


వేగంబును బాలురు ఇసుకచే కటిన వంతెన ధరింపకుం 
డునటు ఇత 
చేగముగలవాడ్లు వ [ వ సు 
(4640) 
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శతకము. జ / 
౦(గ్రవ్యాఖ్యాన ము. 145 
2 గ్‌ . 
68, వాగ్నీ. 969. మహేందః. 
270. వసుదః, 271. వసుః, 


వాగ్మీ __ 
శ్రి == వాక్కు_గలవాడు. మహేంద్రః = పూజింపదగిన ఐళ్వర్యముగలవాడు" 
వపసుద, __ ఛనమునిచ్చువాడు. వసుః = ధనముగా నుండువాడు. 


268, వాన్నీ, 


6 వ్రాక్‌ 5 ప 
a ల ml ౨ వాని వాక్కు 'వేదరూసపము-గాను జయశీలము 
గాను గంభిరముగాను [పియముగాను హీతముగాను డీ 
యాడదగిన వాక్కు_ను గలవాడు. wr 
మా! ది 
oe వాగ్వివృతాళ్స వేద్యా [వానివాక్కు-నుండి  చెలువడినవియన్ని యు 
3 ర ] a ఉత్తరో _త్తరయుకాచ వక్తా వాచస్పతిర్యథా | భూయః కథయ 
లే _ప్రీర్హిశ్చోణ్వా నా_సిమే౭ మృతమ్‌ [4 _ర్తీరో త్తరము యు కలను చెప్పు 
విషయం౦బున బృహస్పతివంటి వాచాలకుడు. మళ్ళి చెప్పవలయును, ' వినుచునే 
యుండియు అమృశపానము చేయుటవలె నాకు తృ ప్తీగలుగలేదు.] ఇత్యాదులు. 


269, మహేన్ష)ః, 

CE ష్‌ 
“మహాంళ్చాసా ఇన్లరిళ్చ మహేన్షంః ౫ ఇట్లంతట పసరించుటచే గొని 
యాడదగిని _ పరమైళ్వర్యముతో (ప్రకాశించువాడు. (269 

270. వసుదః, 


“వను దదాతీతి వసుద్మ ౫” ఇట్టి మహానుహీమంబును గలవాడయ్యు ధనము 
మున్నగు ఆల్ప పురు షార్టంబుల నపేక్షించు ఆల్పులక్రు వాని నిచ్చువాడు. 

5 'జేవేస్త్ర (త్ర్రయువన మర్గ మేక పిజ్ఞః 4. (వి. ధు 48-47) (దేవేంద్రుడు 
తై 9లోక్య రాజ్యంబును అేక్షీంచె.. కుబేరుడు ధనమును అప్పేక్షించె. ఇట పేక్షీంచిన 
వారలకు వాని నిచ్చెను.] "(a0 

271, వసుః, (105-701) 

_* వాసుదేవస్సర్యమితి స మహాత్మా సుదుర్గభః ఇ (గి, 7. 19) [సమ _స్తమును 
వాసుదేవ డేయనియుండు మహాత్ము౦డు దుర్గ భుండు] -అని తా-నే చెప్పినట్లుండు మహ 
నీయులకు తానే ధనముగా నుండువాడు. లము 

(అవతారిక) _ క్రిందజెప్పిన మహిమంబులకు దగియుండు విశ్వరూపం 
బును చెప్పుచున్నారు. 
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146 శ్రీ విష్ణుసహ/స్రనామముః [కృతీయ, 
272, చె కరూపః. 273. బృహ్మద్రూపః, 
274, శిపివిష్టః. 275. (పకాశనః. 


నెకరూపః = అనేకరూసములను ధరించినవాడు. బృహదూపః == "పెద్ద 
రూచమును గలవాడు. శిపివిష 8 = కిరణంబుల చే వ్యాపించినవాడు, 


అట 
(పకాళనః అ (పకాశింపజేయు వాడు. 


272, నై కరూపః. 
“ సైకాని రూపాణి యస్యసః నై కరూపః ౫ వారివారితలంపునకు దగి 
నట్లు పలువిధంబులగు తాపంబులను ధరించినవాడు, 
ఈ పశ్యామి త్వా సర్వతోఒన _న్దరూపమ్‌ (గీ. 1118) [అంతట అపరిచ్చిన్న 
ముగా (సకాశించు దివ్యయాపంబు గల మిమ్ములను సేవించుచున్నాడను.] (2/2) 
278, బృహద్రూపః. 


బృహత్‌ రూపమ్‌ యస్యస; బృహ్మద్రూపః * ఆరూాపంబు లొకొ_క 
టియు దిక్కు_లందును ఆకాళంబునను వ్యాపీంచినట్లు పెద్దదిగానుండువాడు. 
౧౧ ది 


cc ద్యావాపృథివ్యోరిదమ న రంహి వ్యా స్తం త్వయి కేన దిళళ గ సర్వాః bg 
(A. 11.20) [భూమికిని ఆకాళంబునకును మథ్యగల దిశల కెల్లను మోరొకశే చ్యా పీ 
నొందిరి. ] (278.) 


274. శివివివః. 
లు 


ఈ నివ్సిఖె ఆవిస్ట్యః శిపికిష్ట 8 ౨? % చిసయో రళ్ళయ ఉచ్య చే తె రావిష్ష 8 ౫ 
[శిపియనగా కిరణంబులు. వానిచే వ్యాపించినవాడు] అను యాస్క_నిరు కర్రీతిగో శిపి 
అనగా కిరణములు. ఆ కిరణంబులచే వ్యాపించిన వాడు. నా 

శిపివి బాస కీ చయ శే స 
A గా వ యబ్బా గ్‌ పెతం గోమచయద్భవేత్‌ | తనాపి విస్టం యత్కి_ఇ్బీత్‌ 
పివిస్ట్రం త్సగలేమ్‌ ౫ (ఫా శా. 848_41) [స్వర్ణ వర్ల మగు వీనిగోవుంబునకు 
శిపివిప్ప ంబని-పేకు కనుక్క దానిచే వ్యాపింపబడిన (ుతివస్తువును శిపివిస్న మనియందురు. 
జ లేబోభిరావూర్య జగత్సమగ్రం... 1 [సము సలోేకంబులును నీతేజంసులచే వ్యాపించే 
బ 5 
డియున్నవి.] (274) 


275, (పకాశనః, 


ce 
(పకాశయతీతి (పకాళనః ? ఆదివ్య్వయాపంబును సేవింప గో 
రు 
తనరూసంబును (ప్రకాళింసజేయువాడు, ల్‌ we so 
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276. సజ _స్టేజోద్యుతిధరః. 277. (పకాశాత్మా, 

278, (పతాపనః, 
ఓజ సేజోద్యు తిథరః = బలము పరాక్రమము కాంతి అను వీనిని ధరించువాడు. 


పకాశాత్మ్యా = (ప్రకొశించు స్వభావము గలవాడు, ప్రతాపనః = 
తపింపజేయు చాడు, న్‌ 


ఉత నన 

* దివ్యన్షదామి "తే చత్తుః పక్య మే యోగమైో్యోరమ్‌ * (గీ, 146 
దెన్య నేత్రంబును సీకిత్తును. ఆనేత్రంబుచే గాపరమైెళ్యర్యంబును చూడుము. 
ఇ సుదుర్చర్శమిదం రూపం దృస్ట్రవానసి యన్మమ ఈ (గీ. 11-52) (అద్జనా! 
ఇతరులు చూడజాలని నాయీ విశ్వయాపంబును సేవించితివి.] (275) 


276. ఓజ స్తేజోద్యుతిధరః. 
ar.) 

కట ఓజ స్టేజోద్యుతీని థరతీతి ఓజ న్తేజోద్యుతిధరః ౨ ఓజస్సు అనగా 
బలము, 'తేజన్సు అనగా శత్రువులను జయంచు శక్తి లేక కీ _ర్హి ద్యుతియనగా 
కాంతి, వీనిని ధరించువాడు. 

జ యథా (పదీ _ప్రజ్యలనం సకజ్జాః వికొన్ది నాశాయ సమృద్ధవే గాః జ 
(A. ఓ 29) [జ్వలించు సగ్నిలో మిడుకెలుపడి నశించునట్లు.] & స్థానే హృషీ 
కేశ తన (ప్రకీర్యా జగత్ర్రహృప్యతి * (గ్గ 11. 86) [ఓహృషీకేశా ! నీకీర్తినిగని 
జగము సంతసించుచున్నది.] * దివి నూర్యసహ్న సస్య భవేద్యుగపదుత్తితా | 
యవి భాస్సదృశీ సా స్యాత్‌ భాస స్తస్య మహాత్మనః జ (గీ. 1112.) [ఆకసంబున 
నూర్య సహస్రము ఏకకాలంబున నుదయించి (ప్రకాశింపగలిగచేని ఆమహాత్ముని 
కాంతికి ఒక రీతిగ సాటికావచ్చును.] (276) 


277. (పకాశాళ్ళా. 

“ప్రకాళః ఆత్మా యస్యసః (ప్రకాశాత్మా *? మూర లర ఒప్పుకొను 
నట్లు (పకాళమగు ఉక్క్మృస్ట్ర (ప్రభావముగలవాడు. 

* త్వమేవ పుణ్ణీకాకు ) సర్వస్య జగతః (ప్రభుః | తస్మా స్మే యాదవ ర్రేస్ట 
ప్రసాధం కర్తుమర్గసీ ఇ (భా జ [సుండరీకాతే ! సమ స్తలోకంబునకును 
మోశే (ప్రభువుగాన ఓ యాదవ గోష్టా! నన్ను అన్ముగ్రహింపవలయును.] అని 
భృతరాష్ట్రజే ఒప్పుకొ నెను, (277) 

278, (ప్రతాపనః, 

6 ప్రతాపయతీతి పతాపనః*” 4 భాసస్త వోగ్రాః (ప్రతపన్ది * - అనినట్లు 

ఉగమగు కాంతి చే లోకంబులను తపింపజేయువాడుః (278) 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
146 శ్రీవిష్టుసహ(స్ర నామ ము [తృతీయ 


279. బుదః 280. సృషాతు 
. 8. * ౧) రః. 28 . ణ్‌ 

స్‌ పట్టా ] మన్త్రః, 

బుద్ధః = సమృద్ధుడు. స్పస్టై కరః = సుస్పస్ట్రము-గా చేయబడిన చేదాక్న్షరములను 

గలవాడు మ_న్టః = చింతించువారలను రతి ంచునాడు. 
i 
279. బుదః. (858.) 
థి 

సర్వకాలంబున వ్గిల్లు సము[ద్రమువ లె నమృస్థుడు. 

* తతస్స పురుష వ్యా సుః సజ్జ గాద పునస్స వయమ్‌ | తాని వ్యామద్భు తా 
ఇ్నీ_తామృద్ధిమత్తా మరిన్షమ * (భా. ఊఉ) | అనంతరము దివ్య నె అత్యాళ్చర్య 
కరమె విచిత్రమె సమృద్ధ మైయుండు వచనంబులను ఆఫురుపో తముడు తానే 
చెప్పెను. వో 

ప్పెను.] (279) 


280, స్పష్టాతర కం 


“స్పస్ట్రమ్‌ అక్షరం యస్యసః స్పష్రైతురః ౨? ఈనమృస్థిచే వేదవాక్యము లకు 
అర we 
ర్థంబునుగల్లించుటచే స్పష్ట ముగా చేయబడిన వేదాతమ్షరంబులనుగలవాడు. (280.) 


281, మన్త్రః, 


“మన్తారం [తాయతే ఇతి మ _న్గ్రః౫ * మన్తారం (తాయతే మ నం * అను 
నిరు క్షరీతిగా, (కింద జెప్పినవానిని చింతించువారలను రక్షించువాడు శ 


నే జ 
(ప్రాణప్రయా ణీ కః స్మ ర్తుమ్‌ శక్యః 'స్యాన్మధునూదన * [మధునూదనా ! 
(ప్రాణముఫోను నపుడు నిన్నెవడు స్మరింపగలడు ?] అని (పష్నించిన నారదుంజూచి 
0 

భగవంతుడ నెను. * తృష్టాతోయసమాకీ రాత్‌ త స a 
నా ప్లై ర్త ఘోరా సంసారసాగరాత్‌ | 
జూ రమాప్య్నోతి యోమాం స్మరతి _ నిత్యశః * (థ్రావ్మా [ఎవడు 
గ్‌ నన్ను స్మరించుచుండునో ; వాడు ఈశ అనునీరునిండి భయంకరమె 
అపార మెయుండు సంసారసాగరంబునుండి దరిజేరును.] * సితే మనసి సున్యనే నా 

సతి యోనరః | థాతుసా మ్మే సితే న్మరా విశంతాప శ వ్‌ క 
(మియమాణన్సు కాష్ట్ర పాపాణసన్ని భక్‌ = Es 
ను ప్ప ణన; మ్‌ అహంస్మ రామి మద న అ 
పరమాబతిమ్‌ * స 

బు (వ. వ్ర [మనసు సిరమె శరీరము నంనమె 
సమమెయుండునప్పుడ్రు ఏనరుడ్రు జగ దూప Tr 
me ప్ర స్‌ దూప జన్మములేనివాడె 

న is శ్రి వాడయుండు న 
వ ంతించునో ; బమ్మట శరీరము విశుచునపుక్వ శేవలవ్వు నా 
సముడైయుండు నాభ కుడగు వానిని నేనే స్మరించి నదతిని ప్రా మ 

'0 

ద్ద ను] (281.) 
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వ చన్దాంశుః, 288, భాస్క-రద్యుతిః. 
4 అమృ తాంశళూద్భవ;, 285, ఛానుః. 


చద్దాంకుః = ఆహ్లాదకరమను. కాంతినిగలవాడు. - భాస్క_రద్భుతిః..నూర్యని 
వంటి 'తేజముగల వాడు, అమ నే 8 


ఎ లౌ ంకూద్బవః ౨ చందునకు జన, సలమెన 

వాడు, భానుః _ పకొశించువాడు. న క og 

నత 
282, చన్దాంశుః, 

66 క! "న్‌ ఆ అక 

లక్ర గలు నో న a as spe 
బు లగించి ఆహాదంబును /న జే, 
ren స్లోచంబును (సం షమును) గలుగజియు కాంతిని 
+ లే తం సోమమివోద్య న్షమ్‌ దృష్టా వ్‌ * 
వ! 'ఆఎ 
నుండు వానింజాచి] ఇత్యాదులు. 
288, ఛాస్క-రద్యుతిః. 
ల లం భాస్కర న్యేవ ద్యుతిః యస్యసః ఛాస్కరద్యుతిః* శృతువులను పరభవింప 
జేయు (పభావముగలవాడగుటచే సూర్యునివంటి "తేజము (వెలుగు గలవాడు. 

* రమైంసి ఖీతాని దిశోద్రవ 2 (A. 1-86 [భయము జనించి రాక్షసులు 
పరుగులిడిరి.] శి శరజాలాంశుమాక్‌ శూరః కెపీ! రాను దివాకరః 1 శతురక్షోమ 
యం తోయముప్యశోషం నయిష్యతి * (రా ను. 87.16) [హనుమంతుడా ! బాణ 
సమూహంబులు అను కిరణంబులుగల రాముడను సూర్యుడు శతువులగు రాతసులు 
అను జలంబును ఇంకింపగలడు.] ఇ ఏవ మేపో౭.నురాణాజ్లా సురాణాష్టావ సర్వశః | 
భయాభయకరః కృష్ణః _సర్యలోశేశ్వరః (ప్రభుః జ (భా స 629 [ఇటీ 
కృష్ణుడు, తనభ క్తులగు చేవతేలకు అభయంబును శత్రువులు అసురులకు భయంమిను 
చేయుచుండును.] (2880) 


[చారలు ఉదయించు చంద్రునివలె 
(282) 


284, అమృ తాంళూద్భవః. 
“ అమృతాంకుః ఉద్భవతి అస్మాదితి అమృతాంనూదవః*ి సమస తాపం 
బులను హరించు మృతసంజ్రీవనమగు _అమృకకిరణంబులుగల చంద్రుడుగాడ, వీని 


హృదయంబునుండి పుట్టియుండుటశ్చే ఆ హృదయంబుననుండు శౌ త్యసంబంభము చేతే 
శీతకిరణుడయ్యె,] 


* చన్చీమాః మనసోజాతః ఇ (పు. సూ.) [చంద్రుడు సరమఫురుషునిస్భృద 
యంబునుండి ఫు ట్రైను.) : (284) 
285, భానుః. (126) 

“ ఛాత్రీత్రి భానుః ౫. అధిక్యప్రకాళముగల నూర్యుడుగూడ వీని 'తేజసుచేతనే 
జీవించునట్లు పుకాశించువాడు. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


150 శ్రీ విష్ణు సహస్ర నామము. [తృతీయ 
286. శశబిందు:. 287. సురేశ్ళరః. 
268. శౌవషధమ్‌. 289. జగతస్సేతుః. 


శభ్లబిందుః __ అ న్యాయమార్షమున చృసవారలను సళింపజేయువాడు. సురే 


శ్వరః = సన్మార్షంబుస చసవారలకు నిర్వాహకుడు. జెషధమ్‌ = 
జేపధము.  జగతన్సేతుః ౬ లోకమునకు సేతువువలె నుండువాడు. 


a యస్యాదికో ఛాముపయుజ్య భాతి ౪ _[ఏవనికాంతిని ఉపయోగించి 
సూర్యుడు (సకాళించునో ;] (285.) 
286. శశబిన్లుః. 


“శ్రశా'నాం కుటిలగతీనామ్‌ బిన్లుః అపలపితా ఇతి శశోబిన్లుః > శశ అనగా 
వక్రమార్లము. _ వ్యకమార్దంబున _ "సగువారలను నివ ర్రింపజేయువాడు _ (అనగా 
అశ్యాయమార్లమున "నేగువారలను సశింపజేయువాడు అని భావము) (286.) 

౧ 
287, సురేశ్వర 8 

“సురాణామ్‌ బుజుగతీనాం బేవానామ్‌ ఈశ్వరః నిర్వాహకః సుశేళ్వరః లి 
సన్మార్దంబున నేగు "దేవతలని ర్వాహకుండు. 

x సర్వజిహ్మం మృత్యు సదమ్‌ ఆరనం (బహ్మణః పదమ్‌ జ [సంసౌారమార్లము 
సర్వ విధంబుల చేతను వృక్షము గానుంఢునదె. (బెహ్మమార్ల ము బుజువు గానుండునది, ] 

268. జెపధమ్‌. 

సంసారంబను త్మీవవిషంబును తొలగించు (ప్రభావము గలవాడగుటచే జాప 
ధము గానుండు వాడు. 

* దేవాః 'దేవర్ష యశ్చెవ యం విదుః దుఃఖ భేషజమ్‌ * [దేవతలును చేవరు 
లును ఎవనిని దుఃఖంబును తొలగించు మందుగా నిళ్చయింతుకో ;] % ఏక్మాగతో 
మూళ్యబలేన లభ్యషమ్‌ భవాపధ_న్లగం భగవక్‌ ! కిలైకః *% [నిన్నే 'ఛ్యానించుటయను 
లచే పొందదగిన సంసారంబునకు మందు నీవొకటే.] (288) 


289. జగతస్సేతుః. 
పుణ్యపాపములు కలసిపోకుండ నిరోధించుటచే లోక్రంబునకు నేతువువ లెనుండు 
వాడు. (అనగ్యా పుణ్యపాపఫలములను మాటక ఇచ్చువాడు.) 
* వ్‌ నేతుర్విధరణ ఏషాం లోకానామసమే దాయ * (బృ-ఊ 6_4.22.) 
[వీడు ఈ లోకమ ర్యాదను చెడక' పాలించు నేతువువంటివాడు.] 


కనుక నే (అనగా వీడట్లు రక్షీంచు చుండుట్రచేక శే ప్రాణులకు తామొనర్చిన 
కార్యంబులికు ఫలంబు గల్లుచుండును. చేయని కార్యంబులక్రును ఫలము గలుగకుండును. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage లము eGangotri. 
290. సత్యధర్మపరాక్రమః. 291. భూతభవ్య భవన్నాథః, 
292. పవనః. 298. సావనః. 
సత్యధర్మపర్శాకమః = సత్యమగు కల్యాణగుణములును. చేష్టితములును గలవాడు. 
భూతభవ్య భవశ్నా థః = ముక్కాలంబునక్షును స్వామి. పననః = సంచ 
రెంచువాడు. సావనః _ ఎరు రుదు: 


Eh ల న Fee 
* యథా గేనుసహ్నగ్రేషు వత్ఫో విస్ణతి మాతరమ్‌ తథా ఫూర్వకృతం కర్మ 
కర్గారమనుగచ్చతి * ఎట్లు గోసహ్నస్తంబున (ఆవులమందలో) దూడ తన తల్లి 
-నెజుంగునో ; అటులే పూర్వకృతంబగు కర్మము చ్రేసిన వానిని ఎటుంగును-] * శుభ 
కృచ్చుభమాప్నోతి పాపకృత్‌ పాపమక్ను తే * (రా యు. 11427) [శుభము 
నొనర్నినవాడు శుభము నొందును. పాపంబు నొనర్చినవాడు సౌపంబునొందును.] 
290, సత్యధర్మ పరాక్రమః, 

౧౮ సత్యాః భర్మాః పరాక్రమాః యస్యసః సత్వగర్మసరా కమ్మ ” ధర్మము 
లనగా కల్యాణగుణంబులు, పరాక్రమములన-గా చేస్పైతములు, ఇవి సక్యము-గానుండు 
వాడు. 

కనుకే అర్జునుడు వానిగుణచ్రేస్టితంబులనుపక్రమించి యట్లనియె. * సగ్వమేత 
దృతం మన్యే యన్మాం వదసి "కేశవ * (గీ 10% [శేశవా! నన్నుజూది 
నీవు చెప్పునవి యన్నియు సత్యమే యగును.] అని. (290%) 


291. భూతభవ్య ఛభవన్నా థః. 


“భూతభస్యభవ తాం నాథ భూతభవ్య భవన్నాథః *” ఇట్టి యశ్వర్యమును 
(తికాలంబునను గలిషియుండువాండు, 


* భాతఫవ్యభవన్నాథః శేశనః నేశిసూదనక * (భా. సభాం 88-28) 
[కేశిని నిరసించిన శేశవుండు భూతేభవిష్యద్వ _రృమానకాలములందుగల వస్తువులకు 


స్వామి ] (291) 
292. పవనః. 


* ఫునాతి గచ్చతీతి పవనః * ఇట్లు అంతట సదా స క సంచరించువాడుః 
వినిగంథ లేశంబుచేత సే వాయువునకుగూడ సదాసంచరించుస్వ భావము గలను. 


295, సావనః. (817.) 


“ఆ పావయతీతి పావనః » అటులే తనసంబంథంబునొందిన గంగాదులను 
జగతులకు పరిశుద్దికరంబులు గా చేయువాడు. 


లే CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
స శ్రీవిస్ణ్ట సహస్రనామ ము. [తృతీయ 


294. అనలః. 295. కామహా, 296. కామకృత్‌, 
297. కా నః 298. కామః, 299. కామ్మపదః,. 
అనలః __ కృ _ప్రిజె౦దనివాడు. కామహా = ఆశను తొలగించువాడు. కామక్షృత్‌ _ 


ఆశను గల్లించువాడు. కాన్తః = సుందరుడు. కామః = మనో 
హరుడు. కామ్మపదః = కోరిననాని నిచ్చు వాడు. 


* పావన స్సర్వలోే కానాం త్వ మేవరఘునన న స్త (రా. ఉం. 62. 4. 

1 అభ జ (0) 

[రామా ! సమ స్ప లోకంబులకును మో రొకశే పరిశుద్ధికరులు, అనియగసు న్రలనిరి.] 
294. అనలః. (716.) 

“న అలః అనలః ౫ ఇట్ల నేక విధంబుగానుపకరించియు చాలునని తృ పి. 
క కృపగలవాడు. ఇట్టిళ క్రిలేశనంబంధము చేకచే అగ్నీకిగాడ అనలుండను 
ఎర్రగ లెను. 294 

౧ ( క్‌ు) 

295. కామహాో. 


“రామం సహ నీతి కామహా ౫ ఇట్టికనగు ణాతిళ్రయంబులం జూ చిన వారలకు 
ళళ్చాదివిషయంబున ఆళను తొలగించువాడు. 


* న కామకలుషం చి త్తం మమ త పాదయో సికమ్‌ * మంబుచ్చే 
కలత జెందిన నామనస్సు నీ పొదంబులయందు నిలిచియుండ లేదు.) ఇత్యాదులు: (265) 
అ" \ 
296. కావుక క్‌ క్‌ 
న్‌ు “కామం క్రరోరీత్రి కామక్ళుత్‌ ” భోగమోకూదులనుగూడ నోరునటు తానే 
య 
వాడు (298) 
297. 3 
6౯ వు డుం సా ద న. 
నోహరు ందర్వ 'సౌక్రమవార్యాది శరీ oe 

హరముగానుండు వాడు. వ వ్‌ న వ 
(297. 


298. కామః. 


“ నుందర' | 
మనవాడు * శీలము 'జెదార్యము మున్నగు ఆత్మగణంబులచే 


మనోహరము గానుం 
డువాండు, ఈ గుణలిందు మాతంబుచేత క 
బులను మోహీంపంజేయుచున్నా (డు, కంర మన్మథుడు లోకం 


299, కామ్మప్రదః. 


“ కామం (ప్రదదాతీతి కామ ప్రదః ౫ 


5 తన్ను గోఠవారలకోను 
ఫురు షార్థములన్సు గోరువారలక్రను వారివారికి దగ్గ అ 


నట్లు అఖీస్ట్ర ంబుల నిచ్చ్నువాండుః 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


చా ల 


Funding: Tattva Hefitage Foundation,Kolkata. Digitization: 662౭000౪. 


శతకము. ] ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యాన ము. 158 


800. (ప్రభుః, 


(ప్రభుః = సమర్థుడు. 


తతత 
* ఏకో బహూనాం యో విదధాతి కామాక్‌ * (క. ఊఉ, 2.5) [ఒకడై 
అనేక్షలకు ఇస్ట్రంబులనెవండు ఇచ్చునో 1 (299) 


800. ప్రభుః (కిక. 
*  పభన జ 99 ఇ జ్య జ్యో 
(పభవతీతి (ప్రభుః ఈయనోజ్ఞాతిళయంబు చే సమ. స్ప ప్రాణులహృద 
యంబును అపహరించుటయందు నమరుండు. 
థి 


* రామః కమలప(తాతః సర్వస _త్వ్వమునోహరః జ (రా ను 85-06. [పద్మ 
షృక్రమువంటి "నేత్రములుగల రాముడు సను స్మృప్రాణులకును మనోపూరుడుగా 
నుండును. ] (300.) 


i 
Be, 


(శ్రీ, విష్ణు సహస్రనామ వ్యాఖ్యానమున 


తృతీయ శతకము ముగిసైను, 


MRR 


ne 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


జాం ఇ * 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
గ్రీమతే రామానుజాయ నమః, 
అన Pa ఆ న 
చతుర శతకము. 
థి 
ఆాత్చాన్తపతంవా-ా 


801. 'యుగాదికృత్‌. 802. యుగావర్తః, _ 808. నై కమాయః, 


యుగాదికృత్‌ = యుగాదిని కావించువాడు. . యుగాన ర్తః = యుగములను 
నుజలింసజేయు వాడు. నె కమాయః = అనేక విధములగు ఆశ్చర్యము 
లను చేయువాడు. 


.(అవతారిక,) అనంతరము _ వీనియపరిమితాళ్ళర్యరాపంబును ' చెప్ప 
'నారంభించి మొట్టమొదట వటషక్రశాయిని ఉదాహరణముగా చెప్పుచున్నారు !__ 


801. యుగాదికృత్‌. . 


* యుగాదిమ్‌ కరోతీతి యు-గాదికృత్‌ ౫ (పళయకాలంబున  జగత్తుమునగ 

కుండ ప్రవ _రించుటచే యుగాంత కాలమున యుగాదిని కావించువా.డు. (801 
వ = లత యుగావ ర 3 
£ న మహా న్‌ 3 

“ యుగాని 'ఆవర్హయరీతి యుగావర్తః౫' తాను 'కోబీంచు ధర్మవ్యవస్త చే 

కృతాదియుగంబులను మళ్ళి మళ్ళి మజలీంపజేయువాండు, (802) 

5808. నె కమాయః. - 

mE : 

“నెకాః మాయా; యస్యసః నైకమాయః*” చిన్న బాలకుంణె యుండుట్క 

అపరిమితంబులైన లోకములను (మింగుటు అధారములేక ఒకేజలమయముగానుండు 


ము వటపస్మత్రంబున శయనించుట మున్నగు ఇట్టిదని యాహింపజాలని అ 'నేకాళ్ళ 
[| లను గలవాడు. 


ఇచట్క మాయాసదము మిథ్యావిషయంబును చెల్పునదిగాదు. సత్యవిషయంబున 
గూడ మాయాపదంబునకు (ప్రయోగములు అవేకములుగలవు. ఇ మాయాను (శ్రకృతిమ్‌ 
విద్యాత్‌ ౫ (శే. ఊ. 4-9.) అని అనేకార్లంబులను అశేకకార్య ములను కావించు 
సక్యమను (ప్రకృతి విషయంబునన్సు * మాయాతు వయునం జ్లానమ్‌ ౪ సజ్యాాతాబేవ 
మాయయా ౫ వికశాంని చేవ! వయునాని విద్వాక్‌ * క్స్‌ మం సట 
* తేన మాయాసహస్ర నల్‌. శమ్బరస్యాశళుగామినా | చాలస్వరవషతా చేవామే 
వై.క శ్యేననూదికమ్‌ * (వ, పు) అని జ్ఞైనంబుచే తలా అ(స్ర్రంబుల 
చేతనే నశింపజేయవలసీనదైయుండు 'వేషయంబుననుు, ఈ మేఘాోదయః సాగరసన్ని 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ta ory అ. మానే ము నా = 


| Funding: Tattva Heritage Foundation Kolkata. Digitization: 62౭00011. 


శతకము.] ఆ౦.(ధ్ర వ్యాఖ్యానము. 155 


ల04.. మహాశనః, 805, అదృశ్యః. 800. వ్య కరూపః. 
వావి 
/ మహాళనః = తిండిపోతు. అదృశ్యః = ఊహీంపజాలనివాడు. వ్య_కరూపః._ 
స్పష్ట మగు రూపముగలవాడు. నై 
Tr 
వృత్తిః ఇన్లోర్విభాగః స్ఫురితాని వాయోః | విద్యుద్విభజ్హోగతముస్త ర శ్ళేః విప్తోర్విచ్శి తాః 
పుభవ ని మాయాః * అని మహాళ్ళ్చర్యవిషయంబునను ఈ మాయాపదము 'పయోగింప 
ను. * తతో చే పృథివీపొల విన్మయస్సునుహానభూత్‌ | లోకం దృష్టా 
సమ స్తఇఖ్బ Il ఇత్యుక (౭ న్గర్షితస్తాత సదేపః పరమాద్భుతః | ఆక్చర్యం భరత రోష. * 
(థా ఆ, 185.94 అని యిట్లు అనేక ప్రయోగములు గలవు. (303) 


801. మహాశనః. 


“వముహత్‌ ఆశనం యస్యసః మహాశనః ” సమ నజగతును (మింగుటచే 
అటి — 
పెద్ద ఆహారంబును భుజించువాడు. 


% యచ్చకిఖ్చిన్మయా లోశే దృష్టం స్టావరజబ్దమమ్‌ | తదపళ్ళ మహ్‌ నరం 
తస్య కుత మహాత్మనః ౪ (భె. ఆ. 188_122) [లోకంబున చరాచరములుగా 
గనబడు సమ స్పంబును ఆమహనీయునికడు సన చూడంగల్లితిని.] (80%) 

౧ శ Jes 
తిర, అదృళ్యః. 

“దస్టుం ఛక్యః దృక్యః, న దృళ్యః అదృశ్య, ౨ ఇట్టిదని యూహింపజాలని 
వృత్తాంతము గలవాడు. న 

" * కథంన్వయం శిశుఃశే తే లోకే నాళముపాగతే | తపసా చి న్లయంశ్నాపి తం 
శిశుం నోపలతయే ఇ. (ఖా, ఆ 188.94 (లోకమంతయు నళించినపుడు ఈ చిన్న 
శికువునూ త్రము ఎట్లు పరుండి నిద్రంపగలడు ? " అని జానదృష్షితో ఎంళచింతించియు 
ఇట్టిదని యెజుంగలేకున్నాను.] హక - 

లు 
806. వ్య కరూపః, 
జావ 


_ఉవ్యక్షమ్‌ రూపమ్‌ యస్యసః వ్య క్షరూపః ౫ అట్లుండియు ఆశ్రిత్తులగ్తు 
మార్య_౦జేయాదులక్ష సుఖముగా కనబడు రూపము గలవాడు.  - న్య 


జో 


* అతసిపుష్పసడా్క్యాళః  శ్రీవర్సక్ళతలతణః | సామోల్లమ్మూ క ఇవావాసః స 
సదా (ప్రతిభాతి మే *. (భా. ఆ. 188. 96) [నల్లయగినా పూవంటి వర్గ మగల వాడును 
లక్ష్మీ వాసస్థానంబునగు వాడును శాశెప్పుడును కనబడుచున్నాడు-] ఇ తస్య త్నావ్రుకల్తా 
తాతా! చరణా సు ప్రతిష్టిత | సుజాతమృదురక్తాఖిః అజ్జుల్ళీఖిరలబ్క్బృతా | (ప్రణశేన 
మయా మూర్ధ్నా గృహీత్వాహ్యఖివన్లితౌ | (భా. ఆ. 158138) [మృదువులగు ఎజ్జని 
(శ్రేళ్ళచే నలంకరింపబడిన పౌదంబులను నమస్కరించి నాశిరంబుచేపొందగల్లితిని. (808) 


x 
= 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


లో లా. ల 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
1568 . శ్రీ విష్ణుసహస్రనామము. [చతుర్ధ 


807. సహ్యస్రజిత్‌. 808. అనన్గజత్‌. 809. ఇష్టః 


810. అవిశిషః. 811. కిపీషుః. 
లట బబ 


సహ్న్మస్రజిత్‌ = కల్పకాలమును జయించినవాడు. అన నజిత్‌ _ మితములేక 
(పకాళించువాడు. ఇస్ట్రకి = కోరబడినవాడు. అవిఃస్ట్రః = విలకు ణుడు. 
శిషేష 8 _ శిషులకిపుడు. 

అలలు లు లు 

rr కానలననననాలల 
807. సహ్మస్రజిత్‌. 

“సహ్మసం జయతీతి సహ్నస్రజిత్‌ * నెయ్యియుగములుగల కల్ప కాలమంతయు 

అట్లు శయనించియే జయించువాడు, 
* యావద్యు గానాం వి్య్రశ్షే ! సహ్మసం పరివర్హలే | తావత్స్వపీమి * (భా. ఆ, 
189_41) [(చెయ్యియుగములు పోవునంతవజకు శోయనించియుందును.] (207) 


800, అన _న్టజిత్‌ 3 


“అ నమ్‌ పరిమిత శిశు మాపస్య మహీమావధిమ్‌ జయతి అభిభవతీతి అ నబిత్‌ / 
నఆ _న్లజిత్‌ అన న్లజ్లిత్‌ ౨? ఇట్లు చిన్న బాలకుడై యుండియు తనమహిమాతీశయం 
బును ఎవరిచేతను ఒకప్పుడును ఏవిధంబుగనయినను ఎటుంగజాలనియటు (పకా 
శించువాడు. న్డ్‌ 

జ అ న్హక్ళరీకే తస్యాహమ్‌ వరాణామధికంశతమ్‌ | నహి పశ్యామి తసాషహమ్‌ 

శ్‌ నై సమ్‌ కస్యా 
అన్షమ్‌ దేవస్య కర్త చిత్‌ ॥ ఆసాదయామి చెచానం తస్య రాజన్మహాత్మనః 4 
(భా. అ. 124-125) _ [వానిశరీరంబున నూజుసంవత్సరములకన్న  నధిక్రఘ-గా 


నుండియు ఆ దేవునియంతంబును ఏవిధంబునను చూడ లదు. “టడా! వానియంతంబును 
పొందలేదు. 
0 ] (308) 


809. ఇహ్టః. 810. అవికిష్టః, 


ము తనయుదరంబున ధరింపబడిన (ప్రాణులను తారతమ్యము లేక తనకృపా 
మా(త్రంబు చేత నే తల్లివలె ఇష్ట ముగా రక్షీంచువాడు. న (809 810%) 
81. .లిష్నేవః, 
cc చిప్ప మ్‌ 
నాము పరమపురు? ; 
3 a మపురుషార్థ 'ల్వేన. ఇస్టః శిస్టేస్ట 8” పండి తాగ్రోసరులగు 
స గ్రా ఉత్కృష్ట పురుషార్థము గా గోరబడినవాడు, 


% సత (సా నిరహాజా ్టై 
గట a bag కారాః నిత్యమధ్యాత్మ కోవిద్యా | మామేవ సతతం 
[ బస్తా నలఖజ (ఖా, అ. 189167) [సత్వగుణ ప్రధా నులె 
యు 


CC-0. Bhagavad Ramanuja,Natfonal Research Institute, Melukote Collection. 


! 
| 
| 


ర” 9 
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శతీకము.] ఆం(్ర వ్యా ఖ్యా నము, 157 
812, శిఖణ్ణ, 818. నవువః. 
814, వృపః, 815. కోధపహో. 
శిఖిణ్ణి = శిఖిరమునుగలవాడు. సహుష్య = బంధించువాడు. వృవః = 


వర్షి ంచువాడు. _ [క్రోధపో _ కోపమును జయించినవాడు. 
IDR ooo 
అహంకారరహితులై సదా ఆత్మధ్యానపరులై యుండు (బహ్మవిత్సులు న్నే 
చింతించుచునుపాసింతురు.]. ఇ ఆసీన న్హమ్‌ సరవ్యాశ్రువ్‌ పశ్యామ్యమిత 'తేజసమ్‌ * 


(భా. ఆ. 188-129) [మహా తేజస్వియగు ఆనరగ్రోస్టుని చూచుచునున్నాడను.] (811) 


లీ12. కిఖత్లీ. 
ఖడ్జే 
* శిఖ్టడ్ణః అస్యా _సీత్రి శిఖణ్లీ ౨ అపరిమితమె ఎవరివలనను తిరస్క..రింపజాలని 
ఐక సర్యమగు పరమ లేజంబనుశిఖరంబునుగలవాడు. (82) 


818. నహుమః. 


“నహ్యతి బధ్నాతీతి నహుషః ౫” - తనమాయచే జీవులను కటువాడు 

లు . 

+ తీస్కింశ్చాన్యో మాయయా సన్నిరుద్ధః * [అచట చేటొకడు తనమాయచే 

అడ్డగింపబడియుండును.] (318) 
814, వృషః. 

“వర్ద తీతి వృషః ౫ సముదమధ్య (ప్రవేశించి శ్రాంతుడైయుండు మార్క 
డేయాదులతాపము తీరునట్లు, అమృతసమానంబగు తనకాంతిచేతను వచనంబుచేతను 
చల గా వరి ంచువాడు. 

Gp షె ని 

* తతో మానమ్ముబవీద్చాల్య స పద్మనిభలోచనః | శ్రీనత్సథారీ ద్యుతిమాక 
వాక్యం [శుతిసుఖావహమ్‌ | జానామి త్వామ్‌ పర్మిశ్రా న్గమ్‌ తేదా విశ్రమకాజ్‌ కణమ్‌ * 
(భా. అ. 18894) [పిమ్మట తామరనుబోలిన చేత్రములుగల అ'బాలకుడు (శ్ర్రీవత్సంబను 
చిహ్న ముగలవాడు మహాకాంతినిగలవాడు విననింపు గానిట్లుప'ల్కె ను. గ నీవు 
పరిశ్రాంతు డై నటు ఎజుంగుదును అని] ఇత్యాదులు. (314) 

(అవతారిక) ఇక 'పరకు రామావతారమును చెప్పుచున్నారు. 


815. (కోధహాో, -. 
(క్రోధం హ_న్టీతి (కోధహా ౫ ఇరువదియొకమూటు తత్రియులను నిరసించిన 
కోపంబును కాళ, శ సమహర్షి (ప నంబుచే పోగొట్టిన వాడు. (315) 
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816, (క్రోధకృత్‌. 817. కరా, 818. విశ్వబాహుః, 

819. మహీధరః. 820. అచ్యుతః, 821. (ప్రథితః, 

(కోధకృత్‌ = కోపమును గల్లిం చినవాడు కరా = 'తెగగొట్లినవాడు. విళ్వ 
బాహుః _ వ్యా హ్‌ బాహువులు గలవాడు. మహీధర! = భూమిని 
ధరించినవాడు. అచ్యుతః = జాణినివాడు (ప్రథితః = ప్రసిద్ధుడు. 


816. (కోధకృత్‌. వ 
“క్రోధం కరోతీతి (క్రోధకృత్‌ ౫ మొట్టమొదట ఆకుత్రియులకు కోపము 
గల్లించినవాడు. 
817. కర్తా, (882) 
ళల కృ _న్లతీతి కరా * ఆ కోపంబునకు మూలకారణంబగు కార్తవీ ర్యార్టునుని 
నటికినవాడు= (817) 
818. విశ్వబాహుః, 
“ విశ్వమ్కై బాహూ యస్యసః విశ్యబా హ్యు ౫ ఇట్లు దుస నరా మై 
స్త బాహువులు గలవాడు, (జి 
8[9,. మహీధరః. (870 
౪ మహీమ్‌ ధరతీతి మహీధర ౨ ఇట్లు ఛారంబును తొలగించి భూమిని 
ధరించినవాడు* కి (319.) 
820. అచ్యుతః, (557-101) 
“న చ్యుతః అచ్యుత్మ” (బహ్మాదులతో సమానముగా _ నవత్రరించినను 
Oy జాజకుండువాడు. 
చ్యవనోత్ప త్తియు శేష (బే పాన్టు వరుణాదిషు | యస్మాన్న చ్యవనే 
స్టానాలత్తస్కా తృజ్కీర్త ర్య లేఒచ్యుతః * |(జఆంగదగిన బే హ్మేంద్రదరుణాదులతో 
పనా నవతరించినను నీస్టానంబునుండి జలజుగక స్టీరము గానుండుటచ్రే నీకు అచు 
తుండను నామముగ ెను.] ఇ చ్యు 
(320 ) 


821. (పథితః, 


౫ ప్రభతే ఇతి (ప్రధిక్మ ౫ ఇట్లు (పసిద్ధుడైనవాడు. * తన్య నామ మహ 
ద్యళ్య * (తై.2_1.9.).. (వానికీ ర్ట రియే గొప్పది. |. * యశసశ్సెక'భాజనమ్‌ * 
రా) [కే రికి మఖ మగు న్‌ 
(మ బలమును పరము . (821). 
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822, (ప్రాణః. 828, (ప్రాణదః. 824. వాసవానుజః, 

825, అపాంనిధిః 820, అధిస్టానమ్‌, 82/. అ(ప్రమ తః. 
(పౌణః = (పాణముగా నుండువాడు. (పాణదః = బలమునిచ్చు వాడు. వాస 
వానుజః = ఇందునితమ్ముడు.  అపాంనిధిః = జలమునకు స్థానమైన 


వాడు. _ అధిస్టానమ్‌ = ఆధారమైనవాడు. అ(ప్రమ తః = జాగ్రత 
గలవాడు. 


క్ర22, (ప్రాణః. (67 స్త్‌ 408) 
a (పాణిలీతి (పాణః౫  తన్నా(శ్రయించినవాకలకు పాణముగానుండువాడు. 


+ (ప్రాణో ౬ స్మ ప్రజ్ఞాశ్మా, తన్మామాయురమృతమిత్యుపాస్వ ఇ (కౌ. 
శ్రా [జ్ఞా నాకారుండగు నిను (ప్రాణముగానుందును. ఆట్లినన్ను ఆయుస్సనియు 
అవుతనమనియు ఉపాసించుము. | (222) 


(అవతారిక ఇక కూర్మావతారము. 
8258. (పాణదః. (66.409.956) 
“(పాణం బలం దదాతీతి (ప్రైణదః” . దేవతలకు సముద్రమక్గనంబునను 
వలసిన బలంబు నిచ్చినవాడు. ౪ (323 
824. వాసవానుజః. 

“* వాసవమ్‌ అనుజాయలే ఇతి చవాసవానుజః” ఆమృతేరిబునుగోరిన 
ఇంద్రుని'కై వానికిబిమ్మట బుట్టిన వాడు. (324) 
825, - అపాన్ని ధిః. 

మథించునపుడు సముద్రంబును. ధరించుటచే జలంబులకు నిధి (స్థానము) (8254 
826, అధిస్థానమ్‌. 
అధి తిప్తత్యస్మిన్నితి అధిష్టానమ్‌ * ౪ మందరా(్రేరధిష్టానం (భమతోఒభూ 
సం అ 
న్మృహామునే ఖు [మునిస త్రమా! తిరుగుచుండు మందర పర్వత ంబునకు ఆధారమయ్యెను.] 
అనినటు మథనకాలంబున మందర 'పర్వతం౦బునకు ఆధార మైనవాడు. (826) 
లు శి 
82/, అ(ప్రమ తేక 


శ 
“న (ప్రమత్తేః అప్రమత్తః” వీనిని రక్షీంచు విషయంబున మిక్కి_లి జాగ్రత 
గలవాడు. - | (827) 
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. 828, | పతివీతః, 8529. కం 80, స 
(ప ప్దిత స్క-న్ల 880. స్క-న్షధరః. 
881. ధుర్యః. లిలి2. వరద లికి, వాయువాహనః, 
(పతిస్టితః = సీరము గా నుండువాడు. స్కన్షః = తోషింపజేయువాడు. 
స్క_న్షధరః = న్నుబహ్మణ్యుని ధరించినవాడు. _. ధుర్యః = భారమును 
వహించువాడు. వరదః _ వరముల నిచ్చువచాడు. వాయువాహనః = 
వాయున్రను వీవజేయు వాడు. 
820, (పతిన్టితః, 
అ 
ఇతరంబు నపేక్నింపక తన మహిమలో తా-వీ సిరముగా నుండువాడు, 
* స భగవః కం |పతిషితః ?. ,, సేం మహిమి* 4.7 | 
వ్‌ అకిస్టి = స్వ మహిమ్ని , (ఛా. టాం -241) [ఆ భగ 
వంతు డెచట సరము నుండును ?,,.తన మహిమంబున సరయు గానుండును.] 
శ న్వే మహిమ్ని స్థితమ్‌ దేవన్‌ = (వి ఫు [తన మహిమరబున నిల్చియుండు 
జేవుని.] (328) 
829, స్కన్ల ః, 
“స్కన్షయతి శోషయతీతి స్క_న్దః ౫ అసురాదులను థోషింపజేయువాడు, (829.) 
880. స్క-న్ల థరః: 
“* స్క_న్షమ్‌ ధరతీతి స్కన్గ్లధరః * దేవతల నేనాపతియగు స్యబహ్మణ్యుని 
గూడ తనవిభూతి-గా ధరించువాడు, 
ఇ నేనానీ నామహం స్కంన్షః * (గ. 10.24) [ నేనాపతులలో చేను సందు 
డను.] అని న్నుబహ్మణ్యుగూాడ తన విభూతిగా చెప్పియున్నాడు. (280.) 
881. ధుర్యః, 
“ ధభురం వహతీతి ధుర్యంః ” లోకముల భారంబును వహించువాడు. (8231) 
82. వరదః, 


* వర్రాక దదాతీతి వరదః ౫ లోక కార్యములను నిర్వహించు "చేవశలకు 
అట్రిళ క్‌ గలుగునట్లు వరమునిచ్చువాడు. ల (382) 


(అవతారిక అది యెట్లనగా ; i 
తీరిక, వాయువాహానః, (80) 


* “వాయుం వాహయతీతి ' వాయువాపహూన, ౫ 
వును వీవజేయువాడు. = క్ర మైయాండు ర 
(i) 


అ గ 
( వతారిక్ర 2) ఇక సండండు అధ్యాత్మ విషయములు చెప్పబడును. 
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884. వానుదేవః  కికిక, బృహద్భానుః. 886. ఆది'దేవః. 


వాసుదేవః = వ్యాపించుచు (క్రీడించువాడు. బృహచ్భాను; = గొప్పకిరణములను గల 
వాడు. ఆదిదేవ, = మొట్టమొదట (క్రీడించువాడు. 
ee 


884, వాసుదేవః. (700-714.” 
cc వాసుశ్చాసా 'దేవళ్చ వాసుదేవః ౨”? 6వాస్తుః) అనగా సూర్యుడు 


తనకిరణంబులచే అవరించునట్లు, (ప్రపంచంబును వ్యాపీంచి తనయందు దానిని వసింప 
చేసి తానును వానియందు వసించువాడు. దేవః? అనగా (క్రింద జెప్పినట్లు 
(క్రీడించువాడు, జయముగోరువాడు, (యకాశించువాడు, స్టో త్రమశేయబడు వాడు, 
పోవువాడు అని ఇట్లు వాసుదేవపదంబుచే జగంబున వ్యాపించి క్రీడించువాడని 
తేలినది. 

3 ఇాదయామి జగత్సర్వం భూత్వా నూర్య ఇవాంకుఖిః | సర్వభూతాధివాసళ్చ 
వాసుదేవ స్తతః స్మృతః। (భా. మో. 166) [సమ స్తలోకములనుు నూర్యుడు 
కిరణంబులచే ఆవరించియున్నట్లు "నేను అవరించియున్నాను. సమస్త భూతంబులకును 
ఉనికిపట్టుగా అగుదును. కనుక నన్ను వాసుదేవుడందురు] ఇ సర్వ(తాసా 
సమ న్తళ్ళు వసత్యలేతివై యతః। తత స్స వాసుదేవేతి విద్వద్భిః పరిపఠ్యతే * 
(వి. పు. 1-2-12) [వీడు ఆంకేటవసించును. వీనియందును అన్నియు వసీంచును: 
కనుక సే వీనిని వాసుబేవుడందురు.] 

ఇచట చెప్పవలసిన విషయములు పరమరహస్యంబులగుటచే ఆధిక్రముగా చెప్ప 
బడలేదు. సడాణార్య సన్నిధిలో వినగలరు. (38%) 

(అవతారిక) దానిచే వివరించుచున్నారు. + అందు భోగవిభూతిచే 
'పరమాకాశముగా (సకాశించు (ప్రకారమును 'తకెల్పుచున్నారు. 

లికిర, బృహద్భానుః. 

“ బృహ _న్లః భానవః యస్యసః బృహద్భానుః ౫ అంతట వ్యాపించిన కిరణ 

ములను గలవాడు, . (335.) 


(అవతారిక లీలావిభూతియై  [క్రీండించు. విధమును చెప్పుచున్నారు. 
896. ఆది'దేవః. (491) 


ళ్‌ ఆదిళ్చాసౌ చేవళ్చ ఆదిదేనః” లోకమునకు మూలకారణముగానుండి 
జగత్స ఎ్రప్టిమున్న గువానిచే క్రీడించువాడు. 


ద ద ద ద చదవను. 
+ వాసుదేవ శబంబునగల $6 "దేవః * అను పదంబునకు ఐదు అర్థములు చెప్పు 
ద 
బడినవి. ఈ యర్హంబులను వివరించుచున్నారు అని భావము. 


రఫ్‌ 
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162 శ్రీ విష్ణుసహగస్రశామము. [చతుర్ధ 
తిల, పురన్ష రః. 888. అశోకః, 889. తారణః. 
840. తారః, 841. శూరః. 


పురన్ష రః = (తిఫపురములను పడగొట్టినవాడు. _అశోకః ౬ శోకమునకు విరోధి. 
'తారణః _ రత్షీంచువాడు. 'తారః = తీప్పించువాడు. ఘూర్య _ 
జయశీలుడు, 


* సం(పయోజ్య వియోజ్యాఒయంకామకారకరః (పభుః | |క్రీడతే భగవా౯ ౪ 
(భా. ఆ. 8040 [చేర్చియు విభజించియు జగత్సభువగు నీతడు తలంచినట్లు క్రీడిం 
చును.] ఇత్యాదులు. (886) 
(అవతారిక (ప్రపంచంబును ఆవరించియుండుటచే ఆసత్తులను నివా 
రించు విధంబును నాలుగు నామంబులచే 'తెల్ప్చుచున్నారు :__ 
887. పురన్లర ర్‌ం 
“ పురాణి దారయతీతి ఫురన్దరః ” అసురులయొక్ష మూడుఫురంబులను 


పడగొట్టినవాడు. ఇట్లనుటచే అధిదై వికంబులగు అసురులు పిశాచములు పిడుగు 
శాపము మున్నగువానినుండి రక్షించు విధముకూడ చెప్పబడినదాయె. (887) 


888. అక్షోకః. (388) 
“న న్లోక్క ఆథోక్రం ౨? ఆధ్యాత్మికంబులగు శోకము మోహము ఆక్షలి 


మున్న గువానినుండి రక్షించువాడు. (888) 
889, తారణః. 

“ తారయతీతి తారణః”  ఆధిభాతికంబులగ శ, తుచోర దులనుండి 

రక్షించువాడు. న (889 || 


840. తారః. (968) 
* 'తారయత్తీతి 'తారః ౫ సమ ససనంసారభయంబునుండి రక్షించువాడు. 
క * గర్భజన్కజరామరణాదిసంసార సాగరమహాభయాతారయతీతి తస్మాదుచ్యుతే 
'తారః ౪ (ఆ. శి.) రము జన్మము జర మరణము మ 
మున్నగు సంసా 
నుండి దాటించుటచే san see మ 


(అవతారిక :) జయించు స్వభావంబును చెప్పుచున్నారు. 
841. శూరః, (can) 
జయించు స్వభావముగల నమర్గుడగుటచే జయశీలుడు, (341) 
i (అవతారిక *) కిద జెప్పీనవానినన్నిటిని త్రనవిశేషభ కలక పద 
స్థెంచుట కై వారలసనమి పంబునకు పోవుటను చెప్పుచున్నారు న న /. 
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తివి సార. తి48. జనేశ్వరః. లి*4. అనుకూల: 
945. భతావ ర్తః, 846. పద్మ. 


శౌరి! = నసుబేవుని పుత్రుడు. జేశ్వురః = జనంబులకు నీళ్వరుడు: 
అనుకూలః = (1) తీరమునను సంచరించువాడు. (2) భక్తులకు వళుడు* 
శతావ_ర్థః = నూటునుళ్ళుగలవాడు. పదీ _ లీలారవిందంబును గల 
వాడు. 
sl ss wit NCIS 
842, శౌరిః, (649) 


“శూరస్య వసుదేవస్య అపత్యం కౌరః ౫ నసూరుడగు వసుబేవునిష్ముతుడు. 
అనగా, వారలకు తన మహీమంబును (యదర్శించిరి అని భావము. (342.) 


848. జనేశ్వర 8 


“జనానామ్‌ ఈశ్వరః జ-నేళ్వరః ౫ ఇట్లు సమ _స్తంబును మునుగునట్లు (పకా 
శించు ఐశ్వర్యంబు అను మహ్మోప్రవాహంబును _గలవాడగుటచే జనంబులకు 
నీశ్యరుండు. (348 

844. అనుకూలః, 


(1) ఈక డిట్లుండియు స్వతః మహనీయుండగుటచే గర్వము మదము అభి 

మానను మున్నగునవి లేకుండుటవలన తీరంబును (హద్దును అనుసరించినవాడు. 

* వీర్యవాక్‌ నచ వీర్యేణ మహతా స్వేన విస్మితః * జ [వీడు మేహావీర్యవం తుడయ్యు తన 
వీర్యంబుచే గర్వింపక్రుండువాడు. ] 

(2) 'లేక భక్తులకు వశ మైనవాడు. నః హస్తావలమ్బకో హేకఃః భక్తి 

(క్రీతః జనార్దనః ౫ [జనార్డన నుడు భ క్లిచే క్రీతుడై నపుడు స్వాధీనుడుగా నుండును ] (844) ) 


845. శతావ _ర్వఃం 


“శతమ్‌ అవరాః యస్యసః ళతావ ర్ల ఇట్లు ఆతివేలయగానుండు తన 
మైశ్వర్యము హద్దును "మోజుకుండునట్లు అడ్డగించుటచే లుకు సలంబులందు ఫోజాలని 
(ప్రవాహము సుళ్ళనొందునట్లు సుళ్ళు నొందీేయుండును. (345 


(అవతారిక 9) ఇట్లు వాసుదేవునిగుణంబులను వివరించి రూపంబును 
వివరించుచు న్నారు :__ 


846. పద్నీ. 
* పద్మమ్‌ నిత్యమ్‌ అస్యా స్తీతి పద్మీ * లీలారవిందంబుతో నిత్యము (ప్రకా 
శించువాడు. (346) 
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లీ47. పద్మ నిభేత్షణః 840, పద్మునాభః. £9. అరవిన్దాతః, 
త50, పద్మగర్శః. 85!. ఛరీరభృత్‌ . 


పద్మని 'భేక్షణ:ః _ పద్మమువంటి చూప్రలుగలవాడు. పద్మనాభః = పద్మమువంటి 
నాభినిగలవాడు. అరవిందాతుః = తానుఠలవంట€ి కన్ను లుగలవాడు. 
ఆగే 
పద్మగర్భః = పద్మమున _ వసీంచువాడు. ఛరీరభృత్‌ = శరీరమును 
పోషించువాడు. 


et dT de = 
TC TE 
847, పద్మనిభేకణః. 


“ పద్మనిభమ్‌ ఈక్షణక్షా యస్యనః పద్మని 'భేక్నణః ౨? నిర్మలంబగ కమలము 
చలించుటన ల్కె అ్మశితులమమును తొలగించు రమణీయంబగు వీక్షణము (చూపు) 
గలవాడు. \ 

(347.) 


848. పద్మనాభః, (48-198) 
cc పద్మమిన నాభిః యన్యసః పద్మనాభః ౨ 'పద్మమువంటి నాభినిగలవాను. (848) 
849. అరవినాత్‌,. 


క ఏ 
“అరవిండే ఇవ ఆక్షిణీ యస్వున; ఆర 
స్త విందాక్నః ౫ ర 
sh ్య్‌ త 'తామంవలె న 
( ఉం) 
శీ50, పద్మగర్భః, 
పబ్మేన గీర్య తే స్వా_న్దః అవస్థాప్యతే ఇతి పద్మగర్భః ౫ 
(1) తనవలె పరిమళించు మృదువగు ఆననపద్మంబున వసించువాడు. 
i ). ర్‌ నష ఉఊపాసించువారలహృ దయకమలంబున వసించియుండు 
= * దహరం విపాష్మం పరవేశ భూతం యత్సుణరీక్ష తె 
[హృదయపుండరీకంబను మని షప వ న 
స్త ప లగినదె శ్వ పురుష 
మేలై నవాససానమగునో ఫ్‌] * దహరం పుణరీకం వేళ్ళు ౫ న 
య థి (ధాం 811 హ నారాయణః 


సరసిజాసన సన్ని విష 8 ౫ స 
న ్నబిష్ట 8 ౫ [పద్మా సనంబున నుపవిష్టుడు నారాయణుండు,] (850) 


తిర, శరీరభృత్‌ . 
“కరీరం సంరీరభా* J 
లా A) భూతం ఆపానకొం బిభ ర భార్‌ 
శు హృదయకమలంబుననుండి వ శరీరభ్ళ త్‌ ” ఇటు 
లను పోక్షి చు | నిర 
ం౦చువాడు ఉపానింపబడు పరనుపుతుషునిగుణంబుల జేతా ఉపాన 


౫ వసతి హృది ననాతన్వ్వే 
రూపః * (విపు 3.7.24) 
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852. మహారి;, 859. బుధః. 854, న? 


థి 
కర. మహాతుః, 356. గరుడధ్వజ 


వన్య 8 = సంపన్నుడు, బుద్ధః డా సమృద్ధుడు. వృద్దాత్కా = పెరిగిన స్వరూ 
పము గలవాడు. న 


మహిత్షః జై న న. గరుడధ్వజః = 
గరుడధ్వజుడు, 


పురుషుడు లోకంబున ఫౌమ్యరూసముతో నుండును. * (బ్రహ్మవిద ఇవ సోమ్య శే 
ముఖం ఫాతి 4 (వాం డ్‌) [నీ ముఖుము (బహ్మవిత్తుయొక్క_ ముఖమువ లె (పకాశించు 


చున్నది] ౫ రతతే భగవాకా విష్ణుః భక్తానాత్మళరీరవత్‌. * [విష్ణువు భక్తులను 
తనళరీరమువ లె రక్షించును.] జ్‌ (851) 


(అవతారిక) అనంతరము విభూతిచేతను వానినే వివరించుచున్నారు. 


852, యువాం 8 


“మహతీ బుద్ధిః యస్యసః నుహర్థిః ౫ EE యోగ క్నేమంబులకు దగిన 
అపారమగు విభూతిని గలవాడు. (852) 


తనకి. బుదః, (279) 
థి 
వారల సమృద్ది చే తానుకూడ సమృద్ధుడు గానుండువాడు. 
న అభిపిచ్యచ లజా్మా_యాం రాకు నేసన్‌ విశీషణమ్‌ | కృతకృత్యః తదా 


రామః విజ్వరః (ప్రముమోదహ * (రా. బా. 1-85 [రామచంద్రుడు విభీషణుని 
లంకలో రాతసరాజుగా అభిషేకము చేసీ చింళలుతొలగి సంతేసి సించేను.] (858 


లిధ4, వృద్ద కః 

oy వృద్ధః ఆత్మా యస్యసః వృద్ధాత్మా ౨ ఇట్టిమహామహిమంబును ఏకదేశ 

మున అణచుకొనునట్లు పెరిగిన దివ్యాత్మ స్వరూపము గలవాడు. (854 
855. మహాోతుః. 


“ మహాక అక్షః యస్యసః మహాతుః?  భగనంతుని వహీించుటచ్చే రథావ 
యవమువలెనుండు వేదమయుండగు గరుక్కంతుడు అవళబ్బముచే చెప్పబడును. 
ఆ గరుడుని వాహనముగా గలవాడు. (855) 


కిక6. గరుడధ్వజః. 
“గరుడః ధ్వజః యస్యసః గరుడధ్వజ? ఆగరుక్కంతు నే ధ్వజముగాను న 


స్వే రత్వేంబునకు గరుడథ్వజత్వముగూడ నొక అసాధారణ చిహ్నము. (856) 
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857. అతులః. కిరరి, శరభః. 
859. భీమః. 860. సమయజు ౩. 


- జ 
అతులః _ సాటిలేనివాడు. శ రభః _ శిమీంచువాడు. భీమః = భయంకరుడు, 
' సమయజ్ఞ 8 = (గ్రే నియమము "నెటింగినవాడు. (2) కాలము చెణింగిన 
వాడు. (8) (వ్రతము చెటింగినవాడు. 


(న విద్య లే తులా యస్యసః అత్రులః ౫ గరుడధ్వజుండగుట చే సాటిలేక్రండు 
వాడు. 
* న తేస్య (ప్రతిమా అ సీ ౫ (తె. 2) [వానికి సమమగు వస్తువు లేదు. ] (857) 
తి58. శరభః,. 
“కృ ళారీతి శరభః = తనవ్యవస్థను మితినవారలను శిక్షించువాడు. (కికర.) 
859. భీమః. (948) 


* లిభ్యత్య స్మాదితి భీమః ౨ వీడిట్లు శిక్షించుటచే వారలకు ఫయంకరుడ్రు 

గానుండును. _ వీనియందుగల భయముచేతనే  వాయాదిబేవత 
త్‌ ఆళ్ళ 

వ క లు మత్రమువ్యవస్థను 

ల్‌ జ ఖీసా ౭ స్మాద్వాతః సవతే జ (నౌ. ఆ. 8) [వీనియందుగల భయంబుచే 

య్‌ న వీచుచున్నాడు.] ఇత్యాదులు. ౫ భయా దేవాగ్ని నపతి। భయా త 

ప 8| భయాదినంశు సాయుళ a వ 

wet నే నం గ్‌ చై * (క ఊఉ 2.6.8.) [వీనియందుగల భయము 

వ్‌ చును. నూర్యుడు తీపించును. ఇందుడు వాయువు త్రవమన్సవనను 

Eg ంతురు.] ర | 


860. సమయజ 8, 
స్తా 
* సమయం “జానాతీతి నమయజ ; ౫ 
షా 


Ee 5 రసన్ని మా జ్వలింపవలయును, వాయువు సదా వీచుచుండవలయును 
సదినిధంబున ఆ వతేలకుందగిన సమయంబును | 
ఎటింగినవాడు* ఇ సూర్యాచన్ల9మసౌ ధాతా Er a sa 
సప లయ తె. ఆ. 
[నూర్యచంద్రులన్స భాత్ర సూర్యయవ'లె సృజించెను.] న 3 5 ' న 

(2) భక్తులకు తన్ను ఒనసగుకాలంబు-నెటింగినవాడు. 

(తి భక్షులకు అభయ | ప 

చ్‌ అభయ (ప్రదానముకావించు. [వ్రతము నెణింగినవాడు. (360) 
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861. (క్ర హవిః (ఖ్ర హరిః, 
(గ హవిర ర; 862. సర్వలతణలతణ్యః. 
లా 
(క) హవిః = ఇచ్చువాడు, పుచ్చుకిొనువాడ్తు. హరిః = తొలగించువాడు* 
హవిర్హరిః = హవిస్సులను కెగొనువాడు. సర్వలకుణ లక్షణ్యః = 
సమ స్తలతణములతోను కూడియుండు నట్లు ఎటుంగదగనవాడు. 


త్‌. (క్ర హవిః. (708) 
జ తస్య తావదేవచిరం యావన్న విమోా'క్యే, ఆభ సంపల్సే § * 
(ఛా. 6_14-2) [వానికి నేను విడిపించునంతయే కాలవిళంబము. పిమ్మట చేర్చు 
కొందును. అను [శ్రుతిసిద్దముగు  సమయంబు -ఇితింగి వారలకు సిరినిచ్చునుః 
వారీచ్చు హవిస్సును తాను పుచ్చుకొనును= (361కు) 


(ఖ) హరిః. (656) 

“హరతీతి హరిః” చారలకు గల్లు విఘ్నములను తొలగించువాడు. 
నా హరిర రతి పాపాని దుష్ట్రచి తైరపి స్మృతః | అనిచ్భయా=_పీ సంస్పృర్బకి 
దహ తేర్టవీహి పావకః ౫ | శెడుతలంపుతో దలంచినను హరి పాపంబులను 
పోగొటును. ఎట్లనగా; ఇచ్చ లేక తాకినను అగ్ని దహించును గదా 2? (361ఖ.) 

లు ౧౧ 
ర్రిః, 
(గ) హవిర్హ 

“హవిః హరతీతి హవిర 68” ఒకే నామము. యాగంబున హవిర్శాగ 

న నే స రే భాగం [(కతుష్యహమ్‌ | 
ములను క కొనువాడుః ఇ ఇడోపహూకం -శహేషు హరె భాగం | హ్హ 
పర శ్చ మే హరిః (గ్రేస్ట; తస్మాత్‌ హరికవాం స్మృతః ఈ (ధా కా. 888.89.) [యాగం 
బ్‌ యజ భాగంబును? కొందును. హరితవర్ణ ము (ఆకుపచ్చ) గలవాడనుః ప 

ర్వ. 61%. 
నన్ను హరీ అనియందురు.] (381.X.) 


(అవతారిక,) అనంతరము లక్షీ పతిమా ర్తి చెప్పబడును. 


862, సర్వలవణలతణ్యః. 

ళ్‌ సర్వలకుణై 8 లతేణ్యః సర్వలకుణలకుణ్యకి » ws, త్ర సదా 
ఆలింగనము “కావించుకొని యుండుటంచెల్పు సమస్తలతుణంబులతో ను కూడియుండు 
నటు ఎటుంగదగినవాడు* య 
ఛతి నతః | కవులాలయ : 
* ధ్యాయేత్క_మలగ ర్భాభ మ్‌ "దేవం లక్ష్కీప Bal Fee 
విభూషిత కరద్వయమ్‌ * [ఈ ంఖిచ(క ంబులనుధరించి తామ = ఫో క 

వలె (ప్రకాశించు లక్షీపతిని చింతింపగలడు.] ( 
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[చతుర్హ 
థి 
8689, లశ్న్మీనా౯ా, 364, సమితిక్ఞాయః, 805. వితరః, 
866, రోహితః. 867. మార్షః, 8608. హేతుః. 


లక్ష్మీ వాక్‌ _ లక్ష్మితో గూడినవాడు. సమితిజ్ఞయః = యుద్దమున జయించు 
వాడు. 


వికీరః _ తగ్గకుండు వాడు- 


వ 
రోహీతః _ ఎజ్జనివాడు. 
మార్గః = చెదకబడు వాడు. 


హీతుః = కారణభూతుడ్రు . 


868. లఖ్నీవా౯ా, 


cc లక్ష్మీః అస్మిన్న నీతి లక్ష్మీవాక షి BEN త్రో సదా కహడియుండువాడు 
* ద్వయ నేవీ సరిణయే లీలర్జమైవ సమర్పయకఃక | (ప్రకాశయన్న నాదిత్వమ్‌ 
ఆత్మనా (పకృ తెస్సహ * [ఆక్క కును తనకునుగల అనాదిసంబంధంబును (ప్రకటించుచు 
(వణయకాలంబున లీలగా చేవికి ద్యయమం(త్రంబు నుపదేశించు. ,.] 


(888) 
864. సమితిఖయః. 
జ 
“ సమితిం జయతీతి సమితిఖయః ౫” 
జ 


తండడివలె హీతకారియగట చే 
నమ _స్టలోక పితయగు తనకు దాస్యము గావించు విషయంబున బివాదించు జీవకోటులను 


ఈలక్షి చేతనే వివాదంబున జయించి వశముగావించుకొనువాడు. (384.) 
865. వివరం. 
“ విగత్మ 


తర యన్యస్య వితరః ౨? 
తగ్గ కుండువాడు : 


ఇట్లు భ క్తలమోదగల పీతి 


(3865.3 
366. రోహితః. 
లక్షీ పతిమా రికి 'తామరయొక్యా అంత ర్భాగమువంటి శరీరముండుటచే 
వట్ట నివర్ణ మగలవాడు. చూ, సర్వలక్షణ లత్షణ్యః ౫ నామము 869, (ప్రమాణము) 
8607. మారః. (398) 
౧ 
“మృగ్వ తే న పష సది] న 
గ్య తె ఇతి మార్షః ౨ హా ద్ధి కై ఉపాసకులచే 'నెదకబడ్రువాడు. (887.) 
865. హేత్తుః, 
ఇస సిద్దికి కారణ మైనవాడు. 


(868. ) 
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869. చామోదరః. 870. సవాః. 
871. మహీధరః. 8/౨. మహాభాగః, 


దామోదరః = (1) లోక్రములను ఉదరమున (కడుపులో) గలవాడు. (2) సుఖము 
నిచ్చువాడు. (శ్రి చామమును (త్రాటిని ఉదరమున గలవాడు. 
సహః = సహించినవాడు. మహీభరః = భూమిని ధరించినవాడు. 
మహాభాగః = మహాసౌభాగ్యమును గలవాడు. 
హహ 
869. డావో-దరః. 

“ దామాని ఉదరే యస్యసః _దామోదరః ౫ (1) * దామాని లోకనామాది 
భా_ని యస్యోదరా న్లలే । తేన చామోదరో బే ఇ [దామ అని పేరొందిన 
లోకములు ఉదరంబున ఉండుటచే వాడు చామోదరుండని చేరొందెను.] అను 
నిరు కరీతిగా లోకములను కడుపులో గలవాడు. 


2) * చేవానాం సుఖశళంసీత్త్వాత్‌. డామాద్దా మోదరం విదుః * (భా. ఊం 
719) [దేవతలకు సుఖంబొనరించు వాడగుటచే జామోదరుండగును.] అను నిరు కరీతిగా 
దేవతలకు సుఖంబొనరించువాడు. 


(క * తఠస్స దామోదరళాం (ప్రయయౌ దామబన్లనాత్‌ పృ (వ. పు 5_6_20) 
[శౌాటిచే కట్టుడుటచే వాడు దామోదరుండయ్యె.] అనిన్‌ట్లు లక్ష్మియు గోరదగిన 
చాతుర్యము గలవాడయ్యు అశితులయందుగల వాత్సల్యంబుచే యశోదయొక్క_ 
కట్టుకులోబడియుం డేను గాన చామమును (శాటిన్సి ఉదరంబున గలవాడు. (362) 


8/0. సహః, 

“సహత ఇతి సహ,” యనోది యిట్లు ఒనరించిన తర్జనభత్సళ నాదుల 
నోర్చుకొనియుండినవాడు. 3 (370) 
8/71. మహీథధరః, (819) 

“ మహ్యాః ధరః మహీధరః * భూభారంబును తొలగించుటచే భూమిని 
ధరించినవాడు. (871) 
8/2. మహాభాగః. 
,* మహాక ఛాగః సౌభాగ్యం యస్యస్క మహాభాగః ౫ నీశాదిపోడళ 
' (వదాలువేలుు) (ప్ర్రీసవ్నాస్రంబును రుక్మిణీ సత్యభామాదులును కోరి వరింపదగిన మహా 
సౌభాగ్యము గలవాడు. (872) 
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170 శ్రీవిస్ణ్టునహస్రనామ ము. [చతుర్ధ 
థి 


878. వేగవా౯ా 874. అమితాశనః. 975. ఉద్భువః. 


876. తోభణః. 877. బేవః. 878. |శ్రీగర్భః. 
చేగవాలా _ చేగముగలవాడు. అమితాళన్మ = అమితముగా భుజించినవాడు. 
ఉద్భవః = సంసారనివ_ర్తకుడు. తమోభణః = కలతబెటువాడు. 

(A) 


దేవః = |క్రీడించువాడు. శ్రీ గర్భః = లక్ష్మీని వర్తి లజేయువాడు. 
(Ch 


8/5. వేగవా౯ాం 


* వేగ అస్యా నీతి వేగవాకా”  మనుజులవె ఆట్రాడునపుడుగూడ 
అపరిమితమైన సర మైళ్వర్యళ_క్రియొక్క_ వేగముగలవాడు. (878) 
(అవతారిక అది యెట్టనగా :___ 


5/74. అమితాథనః, 


* అమితమ్‌ ఆశనం యస్యసః అమితాళనః” అపరిమికముగా ఇందునికై 
కల్పించిన ఆహాధంబును భుజించినవాడు. వీడటు భుజించుటంజూచి నోవులు 
ఆశ్చర్యంబునొంది * జేవోవా చానవోవా త్వమ్‌ 24 (విపు. 518.121 
[నీవు దేవుడా ? లేక దానవు డా శ అని _పశ్నించియుండుటంజూడుడు. (874) 


త్‌, ఉద్భువః, (96) 


న han భవః యస్మాత్సః ఉద్భవః ” _ 2: దామోదరం బన్గహరమ్‌, ౫ 
(వి ఫు. 1_ 144.) అనినట్టు తన బంధంబును తలంచిన వారలకు సంసారబంధంబును 
తొలగించుటచే సంసారబంధంబును పోగొటునాడు. తి 

అ ( 15.) 


2 876. మే భ్‌ ణః. 
“ మ్షోభయతీతి క్షోభణః * _ బంధనారుల న 
గు జీవ స 
బంధించు (ప్రకృతిని (పళ్లయానంతరము స మం wr 'రాసులను, _ఆజీవరానులను 
స్రిప్య కాలమున. కః లక బెట్టు వాడు. అనగా 


ఆర్ప త్తియగునట్లు చేయువాడు. (876 
ల్సి 
8/77, దేవః, 
ళ్‌ దీవ్యతి (క్రీడతీతి బేవం ౫ మా 
యయను పాక్షంబుచే ఫ్‌ 
వరావోది జంతువలవలె బంధించి క్రీడించువాడు, ర లు (త 


త్రీ78, (శ్రీగర్భః, 


౪ లీక గర యనున 
(W) కి NOMS నీ గర; ౫౨ టి శ్రా 
సంకోసింపజేవి వర్థి లయ. నప ఖై ఇట్టిభోగ్రీడాసహాయుబుచే లక్ష్మిని 
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శతీకము.” 
1 ఈం థ వ్యా ఖా నము. 1/1 
తీ79. పర మేశ్యర' రం 880. కరణమ్‌. 
తిరి1. కారణమ్‌, 882, కర్తా. 


పర మేశ్వర్య మ పర మేళ్వరుడు. కరణమ్‌ = సాధనముగా నుండువాడు, 
కారణమ్‌ __ కారణభూతుడు. కరా __ స్వతంత్రుడు. 


న. 


న అన 


* విప్లోరేసా౭నపాయినీ * /వ. ఫు, 2 
వ్ల * పు. 2. 914.4% [ఈలక్షి్మ భగవంతుని 
విడిచియుండరు.] ( aes (878) 


879. పరమేశ్వర ర్ట 


cc పరమళ్చాసా ఈశ్వరళ్ళ్చ పరమేళ్యర్య ya ఇటు లక్షి కోరి కూడి 

యుండుటచే తనపర మెక ర్య ఫలంబునొందిన వాడు. (87%) 
880. కరణమ్‌. 

“క్రియతే ఇతి కరణమ్‌” భక్తులు తన్ను పొందుటకు తాచే సాధనము గా 
నుండుటచే స్పప్రా ప్రిసాధనంబులలే (శేస్టమెనవాడ్రు. లోకంబును జ్ఞానకరణంబు 
లగు శ్రోతౌదులున్సు (క్రయోపకరణంబులగ కరచరణాదులును ఈతని శ. కిలేళంబు 
నొందియుండుట చేతనే కరణంబులని సేగొందినపి. న 

bg చత్తంళ్చ టెస్ట్రవ్యఖ్బ నారాయణ్య, (శోతళ్బ (శోతవ్యఖ్న నారాయణ? ౪ 
(మ. ఊఉ. [(ోత్రంబును కనబశ్తునదియు నారాయణుడే (క్రోత్రంబును వినబడు 
నదియు నారాయణుందే.] ఇత్యాది. (880) 


881. కారణమ్‌, 


* కారయతీతి కారణమ్‌ ” ఆయాకరణంబులచే (ప్రాణులకు ఆయాకార్యం 
బులను గావించు బేవత గానుండువాశ్ల- (880) 


882. కర్రా, (శైగ్రి 


“ కరేతీతి కర్తా ఆయా కార్యంబులకు నధికారియె, ఆ కార్యముల 
'ఫలంబులను భుజించు జీవుడు ఎట్లు తనసుఖదుఃఖాదులకు అఆభిమానియైయుంథనో ; 
అటులే సర్వేళ్వరుడుగాడ ఆజీవులకన్న అధికముగా  వారలసుఖదుఃఖములకు 
అభిమానియె యుండును. 

* వ్యసనేషు మనుష్యాణాం ఛ్యాళం వతి దుఃఖితః। ఉత్సవేషుచ సర్వేషు 
పితేవ పరిశుస్యతి * (క్రీనా. అయో. 241.) [మనుజులకు కప్పము వచ్చినప్పుడు 
రాముడు మిక్కిలి దుఃఖించును. జఊత్నేవకాలంబులందు తండ్రివలె సంతసించును.] 
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‘112 fy ww Ue క జ్జ చ 
7 శ్రీ విష్ణుసహ(స్రనామము [చతుర్ధ 


8059, వికర్తా. 884. గహానః. 8585. గుహః. 
వికరా = వికారము నొందువాడు. గహన = అగోచరుడు. గుహః _ 
.రక్నీంచువాడు. 


కనుకనే ఇ బహు స్యామ్‌ (ప్రజాయేయ * (తె. 262) అనితా-ే 
బహువుగా పుట్టునట్లు అభిమానించియున్నాడు. _ లేనిచో *న బహు స్యామ్‌... ౫ 
అనియుండునుః (వెరి2) 
888. వికరా. 
—0 


“వికగోతీతి వికర్తా? జీవులు ఆఫలంబులను అనుభవించునపుడు తాను 
గూడ హర్ష శోకంబుచే వికారమునెందుచున్నా డు- 

4 (బ్రహ్మంబునకు _వికారముగల్పునట్లు చెప్పుట దోషముగాదా? యన్న, 
దోషము గా నేరదు. తనకై వికారమునొందుటయే దోషము, పరార్థమై వికారము 
నొందుట దోషము గాదు గుణమేయగును క్ర 

లేనిచో 4 పరద్యుఖదుఃఖిత్వము = (ఇతరుల దుుఖమునకు దుఃఖించుటయీ దయ) 
మున్నగు గుణంబులు వీనికుండు నట్లు చెప్పుట విరోధించును. (8580) 

804. గహనః. (548.) 
| ఇట్లు ప్రాణుల జ్ఞానాయతనంబగు నాత్మేకును భోగమునకును భోగేపకరణం 
బులకును తాను అభిమానిగానుంతునను మహాగుణము గల్లియుండుటచ్చే ఆ విషయంబున 
ఈ రీతియని చెప్పుటకు బుద్ధికి అగోచరుడ్రు గానుండువాడు. 
ఇ సహైవ సనమ్‌ న విజాన న్లి బేవాః 4 [భాడ నేయుండు వానిని దేవతలు 


గూడ ఏటుంగరు.] ఇత్యాదులు, (384.) 
885. గుహః, 
“ గూహతీతి నహః” ఇట్లు లోకనుంతను 

టు రిక్షీంచువాడు. (885) 


(అవతారిక) ఇక ధువమ్వార్థి చెప్పబడును. 


$ కనుకనే ౪ వ్యసన నేషు మనుష్యాణామ్‌ చి (నామము. 882.) ఇత్యాది 


నీ రామాయ ష్‌ 
(ఆ x] శ్లోకమున శ్రీం మగుణవర్త న (పకరణంబున రాయుడు దుఃఖిం.చునటును 
సంతేసించునట్లును చెప్పబడెను. 0౧ 
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886. వ్యవసాయః,. 887. వ్యవస్థానః, 8868. సంస్థానః. 


889, స్థానదః: 890. (భువః. 891. పరర్థిః. 


వ. = బ౦ధించువాడు, వ్యవస్థానః 2 వ్యవస్థను టు. 


సంస్థానః = సమా ప్పిగా నందుడు స్థానదః = పరమపదము నిచ్చు 


వ (భువః =  స్థాసీంచినవాడు. పరర్ణీః ఇ = ఊర్క్ఫస్టమగు ఐళ్యర్య | 
మును గలవాడు. 


886. వ్యవసాయః. 


“విశేషేణ అవసీయతే బధ్యతే జోోతిశ్నక్రమితి వ్యవసాయః ౫ | భువమూ_ ర్ట 
నషత్రములకు నాధారమగు అకాళంబును శరీరముగాగలవాడ గుటచే 'కేజళ్ళ క్రంబులను 
తనయందు బంధించుకి” నియుండును. 


* భవచక భృతమ్‌ 'దేవమ్‌ ఇ [సంసార చ(క్రంబును భరించు దేవుని. (886.) 
లిరో7. వ్నవస్తానః. 


తె థి 
4 వ్యవతిష్టతే ఆస్మిన్నితి వ్యవస్థాన ” కల ముహూర్తము ఇత్యాద్య-నేక 
విధముగా చెప్పబడు కాలము తనయందే స్థాపింపబడియుండువాడు. (387) 


880. సంస్థాన. 
* సంతిస్థ తే సమాష్యతే అస్మిన్నితి సంస్థాన * సమస్తము తనయందే 
ముగించునట్లు ఉండువాడు. 
889. స్థానదః. 
ఆ స్థానం దదాతీతి స్థానద్య ” పరమపదంబను స్థానంబునిచ్చువాడు. (889) 
890. (భువః. (55 


ce (ధ్రువతి సి సిగ్రయతీతి ధువః౫ ఊ _త్రమంబగు తనస్థానంబు నిచ్చుటచే అశ్వా-బిను 
డగు ధ్రువునిగూడ  ధ్రువముగా (శాశ్వతముగా) me (390.) 


(అవతారిక *) ఇక మృతసంజీవనంబగు రామకథ (ప్రారంభింపజడును. 
891, పరి క 
% సరా బుద్ధిః యస్యసః పర్ణిక » సశ్వేశ్వరత్వంబునక న్న నుత్కస్టమగు 
కల్యాణగుణసమృద్ధిని గలవాడు. 
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14 శ్రీవిస్ణుసహస్రనామము [చతుర 
థి 
892. పఠవముసుషః. 98, తువ పుషమః: 
మస్పష్ట 895, తుష్టః, 394. పః: 
సరమస్పషస్ట్ర 8 య స్పస్ట్రమగు పరత్వము గలవాడు. తుస్ట్రః = సంతుష్ట్రుడు, 


ea రిప్‌ 
స్రష్ట కి వ పరిఫపూర్జుడుం 


* విష్ణు నాసదృశో వీశ్యే సోమవత్సిఫియదర్భనః  (శ్రీరా, చా. 118 అని 
రాముని గుఖై కదేశంబునక్రు దృష్టాంతముగా చంద్రాదులను చెప్పినభు, (అనుత్కూ ష్టులగు 
ఆ చందాదులతో గూడ) పరుడగు విష్ణువునుగూడ సమానము గా చెప్పబడిరముండు 
టం జూడుడు. అంతేకాక, ౫ అవ్య కమ్‌ అతురం (బ్రహ్మ నిర్మితమ్‌ | బేనానాం 
హృదయం సౌమ్యం గుహ్యం రామః పర _న్లపః జ (శ్రీరాః అ. 2_33) [అవ్య కంబను 
మూల, పకృత్రియు, అతరంబను ముక్తృన్వరూపంబును ॥ (పకృతిపరిణామంబగు 
(పపంచంబున్కు చేవతలహృదయంబునకు శుభా శయంబగు పరమరహానస్య ౦బును 
నమ స్పంబును శ తువ్రలను జయించు శ్రీరాముడే] అని సరత్వావస్థయు ఈ 
యవతారంబున నే చెప్పబడెను, 2 (391) 

892, పరమస్పష్షః. 
ల 


“ పరమళ్చాసా స్పస్ట్రృళ్చ పరమస్సస్థః ౫ తన పరత్వము న్పసముగా (పకా 
(5) 


శించునట్లుండు వాడు. 
జ వ్యక్త మేపమహాయోగీ పరనూత్మా సనాతనః _ (శ్రీరా. యు, 114_14) 
(వీడు మహాయోగసంపన్ను డై సనాతీనుడై (పకాశంచు పరమాత్మ.) (892.) 


895, తుష్షః, 
లు 
“ శ్రుష్యతీతి తుస్ట్ర 2 అధికృతులకుందప్ప ఇతరులకునుపయోగము లేని పరతంము 


కన్న -ఈయవతారంబున మనుష్య సామా న్యంబునకు యోగ్యమగు దళరథపుత్రత్వ్రంబును 


జగ'త్వ్పాలనంబును ₹ండును చేరియుండ గల్లుటచే సంతుష్పుడు. 
లు 
+ పితేరం రోచయామాస తదా దళరథమ్‌ నృపమ్‌ ఇ (శ్రీరా. బా. 15_81,) 
[అప్పుడు విష్ణువు దళరథ మహారాజును" తండిగా వరిం చెను. ] * కులోచితమతిః 
కం ధర్మం స్వం బహుమన్య లే గా (శ్రీరా. అ. 1-16) ఇమ్య్వోకువంళంబు 
నకుందగ్గన దయా దాక్షీ ణ్యాదులందునిల్బీ జ త్రియధర్మమగు (పుజాపాలనంబును గౌర 
వించును. ౫: ఆత్మానం మానుసం౦మ న్వే రామం దళరశ్రాత్మ జమ్‌ 
220-110) [నేను నన్ను దళరథ పుతుండగ న 
[ సె థ ప్ప శ (డగు రాము(డుగానేదలంచి యుండెద.] (శి98) 
894. పుషుః. 
బ 
cy షష న 
Se **” ఇట్టి మహాసణంబులచే పరిప్రూర్హుడు. 
జ ౦0 ణపమ?న 0 రామమ్‌ = 
స్పున్న ఈ (రావా, 118) [ఇట్రిసణంబులతో 


గూడియుండు రాముని.] 
(394. ) 
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895. శుభేవణ:, 896. రామః. 897. నిరాముః. 


శుభేక్నణః = శుభమగు దర్శనము గలవాడు. రామః = రమింపజేయువాడు. 
విరామః = తొలగించువాడు. 


895. శుభేక్షణః. 
“ శుభమ్‌ ఈక్షణం యస్యసః కు'భేక్కుణః ౫ 
(1) ఇట్టి మయైశ్వర్యశీలాదులను తిరస్క_రించునటి కీతలములై యుండు తామర 


లు 
లనుబోలిన న్మేతములంగలవాడు, ఇ స్యుభూ+రాయీర్‌తామాతు? సాతాద్విప్లురివ 
స్వయమ్‌ | రామ * (రా, అ. 2.48.) అందంబగు కనుబొెవులునుు విశాలములై 
ఎజ్జనివై యుండు "సేశ్రమలుంగల రాముడు సాతాద్విష్టువువలె (ప్రకశించఛెను.] 

(2) లేక్క తన్ను చూచుటయు తాను చూచుటయు అను రెండును శుభముగా 
నుండునట్లు (పకాశించువాడు. శ యశ్చ రామం న ప్యోత్తు యఖ రామో న 
పళ్యతి | నిన్షితస్స వనేల్లోకే స్వాత్మాప్యేనం విగర్హ్హ తే* (నా అ 1714) 
[రాముని ఎవడు చూడలేదోో రాముడు ఎవనినీ చూడలేదో, వాడులోకంబున 
నిందింపబడి వసించును. వాని మనసుగూడ వానిని నిందించును.] (3950) 


896. రామః. 


* రమ్య'తే అస్మిన్నితి, రామః? తనగుణరూపంబులచే పశీకరింపబడిన 
సమస్త (పొణులును తనయందు రమించునట్లు (శకాశించువాడు. 

+ రామో రమయతాం (శేస్ట్ర ్క (రా అ 58) [రాముడు రమింప 
జేయువారలలో _ గ్రేస్టుడు]. * గుణాభిరామం రామఖ్బ * (రా.సు 161) 
[గుణంబులచే అభిరాముండగు రాముని. * తధా సర్వృప్రజాకానైః (ప్రీతిసజ్టున నై. 8 
పీతుః | గుళైర్విరురుచే రామః దీ పన్ఫూర్య ఇవాంకుఖి; ₹ (రా అ. 1-33.) 
[అటులే తండ్రీవ లెనందణకుకు అభిమకంబులై న గుణములతో రాముడు సూర్యడు 
కాంతిచే (ప్రకాశించునట్లు (శుకాశించుచుం డెను.] (896 


| 897. విరామః. 
cs విరమ్య'తే అస్కిన్నితి విరామః ౨ వరంబునిచ్చిన (బహ్మాదులును, ఈబహ్మాదు 
లిచ్చిన అవధ్యశ్వేము (నాళము లేకుండుట) మున్నగు వరంబులును, ఆవరంబులనొం 
దిన రావణాదులును వీనియందు ఫలింపక తొలంగుదురు. 
* బ్రహ్మా స్వయంభూశ్చతు రాననోవా,... శ్రా తుం న ళక్తైాః రహా రామ 
వధ్యమ్‌ * (రా. సు. 51_55) (ముం నుద్భవించిన చతుర్ముఖుండగు ee 
రామునిచే చంపదగినవానిని కాపాడజాలరు.] ఇత్యాదులు. (397.) 
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176 శ్రీ విమ సహస్రనామము, | చతుర్ధ 


(క్ర విరతః = విరమించినవాడు. (ఖ్ర మార్షః = చెదకబడువాడు: (గ) విరజో 
మారః = దోషము లేని మార్గమును గలవాడు. సేయ! = నియమింపదగిన 

౧ 

వాడు: 


నె | 
898. (క విరతః. (ఖ) ' మార్లః, | 
(౫) విరజోమార్డ 2. 899. నేయః. | 


898. (క్ర విరతః. 


స్వతః నిరపేతుంండగుటచే అతి త్యుదములగ రాజ్యాదులను ఉేకీంచి విర 
మించినవాడు” 

* నచాస్య మహతీం లక్ష్మీం రాజ్యనాశో౭పకర్ష తి * (రా.అ. 16.82) | గొప్పది. 
యగు వీరిదానలక్షిని రాజ్య నాళము అపహరించలేదు.] * స పితుర్వచనం శ్రీమాక్‌ 
అభిషే కాళ్సరం (ప్రియమ్‌ * (ర ను. 88_24) [రాముడు తం[డివచనంబును అభిషేకం 
బునకన్న పరమపీియముగా (గహించెను.] * ధర్మాపదేశా_త్య్యజతళ్ళ్చ రాజ్యం 
మాజ్బాప్యరణ్యం నయత; పదాతిమ్‌ | నానీద్వ్యథాయస్య నభీః న శ్లోక? 4 (రాను. 
88629) ధర్మ నిమిత్సమె రాజ్యంబును వదలినప్పుడ్రున్తు నన్ను అరణ్యంబునకు 
గొనివచ్చినప్పుడ్రును ఎవనికి కష్ట మో భయమో ద్యుఖమో లేదో !] | 


(అ) మార్గః. (867) 
“మార్గ నతే ఇతి మార్గ; ' భరద్వాజాది మహార్దులచ్రే చెదకబడువాడు: 
(గ) విరజోమార్ల కం 


* విరజో మార్షః ౫ అనియు, పాఠాంతరము గలదు. అప్పుడ్సు ఒకే నామము. 


అర్హము :___ * విరజా మార్గః యన్యసః విగజోమారః” నిరోపుంబగు మారంబును 
(ప్రదర్శించువాడు. | కో © ౭ 


ఉత = 


శ యా గతిర్యజ్ఞ శీలానామ్‌ ఆహితాగ్నేళ్ళ యా గతి; * (రా. అ. 68_29) 
[eso లొనరింనవారలకు నేగతియో ; నిత్యాగ్ని హోతులకు నేగతియో; .,, 
ఆగతికి జటాయువా ! నీవు వగుము. ] (898) 


899. నేయః. 


ce సేయం అ 

be అస్త నేయ ౫ సుహృత్తులచ్రే (భ కులచే) నియమింపదగినవాడు. 
భ కులు న్ను ఆజ్ఞాపీంపదగినంత వారలకు ఆణగినవాడు అని భావము. 
* ఆజ ప్యో ౬ హం తపస్వి నామ్‌ స (రా, ఆ, 6.28) 


మహరు 
ఆజ్ఞాపింసదగిన కింకరుడు-గా "నేనుందును. | ప 


బి యజస్వాభీష్సితం యం న్‌ 
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తకము. 
న్లో ] ఆ౦(ధవ్యాఖ్యాన ము. 1277 
కళ? క న్‌ bs 
400. నయః, ర GH he Vices" 
ష్‌. ANNA PILLA\ క1 1 
నయః _ ఆకర్ష కుడు. ర MADRAS. 


నవత tt a 
(్రేయస్యపస్థి తే | నియుత్‌ త్వుచాపి మాం కృ ల్యే సర్వం కర్తా౭౬ స్మి తే వచః ౪ 
(భా. స 88_25) [నీవు కోరియుండు యాగంబునుచేయుము. నీవు నియమించు 
కార్యములంజేయ "నేను సిద్ధము-గానుందును. అని కృష్ణుడు 'తా-నే చెప్పియున్నాడు.] 
* అయమస్మి మహాబాహూ! (బూహీ య శ్రే వినక్షితమ్‌ | కరిస్యామోహ తత్సర్వం 
య_ర్ధ్వం వక్యసి భారత ఇ (ఛా. ఊ. 75... [నేనిదిగో సిద్ధము గాను న్నాను. 
నీవు చెప్పగోరిన వానిని చెప్పుము. నివు నియమించు అన్నిటిని చేయ సిద్దముగా 
నుందును.] * వాయుసూనోః సుహృ శ్రే గన భక్త్యా పరమయాచ సః । లూ 
తామ్మపక మో 2౬ పి లఘు _త్హ మగమక్క_షేః * (రా. యు, 59-121.) 
[హనుమంతుని సుహృ ల్ల్వంబును పరమభ కిని చూచి శత్రువులకు అపకంప్యు 
డయ్యు హనుమంతునకు లఘువు-గా (కేలికశ్చా అయ్యు.] (చూ. నామము. £01) 


400. నయః, 


cs నీయస్తే అస్మిన్నితి నయః ౫ ఆనుహృత్తులును అటులే తననచనంబును 
అనుసరించునట్లు ఆకర్షి ంచువాడు. 

జ రక్షీతవ్యా స్వయా శశ్వత్‌ గర్భభూతాః తపోధనాః * (రా ఆ. 1.20) 
[నీయారన సుతులవంటి మహర్ణులు నీచే రకీంపదగినవారలు: ] * పాణ్ణవానాం 
భవాక్‌ నాథః భవన ల్నా(శ్రితాః వయమ్‌ * [నీవు పాండవులకు నాధుడవు. 
పొండశ్రలును నిన్నే ఆశ్రయించియుండు వారలు. ] (400.) 


రో రట een 
సస సు సస స ననా సము 


శ్రీ విష్ణు సహస్రనామ వ్యాఖ్యానమున | 
| 


FNRI EEE, 


చతుర శతకము | 
| థి గ్‌ 
| సమాప్తము. | 
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స ము.శతకము 
లు క్వ 00) - ౨ 
౫ాజణకోకో్లే — 


401. అనయా. 402. వీరః. 


అనయః = (1) మృదువు గానివాడు. (2) శుభవిషయము లేనివాడు. 
వీరః _ పాజిబేయువాడు. 


401. అనయః. 


(1) “న నయః అనయః” దుర్చుద్ధులగురావణాదులకు మృదువు గాక్రండు 
వాడు. * పామవాక్‌ మన్షరో “వేరుః ఆ 9)లోక్యంవా సహా౬మరై 8 | శక్యం భుజాభ్యా 
ముద్దర్తం న సంఖ్యే భరతానుజః 2 (రా. యు. 59.111) [హిమవత్పర్వతంబునో 
మందర పర్వతంబునో మేరు పర్వతంబునో తె 9లోక్యంబునో భుజంబులచే నె త్త 
నగును. అయితే భరతుని దమ్ముడగు లక్ష్కుణునిమ్మాత్రమ ఎ శ్రీజాలడు.] (ప్రథమ 
యుదమున తనళక్ర్యాయుధంబుచే మూర్చిల్లి న లక్ష్మణుని రావణుడు ఎ తజూచె. 
ఎ_త్తజాలడయ్యె. దీనికిం గారణముం 'బెల్పునది యీశ్లోకము, నెంటెవీ హనుమంతుడు 
వె తగా తేలికగానుండే, దానికి కారణమును తెల్పునరి * వాయుసూనోః జ 
చూ. నామము. 899 అను శ్లోకము) 


(2) లేక్‌ “న అయః అనయః? అయః అనగా శుభావహంబగ విధి 
అదిలేనివాడు. : ఆనగ్యా లోకంబునకు తన్నుదప్ప ఇతరమగ కుభవిషయము లేకృండు 
వాడు. * ఏతే వయం సర్వసమృద్దకామాః యేషామయం నో భవితా (పశాసా * 
(ర. అ. 16.441) [మేము సర్వపిధంబులను కొజుకలేకుండువారము. - నీలననా ; 
మాకు వీడు రతుకుండుకాగలండు గదా ? 

fens] (401) 


402. వీరః, (664) 


“ అజతీతి వీరః” రాక్షసులను భయపడి పాజజేయువాడు, 


క x (బ్రహ్మదళ్ణ (పకాళానాం విద్యుజ్జ (లితవర్చ సామ్‌ | న్మృరక రాఘవబాణ్రానాం 
వి; నే న ౫ (రా యు, 60_8) [(బహ్మదండమువలె (శుకాళించు 
మెబిపుతిగవలె జ్వలించు కాంతిగల రామబాణంబులను దలంచి రాక్షసరాజు మిక్తి_లి 
బాధ నొందెను.] ఇ మాతేజ ఇవి నీంహేన గరుడేశేవ సన త్రో గ్‌ 
త జ గః | అభిభూతో = భవ 

ఉ్రనా * (ర యు. 60.2) [ఏనుగు సింహము చేతను, సర్నము 
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408. క్తి శేషః | 
శ క్రిమతాం స్ట. 404. ధర్మః, 
శ క్రిమతాం (శ్రేస్టః = ళ_కిమంతులచే గొనియాడబడినవాడు. భర్మః = 


ధర్మస్వరూపి. 


గరుడుని చేతనువలె రామునిచే రావణుడు తిరస్కరింపబడియె.] ఇ వృత్నే వృత్నేచ 
పశ్యాని -నీకక ఖ్రస్తైజినామ్బగమ్‌ / గృహితథ నుషం రావుం పాళహ _స్పమివా _నకక్‌ % 
(ర. ఆ. 88_14) “[గూరీదుడు రావణునితో చెప్పుచున్నాడు. (ప్రతివృతుంబునందును 
పాళ్లములను ధరించిన యమునివ లె థనుస్సును భరీంచియుండు రాముని చూచు 
చున్చాడను.] (402) 


408. శక్తిమతాం (శ్రేష్టం. 


శ _క్రిగలవారలగు 'దేవాదులచే మిక్కిలి క్రానియాడబడిశవాడు. 


* అతీయం నుధుహన్తారం జానామి త్వాం సుశేశ్వరమ్‌ * (రా. బా. 
76_17.) [పరశు రామవాక్యము. [రామా ! నిన్ను మధువను శరాక్నుసునిజంపిన 
రిక్వకాఘంట్‌గ చేవనాథునిగా నెటు౧గుదును.] కథం దేవగణ శ్రేష్ట ! నాత్కా 
ననువబున్య్య నే (రా. యు, 120_6) దేవ కేస్టు-డా ! నీవేల నిన్నె టుంగ 
కున్నావు 2] చేవాళ్చ డై త్యాశ్చ నికాచశేన్ష ! గన్సర్వవిద్యాధర 'నాగయమోః | 
రామస్య als ose స్థాతుం న శకాః సమరస స్వే గా (రా సు, 51-44 
(రావణా! చేవతలోే డై త్యులో గంధర్వ్యూలోే "విద్యాధరులో నాగులో యత్వులో ఎవ 
రయినను సశే |త్రిలోకనాథుండగు ఛాముగయెదుట యుద్దమున నిలువజాలరు. 
* సర్వాక్‌ లొకాక్‌ స సంహృక్యే సంహృతాక సచరాచరాక | పునరేవ తథా 
ష్టం శక రామో మహాళనైై కి జ (రా. సు. 51-40) (రాముడు, సమ స్తలోకంబు 
లను సంహరించి సంహరించిన చరాచరంబులనే మళ్ళి అటులే చాణంబులచేత్రనే 
సృజింపగలడు.] 


404. ధర్మః. 


“ధరతీతి ధర్మః ౫ భోగ మోతంబులకు సాధనము గానుండుటచే ధర్మరూపి. 

* (బహ్మవిదాం వరః | లోకానాం త్వం పరోధర్మ; నే (రా. యు. 120_14. 
[బ్రహ్మ విత్తులలో డ్రేష్టుడు. లోకంబునగల సమ స్తభర్మములలేను నీవే గప్ప 
మగు ధర్మము.] * ధర్మాత్మా సక్యసంధళ్ళ్చ రామో చాళరథిర్యది | se 
(ప్రతిద్వంద్యః శరైనం జహీ రావణిమ్‌ * (p= యు. 91-78) |[దళరథ ప్యుతుండగు 
రాముడు, ధర్మాత్మయై సత్యసంధుడై పరాక్రమంబునసాటిలేనివాడె యుండినచో 
ఓచాణమూ! నీవు ఈ యింద్రజిత్తును చంపుము. అనిచెప్పి లక్ష్మణుడు ఇంద్రజిత్తు 
మిద బాణమును (ప్రయోగించిచంపెను.]. శ యేచ వేదవిదో విప్రాః యేచాధ్యాత్మ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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405. ధర్మ విదు_త్తమః, 406. నె కుజః, 
జాని 6౬... అ 
ధర్మవిదుత్తమః = ధగ్మజ్ఞులలో (శేస్థుడు. _ వైకణ్ణః = సంబంధము గల్లునట్లు 
"చేయువాడు. 
రు 
విదోజనాః | శే వద్ది మహాత్మానం కృష్ణం ధర్మం ననాతనమ్‌ * (భా. ఆ 88_25 


వేద విత్తులగు (బాహ్మణులును, ఆత్మజ్జూన సంపన్నులగువారును కృష్ణుని సనాతన 
ఆని ఇ ల్‌ 
ధర్మముగా చెప్పుదురు. ఒ పుణ్యా ద్వాగవతీ తృత్ర య(్రా స్టే మధుసూదనః | 
'సాతద్దేవః సురాణో సా నహీ ధర్మః సనాతనః * (భా. ఆ. 68.21) [సనాతన 
ధర్మస్వరూపియు. సాకాత్చు రాణప్రురుసుండునగు కృష్ణుడు వసించు ద్వారక పుణ్య 


'మొనర్చివది.] (404) 
405. ధర్మవిదు త్తమః. 
“* ధర్మవిత్సు ఉత్హమః థర్మవిదుత్తమః ౨? ధర్మము నెజింగియుండు 


వసీష్టుడు వామదేవుడు మార్క_ంజేయుడు మున్నగు మస రులకుశిప్యుడయ్య వారును 
ఈతన్షియందు ధర్మసంబేహంబు _ెటుంగదగు నట్టుండుటచే ధర్మము చెత్రింగిన 
వారలలో గ్రోపడు. 
అ 
స్ట్‌ స్ట్‌ er సముద్ర ఇవ సింధుభిః ** (రా. బా. :_16.) 
bs న a దయను రాముకు సాధువులచే ఎల్ల ప్పుడు చుటబడీ 
౦ -] ధర్మజ్ఞః సత్యసంథళ్చ ఫి rd Gr 1 12, ధర. 
-నెతింగినవాడు,  నకసీధు ఇ స gE 
వ ని సక్యసంధుడు.] 1 వేదవినిః సుప్రూజికః * (రా. సు. ౪5_14 
[వేదవిత్తులచే పూజింపబడినవాదు,] ఇ యశథావత్నాజవేదవిత్‌ క రా అ. 1. 20 
[కాత్ర్రుగీతిగా అంగముతోగూడిస వేదంబుః న్‌ | ళ్‌ 
fs న ంబులానెటింగిన వాడు.) శ లేంమ సమేయళ 
దు రాసదళ్ల జి తేన్లియికో? రమభారి కళ వం 
ల గ ని) ప ర్రమథార్శ్మికళ్చ | అక్షయ్యకీ ర్తిళ్చ విచక్న్షణక్ల 
శమావాకా తవతదా సమాత్నః 8, (రా. క్తి, 2481) [రామా || క 
Ir ాండట, పొందజాలని వాడవు. జితేందెయుడస్రు, నుహాధారి కుడన్ర 
'నాళ నములని కీ రిగలవాడవు, మహాపండితుండన్ర. భూమివంటి ఓర a ద్‌ 
ఎజ్జని చే త్రమలంగలవాడన్ర. ] వ న. 
(£05) 


406. వె కణః, 
a_ © 

క్‌ గ్ర విక నామ్‌ అయం వైకజ్ఞః * మయా నంశేషి తా భూమిః అద్రి ర్వ మచ 
వాయునా | వాయు; తేజసాసారం నె కణః గ్‌ న్‌ శ 
ను స్టే a ఫక్యం తతో నువు * (ఫా శా. 848.50.) 
pes కాళము వాయువుతోన్సు వాయువు తేజనుతోను ఛాజేత 

ంభ గలింపబడినది గాన నన్ను వై కంకుండనియందురు 7 అను నిరు కర 
గా 
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407. పురువః 
సుర్తువ్రః: 408. (ప్రాణః. 409, (పాణదః. 


పురుషః _ (1) పరమపావనుడు, (2) పాలించువాడు. ప్రాణః = జీవనమెన 
వాడు. (పాణదః కూ (ప్రాణంబు నిచ్చువాడు. గ్‌ 

తానని 
రం 
నవమ సంబును న i గ్గ 

_స్తంబును సంబంధము గల్పునట్లు చేయువాడు. ఇది ఈ యవతారంబున (రామావ 
తారంబునృ (ప్రత్యక్షము. _ వీనిసన్నిఢిలో సమ _స్నపాణులును పరస్పరను ేక్షించు 
చుండును. వీడు లెనపుడు దేనిని అేక్షింపక విగ కగా నుండును. 


జ 


రామ మేవానుపళ్య న్గః నాభ్యహీంనకా పరస్పరమ్‌ జ్ఞ (రా. యు. 1831_95 
[రాముచే శూదుచు (ప్రాణులు పరస్పరము పాంసీంచుకొనక ఊండినవి.] | 
+ వ్యసృజకా కబలాకా నాగాః గావో వత్సాన్న పొయయకా | నషంద్శషపా 
నాభ్యనన్లక విపులంవా ధనాగమమ్‌ । పుత్రం (పుభమజం అబా జననీ న స % 
(రా. అ. 48_5) రాముకు లేనపుడు ఏనుగులు కబళ్ళంబులసీ వీడినవి న మొడ 
లకు పాలివ్య'లేదు. ఆధికధనలాభము గలినను ఎవడును సంతసించడలు . (పథమ 
పుత్రుని పొందినను తల్లి సంకసింపదయ్యె. ఇత్యాదులు. వ వ 


407. పురుషః, (14) 


(1) *నయత్‌ పూర్వోఒస్కాత్‌ సర్వస్మాత్‌ పాష్కనః ఓప్పన్తస్మాత్‌ 
పురుషః * అను నిరు కరీతి గా సరవుపౌననుండు. * 'పౌవనః సర్వలోకానాం. త్వమేవ 
రఘునన్షన * (రా ఊ 82.9) [రామా ! నమ _స్తలోేకంబులందును మిరొకళే 
Sal * తవాఒహజ్బుతుషా సౌమ్య ! పూతా సౌచ్యేన మానద * (రా. ఆ. 
7413) | శబరివాక్యము. రామా! చల్లని నీకటాతుంబుచే "నేను పకిశుది నొందితిని ] 

ద్ధి : 

(2) లళేక్క “పిపర్తి పాలయతీతి పురుషః” సమనసంబును పాలించు 
వాడు. : 


408. ప్రాణః. (67.822) 
6 (పాణితి అ స్మాత్సర్వమితి (పౌణః ” అందజను జీవించునట్లు చేయువాడు, 
409. ప్రాణదః. (6.828956 


* (పాణాక దదాతీతి (ప్రాణదః *? (ప్రొణ౦బులనిచ్చువాసు. కనుకే 
ప అపివృతాః పరిమాణాః సపుష్పాజ్కురకోరకాః * (రా, అ. ర. [రామ విరహం 
బున పువ్వులు మొలకలు “మొగ్గలు అను వీనితో చెట్లుహూడ వాడినవి.] (4090) 
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410. (పణమః, 411. పృథుః, 
412. హిరణ్యగర్భః. 4185. శృతున్నుః. 


(సణనుః == వంగ జేయువాడు, పృభుః = బలిసనవాడు. హీరణ్యగర్భః = 
దయ ప : ర నర నవమమె డు, 
(1) హృడయంబున (పకాళిందువాడు (2) స్వర్గ నిధికి మనే ననా 
శతుఘ్నుః  శ(తువులను చంపువాడు. 


410. (పణమః. 
౯ (పణమయతీతి (పణమ ౨? తేనగుణంబులచే చరాచరంబులను వంగ 
భి హృదయా న్యామమ స్టేవ జనస్య గుణవత్తయా క (రా. అ. 25. 2) 
[గుణంబులతిశయిం చియుండుట చే జనంబులహృనయంబులను మథించిన (కీజిచి) 
నట్లుండేను.] (410) 


411. పృథుః, 

cc (ప్రథతే ఇతి సృథుః » క్రీ రిచే బలిసీనవాడు. 

* పృథు శ్రీః పార్టి వాత్మజ్మ * [రాజపుతుండగు రాముడు గొప్ప కీ ర్తి 
గలవాడు.] * రామోనాను జనై 8 శ్రుతః * (రా బా. 1. ర) [రాముడని 
(పసిద్దు డై జనుల చే గొనియాడబడినవాండు.] * జేసామర్రియశాః రామః * 

గ యా 
(రా. బా. 77-28) [వారలలో మహా కీ ర్థిమంతుండగు రాముండు.] * యశసా 
కభాజనమ్‌ * (రా. కి 15.20) [కీ_రకి ముఖ్యమగుస్థానము రాముడు.] _ (4110) 
(అవతారిక .) అవతార కాలంబున లేకుండు వారలచేతను ఛ్యానింప 
బడుటచే నారలకు ఉపకరించు విధమును జెప్పుచున్నారు.:___ 
412. హిరణ 8 
హ్‌ స్టగర్భ , (1 

(1% హీరణ్యస్య ఛ్యాతృహృదయస్య గర్భః హీరణ్య గర్భః * హితముగాను 
రముణీయముగాను ఉండుటచే హిరణ్యము (బంగారము) వంటి ఛ్యానించు వారల 
సృాదయం౦బున (పకాళించువా(డు. 


(2) లేక్క స్వర్ణ నిధికి సమ మైనవాడు. (412.) 
418. శృత్రున్నుః. 


66 శత్రూూకా సహ నీతి శ తుస్నుః ౨ అట్లు ఛ్యానించువారలక్ర విరోధులు 
కొబ్రాదివిషయంబులను రావణుని చంపినట్లు చంపు వాడు. | 
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414, వ్యా_ప్పః, 415. వాయుః. 416. అధేతుజః. 


వ్యా ప్తః == వ్యాపించినవాడు. వాయు = పోన్రవాడు. అధోతుజః = 
తగ్గకుండువాడు. 


* ద కేన్దియాననం ఘోరం యో వమనోరజనీచరమ్‌ | నివేకళరజాలేన 
శమం నయతి యోగినామ్‌ * (సా. సం.) [యోగులయొక్కు, ఇందైయంబులు అను 
పదిముఖములతోో గూడిన ఘోరమైన మనసు ఆను రాక్షసుని (ఛఈ-వణున్సి ఎవడు 
వివేకము అను బాణనమూహంబుచే విషయంబున శమింపజేయునో ; | (418) 


414, వ్యా ప్తః, 


ce వ్యాప్నోతీతి వ్యా_ప్టః ౨ బాల - వృద్ధ యై శతు చె మిత్ర _ సేవకాది 
సమస్తులయందును సమమెన వాత్సల్యము గలవాడగుటచే అంతట వ్యాపించిననాండు. 

* పౌరాక్‌ స్వజనవన్నిత్యం కళలం పరిపృచ్భతి | ప్యులేప్వగన్నిషు దాశేషు 
(ేష్య శిష్యగ ణీోషుచ * (ర. అ 2-87) (రాముండు, పట్టణంబున వసీంచువారలను 
తన జనంబులనువ లె పుత్ర _ అగ్ని _ పత్ని _ సేవక _ శిష్యుల విషయంబున కుశల 
(ప్రళ్నయు గావించును.] * రిపూణామపీ వత్సల * (రా, యు. 5058) [శత్రువుల 
యందును (పీతిగలవాడా !] (414) 


415. వాయుః, 


“ వాతీతి వాయుః ౫ తానే యచ్చటచ్చట డవారలుండు స్థలంబులకు 
చేగువా(డు. 


* సో౭ భ్యగచ్చన్మహో తేజా శబరీం శతునూదనః * (రా. చా. 1. 57) 
[శత్రువులను సంహరించు మహాతేజస్యియగు రాముడు శబరియుండు స్లలంబునకు 
సే7ను.] వ భరద్వాజాశ్రమంగ త్వా శ (ర. బా 187) [రాముడు భరదా 
జాళమంబునకు నేగి] * గుహమాసాద్య ధర్మాత్మా * (రా, బా. 1-29) [(రాముండు 
గుహుని 'జెంది.] (415.) 


. 416. అధేకుజః. 


“అధ్య న కీయతే జాతు ఇతి ఆధోకుజః” *ఆధో న శీయతే జాతు 
యస్మా త్తస్మాదథోతుజః * (భా. ఊఉ. 89-10) అను నిరు క్ర్షరీతిగ, అందజుచేకేను సదా 
అనుభవింపబడుచునుండియు అమృత సముద్రమువలె కొ ౦చమైనను తగ్గకుండు వాడు: 

ఖః అక్షయ్యం మధుహన్తారమ్‌ * (చూ. నామము. 468) * 'అక్షయ్య 
కీ ర్రిశ్చ,,.శ (చూ. నామము, 40%) (416.) 
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41.7. బుతుః, 418. సుదర్శనః. 
419. కాలః, 420. పరమేస్టీ, 
బుతుః _ గుణములతో గూడినవాడు. సుదర్శన; = చూడదగినవాడు. 


కాల? _ చేర్చకొనువాడు. పరమేక్టీ = సరమపదంబుననుండు వాడు. 


417. బుతుః, 


ళ్‌ బుచ్చతీతి బుతుః * సదా నూతనములై అ౦దబికు నుల్లాసకరంబు లై యుండు 
గుణంబులతో గూడినవాడు. 
ణః ఫఘర్క్మాభితప్తాః పర్షన్యం స్లోదయ న్లమివపజాః * (రా. అ. శి. 23) [GES 
కాలంబున తపించియుండు వారలు మేఫఘుంబును చూచునట్లు, రాముగెంతచూాచినను 
దశరథుడు తృ ప్రినొందండయ్యె.] . (417) 
418. సుదర నః. 
“శోభనం దర్శనం యస్యసః సుదర్శన; ౫ సణపభావంబునెజకీంగని 
వారలకుంగూడ తనదర్భ్శన మే శుభము -గానుండువాండు. 
* సోమనత్‌. (పీయదర్శన్వ * (రా. బా. 1 18.) (చంద్రునివలె ఇంపెన 
దర్శన ముగలవాడు.] (418.) 
419. కాలః. 


“కలతే సంకలికం భవతి అస్మిన్నితి ఇతి కాలః ౫ ఇట్టి తనయాత్మ గుణంబులచే 
చరాచరంబులను తనయందు శేర్చుకొనువాండు- హ్‌ (£19.) 


42), పరమేన్షీ. 


న్‌ 5 
“ పరమే తిష్టత్రీత్రి సరమేన్షీ » ఇట్లు ఇచట రావణుని వేటాడియు 
లోకంబును రక్షీంచియు విహరించి మళ్ళి సరమస్థానంబగు నై కుంఠంబున నుండువాండు. 
నే అ 
వివేశ వై షం తేజ సళరీరః నహానుగః * (రా. ఊ 1102) 
రు తనజ్యోతికి (స్థానమునక్సు తమ్మునితో ఆ శరీరంబుతో్చే యేగాను.] 
ఎవమేష నముహాబాహుః ఇత్యూవక్రలవర్ల్షన8 | రావణం నగణం హత్వా దివమా [క్ర 
మితా |స న్‌ న 
ప్రభః" (భాస 5547) [ఇట్లీరామడు రావణుని నేనలత్రోళ్రంపి 


పరము పదంబునకుశేగగలశ్రు.] 
(420) 
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421, పర్మిగహః. 422. ఉ్యగః, 
423, సంవత్సరః. 424. దఠః. 

పర్మిగహః = పర్షిగహీించువాడు. ఉఊగః = ఉగుడు. సంవత్సర ః = 


ఆదిశేషునిమోద వసించువాడు. దక్షః = కీఫుముగా నుండువాడు. 


42], పర్నిగహః, 

6 పరితః (గహః యస్యసః పర్శిగహః ౨ తనసంబంధమునొందిన ఫురవాసు 
లును (గామవాసులునగు పాణులు వారలసంబంధమునొ౦దిన "దేవతలు చెట్లు ' తీగలు 
మున్నగు వానికిని పరమపదంబునిచ్చినవాడు గాన అంతట అన్మగహీంచినవాండు. 

(అవతారిక) ఇక తన శీలగుణంబున కసాధ్యులగు దుష్టులను  శిక్షీంచు 
పాతాళవాసియగు కల్కీ వృత్తాంతము చెప్పబడును, 


422, ఉగః. 


“ ఉచ్యతీతి ఊగ్రః *  యుగాంకమున పాపములతిళయించి వర్ణాశ్రమ వ్యవస్థ 
లన్ని యు నశించునపుడు ఉగ్రముగా (పకాశించువా(డు. 

జ కల్కీ_చ విష్ణుర్భగవాక నస్ట్రధర్మా౭వ తారకృత్‌. | ఉర్వ్యాం మ్లేచ్చగణం 
సత్ర్త్వా౭నవస్థితోయఃకరౌయుగే +. (పొసం) (భూమిలో ధక్మములన్నియు 
నశించినపుడు భగవంతుడగు విష్ణువు కల్క్యవ తారము నె త్తి "స్లేద్భగణములనుచంపి 
కలియుగము ననుండగలడు.] (£22.) 


428. సంవత్సరః. (92) 


“ సంవ్రసతీక సంవత్సరః ౫ _ పాతాళమున సంహారమునకువలసీన "పరిక రము 
లతో సమయము దురుచూచుచు అది శేషునిమోదనుండువాండు 


జ అన నశయగారూఢమ్‌..,......చక్రాద్యాయుధ బృనేన మూన్తేన పరి 
వారితమ్‌ * (సా, సం. 12.169.) [అనంతుండను శయనముననుండి సశరీరములగు 
చకాద్యాయుధముల చే చుట్టబడినవానిని ధ్యానింతము.] (428.) 


424. దతుః, (317) 


se దస్యువణే దత తే ఇతి దత్సః * దొంగలగు మేచ్భులను సంహరించు విషయ 
మున శీఫ్టుము గానుండు వాడు. 


* త్నీఘకారీ జనార్టనఃి * [జనార్జనుడు శీఘ్రముగా చేయావాండు.] (ఉ2ఉ) 
28 
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186 హుసనహగస్ర నామము. [పబ్బుమ 


శ్రీవిష్ణు 
425, వి'శామః. 426. విశ్వదక్నీణః. 427. విస్తార. 


విశామః = నిశ్రాంతినొందుస్థలము. విళ్యదత్షీణః = (1) అందజయందును దాక్షీ 
ణ్యముగలవాడు. (2) భూమిని దక్షీణగానిచ్చినవాడు. విసారః __ 
విస్తరింపజేయువాడు. 


425, వ్మిశామః, 
* విశ్రనుయతీతి విశామః” పాపమును పాపఫలమును అనుభవించి దానిచే 
(శ్రాంతులగు ప్రాణులకు అలసటను తీళ్ళ్చకొను స్థలము, (425) 
(అవతారిక) ఆపచారమునొందినవారల విషయమున హీత్రముచేయు 
విధమును చెప్పుచున్నారు :_ 


426. విశ్వదమీణః. 


(1) os విశ్వన్మీక- దతృతే ఇతి విశ్వదక్షిణః » ఇస్ట్ర ములనొనరిం-చినవారలు 
అనిస్ట్ర ములనొనరించినవారలు అనునందజయందును దాకుణ్యముగలవాయడు. అపకా 
రులను తృమించుటయే దాకుణ్యమనబకును. ఇ న ఇమం సకలం లోకం (ప్రసాద 
ముప"నేష్యతి , (భా. ఆరు 190.98.) [వాడీ సమస్త లోకములను (పనన్నత 
నొందింపగలండు.] 

(2) లేక్క ఆ అశ్వ మే? విశ్వం దక్షిణా యస్యసః విశ్వదక్షీణః ౨? ఆళ్వ మేధ 
యాగమున భూమిని [బాహ్మణులకు దక్షిణగా నిచ్చినవాండు.  , తతశో,రతషయం 
కృత్వా ద్వి జేభ్య; సృథీవీమిమామ్‌ | వాజిమేఛే మహాయజే ప తి 

(భా. ఆ. 191-1.) [సివ్మాట ఈక ల్కి మా ర్తి చోరులను an తాంజేయు ల 
మేధ యాగమున (బ్రాహ్మణులకు ఈ భూమిని దానముచేయగలండం] (426) 


427. విసారః, 


2 కలిబలంబును తొలగించి కృాతయుగ౫ 
అ్రితీయుగమును (పవ రింపజేయ వేద వ 
రింపజేసినవాండు. — జరు వ్‌ 


“తతో 
Es, య &౬ధర్మవినాళోనై ధర్మవృద్ధిళ్చ భారత | భవిభ్యతి కృే ప్రాప్తే క్రియా 
వాయ జనస్తథా * (భా. ఆ. 191.7.) [భారతా ! అనంతరము క్ష కమా 
a | ర్‌ 8 
ల్‌ అధర్మవి'నాళమును, ధర్మ వృద్లియుగలును. అటులే అ పష ప 
సత్కా_ర్యములను జేయుచారలగుదురు.] న స న 
(£27) 
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428. స్థావరస్థాణుః. 429. (పమాణమ్‌, 480. బీజమవ్యయమ్‌. 


481. ఆరా 432. అనర్థః. 
స్టావరస్థాణుః = స్టార శమించువాడు (శమాణమ్‌ = వ్యవస్తను గావించు 
వాడు. తవ్యయంధీజక్‌ _ = నాళము లేనికారణము. ఆర; = పురు 


య్ణయగనా నుండువాడు. అనర్జిః = Es ం౦పబడకుండువాడు * 


ననన నన యాం 
428, స్థానరస్థాణుః. 
థి 
“ స్థావరశ్చాసౌ స్థాణుళ్చ స్తారు రస్టాణ; ణు ౨ ఇట్లు ధర్మమును సాపించి 
పిమ్మట ఛో మీంచువాడు. J క 


429. (ప్రమాణమ్‌. (350) 


“ప్రమియశతే అశేశేతి ప్రమాణక్‌ ” పిమ్మట కృతయుగములోని (ప్రాణులక్ష 
ఇది హితము ఇది ఆహీతము అను వ్యవస్థను గావించు వా(డు. ఈ ళ _క్తిలేళ్రము 
చేత్రనే (పక్యకాదులును (పమాణములగుచున్న వి. 


ఖ్‌ త-చ్చీలమనువ ర్త ర్త చే మనుహ్యాః లోకవాసినః * (భా. అర 1918) 
[లోకమున వసించు మనుష్యులు వాని శీలముననుస సరిరత్రుతు)]| (429) 
480, భీజమవ్య యమ్‌. 

ఇట్లు కలియుగాది దుష్మా_లములందు ధర్యృమూార్గము నశించినప్పుడు ఆ ధర్మ 
మును మజల అంకురింపజేయుట చే నాళము లేని Te (480.) 


481. అరి. 
థి 


cc ల తే ఇతి ఆర్థః లేసి అనన్య్యప్రమోజశు లై భక్తిని మాత్రము అవలంబించిన 
ఉత్తమాధికారికి తానే పురుపార్థముగానుండు వాండు. 

ఈ జ్ఞానవాన్మాం (ప్రపద్యతే | నార (A. 719.) [జ్ఞానమగల 
వాడు నన్ను పొందగలండు. “వాసు జేవుండే సర్వము ౩) అనియుడు మహానీయుడు 
దుర్గభుండు.] (481) 

432, అనర్థ 0 


6న అస గతే ఇతి అనర్గః » జ అర్థ కామసరులు తద 
ఫలముల న పేక్షీంచుటచేక వారేలశే స్వయం పురు షార్గమగు తాను ప్ర్రోంపబడకుండు 
వాడు” (482 
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i188 శ్రీ విన్గు సహస్రనామ ము ['పజ్వామే 
483. మహాోకోశః?. "484. మహాభోగం, 
455. మహాధనః. 486. అనిర్విణ్ణః. 


మహాకోళః = గొప్పబాెక్కు_సములంగలవాడు; మహాభోగః = మహాభోగములం 
గలవాడు. మహాధనః = అధిక భనముగలవాడు,. అనిర్విల్ణః = విరామము 
'లేకుండువాడ్లు* 


483. మహాకోళః,. 

“మహో న్లః క్రోశ్యాః యస్యసః మహాోక్రోళశ్ల; ౨ ఎల్ల ప్పుడును అంవజకును ఎన్ని 
విధముగా నిచ్చియు తగ్గకుండుటచే సెద్దవియగు ళంఖపడ్మాదినిధులు సము దము 
మేరుపర్యతము మున్నగువానిని బొక్కసము గాగలవాండు. (488) 

484, మహాభోగః, 

“మహాక్‌ భోగ్య యస్మాత్సః మహాభోగ; ౨ అర్హముచే సాధింపదగిన భోగ 
మును తనచేత నే విశేషముగా లఫించునట్లుండువా(డు. ర్‌ 

* లభలేచ తతః కామాకొ మయెవ విహితాకా హీతాక జ (గీ. 7.22.) 
[ఆ దేవతల మూలముగా వీని యశీస్ట్ర ములును నాచేతే యొసంగయిడును.] (4240) 

455. మహాోధనః. 

“మహత్‌ భనం యస్యసః నుహాధనః ౨? అమితవుగు  ధనముగలనాండు. 
దీనిని (ప్రప్రాదులు వివరించిరి :__ 

య 

ఖః మరీచిమి శె 9ః దశేణ తై వ్యానె్యెరన న్లతః | ధర్మః (ప్రాప్త సథాబానె ఫ్ర 
అర్థః కామ స్తథా పరైః * (వి. ఫు. 1. 18. 28.) [మరీచి దత్తుడు మున్న గు 
అచేకులు ఆ భగవంతునుండీ ధర్మమును బొెందిరి. అటులే ఇతకులెనేక్షలు అరమును 
బొందిరి. అటులే కామంబునుగూడ పలువురు లభించికి.] (485.) 

456. అనిరింణ:ః ఇ 
Keg (898 ) 


(న నిర్హ్విణాః అనిర్విలః ” ఇటు సృ ష్యాదులను ఫ్‌ 
వ 3 ట్లు సృష్ట్యా ఆయా యిన చానములను 
మాటిమాటికి చేయుదునుంటీయు, సంసారి శబ్దాదివినయములందున్‌ల  ప్రీత్రిచే 
తన్ను అలక్ష్యము చేసినను తాంజేసిన కృషి నిష్ఫలంబయిననుగహూడ నుళ్ళి వారలను 
స్వాధీనము చేయనగునో యేమో అనునాళిచ్చే విరామములేక మరల (ప్రయత్నించు 
వాండు. కనుకనే వీనికి జగద్వా న్రసారము ఎడ తగకుండును. ఆ 


జ్‌ అపు చి "నా నక నే "తే న్‌ 9 = ఇళ్ళ 
సృష్టి పతీ సంస రన నాయనా (మి పు 191) (ఈ 
అటిట న లు ఎడతెగక అనాదిగా నడుచుచున్న వి.] (48) 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
శ్రలేకయు. | ఆ౦ధ్రవ్యాఖ్యాన ము, 180 
487. స్లవిప్టుః, 488. భూః, 489... ధర్మయూపః, 
థ అ 
440. వముహామఖః. 441, నతు త్రనేమిః. 
సః = బలిసినవాడు. భూః = సర్వాధారుడు, ఢగ్యయూాపః = థగ్కమును 
థ 9 


చేర్చుకొనువాడు. మహామళఖ్సిః == ఫూజ్యమగు ల ంసును అవయ 


వముగా గలవాడు. నత్నతేమిః = జ్యోతిళ్నక్రంబును (ప్రవర్తింప 


487. సవిపుః, (58) 
థి 6 

నమత మండలంబను శింళువూరచకచూపియై బలిసియుండువాండు. 

4 లౌరామయం భగవతః శింశుమాశాకృతి (ప్రభోఃజ (వి పు. 2-9-1) 
[భగవంతునియొక్క- శింశువూరమను  మొసలియాకారముగల చక్రము నక్షత్రమయ 
ముగా నుండును. | (487.) 

489. భూః, 
* (భువానుబెంగేన సర్వాధారో భవరీతి భూః” (ధ్రువునకే ఆధారముగా 
నుండుటచే సర్వాధారమెనవాండు. 
తస్య పుచ్చే (భువః స్టీః యే (వి. పు. 2.9) [దాని పుచ్భమున (తోకలో) 
భువుడు గలయడు.] (488.) 
439. ధర్మయూపః, 

“ భర్చం యాౌాతీతి ధర్మయూ'పః ౫ భర్మమను తత్వమును శిరసుగా చేర్చు 
కొను వా6డు 

సై భర్కోమూన్ధాన మాశితేః ఇ [ధర్మము వీని శిరస్సును పొందియున్నది. | 
లే తచ్చిరో థర్మః * [వాని శిరస్సు భగ్మ్యము.] (£89.) 


440, మహామఖః. 
*నుహాకా మఖః అవయవః యస్యసః మహామఖః ” ధర్మమును శరీరముగా 


గలవాడగుటచే పూజ్యమగు యజ్ఞ మును అవయవము గా గలవాండు. (£40.) 
441. నత్మత్రనేమిః: 
జ నక్షత్రం సయతీతి. నక్నత్రశేమ ల. జ్యోతికృక్రమను ప్రవక్తెంన 
'జేయువాండు. 
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10 శ్రీ విష్ణు సహస్రనామము [పక్బామ 
442, నకుతీ. 449, తమః. 
444, తూము, 445. సమోహానః. 


నక్షత్ర = నక్షత్ర స్వరూపి. తృమః = వహీంచావాడు. షెనుః = కొజతబడిన 
వాడు. నమోహనః _ నియమించువాడు. 


* ఏపు (భ్రమక్‌ .భామమతి చన్హాంది త్యాదెకా౯ గ్రహా | థ్రమన్లవును తం 
యాన్తి నత్నీ[తాణిచ చ్యక్రవత్‌ * (వి. ఫు, 2.9.2) [వీడు తాను చుట్టుచు చంద 
సూర్యాది గసహములను చుట్టించును. అట్లు చుట్టువానిని నక్షత్రములు చృక్రమువ లె 
అనుసరించుచున్న వి.] గ (£41 ) 


412. నతుతీ. 
“ నక్నుత్రమ్‌ అస్మిన్న స్పీతి నకత్రీ” ' శికమారాకారమగు నక్క త్రరాపము 
ధరించినవాడు 


జ శింశుమా రాకృతి ప్రో కం యదూసం జ్యోతిపాందివి | నారాయణో నయకా 
ఛామ్మామ్‌ తస్యాభారః స్వయం హృది ౫ (వ. పు 2_9_4) [జోోతిగ్గణములక్ష పెగా 
శింశుమార చక్రముండునట్లు ఏది చెప్పబడునదో $. చానికాధారమె జిని హృదయమున 


we rad crt / 
సకల లేజోనియంతయగు నా రాయణుండు (పకాళించుచున్నాయడ.]) _. (£42.) 
445. తమః. 
క్ట జీ గాక బళ బ్య 
“కమలే ఇతి కముః” ఇట్లు సమ స్తభూభారమును అనాయానము గా 
వహీంచువాడు. (442) 


444. తామః, (858) 


అవాంతర[(పళయ న 
హ్‌ [గ్‌ అ రన ఇతర నక్నతములు నశించినప్పుడు నాలుగు నత్మత్రము 
ల త్రము (భువసమోపంబున నుండునని విషుపురాణంబున చెప్పినటు అవాంతర 
(పళ్ళయకాలమున నకు తాంతరములచేం గొకబడినవాండు. క 
'తారకాః శింశుమారసన స 
భి క నా నమేతి చతుషయమ్‌ వి. ఫ్ర 
స్త - ఫు, 2_9_5 
Mss నాలుగు. నక్షుతయలు నశీంపవు, గ | mee "త్తే 
bs 
(మదే శేరు మ్మెతెయా౭౬వసీతో (భువః | కయమాయా నితొవతు భూమే ర 
సంప్లపి జా (వి. పు. 2_8_97) [అవాంతర (ప్రళ్రయక్రాలమున ధు డు స 
వజకు నశించుచున్న యవి. ] ను ers 
(44౬) 
445. సమోహానః. 
“ సమోహయతీ |ెపేషయతీతీ సమిహనః ౫౨ 


న అనంతరము స్వీ 
నదా ఆయాయధి కారములందు నియమించువాండు. 0 సృష్టిలో అందజును 


(£45) 
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ణ్‌ 
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శ్రత్రకము.] ఆం (థో వ్యా ఖ్యా న ము. 191 
446. యజ 8. | 
[ 447, ఇజ్య | 
445. మ జ్యః, 449. [కతుః, 
యజ్ఞ 8= యజ్ఞ స్వరూపి. ఇజ్య! = ఆరాధింపబడువాడు: మొషే హేజ్యః = 


మువ్వయడ స్వరూపి, (క్రతుః = ఆరాధింపబడువాడు. 


446, 8 ] 
య (dD 


యజ్ఞ ముగాను యజ జి సాధనము గాను చెప్పబడుటచే యజ ౩ స్వరూపి. 


Xx య. లేసా ఇజ్యాచ్మాతే (ప్రతిస్టీ తా [యై మునకు చ్‌ సమా 
వీండు. యజ్ఞమును వీని చేళ నే స్థిరంబగును.] 4 యజ్జోో వై విష్ణుః (య చే పక్లన 
యాగస్వరూపి.] (448) 


447, కం . 


* ఇజ్యామర్గ తీతి ఇజ్వః ౫ కామ్య ఫలములను కోరువారలచే ఇంద్రాదిద్వారా 
ఆరాధింపబడువా(డు. 


“యీ యజ న్లి పిళక్ళాక చేవాకా (బాహ్మణాక  సహుతాశ్రనాక | సర్వ 
భూతా _నరాత్మానం విష్ణుమేవ యజ న్లి తే. (భా. శా. 843.29) [ఎసరు పితృ _ 
చేనతా_బ్రాహ్మణ_ అన్నులను ఆరాధింతుకో ; వారు సర్వభూతములకను అంతరాత్మ 
యగు విష్ణువు నే ఆరాధించుచున్నారు.] + యేఒప్యన్య దేవతాభక్తా "8 యజ్తే శ్రద్ధ 
యాన్సితేోః | తే౭పీమామేవ కౌనేయ అ _న్ల్యవిధి పూగ్వకమ్‌ * (గీ 9_ 2ఖీ 
[ఆర్జనా | ఎవ్వరు ఇతర దేవతలకు భక్తులై ఖ్‌ _కితో ఆజేవకల నా౭*ధింతుకో ; వారు 
గాడ మార్షముతప్పిరైనను (అనగా పరంపరగా నైనను న్నే ఆరాధింతురు. (ఉగ్ర 


4458, మే బాజ్యః. 


“మహతీ ఇజ్యా యస్యసః మ మహేజ్న$*  కామమున నిచ్చ లేని విలత ణాధి 
కారులు సాతాత్తుగా తన్ను ఆశాధించుటనే మహాయజ్ఞ ముగాగలవాడు, 

* యేతు సర్వాణిక ర్మాణి మయి సన్న శ్ట్‌స్య వ / అన్యేనై యోగేన 
మాం ధ్యాయ న్ల న ఉపాసతే * (గి. 12.6) [ఎవరు సర్వకర్మములను నాకు సను 
ర్పించి మత్ప్సరులై నిపష్కాములై నన్ను ఉపాసింతురో ; వారలకు సంసారమును 


తొలగింతును.]. (క 
449. (క్రతంః. 

cc (క్రియతే ఇతి (క్రతుః » అగ్ని ష్టోమము మున్నగు యాగములచే నారాధింస 

బడువాండు, (449.) 
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192 శీ వి భు సహస్రనామ ము. | స్బుమ 

450. స్మతమ్‌. 451. సతాంగలిః. 452. సర్వదర్శీ, 

జ n 

458. నివృత్తాత్మా. 454. సర్వజ్ఞ ర్‌ం 
న్మనమ్‌ _ స్మ్యత్రయాగంబుచే నా రాధింపబడువాడు, నతాంగతి; = నత్తులకు 
గతియైనవాడు.  సర్వదర్శీ = (పవృ_త్తి ధర్మనివృ త్తి ధర్మములను 
చూచువాడు, నివృత్తాత్మా = నుజులిన మనస్సును గలవాడు. సర్వజ్ఞ కి 

తన్నెటింగినవాడు. 
450. స త్త న్స 


“ సతతం నీదతీతి స _ర్హరమ్‌” బహుకాలము అనేక యజమూనులుగూడి 
మాసోపవాసాదులచే చేయదగిన స త్తరియాగంబుచే ఎల్లప్పుడును ఆకాధింపబడిన 
వాడు, (450) 

(అవతారిక .) ఇట్లింతవజుకు (ప్రవృత్తి ధర్మనిష్టులగతి చెప్పబడియె.. ఇక! 
నివృత్తి ధర్మనిష్టులగతి చెప్పబడును ME 


451. సతాంగతిః, (eo) ర్క 


నివృత్తి ధర్మనిస్టులగు సత్తులకు గతియైనవాండు. wf 

* నిర్దూత దోసపడ్క్కా-నాం యతీనాం సంయతాత్మనామ్‌ | సౌనం తత్‌ 
పరమం విప్ర ఫుణ్యపాప పరిక్షయే శ (వి ఫు, 28.99) (విప్రా! దోషమును 
పంకమును కడిగి యక్నే శీలురగు దృథమనస్కు_ల్వు పుణ్యపాసములు నశింపగా ఆపరము 
పదము లభీంచును.] (451) 


452, సర్వదర్శీ. 
“ సర్వా ద్వివిధావపి (పకృ _త్తినివృ _తిభర్మా (ద ష్టుమ్‌ శీలమన్యేతి సర్వదర్శీ » 
(పవృ _త్తిధర్మ-నివృ త్తి భర్మములను అభ్యవుండై చూచువాడు (452) 
(అనతారిక,) ఇక నివృల్తి భర్యాచాత్యలగు నరనారాయణావతారము 
చెప్పుజడును. . 
458. నివృత్తాత్మా. (231_604.780) 
es నివృ త్రః ఆత్మా యస్య సః నివృత్తాత్మా » 
టకై విషయములనుండి మనస్సును భుజలీం పేనపాండు. 
454. నర౦బ 8, 821 
పక్ట* (621) 


య అత్కానం నర్వం జానారీత్రి సర్గ్వ(జ 8 లి 
సర్వాంత ర్యామిగా త న్నె ఉింగినవాండు, న్‌ 


పరమ వై రాగ్యమును చకటించు 
(458 ) 


అటులే సర్వ ప్రకారములచ్చేతను 
(454.) 
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శతకము] ఆఅఆ౦ఖ్రవ్యా ఖ్యానము, 198 
455. జ్ఞానమ్‌ ఉత్తమన్‌. 450, స్నువ్రతః, 
457. సుముఖః. ఉర. సూత్యుః. 
ఠా _చ్రమంజ్ఞానమ్‌ = ఉ _త్తమజ్ఞానస్వరూపి. సువ్రతః = మంచి (ప్రతములను 
అనుష్టించువాడు, సుముఖు = అందమగు ముఖములం గలవాడు. 


సూత్ముః a సూత్ముస్వరూపి. 


455. ఉ తమమ్‌ జానమ్‌. 
నం షా 


ఉర్తమములగు నై సపధర్మములన్నియు చెణింగిన జ్ఞానస్వరూపి. 


౫: పఠన్నమనిశళం శాస్రం పాబజ్బుర్శాత పుకనస్సరమ్‌ *  [పొంచర్నాతౌది 
శా స్త్రయులను సదా పఠించు వానిని.] (455) 


456. స్నువతః. ' (82) 
% శోభనం (వతం యస్యసః నువ్రతః” బన మే పార్థా౬ సీ కర్తవ్యమ్‌ * 
(A 3. 22) [అష్టా ! నాకు కర్తవ్యము అనునదియేలేదు.] ఆసనినట్లు స్వార్థ ము గాక 
పమ చేయుదుండుటచే మంచి వ్రతముల ననుష్టించువాడు. 


స ఏకపాదేన తిస్ట్రన్న  మాహర న్లష్నా మారుతమ్‌ | పక్నోమాసోపవాసాంళ్చ 
దిళ న్న మనుచి న్లయేత్‌ 4 ]బక పాదంబుతో నిలిచి వాయుభతణము గావించి 
పక్షమాసోపవాసంబుల ననుష్టిరువానిని సదా చచింతింపగలడు.] (458. 


1 457. (4) సుముఖః, 


“శోభనం ముఖం యస్యసః సుముఖ3౫ జప్రాదుల ననుష్టించునపుడు నికారము 
లేని అందవుగు ముఖము గలవాడు. 


ఇ ఒజా_రలక్న్షణం మ నం జపన్నా న నరలక్షితమ్‌ ఇ - ఓజ్యా_రంబుతో 
గూడిన నం శంబును లోపలే జపించుచునుండువానిని] ఇ కృష్ణాయ కవమలదలావుల 
-న్మేతాయ జ [[తానుర హాకున లె నిర్మలమైన -నేత్రములంగల కృష్టునికొ టికు. ] (£57. 


458. (a) సూమ్మః, 
తనకుదానే సూత్మస్వరూపంబును సాకైత్క_రించిసవాడు: (45కి 


[నామము 457 మొదలు 468 వజకు అమృత మథనపరముగాగూడ భాష్య 
ముండుటచే ౧, గ్రి అను గుర్తు వేయబడియె. '(కెండవయర్భయు 185_వ పుటలొ.) 
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459. సుఘోవః. 460, సుఖదః, 461. సుహృత్‌ . 
462. మనోహర, 468, జిత క్రోధః, 
నుళ్రూోషః = మంచి ఘోషముగలవాడు. సుఖద; ౬ సుఖంబు నిచ్చువాడు, 


సుహృత్‌ = మంచి మనసుగలవాడు. మనోహరః = మనస్సును 
హరించువాడు, జిత కోధః = కోపంబును జయించినవాడు. 


459. (2) సుఘోపషః, 
“ ఫోభనః ఘోసషః యస్యసః సుఘోపః ౫ ఉపనిషత్సంబంధమగు మంచి 
ఛూేనంబును గలవాడు. (459) 
460. (4) సుఖదః, (890) 


* సుఖం దదాతీతి సుఖదః ౫ ఇట్లు సదాఛారంబగు సమాధిని అనుష్టింప 
జేయుటచే ఆనిష్టనుగల వారలకు ఫలమగు పరమసుఖ్సంబు నిచ్చువాండు, (ఓం) 


(అవతారిక :) వీ డిట్లు పరోపకారకీలుండుగా నుండుటకులగారణం 
"బేవునంగా :___ 


461_(a) సుహృత్‌ , 


* న్రగీభనం హృదయం యన్యసః సుహృత్‌ ౫ ఉఊఉపకారంబునొనరింపక్రండు 
వారల విషయంబుననూడ 6 వీనికేమి మాడునో ; మన -మేమివేయ వచ్చును ౨ అని 


శుభంబునుగోరు మంచి మనసుగలవాండు. 
(ఉట) 


462_(2) మనోహరః, 


“ మనః హరతీతి మునోపూర్య ౫ 


వీ డిటు సంతః మంచిమనసుగలవాడ 
వారల మనసును అససహారించినవాండు. న es 


(£82) 
468-(4) జిత క్రోధః, 
ఈ జిత్రః (కోధః యేనస్య జిత క్రోధః * వారల కోపాదులను జయించినవాడు, 
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లక్క “స 
) “* సుముఖిః ౫ (నామము. 457) మొదలు 4 జిత క్రోధః ౫ (46కి ఆను 


నింతవజికు అమృతమభన పరముగాగాడ అఆర్లము చెప్పవచ్చును 
ర ల 


అమృత మధన కాలంబున ;_. 


457-(6) సుముఖః 


శ ఆనన్హామృతసమ్బూర్డ వద చేశేన్లుకా న్తినా | కలశాకృతిరాపీణ కరనేన 
రాజైకమ్‌ [లనందంబను అమృతము నిండియుండు చంద్రునివలె (పకాశించు 


ముఖారవిందంబుతో అమృతకలళంబును ధరించియుండువాండు.] అనినటు అందమగు 
ముఖుమునుగలవాను. 


ఉ5రి_(గ) సూత్ముః, 
అనురవిషయంబున గూఢమగ నభ్గి ప్రాయము గలవాడగుటచే సూతమ్మ్ముండు. 
459_(6) సుఘోవః, 


- చే సన oe a 
వాసురసూోేనమును, మధథించునపుడు గల్లు ఘూగేషమును. చేరియుండుటచే 
అద్భుత మైన ఘాోేషముగల నాడు. 


460.(0) సుఖదః. 
చేవతలకు సుఖంబు నిచ్చినవాండు. 

'దానికి గారణంబగు మంచి హృదయముగల వాడ, 

462.(0) మనోపవారః. 

జ తె 9లోేక న్రనిసయకరం కావాాకృతిధరం న్మశేత్‌ శ [ముల్లోక ంబునకును 
ఆళ్చర్యకరుండగు సుందరాకారుని స్మరింపగలండు.] అనినటు అసురులయొక్కొ_ 
మనసును అపహరించినవాండు. ఖా 

463. (0) జిత క్రోధః. 


తనయందు ఆళ్చర్యంబును (ప్రదర్శించి రాతసులకు జేవతలమిదనుండు 
“ కోపంబును జయించినవాండు. 
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464. వీరబాహూుః. 465. విదారణః, 466, స్వాపనః. 
467. నంవశః, 68, వీ, న కాతా 

(1 గ 4 వ్యాపి 469. నై కాత్మా. 


వీరబాహుః = పర్మాక్రమముగల బాహువులం గలవాడు. విదారణః = -బీల్చిన 
వాడు. స్వాపనః మా నిద్రింప జేయువాడు. నస్వవళః = ఇస్ట(సకారము 
అ 


శీ న్‌ 
నడచువాడు, వ్యాపి = వ్యాసీంచినవాడు. చైకాత్మా =.అగేకఠూపి, 


కా జా ద 


నాదాలు అటాతాడా లా విికాంాలవావాణు. 


“వీరాః బాహపః యస్యసః వీరబాహుః ౫ రత్న మయముల/స కంకణములు 
శేయూరములు (బాహుపుర్సి నూలలు మున్నగునవి చలించునట్లు _త్షీరసమ్ముద్రమభన 
ములంబున సంభమించు మహాపరాక్రమముగల బలిసిన బాహువులంగలవాడు. (48) 

465. నవిదారణ;:. 

“ విదారయతీతి విదారణః ౫ డిన్యాయుథంబుచే రాహుమున్న వారిని 
జీల్చినవాండు. 

466, స్వాపనః,. 

6౯ స్వాపయతీతి స్య్వాపనః * అట్లు నశింపగా మిగిలియుండువారలను అందం 
బగు తనమందహాసము కటాత్నృము (భూ"విలాసము వీనివే సరపకులె ని దెంసంజేయు 
వాండు. అనంగా మెమజచునట్లు చేయువాడు, (406) 

467. స్వవళః, 

cc స్వస్య వళ్య స్వవళః ౨ వారిట్టు నిదింప గా (మెమజచి యుండ గ్యా తమ 

భ్‌ మ్రలగు చేవకలతో య'భేస్ట్ర ముగా పిసారించువాయడు. (487.) 
468. న్యాదీ, 

a వ్యా సుం శీలమన్యేతి వ్యాపీ ” బేనతలు మందరపర్యతము వాసుకి 
మున్న గువారలకు శ క్రి తగ్గినప్పుడు వారు తన శక్తిచే 
వ్యాపించినవా(డు. 


విశ్రమించునట్లు వారలయందు 
(468.) 
469. నె కాత్మా, 
0__ 
cc నైశే ఆత్మానః యన్యసః నెకాత్మా ౫౨ అకా 


లంబున |బహ్మ తాపస 
MI SG గ్రా (బహ్మరూపము గాను 


ము గాన చక 
"గాను ఇట్ల నెక రూసంబులతోనుండినవాండు. 
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470. నై కళర్మకృత్‌ గ 471. నత్సర 8 
472, వళ్సలః. 4783. వక్సీ. 


"నె కకర్మక్ళత్‌ = అగీకకార్యములను ఒనరించినవాడు. వత్సేరః = వసించు 
వాడు. వత్సలః = |పీతిగలవాతు. పల్ఫ్సీ = ఆత్మసర్ణమును గలవాడు. 


470. నై కళర్మకృత్‌ 0 
4 నెకాని కర్మాణి కరోతీత్రి 'నైకళర్మక్ళత్‌ ౫ సముదవుథనకాలంబున 
మండరపర్వతంబును భరింశియ్సు అసురులను చంపియు బేవతలకు అమృతంబు 
నిచ్చియు నిట్లు ఆ నేక కార్యములనొనరించినవాండు. 470.) 
(అవతారిక) ఇక ధర్మ స్వరూపిని చెప్పుచున్నారు :__ 
471. వత్సరః. 


నీ న జా $ ష్ర ఏ 502 
% వసతితి వత్సరః లిన్‌ పురుషార్థ ములను వ్యవస్థ్రపఅచుటనై. ఆంది హృద 
యంబునను వసించుముండువాండు, (471.) 


(అవతారిక) దీనికి -గారణం బేమన'గా :___ 
472. వత్సలః. 


“ వత్సాః అస్య స నీతి పక్సలః * దూడలగు అనగా తనయందు (ప్రీతిగల చేత 
నులను (పేమించువాయడు. చేతనులతొ బహుకాలముగా వీనికి పరచయముండియు, 
ఆచేతనుడు శరణం౦బనినూ త్రము (తసయొబ్గక్రు చేరినచో ఏకారణంబునకె వీడిట్లయ్యె 

యా య 
నని విమర్శింపక అప్పుడీనిన దూడయందు ఆస్ట హుంకారంబుగలదై పొలుకాటు 
పొదునుగలటై. ఏదిచేయనగునని యొబుంగక తే _త్హఅసడునట్లు ఈతడు నగుచున్నాడు. 
ఇది రావణాదుల విషయంబున స్పష్టము. - 

శ వధికధ సి ధర్మజ్ఞ కళ రణాగతవక్సలః + (ర సు 2020) [భర్మజ్ఞాడగు 
రాముడు శరణాగతుల విషయంబున, ఆవుదూడయందు పడుపాటు పడునని 
§ 

(పసిద్దయగ్గ చ్లా ?] 


ఇట్టి యుదారశీలుండగు భగవంతునకు ఉపకరణంబగుటచేత సే సాధారణమగు 


థర్కుము (న్నేహమ్సు నకు గూడ వాళ్సల్యమను పేమ గల్పెను. (£72.) 
478, వక్సీ, 

6 వత్సాః అస్య స _స్టీతి వత్సీ వ ఇట్లు నిత్యము తనచే ఫోషింపబడు ఆక్క 

డు దూడలను అధికముగా గలవాయ. (£78) 
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ATA. రత్నగర్భః. 475, ధనశ్వరః. 476. ధర్మగుప్‌. 


477. ధర్మకృత్‌. 478. ధర్మీ. 
రత్నగర్భః = నిేేషధనమును గలవాడు. ధ నేశ్వరః = ధనంబును ఇచ్చువాడు. 
ధర్మగుప్‌ = ధర్మమును రక్షీంచువాడు. ధర్మకృత్‌ = ధర్మమును 


చేయువాడు. థీ = థర్మముగలవాడు. 


474. రత్న గర్భః. 

“రత్నం గళ్ళు యస్యసః రత్నేగర్భః” ధనంబును గోరువారలకు నివ్వగల 
విశేషభ్ధనమును గలవా(డు. (474) 
475, ధనేశ్వరః. 

“ధనన్య _ఈణ్వోరః ధశేళ్యరః” వారు కోరు ధనంబును శీభ్రుయుగా 
నిచ్చువాండు . (£75.) 
476. ధర్మగుప్‌. 

“ ధర్మం గోపాయతీతి ధర్మగుప్‌ ” ఇట్లు తానిచ్చిన అర్థకామములు దుర్విస. 
యంబున బోకుండ నివ ర్తి ంపించి వీనిచే ధర్మంబును "గాపాడ్రువాండు 
ఖ్‌ సాధుమాన్త స్టిళానాఖు సంయచ్చ్భ న్తం ధియాచ తౌ * | సాధుళూర్షంబున 
నిల్చియుండు వారలకు ఆరెంటిని ఆదరంబుతో నిచ్చువానిని, , .] (476) 
క 477, ధర్మకృత్‌. ౦ 
“ ధర్మం కరోలీతి ధర్మక్ళత్‌. ౫ ఇట్లందణిను ఛార్మిక్రలుగా 'జేయుటకె తనయను 
(గ్రహంబునకు గారణంబగ థర్మంబును నిర తుకముగా గలించుటచే భర్మమును 
చయువాండు. ్‌ 
* థర్మసామాన్య మమలం అనాది నిధనం విభుమ్‌ | దురభం యక్పంబుదానాం 
తక్పంసాదధియావినా * [సము సధర్మన it న 
9 [ _ సధర్మస్యతాపమె నిర్మలమె ఆద్య ంతరపిత మె 
సర్వవ్యా వక మైయుండు అది ఎట్టిజ్ఞానులకును_ తనసంకల్పములేనిచో దుర్గ భము-గా 
న్‌ (7 
478, ధర్‌ * 
కళ్‌ ధర్మః అస్యా స్తీతి థీ > (పసిద్ధమై లోకంబున వ్యవహరింపబడ్రు 
ర్మము వీనికి స స 
ధర్మ కి సర్వసాధారణంబగును పకరణం బగుటచే భర్మమునుగలవాండు,. (428) 
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శతకము. ] ఆం(వ్యాఖ్యాన ము, 199 
479. సత్‌, 1 480. అతరమ్‌సల్‌. 
481. అసత్‌. 492. కరమ్‌. 


సనత్‌ _ సత్స రూపి (అనగా ఎల్ల ప్పుడునుండు వాడు అక్షరమ్‌ - వికారము 
లేకుండువాడు. అనల్‌ __ అనత్తుగా నుండువాడు. తరము _ విక 
రించువాడు. 


479. సత్‌. 


ఈధరగ్యములచే సౌధింపబడు భగవంతుడు నతుగానుండుటచే సచ్చృబ్ద 

వాలి ధి 

వాచ్యుడు. (£479.) 
480. (సత్‌ ఆతరమ్‌. 

ఇట్లు నిత్యుడై నిరుపాధికసత్స్వథావయు క్తుడై సాధువైయుండుటచే తగ్గుట 
నశించుట మున్నగు వికారంబులు లేకుండువాండు. 

జ అపతయపి నాక కగ్రాం పరిణామ్యి జన్మభిః | _వర్జితః శక్యతే వక్తుం 
యనస్సదా౭. సీ నీత్రి కేవలమ్‌ ఇ (వి. వు. 410) (మయము (తగ్గుట, వినాశము, 
పరిణామము, సమృద్ది, జన యు మున్న గునవిలేక సదా కలంఢడుగాన ఎల్లస్పుడును. 
ఉండువాడు అనిమాత్రమే చేస్పషసనున] 

తరమైనచో ఒక్రకాలమున నశించును. వీనిక దిలేకందుటచే అతీరుడగును 
దీనినే ఇ నజేవ సోన్యు ఇదమ్మగ్ర ఆసీత్‌ * (ఖా. ఉ. 6.2. 1) అని శ్రుతి చెప్పెను 


451. అసత్‌, 
422, (అసత్‌ 3) శరమ్‌, 

హీయమగు ఛావంబుతో ఆశ్రయించినవారలవిషయంబున ఆనత్తుగాను 
శరముగాను ఉండువాడు, అసత్తులక్రు నిత్యమై నిరవధిక మెయుండు సంసార 
భయంబునిచ్చుటచే ఇట్లు ఇప్పబడీయె. ఈ అండు బిషయంబులును (శ్రుతి 
(ప్రసదమాలా. 

* ఏషఏవ సాధుకర్మ కా రయం, తం యమేబ్యో లో శేభ్య ఉన్ని నీషతి | 
ఏషఏవ అసాధుకగ్య కారయతి $; తం యమథో నినీపతి ఇ (క ఉ. 8. 9) [వీడు 
ఎవనిని -ఈ లోకంబునుండి ఉద్ధుంనగోడనో, వానిచే వీండే సర్కర్కములను 
చేయించును. ఎవనిని క్రింద * సడ(ద్రోయ గోరునో ; వానిచే వీడే అసక్క_ర్మంబులను 
చేయించును.] : («81 £82.) 


1 ఇచ్చట ళంకరభాప్యరీతిగా * సదసత్‌ తీరమక్షరమ్‌ ” అని పాఠము, 
భట్టరుల ఛాప్యరీతిగా “ సద్రత్షరమసత్‌ కరమ్‌” అని పాఠము, *సత్‌ ౩ అనుటను 
ప్రక్యేకనామముగాను, 6 అక్షర్‌? అనుధానిథో చేర్చియు భాష్యము చేసిరి. 
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200 శ్రీవిష్ణు నహ (్ర [సజ 


488, ఆవిజాతా. 484, సహస్రాంశుః. 485. విధాతా. 
ఠా 


అవిజాతా = ఎజుంగకుండువాడు, సహ్మస్రాంశుః = అమికేనుగు జ్ఞానముగల 
జా 


వాడు. విధాతొ = నిధించువాడు. 


| 


న న Ee 
498, అవిజాతా, 
ల 


“న విజాతా అవిజాతౌ 5౨ సాధువుల (భక్తుల యందు అచేకాపరాధంబులను 
చూచినను. వోరలను బేండింపక తృమించుటనుమాలేమేగాదు, వారల యపరాగ 
ముండునళ్తే ఎబుంగకుందు వాడు. 

* ఉచ్యనానోఒపి పరషం నో_ర్హరం (పతిపద్య కే (రా. అ. 1.109) (రాముడు 
తన్నెవరు కఠినముగా బల్కి_నను బదులుచెప్ప నెటుంగక్రుండును. ] os సర్వజ్ఞ తా మేవ 
ముపాలభానుహే త్వంన్యాజ్ఞ ఏవాశికదోపజోసణ8 ** | నీ సర్వజ్ఞత్వము నిట్లు 
నిందించుచున్నాము. నీవు తెలీయనివాడ వే, ఏలయనగా ఆశ్రితుల దోషంబుల చెబుంగ 
కున్నా వే.] అని హారత్తాగ్ర్వాను సాదెంచిరి 

కోొందలు - * పరమప్రురుషునకు జ్ఞానమాత్ర మే యుండును, జ్ఞారృత్వము లేదు. 
కనుకనే ఇచట “ఆవిజ్ఞాతా? అని చెప్పబడియె” అని వ్యాఖ్యానించిరి. చారు 
(శ్రుతి ఆచార్య నేవు ఇ చిత్యము న్యాయము అను వీని నెబుంగకుండుటచ నిట్లు చెప్పిరి. 
వారల విషయంబున మనము దుఃఖింపవలయు నే గాని నిరసించుటయనవసరము, (4188) 


484, సహ్మస్రాంశుః, 


* సహ్మస్రమ్‌ అరశనః యస్యసః నహ్న్మసాంశుః ౫” అంశువనగా జ్ఞానము. అది 
అపరిమితముగా గలవాడు. అనగా సర్వజ్ఞాండు. ఆ(శితుల యసరాధంబుల ₹టుంగ 
కుండు వీడౌట్లు సర్యజుడుకాగలడ్తు లి అని శంకింపవలదు. అపరాధంబుల 
నెటుంగకుండుట యనయగా; అపరాధంబులను గమనింసక ఉెపీక్నించదుటయే. 
ఇటులే భగవంతుడు సేక్షీంచును. * దోపో యద్యపి తస్య స్యాత్‌. స (రా. యు, 28.8) 
[వానికి దోషములుండినను "నేను గమనించను.] అని తానే వచించనుగదా ? 

* అపిచేత్‌ న దురాఖారః భజతే మామనన్యభాక్‌ | సౌాధుశేవ స మన్హవ్యః * 
(A: 9-80) [నాభ శ్రుజంతదు రాభార సరుండయ్యు అన్య చింత లేక నన్నే పూజించు 
టచ్రే వాడు సాధువుగా నేయగును.] (484) 


485. విధాతా. (44) 


“ విదధాతీతి విధాతా” _ అశ్రితుల పాపంబులను గమనింపక్షుండినను ఆ పాప 


ఫలంబును అపాపమును ఆనుభవింపజేయు యమయాతనాదులును అశితులును ' 


చాధింపవోయన్న ; అవిహాడ భగవంతునక ధీనంబులగుటజ్దే వీరలను చాధింపజాలవు, 
యముంజే యిట్లు చెప్పియుండుటం జూడుడు, 
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శతకము. ] ఆ౦ థ (వ్యా ఖ్యా నము. 201 


486, కృతలతుణః, 


కృతలతుణః = లక్షణమును ఏర్పాటు చేసియుండువాడు. 


a 

* అహమమరవరార్శి కేనధ్యాతా సమ ఇతి లోకహితాపీతే నియు కః ౫ 
(వ. ఫు 8_7_15) [ చేవ్యశేస్టులచే పూబజింపబడు ఆ న సండు నన్ను ఈప్రొాణుల 
హి తాహితం౦బులందు నియమించెను. అని. ఈ క షయంబున (బాహ్మము, వైస్ణవము, 
నామనము, నారసింహము, లై బాము; విష్ణుధర్మము; విషస్ణుతక్వమ్సు శ్రీభాగేవరము 
ఇ త్యాదులందుగల యమకింక రసంజాదంబును చూడంగలరు. భో (485 


అవతారిక, ఇట్లు వీడు అపరాథధంబులను నహీంచుచునుండిన-నో 


'త్యాజ్యంబు (వీడదగినవి లకును ఉఊపాదేయంబు (గ్రహింసదగనమి లకును భ్లీదమేమి 
యనగా; 


486, కృతలతుణః. 


“కృతం లక్షణం యేనసః కృతలకుణః ౫౩ నిష్ణుసంబంభము నొందినవాడు 
ఉపాదేయుండు అని శ్రీ రామాయణ మహాభారతాదులయిందు తానే లక్షణము చెప్పి 
యుండుటచే విప్ర ప్ల్లుసంబంథము లేనివాడు ఉపాదేయుడుగాడు అని తేలినది. 
ఇట్లనుటచే పక్షపాతాది దోపుంబులకు (ప్రస క్తియే లేదు. 


జ మిత్రభావేన సంప్రాప్పమ్‌ ఇ (ర. యు. 188, [న్నేహభావముతో వచ్చిన 
వానిని నొక ప్పుడును వీడను. ఇ చక్రాజ్యి- తాః (్రవేస్టేన్యాః యావదాగమనంమమ । 
నాముద్రితాః (పవేస్త స్థ్రవ్యాక యావదాగమనం మమ * (హవ 9 | నేనువచ్చుపణకు - 
చ కాంకనముగలవారల-నే (పవేశింపజేయవలయును. చక్రాంకనములేనివారలను 
చేను వచ్చువణకు (ప్రవేశింపజేయవలదు.] * చద్రాదిధారణం ఫుంసాం పరసంబంధ 
'వేదనమ్‌ | పతివ్రతానిమి ల్రం హీ వలయాదివిభూషణమ్‌ * (వి. త్స [వలయాదు 
లెట్లు 'సౌమంగల్యచిస్నాంబులో ; అటులే చ్య్మకాది థధారణములు భగవత్సంబంభంబును 
సూచిం చినవి.] (488) 


1 యమకింకర సంవాదము. * స్వపురుషమఖివీత్యు పాళహ స్తం వదతి యమః 
కిల తస్య కర్ణమూలే ! పరిహర మధుసూదన్నపపన్నాక (పభురహమ్‌ అన్యనృణాం 
న వైస్ణవానోమ్‌ వః 'పొళంబు నెళ్తుకొనిపోవు తనకింకరునిజాచి యముడు వాని 
కర్ణమన చేకాంతముగా నిట్లుచెప్పెను. “నీవు విష్ణుభ క్రులసమిపంబునక్రు ేగవలదు. 
చీసిక్రరులశే (ప్రభువు, విష్ణుభ క్రూ కలకు చేను (ప్రభువు కీబాలిను * అని. దీనిని తిరుమ్మగి తై 
యాగ్వార్లు తమనాన్ముగక “తిరువనాదిలో ఇ లిజిమ్మేత్‌ మిక కణ్లీర్‌ * (88) అను 
'పాశురమున విస్తారముగా సాౌదించిరి. క 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


f 
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487. గభ సినేమిః. 488. సత్వస్థః. 489. సింహాః, 
గభ స్తినేమిః = (పకాళమగు చక్రమును గలవాడు, సక్వస్థః = హృదయంబున 
నుండువాడు, సీంహః = హీంసించువాడు. 


45, గభా సినేమిః. 
జావ 

ac గభ స్టిః “నేన్స! యస్యనః గభస్తి చేమిః” _ వీరలను రత్సీంచుటనై ఆత్రి 
పకాళమై వెయ్యి -నేములంగల చక్రంబును థరించినవాండుః 

* వసతి మనసి యస్య సో 2 వ్యయాత్మా పురసవగస్య న తస్య దృష్టిపాతే | 
తవ గతి రథవా మమా స్తీ చక్రప్రతిహతవీర్యబలస్య సో౭_న్యలోక్యః * (వి పు. 2 శిర 
నిర్వికారస్వరూపుండగు ఆపరమాత్మ ఎవనిహృదయంబున వసించుచునుండునో ; తన 
చక్రంబుచే శత్రువులవీర్యబలంబును నశింప(జేయు ఆ ఫురుషవరుని దృష్టి విషయంబున 
నీవో నేనో పోవ అనధికారులము. వాండు మననియామ్యకోటిలోో జేరని విజాఠీ 
యుండు అని యముజే చెప్పెను] _ (457) 


430, సత్వస్థః, 


oc సల్వే హృదయే తిస్టతీతి స్పర్థ్వన్థః ౫ వీరలను పీడించు కర్మములు లేకుండు 
టచే యమాదులు సమోపీంపజాలరు. కర్మము. లేకుండుటకు గారణంబే మనలా; 
(సత్వ్వస్థం సత్త్వ మనగా హృదయము. వారలహృదయంబున భగవంతుడు 
ఉండుటచే కర్మములు భస్మము లై నవి. 

* హృది యది భగవాకా అనాదిరా స్తే సహర్‌రపీ చ(కగదాధరో౭౬న్యయా త్మా | 
తదఘుముఘవిఘాతక ర్హృభిన్నం భవతి కథం సతిచాన్షకారమర్కే_ ౫ (వ. పు. 2. 
2_25) విష్ణువు ఎవనిహృదయంబున వసించునో ; వానిపాసంబులు నూర్యుని 
యెదుట -వీళటివలె నశించును.) ౫ సృటికమణిశిలామలః క్ట విష్ణుః మనసి 
నృణాం కచ మక్సరాదిదోపః ? (ని. ఫు 8_7_292) [సృటికమణీవలె నతినిర్మ 
లుండగు విష్ణు నెక్కడ ? ఆతండు వసించు నునుష్యుల స్ఫాదయం౭బున మత్సరాదిదోషంబు 
లెక్కడ? | * కిజ్బరా దల్లిపాశావాన యమో న చ యాతనాః! నమసా నస 
యస్యాత్మా 'కేళవాలన్నున స్సదా ఖః (వి. ఫు 2. 2.28) [(యముండో లీ 
రులో యాతన (నరకవేదన) లో అన్నియ్య విష్తుభ కలకు లేవు.] * యే విష్తుభకాః 
పురుషాః పృథివ్యాం యమన్య తే నిర్విషయాః వ ని మ (వా. ప్ర విషు ము 
యమునకు విషయాలు గారు.] చ [ లై (488) 


489. సింవాః. (202) 


ఈ హీన నీ సీంహః *. దీని వా 
వావి న్‌ మ ౦గక్‌ యమాదులు విష 0 జ్యో 
ఫించినచో వారలను హీంసించును, ప్టుభ కలను నమో 
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490. భూతమహేశ్వరః, 


భూతము పీఊళ్వురః = భూతములకు ఈశ్వరుడు, 


* వాసుదేవసరం దృష్ట్వా నై వైస్ణవం దగ్ధ కిల్చీషమ్‌ | దేవాః విఖీతాః సంయా న్ని 
ణిపత్య యథాగతమ్‌ | దృష్ట్వా మో ౭ పినై ఫక్తం వైస్లవం దగకిల్బిషమ్‌ | 
జాయ ట్రై సాక్టులిర్భూ త్వా ననామ రవినస్టనః | తస్మాత్‌ “సమడేయేద్భ క్యా 
నం విషు స్టువన్నరః | స యాతి విష్ణు సాయుజ్యం నాత్రకార్యా విచతుణా న 

ప్ర [వొసుజేవుంజే గల్రియని య్‌ండుటచే సమ స్తపాపంబులును తొలంగిన 
వైష్టతనికాచి చేవతలు భయపడి నమస్కరించి వచ్చినళ్తై వెళ్ళుదురు. నూర్యపుతు 
డగు యముండుగూడ ఈ నైస్టవునిజూచి లేచి అంజలిచేసి నమస్క_రించును. కనుక 
విష్ణ్రళ కలను విష్ణువునలె నెవడు సూూజించునో నాడు విష్ణ సాయుజ్యమునొందును. 
ఈవిషయంబున సంశయములేదు. అని మార్యం జేయుడ నెను] + కౌశికాదీం స్తథా 
చస (బ్రహ్మా లోక్రపితామహః | 'పుతు ్వద్దన్యు యధా న్యాయం స్వాగ తే నాభ పూజ 

యర్‌ + (వి పు [కా ra భగనద్ధాయకోులకు కాశికాదులంజాాచి 
(బైస్మా లేచి స్వాగతనిచ్చి పూజిం చెను.] అని (ప్రారంభించి సవిస్తారముగా చెప్ప 
బడియె, ఇ సారిపొద్యపపన్నా నాం దూరీభూ తాః స్వభావత్య 1 తేషాన్లు సర్వ 
భూతానాం హరిశేవ పతిర్యతః | వైస్ణవేభ్యోఒపి బిభ్య న్హీ దేవాః నరక్షరకుకా; | 
అవమానక్రియా తేసాం సంహరత్యఖిలం జగత్‌ | -కాలేగై తావతా తేషు నరకేషుహి 
కశ్చన | నద్బళ్య తే మహావీర్య(ప్రభా నాక్చరమేస్టినః & డై త.) | విషస్ణ్రభ కులకు విష్ణువే 
స్వామియగుటంజేసి వారలంజూచి అందటును దూరంబున నేగుదురు. చేవతలును 
నరక రఠ్నకలును విష్ణుభ క్రలంజూాచి భయపడుదురు. వారల నవమానించినచో 
లోకమంత నశించును. వాని, (ప్రభావంబుచే ఇంతవజకు ఎవరును సరకంబున పడలేదు. 
అని నరక్నప్రసావ౦బున Syste జ నరశే పచ్యమానస్తు యమేన పరి 
భాషితః | కి నయా నార్చితః "దేవః కేళవః క్లేశ నాళనః శ (వి భృ [నరకంబున 
చాధపడుచునుండువానింజూ-చి యముడు చెప్పుచున్నాడు. *“నీవింతకు పూర్వము 
శేశవుని పూజించలేదా ? * అని] (489) 


[2 ణి Cs 


(అవతారిక, ) కంద అ విషయంబులందు వాడు. సమట్టడుగా 
నుండుటకు గారణం చేనునగా ; 


490. భూతమహేశ్యరః. 


ఆ భూతానాం మహేశ్వరః భూతమహేశ్వరః * భూతంబులకు నీళ్వరులగు 
(బ్రహ్మర్యుద్రాదులకు నియామకుడై చారల గారణమై వారలను నియమించు (ప్రభా 
వము గలవాడు: (490) 
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491. ఆదిదేవః. 492. మహాదేవః. 4983. చేవేశః, 
494. చెవభ్ళత్‌. 495. గురుః, 496. ఉ తరం, 


ఆదిదేవః = ఆదిదేవుడు. మహాదేవః _ |క్రీడించువాడు. _ బేవేళః = చేవతలకు 
ఈశ్వరుడు. _దేవభ్భత్‌ == దేవతలను భరించువాడు. గురుః = గురువు 
._ ఉార్త్పరః = (1) తేప్పింపజేయావాడు. (2) లేచువాడు. 
I tt ee Tn 
49]. ఆదిదేవః, (886) 
కళ ఆదిళ్చా సౌ చేవళ్చ ఆదిదేవః * అందజకును అది-గాపకాశించువాడు. (491) 
492. మహాదేవః. 
cc మహాంశ్చాఫౌ డేవళ్ల్ళ మహాదేవ ౨ (బహ్మాదులను బంతివలె నాడు 
వాడు. (492) 
498. చేవేశః. 

“ దేనానామ్‌ ఈశః దేవేశః ౨” ఆ (బహ్మాదులను లేమతను యధికారములంద్రు 
నియమిం చువాడు. (498) 
494. చేవభ ల్‌ 5 

“దేవాకా బిభ ర్రితి 'జేవళ్ళత్‌ ౫ దైహ్మోది  బేవకలను య ఖేస్ట్ర ముగ విని 
యోగించుచు భరించువాడు, (494) 
495. గురుః, 

'వేదంబులచే ఆదేవతలు తనుకమయాధికారం బిటిజని యుపబేశించుటచే 
లు 
గురువు. 
ఇ యో (బహ్మాణం నిదధాతి పూర్వం యోవై వేదాంళ్చ పహిణోతి తస్మై 4 
[ఎవడు బ్రహ్మను సృజించి వానికి వేదంబుల నుపబేశించెనో ;] ma 
హాయ, గ్లీవోపా శ 0 నష 
జ -గాహ లలా ee ప్రయా న నన. 
వ (త్తి న్స ష్ట్ర లగ్గతాక౯ హరిః (పాదాచ్చ (బ్రహ్మ ణే రాజక తతః 
00 (పకృతిం గతః ౪ [విష్ణువు పౌతాళంబునుం డివేదంబులను (గహీంచి (బహ్మ 
'దేశ్రన కిచ్చి తనస్థానంభునకు "నేగెను.] మ 
(£95) 
496. & తర, 
అవి 


(1) “డఉ శ్రర ని అస్మాదిత్రి ఆ తర్రః ౨ a 
—0 ల థి ఆదెవతలక్ర అసు చే ” 
ఆపదలను తప్పింపబేయువాడ్డు. కరు ay 
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497. గేపతిః. 498. గోపా. 
499. కనబ 500. పురాతనః. 


గోపతి; _ వాక్కులకు పతి. - గోపా _ రతృకుడు. జ్ఞానగమ్యః = సమాధిచే 
పొందదగినవాడు, పురాతనః _ అనాదిగా నుండు. 


(2) 'జేవతల సో తానంతరము వారలకా "ంస్యర్థమె లేచువాడు. ఖ ఏవం స్తుత 
స్పభగవాక పురుష స్సర్వతో ముఖుః | జహోె న్నిచామథ తదా 'జేవకార్యార్థ 
ముత్ధితః ఈ (భాం శా. 848.47) [ఇట్లు స్తో త్రము చేయబడిన ఆ భగవంతుడు ని దనువీడి 
దేనకార్యార్గ మై లేచెను.] (ఉర 

497. గోపతిః, ( 550 


“గవాం పతిః గోపతీః * చందస్సు భాష అని వ్యవహరింపబడు సమ స్ప 


వాక్కు_లక్షను పతి. (£97.) 
498. గోపా. (600) 
= అ 
* గేపాయతీత్రి గోప్తా ౨ ఇట్లు సమస్త విద్యలను రక్షి ంచుటచే 
రకీకుడు, (498) 
499. జబానగమా్నః. 
స్తా లి 
౯ జూెనేన గమ్యః జానగమ్యః ౫ పరవిద్యచే ఎలుగబడు నమాధిచే పొంద 
వ షు 
దగినవాడు గాన జ్ఞానంబుచే చనెటుంగదగినవాడు. (499) 


500. పురాతనః. 
“పురా ఫూర్వమ్‌ భవతీతి పురాతనః” ఇట్లు (ప్రతికల్పంబునను విద్యను 
(పవ. ర్షింపజేయుటచే అనాదిగా (ప్రవ ర్లింపజేయువాడు (50%) 


SREY NYE కక 


ISIN 


(శ్రీ విష్ణు సహ్మసనామ వ్యాఖ్యానమున || 


Tee 


పంచమ శతకము | 

(| 

్స సమా పము, / 

న! ల య. అ 
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శ్రీమతే రామానుజాయనముః. 


బాగు — 


501. fs 502. భోక్తా. 
508. కవీన్లిః 504: భూరిదతీణః, 


శరీరభూ* -తభ్ళత్‌ = శరీరము -గానుండు తత్వములనుభరించువాడు- భోకా = 
భుజించువాడు. కపీన్ద 9: = వానర రూపంబునెత్తిన "దేవతలకు (ప్రభువు. 
ప్రా వా విశేశముగా దక్షిణ నిచ్చినవాడు. 


వ క01. శీరభూతభృత్‌. 

“ శరీరభూతం బిభ ర్లీతి ళరీరభూతభృత్‌ ** _ తనకు శరీరము గానుండు తత, 
ములను హయ్యగీవరూసపముతో భరించువాడు. . (501) 
502, భోక్తా, (145) 

“ఛు కే ఇతి భోక్తా? హావ్యకవ్యములను భుజించువాడు ఈహయ 
శీనుడుః (502) 
503. కవీర్ణ )ః. 


జ కపీనామ్‌ ఇస్టః కపీన్ష)ః 99 (ఇది మొదలు 'రావావతారంబునే (పకారాంత 
రముగా అనుభవించుచున్నారు) తనకు అసదృళంబగు మను ష్యావతారంబు (రానూవ 
తారంబు) నెల్తి దానిలో తాను (ప్రవర్త రింపజేసిన కేదో _కృకర్మంబులను (సనర్హింప 
జేసి వానరరూపంబగు మాటువేషము ధరించిన బేపతలకు (ప్రభువుగా నుండినవాడు. 

స సర్వలో కేళ్వర స్సాక్లూత్‌. లోకానాం హీతకామ్యయా | నలె రి పరివృతో 
డేవై 8 వానరత్వముపాగ తే తే8 (రా. యు 11416) [సర్వలో కేళ్వరుండు 
లోకహితము చేయగోరి వానరరూపము ధరించిన సము _న్తదేవతలతో పరివేస్ట్రింప 
బడియె.] నై (508. ) 


504. భూరిదకీణః. 


“ భ్రూరయ్య దక్షిణాః యస్యసః భూరిదత్నీణ్య ” లోకశిక్షణార మె ఆశ [| 
“మేధాదెయాగంబుల ననుష్టించి విశేషముగా దక్షీణనిచ్చినవాడు. 

* అశ్వ మేధళతై రెష్ట్వా తథా బహుసువ ర్గైః | గవాం కోట్యయుత్రం 
దశ్వా (బ్రహ్మలోకం గమిష్యతి * (శ్రీరా చా. 194 రాముడు అశ్య మేధ 
యాగముతచ్రసీ అమితముగా సుపర్ణ ౦బును అగేకకోటిగేనులను దకీణగా నిచి చ్చి 
(బహ్మలోకంబునకు చేగును.? +] (504.( 


= 2ఇాmాాకాలతా వాలా ఆక అదా 
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505. సోమసః, 506. అమృతపః, 


507. సోమః. 508. పురుజిత్‌. 

సోమపః = సోమపానము కావించినవాడు. అవ్భుతీపః = (1) అమృతపానము 
చేసినవాడు. (2) తన యనుభవంబును పౌొలించువాడు. సోమః = 
అమృతము-గా నుండువాడు. పురోజిత్‌ = పలువురను జయించినవాడు. 


505. సోవముపః. 
“ సోనుం విబలీతి సోమషః ౨? 


ఆ యశ్వ్యమేధయాగంబున సోమసానము 
కావించినవాడు. 


(505) 
506. అమృతపః, 
(1 “* అమృళం పిబశీతి అమృరపః ౫ యత్కి_ఖ్నీద్దూయ తే వహ హవి 
ర్కచై) ర్విధానతః | తళ్సర్వ మమృతం కృత్వా విష్ణ వే సమ్పషియచ్చతి * [అగ్నిలో 
పకోమముచేసినవానిని అమృతముగా జేసి విష్ణువున కిచ్చును.] * అహంహి సర్వ 
యజ్ఞానాం భోకాచ (ప్రభునేవచ ఇ (౧. 9. 24) [సమస్త యాగములను అనుభవించు 
వాడును నేనే ఫలంబులనిచ్చువాడును సాన] అనినట్లు హవిఃపరిణామరూపమగు 
అమృతంబును పానము చేసినవాదు. 
(2) లేదా *అమృకం పాతీతి అమృతపః ౫” తనయనుష్టానంబుసనుస 
రించినవారలకు పరమపదంబున తేనయనుభవంబను అమ్మతంబునిచ్చి పాలించువాడు. 
౫ య(త్రదేవాః అన్ఫుతమాసశానా సృృతీ యేధామన్య భైరయ న్త , (తై-ఉ-నా. 
6_15) [ఏమూడవలోకంబున చేవతలు  అమృతపానము కావించునట్లు చెప్ప 
బడునో ;] 


507. సోమః. 

సోమ శబమిచట అవృులీ వాచకము. తేనకున్కు తన్ను అనుభవించునారలక్షును 
(a) 
అమృతేయు గా నుండువాడు. 

జ సఖ్వమృతో సమః ఈ [వాడు అమృతమువంటివాడు:] ఇ మహతా తపసా 
రాము మహఠావాపి కగ్చణా। రాజ్ఞా దశరగేగాసి లబ్లో౭ మృతేమివామరై 8 జ 
(ఆ 68.3) రామా ! దశరథుడు, గొప్ప తపంబులొనర్ని సలుపాట్లుపడి చేవతను 
అమృత మున ౦దినట్లు నిన్ను పొందెను. * అన్ఫుత న్యేవ 'నాన్ఫప్యక మేమా ణాః 
శ ధ్‌ ౮ Rar 9, 
నొందరై. రి] (307) 

508, పురుజిత్‌. 
4 పురూకా జయతీతి ఫురుజిత్‌ ౫ ౪ సత్యేన లోకాకా జయతి దీనాకా 
దానేన రాఘవః | గుకూక్‌ శ్నుశ్రూషయా వీరః ధనుపా యుధి శాత్రవాక్‌ * 
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509, పురుస_త్తమః. 510. వినయః. 
51]. జయః, 12, సత్యసన్థః. 
థి 
పురున _త్రమః = మహనీయులయందుండువాడు. వినయః = అణ-చినవాడు* 
జయః _ అశితులచ్రే జయింపబడినవాడు. సత్యసన్షః లా సత్యము 
(ప్రతిజ్ఞ గలవాడు. స 


(రా. అ. 12.29) [శ్రీరానుచంద్రుడు, సక్యంబుచే లోకంబులన్సు దీనజనంబు 
లను దానముచేతను, శుశ్రూసచ్చే గురువులన్కు శత్రువులను ధనుస్సుచేతను జయించిన 
వాడు.] (508) 


“పురుషు సత్తమః సురుసత్తమః? ఇ న్నేహో మే పరమా రాజక 
త్వయి నిత్యం (పతిష్టితః | ఛక్షిళ్చ నియతా వీర! భావో నాన్య త గచ్చతి * (రాజా 
రామా! నీయందే నాకు స్నేహము పూర్ణముగ నున్నది. నా హృదయము నీవిషయ 
మునందప్ప ఇతర విషయంబులయందు శేగదు.] అనినట్లు తన గుణామృత సాగరంబును 


పానముచ్చేయగేరిన హనుమదాదులందు నిత్యముగా నుండువాడు. (509.) 
510. వినయః, 

“వినీయస్తే అస్మాత్‌ ఇతి వినయః*  మారీణాది దుర్భనులను తమ వీర్యాది 

గుణాంబులచ్చి నణచినవాడు. (510) 
511. జయః. 


౮ కీయరే ఆజ్ఞాష్య కే ఇతి జయః” అశితులకు విధేయుడుగా నుండుటచే 
ఆశ్రితులశ్రై జయింపబడినవాడు. * ఆజ్ఞ ప్యో౭హంతపస్వినామ్‌ * (రా. ఆ. 6_28) 
[బుపులశ్రే నాజ్ఞాపింపదగినవాడను. * తతో నారాయణో విష్ణుః నియుక్షః సుర 
స త్తమైః జ (ర చా 15..1 ) [దేవతలచే నాజాపింపబడిన నారాయబణుండు 
భూమిలో ననతరించెను,] 1 (ల (5220) 

512, సత్య సనః. 

ఈనతాా నం పనస నతంనన, ౫ ష్‌ y 
శ S$ నంధా య స్ట్‌సః నక్యసన్థః ఆమసహనీయులయందు గావించిన 
oes సత్య ముగా నుండునట్లు (పవ _రించినవాదు. 

* అప్యహం జీవితం జహ్యాం శౌంంవా సీతే సలమ్మణామ్‌ | నతు (పతిజాం 
సంశ్రుత్వ డ్రాహ్మ ణభ్యో విశేషతః ౪ (ర. అ. 20.19) [సీతా ! నేను నా(ప్రోణం 
బున్యు లేక నిన్ను లేక లత్మణుని విడిచినను విడుతునేగాని కావించిన (పుతిజ్ల ను 
మ్మాత్రయు క అందును చాహ్మణపిషయంబున చెప్పవలయునా ? జ 
శ్రీరాముడే సీతతో జెప్పెను.) (512) 
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518. చాశార్థః. 514. సాత్వతాంపతిః., 515. జీవః. 
516. వినయితా,. 517. సాఠత్న. 

డాశార్హః = (1) దానమునకుం దగినవాడు. (2) దళార్జానంశంబున నవతరించి 
౧ వాడు, సాత్వతాంపతిః = (1) భాగవతులకు నాథుడు. (2) సాత్వళ 
వంశ నిర్వాహకుడు. జీవః = జీవింపజేయువాడు. వినయిలౌ = 
రక్నీంచువాడు. సౌతీ = చూచువాడు. 


518. దాశార్డ కః 


* ద్రాశమ్‌ దానమ్‌ అర రీతి దాశార్హ 82 (ఏ) చాళ అనలా దానము. 
డానికి దగినవాడు. భ కులకు క్‌ ఇవ్వుటక్షను, అటులే భక్తులు రమ్ము వానికి 
సమర్చించుటకును దగినవాడు. 

(2% దశార్హ స్యాయమ్‌ చాశార్హ్హః 8? కృష్టాన తారంబున చకార నంశంబున 
(యదు వంశ ంబున్ఫ జనించినవాడు. (5180) 
514, సా 'త్హ్వతాం పతిః. 

(1): పరనుస త _త్త్వనిష్టులె తనపాదారవిందంబులం దప్ప ఇతర విషయంబులను 
చింతింపని భాగవతులకు పతియై యుండువాడు. 

(2) సా _త్ర్వత వంశముగగు యాదసవంశంబున జనించి దాని నిర్వాహకుడై 
యుండువాడు. (514 
515, జీవః. 

“ జ్రీవయతీతి జీవః” ఆభాగవతులను_ ఆకత్మనాశము గలుగకుండ రత్నీంచి 
తనపరిచర్య నిచ్చి జీవింపజేయువాడు. 

ఈ ఆననమా రః భగచాక హరిః తైంలోక్యు పూజికః | (ద్రస్ట్రుంన సహతే దేవి 


క్షి ష్టాక- స్వపరిచారకాకా * [ఆనందమూ ర్రీయగు భగవంతుడు తేన భక్తులు దుఃఖిం 
పగా చూడజాలడు.] (615) 
516. వినయితా. 

“ వినయతే రతతి ఇతి వినయితా” రాజకుమారుని. బుజ్జగించునట్లు భక్తులను 
బుజ్జగించి రక్షించువాడు. (518.) 
517, సాతీ. (15) 

: * సాక్షాత్‌. (దహై సాశ్మీ ౫ భక్తులు సన్మార్టముననే (పవ _ర్తించుట్రకై వారు 
చేయు కృత్యములను ష్వుగా శూచుచునుండు వాడు. (517) 
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518, ముక్షన్లః, 519. అమితని[కమః, 520, అమ్మానిధిః. 
© జ 
521, అనన్తాత్మా. 522, మహోదధిశయః. 


ముకుంద! = మోతుంబు నిచ్చువాడు. అమిలవ్నికనుః = అసరిమితంబగు బలము 
గలవాడు. అమోోనిధి? = సమ్ముదజలంబున ఆదికూర్మమె యుండు 
వాడు. అనన్తాత్మా = ఆవెశేషునకు ఆక్కేగా నుండువాడు, మహే. 
దధిళయః = సముద్రమున శయనించుచాడు. 


518, ముకునః. 
యి 


“ము క్రిం దదాతీతి ముక్షున్షః ౫ మోకుమునిచ్చినచే జీవింతుము అని భక్తులు 

'ప్రార్ణి ంచినప్పుడు వారలకు మోకము నిచ్చువాడు. (518.) 
519. ఆమితవి కమః. [గ 

* అమితః వికమః _యస్యసః అమితవిక్రమః”* చారు తన్ను ధ్యానించు 
నప్పుడును ఆరాధించునప్పుడును అను సంధింపబడు త త్త వ్రసముదాయములనన్ని ంటిని 
ధరించు ఆధారళ _క్రియను అపరిమితబలంబును ధరించినవాడు. 

* కాలవై శ్వానరళ్ళాయీా నానాస్వాథో నివాసీనః | ఆధభారశ _క్తిసంజ్ఞ స్యహ్య 
మూ_ర్రస్యచ వై విభుః | అభిమానతనుర్యోవై నాగాభదెళ్ళ వర్తతే (పౌ సం) 
| కాలవై శ్వాసరుండనియు ఆధారళ క్లియనియు పేరొంది ఆశరీరయె పలువిధంబులు గా 
చగేగువాడై (క్రిండిలొకంబున "ేకాకిర్రైయుండు సర్వవ్యాపకండగు భగవంతుడు 
ఆయాకాలంబున తనయిచ్భ చే నంగీకరింపబడు శరీరముల"సేకములుగలవు.] (519) 


వ్‌ 


లకే న గ! ర 520, అమ్మానిధిః. 
“ అమృసి నిధీయతే ఇతి అమ్మోనిధిః” _ మంత్రరీతిగా పాతాళంబున 
సము ద్రజలంబున నమ స్తలోకంబును ఉద్ధరించున ట్లి ఆదిహార్య మై యుండువాడు. (520.) 

52]. అనన్హాత్మా. 

—O : 
“అన నన్య ఆత్మా అనన్లాత్మా ౫ చానిమోదనుండు నమ సజగతునక్షను 
ఆధార_స్తంభమగు ఆదిశేషునక్షను అంతే రాక్మ-గా నుండువాడు. Far 
* అధారళ క్షేరుసరి విమలం దీ పవ్షిగ్రహాన్‌ | జ్యూలాశళతసమాకీర ౦ శజ్ల చక్ర 
గచాధరమ్‌ । అన నేళం న్యనేత్‌ శ (జనం [ఆధారళ కిమోద నిర్మలిమె పకా 
శించు దివ్యమర్ల శ్లమ్ని గ్రహధారిరైమె అ నేకజ్వాలతొ గూడినవాడై ళ₹ ంఖచ్మకగదా 
ఛారియై (ప్రకాశించు అనం లేళుని హృదయంబున స్థాసింపవలయును. | (521) 
522, మహోదధిశయః. 


“మహోదథా శేతే ఇతి మసోోదధికయః ౫౫ [వాడే (పళ్లయకాలంబున 
ఆయనంక్షుండగు శయనంబున సము[ద్రములో శ్ర యనించు వాడు] (5220 
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528, అ న్హకః. | 524. అజః. 
ర్‌లిర, మహార్థ ర్‌ం 526, స్వాభావ్యః. 


అన్హకః = నాకముచేయువాడు. అజః _ అకారమునకు అర్థ మైనవాడు. 
మహార & = పూజిం 


ర్త పదగినవాడు. స్వాభావ్యః= స్వామిగా నుండువాడు. 


52కి, అ నరః, 


“అన్నం కరోతీతి అ _నకః ౫ అప్పుడు సమ స్తంబును నాశము చేయువాడు. 
* అనే పృథిన్యాః సలిలే డృశ్యసే త్వం మహోరగే ౫ (రా. యు, 120_28.) 
[భూమి నశించుకాలంబున జలంబునందు ముహాసర్చము మింద కన బడుచున్నావు-] 


524. అజః. (96.206. 


అక్కాలంబున నమ స్త శత్వములును లయంబునొందగా అప్పుడు తన స్వరూ 
పంబును కేవల పణవ్మపకృతియై సకలశబ్లకారణ మెయుండు అకారంబునకు ర్త 
ముగా చెప్పబడియుండువాండు. * తస్య (పకృతిలీనన్య యః పరఠస్స మహేళ్వరః * 
(తె. &. 10.24. 


[ప్రకృతిలో లయించిన జానియర్థము ఎవ్వడి" శ వాంజే 
పర మేశ్యరుండు.] 


8. CHEL VA స. 

“VEn LSE గ్ర 

ర2ర. మహార 8... ఇ గ 

ers ar LLaf 57, 

“నుహమ్‌ అర్హ తీతి మహాహకాః” అప్పుడు (పణవడీుటే గ్యోయోటరిగేన 
వాడు. | 

* బ్రహ్మణే త్వా మహస ఓమిత్యాత్మానం యుక్టోతెకదై ౪ మహోపనిషదం 

'జేవానాం గుహ్యమ్‌ * (తై. ఊ. 68.73) 1బహ్మ తేజస్సగు నీకు చాసుండని 

ఆత్మను సమర్చింపంగలండు. ఇదియే మహో పనిషదర్గమ/ 'దేవరహస్యము.] (525) 


526. స్వాభావ్యః. ఇ 
“నె భావ్య లే ఇతి స్వాభావ్యః ౫. ఇట్లీ (ప్రణవయిను మంత్రంబుచే తన 
సొత్తు గానుండు అక్కకోటులు తన్ను ఆశ్రయించునట్లు స్వామిగా నుండువాడు. 
న స్యోజ్లీవ నేచ్చా యవి తే స్వసత్తాయాం స్పృహా యది | ఆత్మదాస్యం హరేః 
స్వామ్యం స్వభావంచసదాస్మర =. (వి. త్ర [నీ యుజ్జీవనంబునను నష ల 
లోను నీకు ఇచ్చయుండినచొ. ఆత్మయొక్క. దాస్యంబును విష్ణువ్రయొక్క_ స్వామి 


త్వ్వంబును ఎల్ల ప్పూడును చింతించుము.] (526) 
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a: శ్రీవిష్ణు సహసప్రణామము. . (పష 
527, జితామ్మితః, 528, (పహ దనః, 
529. ఆనన 8. 580, నన నః, 
(a) ౧ 
జితామిత్ర = శత్రువులను జయించినవాడు. (పమోదనః = సంతోషము 
గలించునాడు. ఆనన _ ఆనందము గలవాడు. నన్షనః = ఆనందింప 
౧ ౧ 
చేయువాడు. 


527, జుతామితః. 

* బ్రితాః అమిత్రాః యేనసః జితామ్మిత్రే ౫ రహస్యాస్థంబు చెబుంగ లేక 
విరోధించు భ క్రులణయొక్కు_ ఆహంకార మమకార కామ క్రో ధాదులను తొలంగించు 
వా6ండు. 

ఈ కామ ఏష [కోధ ఏషః రజోగుణసముద్భవః ఇ, (అని Gober) 
౫ జహి శత్రుం మహాబాహో కామరూపం దురానదిమ్‌ ఇ (గీ 8_37 నుంచి 18.) 
[అర్జునా ! రాజస గుణంబుచే జనించు కామము, ఆబూలముగాజనించు శోథము 

జ 
కామరూపమెయుండు అడంపశక్యంబుగాని శత్రువును జయించుము.] 
అనునంతవజణకు చెప్పబడియుండును. 1 (527) 
528, (పమోదనః. 

“(ప్రమోదయతీతి (పమోదనః”? ఇట్లు తన సంబంభమునోందిన వారలను 
వారు _మొట్టమొదట తన్ను అనుసంధించునప్పుడే వారలకు సంతోషము గల్లించు 
వాడు. (528.) 

(అవతారిక) ఇక కపిలమూ ర్తిని పర్లి ంచుచున్నారు :___ 

= x) 
529. ఆనన :. 
ద 


cc ఆనన్షః అస్యా స్తీతి ఆనన్షః » ఆనందవల్లి లో విణారిపబడిన వాచావు 

నోచరమగ ఆనందముగలవాండు. (529) 
రలి0. నన నః. ం 
ది 
* సస్యుతీతి నననః ౫9 
(a) (a) 
(1) ఆ యానందంబును ము క్ల్‌దళలో చేతనులకిచ్చి యానందింపజేయు నాడు. 
ఆ : 

* ఏసహేవానన్లయాతి ఇ (తై. ఊ. ఆ. 7) [వీడే ఆనందింపంజేయుచున్న్నాండు.] 


(2) లేక్‌, ఆనందరూాప్రు డగు వీనియలా ఇాంశంబును ఇతర (పొణులుపొంది 
ఆనండింనుచున వి.] 0 
AY (530. ) 
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| 5 న జ ల కి 
క8ి!. నష్ట 582. సత్యధర్మా. . $88, (త్రివిక్రమ 
ర్‌, మహర్షి ౩. 3313 కవీలాణార్య:. 
నన్సః = సమృద్ధుడు. సత్యథర్కా [మౌ సత్య మెన వ్యాపారంబును గలవాడు. 
త్రివ్మికనుః! = వేదంబున  వ్యాపించినవాడు. మహో ః = 
కపిలమహర్షి . కపిలాచార్య; = కపిలాచార్యుడు, 
5్‌లి!. నన్లః. 
ది 
౮ నన్సన్లి అస్మి న్నితి నన్లః > ఇట్టి యపరిమికంబులగు భో _క్షలచేతను, భోగ్య 
వస్తువులశేతను, భోగోపక్రరణంబులచ్రేకను, సమృద్ధుండు గానుండు వాండు. (581) 


రతిబి, సత్యధర్మా : 


ce సత్యః ధర్మః యన్యసః సత్యధర్మా ౫ ఇట్లు తన్ను ఆశ్రయించినవార 
లను ఆరంభము మొదలు అంతనువజకు సరిగా నడచుటచే సత్య మైన వ్యాపారంబును 
గలవాడు, (582) 


583. తివిక్రమః, 
“తీ౯ శక్రనుతే ఇతి తత్రివిక్రమః ” ఇట్టి మహామహిమశాలియగటచ్చే 
% (తిరి క్యేవంత్రయావేదాః కీర తాః మునిస త్తే మైః I క్రమతే తాక తథా సర్వా 
త్రివిక్రమ ఇతి స్మృతః *  [(త్రి అనగా మూడువేదంబులని మహార్ధులందురు. వాని 


నన్నిటిని వ్యాపించియుండుటచే. నిన్ను (త్రివిక్రోమడందుకు.] అను నిరు క్రరీతిగ్యా 
సమ స వేదంబులకును వీడే వాచ్యుడుగా నుండువాడు. (5880) 


రీకి4. మహరి 8. 
యె 

66 మహాంశ్చాసౌ బుషిళ్చ మహర్షి 8 09 ఈవేదంబులను (శ్రత్యతమీముగా 
చూపగల కపిలమసర్ని . 

ఖః (శ్రుతీః బుగాడ్యాః వ క్తేంభ్యః (ప్రోద్దిర నమక; స్మరేత్‌ ౫ [బుగాది 
చేదంబులను చెపూచునుండు వానిని స్కరింపగలడు.] వ వష వస్త వక్తా కపిలః 
పర * [సాంఖ్యంబును చెప్పిన కపిలుడు పరమర్షి యగును. ] (584) 

సీలిఫ. కపిలాచార్యః 1 
“8 పిలళా సౌ ఆభార్యళ్చ కపిలాభార్యః ౫ కపిల (గోరోచన) వర్ణ మగల 


వాడథ ఆచార్యుడు; అనగా త చెతవచనము గావించువాడు. (535.) 


అవి వు 
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౨14 శ్రీవిష్ణు సహ ట్రే శామమే. [షష్ట 
ర్‌క్రిర, కృతజ్ఞ 8. : గల”. మేదినీపలిః. 
588, తిపదః 589. (త్రిదశాధ్యతుః. 
కృతేజ్ఞః = కృకీజ్ఞుడు. -వేదినీపత్కి = భూమిని ధరించువాడు. (తిపద్య = 
(1) మూడు జ్ఞానములనుగలవాడు. (2) మూడు పదములను గల 
వాడు. (8) మూడు మూాసురములనుగలవాడు. (తిదశాభ్యమీః = 


చేవతలకు సా మి. 


5లి6. కృతజ 8, 88 
బ్రిక్‌ (ర) 

“కృత మేవ జానాతీతి కృణజ్ఞ క తనవిషయంబున నప రాధంబొనరిం-చిన 

నగరపుత్రులకె వారలప్ముతుడగు అంశుమంతుండు ప్రి ంపగా దానినే దలంచినవాడు, 
Pp 

స కపీలముపగమ్య భక్షినమః తదా తుష్టాన నచెవం భగవానాహ. ,.వరం 
వృణీష్వ ఇతిచ స (వి. పు. 4.4.24, 26) [కపిలునిపొంది భ_క్రిన్వము డై అప్పుడిట్లు 
నుతించెను. ఆకడును వీనితో నిట్లు వెప్పెను.,.... వరంబును గోరుము అని.] (586.) 

58, మేదివీపతి;. 

“మేదినగ్యాః పతి మేదినీపత్రిః ౫ ఇ యస్యేయం వసువా నర్వా వాసు 
చేవస్య ధీమక్క | కాపిలం రూపమాస్థాయ ధారయత్యశిళం ఫరామ్‌. ఇ (రా, చా 40_2) 
[ఈభూమియంతయు సర్వజ్ఞాండగు ఏ వాసుదేవునిదో; వాడు _కపిలరూపంబుతో 
సదా ఈ భూమిని ధరించుదున్నాడు-] అనినట్లు భూమిని ధరించువాడు. (587) 

॥ ర58ిరి, (తిపదః. 

“* తీణి పదాని యస్యసః (త్రిపదః ౫ 

(1) చిత్తు అచిత్తు ఈళ్వరుడు అఆనుమాడు పదములను (అనగా జానములను) 
క పీలరూపముతో (బకటించినవాడు, న 

(2) (పణవంబున అకార_ఉకార_.వుకారంబులు అను మూడు పదంబులను 
గలవాడు, 

i, (8) వరాహరూపము ధరించినప్పుడు ౫ తై వాసం తికకుదః వారాహం రూప 
నన :* [అటులే మూడు మూపురముోఅంగల పరాహలళూసపము ధరించితిని 
అళిసటు మూడు మూఫురము! స 
య పురములం గలవాడు. (586) 
589, తిదశాధ్య కః, 


¢ y 
(త్రిదళానామ్‌ అధ్య: |త్రిదశాధ్యక్నః” ఈ పరాహరూపియ 
అ ్‌ pe ళు హరూసియగు భగవంతు తే 
యాపదలో సహాయముగా నుండుట (బ్రహ్మాది చేవతలకు స్వామి. (539.) 
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శోతేకయు. | ఆ౦ (ధ వ్యా ఖ్యా నము 215 


540, మహాోశ్ళజ్ఞః, 541. క లౌ న్లకృత్‌ జ్‌ 
542, మహాపరాహః, * 548. గోవినః, 
ద 
మహాళ్ళేజ్దః హై “పెద్దకో అలం గలవాడు. 


కృతా _న్తకృత్‌ = (1) హిరణ్యాతుని 
చంపినవాడు. 


(2) వరాహ స్కృతిచే తనసిద్ధాంతంబును (పకటించి 
- నవాడు. మహావరాసః మహా వరాహమూ రి. 


విన్ల ‘= 
భూమిని పొందినవాడు. 


540. . మహాశృజ్ఞః, 
( ౧ 
౪ మహాక్‌ శృజ్ఞః యస్యసః మహాళ్ళజ్ఞః తికి ఆగభాగంబున భుూమండలంబును 
గల సాటిలేని కోజనుగలవాడు. 


శి ఏకళ్ళత్లో వరాహ_స్ష్వమ్‌ * (రాయు. 120.14) | ఒక కొమ్ముగల 
వరాహంబును నీవే] స (540) 


541. కృతా న్హకృత్‌ . 


(1) “కృతా నం కృ న్లతీతి కృతా న్లకృత్‌ ” యమునిబోలిన హిరణ్యాతని 
జంపినవాడు. ఇ హతో హీరణ్యాత్నమహోసురః ఇ [పీరణ్యాకుండను మహా 
సురుడు చంపబడియె.] 

(2) “కృతా నం కరోతీతి కృతా స్తకృత్‌ ” పరాహస్మృతి _ వరాహ 
పురాణంబులచే తక సద్ధాంకంబును (బకటించినవాడు. (541) 
542. మహానరాహః. 

«6 మహాంశ్చా సౌ వరాహళ్చ మహావరాహః * జ త్రస్సయత్‌ శ్నీస్య ఛరాం 
స్వదంస్థ రియా మహావరాహః  స్ఫుటపద్మలోచనః | _రసౌాళలాదుక్సలపత్రసన్ని భః 
సముత్ధితో ' నిలఇవాచలోమహోకొ * (వి. ఫు, 3-42). (ఈతడు పిమ్మట మహా 
వరాహరూపియె భూమిని పాతాళంబునుండి పెకెల్తెను.] అనినట్లు మహావరాహ 
మూరి యె (ప్రకాశించిన వాడు. 3 (542.) 


548_ గోవిన ౩. (189) 
(a) 


“గాం వినతే ఇతి గోవి” * నష్టాఖ్న థర తీం పూర్వమవినజ్బగుహాజ్ఞ 

ది లు క 5 ౧ 

తామ్‌ | గోవిన్ల ఇతి 'తేనాహమ్‌ * (భా. శా. 81842) [్రూర్వము భూమి నష్ట మై 
గుహలోనుండగా దానిని పొం౦దితినిగాన నన్ను గోవిందుడనియందురు.] అనునిరు క్త 
రీతిగా నష్టమైన భూమిని వరాహరూపియై మల్లి పొందినవాడు. (54కి 


(అనతారిక .) ఇక రహస్య విషయము చెప్పబడును, 
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544. నుహేణః. 545, జనకాజ్జదీ, 546. గుహః. 


547. గభిరః, 545. గహనః. 
సుషేణః _ పంచోపనిషక్తులను శరీరము గాగలవాడు. కనకాంగది = 
దివ్యాభరణములం గలవాడు. గుస్యః = దాగియుండువాడు. 


గభీరః = గంధీరుడు. గహన; _ చొరజాలకుండంవాడు. 


544. సుపే.ణః. 
“సుక్టోభనా నేనా యస్యసః సుషేణః ౫ బద్ధ_ము  క్ష_నిత్యులు అను (త్రివిధ 


చేతనకోటులను జయించుటకునుపకరణంబగుటచే సేనవలెనుండు చుదింకమయుంబు 


లగు పక్త్ళోపనిషత్తులను శరీరముగా గలవాడు. (544.) 


545. కనకాజదీ. 
౧ 


“కనకాని అజ్బదాని అస్య స న్టీతి కినకాబ్దదీ * . (క్రిందంజెప్పిన దివ్య దేహంబు 
నకు దగిన సువర్ణమయంబగు (అనగా అప్రాకృత ద్రవ్యములై న సభ్యోపనిష త్త త్త పము 


లగు అనేకది వ్యాభరణంబులను ధరించినవాడు. (515) 
546, గుహః, 

“* గహ్యలే ఇతి గుహ్య: ” ఇట్లు పంచోపనిషన్మయంబగుదివ్య జేసంబుచే 

దాంచంబడినవాడు. (548.) 


547. గభీరః. 


అతినిర్మలంబగు తనదివ్య దేసాంబున ఈశ్వరత్వంబునక్రదగిన గాంభీర్యము 
గలవాడు.  వీనితో _సంబంధించినంతమా(త్రాన అనాద్యవిద్య చే దూషితుండయిన 
సంసారిచేతనుడు చిల్ల యొరసినజలమువ లె నిర్మలుండై ఆతి గంభీరుండై (ప్రకాశించు 
చుండ; స్వతః (ప్రకాశుండగు ఆ భగవంతు డు (ప్రకాళించుననుట ఇవెస్పవలయునా 
యేమి? + (547.) 


548. ౫హానః, 


రత్నాకరంబగు సమ్ముదము లోపలనుండు రత్నా దులు స్పపముగా కనంబడు 
లు 
నంత నిర్కలంబుగానుండినను లోపలచొరజాలకుండు నటు, భగవంతునిదివ్యమంగళ 
య 
విగసాము దివ్యాత్మ న్యరూపంబునకు (పకాశముగానుండినను "వొరంజాలకుండును, 
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549. గు _ప్పఃః 550. చక్రగదాధరః. ర51. వేధాః. 


రల, స్వాజ్ల్ఞః. ర్‌ధిలి. అజితః. 


గుప్తః = రక్షీంపబడినవాడు. చృక్ర్షగదాధరః = దివ్యాయాధములను 


ధరించినవాడు. చేధాః = (పకాశింపజేయువాదు. 'స్వాబ్దక చై 
ఛతచామరాది సమస్తాంగంబులతో గూడినవాడు. అజిత; ౨ అజిత 
యను నగరమును గలవాడు. 


549. గు పః 
pa.) 
తన గారవంబునెణింగిన పూర్వాచార్యులచే రక్షీింపయడినవాండు, (549 
(అవతారిక) ఎచ్చట? ఏ లక్న్షణంబుతో రక్న్షీంపంబడుననయగా 3 
550. చక్రగదాధరః. 


* చక్రగదే.ధరతీతి చక్రగదాధరః* ఇ తమస్క పరమో ధాతా శబజ్ఞచక్ర 
గదాధరః * (రా యు, 114-14) అనినట్లు శ్రిందంజెప్పిన నిత్యమగు దివ్య మజ్ఞళ విగ 
హంబును దివ్యభూపషణంబులునువ లె పజ్బుళ_క్రమయంబులగు శంఖుచక్రాది దివ్యా 


యుభంబులతో గూడి పరమపదంబున రక్నీంపబడువా౭డు. (550) 
5క్‌1. వేధాః. 
౫ విదధాతీతి వేధాః ౫ అపరిమిలంబగు _ ఇట్టివై భవమ సదా (ప్రకాశించు 
నటుండువాండు. (551) 
యm 
రర, సా(జః. 
౦౮౧, 


ce స్వం అజం యస్యసః 'స్వాబ్ఞః » పరమసదంబున తనయాధిరాజ్యంబు 
౧ 
నకందగిన ఛతచామరాది సకలాంగంబులతోనుండువాండు. (552) 


రరర, అజితః. 


క్రిందం జెప్పిన సంచోపనిషత్తులచే నేర్పడి నిత్య మైయుండుటచే లీలావిభూతి 

వలె ఉత్ప తివినాశాదులు లేక నిత్యమైన అజిత అను దివ్యనగరముగలవాండు- 
* పురం హిరణ్మయీం (బహ్మా వివేశాపరాజితా * (ఆ. 16) [(సువర్జ్మ 

హం చం, 2, [3 53. 
నుయవుగు అపరాజిత అను పట్టణంబున (అహ్యయుగలదు:] (5 ) 


శ్థి2 
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“<a నగి 3 జర ౧ 
ర్‌ర4, కృష్ణః. రరర, దృఢః. 556. సజ్క-ర్ష ణ8. 
రర, అచ్యుతః. 558. వరుణ;ః, 559. వారుణః, 
కృష్ణః = నల్లని శరీరము గలవాడు. దృథః = స్తూలమెనవాడు. సంకర్షణ __ 
x) వ్‌ Dee న్న 
నంక్షర్ల ణుడు. అచ్యుతః = జాటజలివాడు నరుణక = ఆవరించు 


వాడు. వారోణః _ నరించువారలను గలవాడు. 


ర్‌ర్‌4, కృష్ణః, (5%) 


కాళమేఫఘమువలె నల్లని ఛరీరముగలవాండు. వరాహాద్యవ తారంబులుగూడ 
పభ్యోసనిషన్మయంబులే. * కృపామి మేదినీంపార్ల భూతా కృషాయసోమహాోకా | 
వరశ్శా మే యస్మాత్‌ లేన కృపో౭ప ల స i 
కృష్లోవర్గళ్చ DN న కృపా 2_హమర్జ న a (భౌ. శా, 148_19.) 
[అర్జునా * చేను నల్లని కొయ్యాగుద్దశీయై భూ'మిని చల్పియూండుటవలనను, కష 
వట్టండగుటవలనను నన్ను కృష్ణు డనియందురు.] న 
ణ ౯ 


(క్రిందడెప్పిన అర్థ ములన్ని యు శ్రీ కెష్టుతత్వుంబున స్పష్టము. (రక్ష 

రకర, దృఢః. 
ఈనిత్యళరీరంబునే ఉపాసకాన్ముగహార్థమై న్యూహరూపియై అందు 
కొంచము స్థూల మనవాడు. (555, 


556. సంకర ణః, 
యె 
* సజ్కృసతీతి సబ్క_ర్జ ణః * వాడేవ్వడన గా చేతనా చేతనంబులను తమయందు 


ఒకటిగా చేరునట్లు ఆకర్షించు సంకగ్గ ణ భగవంతుడు. (358) 
557, ఇతః. 2 
7 అచ్యుత (1018 ») 


ళ్‌ చ్యవ'తే ఇతి అచ్యుతః » Kk చ్య రనోత్చ తీయు నేషు బహ్మేన్ల9 వరుణా 

దిషు | యస్మాన్నచ్యవసే స్టానాత్‌ తస్మాత్‌" సజ్క్స్‌్ర్త ఖై గేడ చ్యుతః జః “అను బుషి 

నిర్త్‌ కృరీతాగా వ్యూహంబునగూడ తన స్థానంబునుండి జాజన్‌వాడు. (557) 
555. వరుణః. 


*(వియలే సర్వమనేచేతి వరుణః౫ & 'తేశేదమావృకమ్‌ ఇ అనినట్లు సమ సం 
బును ఆవరించియుండువాడు. ల ర 
(558) 


559, వారుణః. 


"అన్న క వ 
(A. 9-21 pies a తేత్రభవః వారుణః ౫ ఇ తేషు చాప్యహమ్‌ % 
1 ) [ 0 "సందును అనినిట్టు తన్ను వరించువారలగు పలువురను 
గలవాడు. | : 
(559) 
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560. వృతః, 501. పుష్కురాతుః, 562. మహామనాః. 
56కి, భగవాక౯ాం 564. భగహో. 
వృతః = వరించువాడు. సుష్కు-రాకుః పోషించు న్నేత్రముళం గలవాడు 
మహామనాః = ఉదారమగు హృదయము గలవాడు భగవాక్‌ = 
పూజ్యుడు. భగహా _ పాడ్డుణ్య పరిపూర్జుడు. 


560. వృతః, 


వ్‌! నృకు తే నృణీశే ఇతి పృమేః” అట్టు తన్ను వరించువారలలో తన్ను 
ఎవ్వరు నీడవలె అను వ రింతుగో ; వారలకు తేన సర్వస్వంబునిచ్చి వారల యప 
రాధంబులను సహించుచు వారలను పరించువాడు. 


నే నివాసవృతే. సాధూనామాపన్నానాం పరాగతిః * (ర. కి. 13_19 
| సాధువులు ఉఊజ్జీవింపదగిన వృకుము. ఆపదనొందినవారలకు శరణము.) (580.) 


561. పుము-శాతుః. (40) 


* ప్రుష్క_రే అక్షిజీ యస్యసః పుష్క-రాక్షః” వారలయందు కృపను 
వర్ష ంచి పోషిందు స్మేత్రలంగలవాడు* (561. 


562, మహామనాః, 


ఈ మహత్‌ మనః యస్యసః మహామనాః ” చారలయందు అత్యుదారంబగు 


హృదయము గలవాడు. (562) 
56లి, భగవాక౯ా, 

“భగ అస్యాఒ _సీతి భగవాక్‌ ” ఇట్లు సమ స్తదోషంబులకును విరోధియై 

కల్యాణగుణస్వరూపియై యుండుట చే పరమపూజ్యు డై యుండువాడు. (568) 
564_ భగహో, 


“గమ్‌ హెడ్డుణ్యమ్‌ హని (పాప్నోతీతి భగవ ౫ లర్యస్థ 
సమ్మగస్య వీర్యస్య యళసః శ్రియః | కైనవె రాగ్గయా చవ వం భగ ఇతిరణా ౫* 
(వి. సు. 6_5_74) [ఐశ్వర్యము వీర్యము యశస్సు సంపద జ్ఞానము వైరాగ్యము 
అను నీయాటు గుణంబులకో భగంబని పేరు] ఆను వచనరీతిగా భగమనగా 
హాదుణము దానిని హ ని య పాందుచున్నాడు. (హన వ. నీ చ 
g క్ట నెికంరాంది గుాంబులచెచేను అటు కా 
ధాతువు ఇప గహనా. సల దా వలీ న ఇపుబడిన జ 
శించువాడు. ఇచట శ్రీ పిష్టా పురాణంబున ఆటివ యంళంబున చెప్పబ భగవచ షి 
నిర్వచన (ప్రకరణంబను సం యము. (5రక 
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220 శ్రీ విష్ణు సహస్రనామము. 3 [పస్ట 
865. నన్టీ (ఆనస్టీ. 566, వనమాలీ. 
567.. హలాయుధః. 560. ఆదిత్యః. 
ఆననీ = (1) నందగోపుని తండిగాగలవాడు. (2) ఆనందెంచువాడు. 
ది 


వనమాలీ _ వనమాలను గలవాడు. హలాయుధః _ నాగలిని ఆయుధ 
ముగా గలవాడు. ఆదిత్యః = (1) * ఆ? అను అక్షరముచే పొందదగిన 


వాడు. (2) "దేవకీ సుతుడు. 


565, (1) స్ట్‌. (2) (కనన్టీ.) 
“నన్షః అస్యా నీతి నన్టీ * (ర) వ్యూహాంబున నిట్లు సంకర్ష ణుడైయుండి తన 
బలభదావ తారంబున సేందగోపుని తండిగా గలవాడు, 
(2 6 ఆసన్టీ ౫ అనియు పదశేదముగలదు, అప్పుడు 
* ఆనన్షః అస్యా సీకి ఆనన్టీ ౫ గోపికలను వధువ్రను అనుభవించుుచే ఆనందించు 


వాడు. అని యర్థము. (565) 
566. వనమాలీ. 

“వనమాలా అస్యా స్తీతి వనమాలీ” తన సృష్టికి జెంగిన గంధాభిమానియగు 

వై జయ న్లియను మాలనుధరించువాడు. (566%) 


56/7. హాలాయుధః. 

“హలమ్‌  ఆయుధమ్‌ యస్యన। హలాయుధ్య ౫ (క్రిందజెప్పిన భూతములకు 
సమృద్ధిని గల్లించు హలము (నాగలి) అను నాయుభంబును ధరించినవాడు. 

౪ బలభద్రం నమృద్ధ్యర్థం సీరకర్మణి చిన్హయేత్‌ * [భూమిని దున్ను కాలంబున 
సమృద్ధికై బలరాముని -చింతింపగలడు.] (5870 
568, ఆదిత్యః, (ee) 

1) “ఆశా ఇక్యః ఆదిత్యః” తన (సంకర్ష ణ) బీజమంత్రమగు * ఆకారము ? 
చేత (ఆయను అతురము చేత) పొందదగినవాడు. 

2) * ఆదిత్యాః "దేవక్యాః అపక్యేంపుమా ౯ ఆదెత్యః ౫ పూర్యజన్మ ంబున 
అదితి గానుండిన దేవకికి పుత్రుడు. 

* దాజాయలణిీ త్వమదితిః సంభూతా వసుధాతలే | నితె నే త్వం జగద్రాత్రీ 
(ప్రనాదంవె కరోమ్యహమ్‌ (వి ధ. 88_44 | దాక్షాయణీ ! పూర్వ మా 
అది b Rn 
స pares అట్టి నిన్ను సనిప్పుడనుగ్రహించుచున్నాను,] అని టేవక్షితో 

పను, (568) 


(అవతారిక, ) ఇక నారాయణ విషయము చెప్పబడును, 
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శతకము] ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యాన ము. 49] 
569, జ్యోతిరాదిత్య ః. 570. సహిషుః. 
ణ 
571, గతిస _త్తమః, ర్‌72, సుధన్వా. 
జ్యోతిరాదిత్యః = జ్యోతిర్భయుండగు చాదిత్యుడు. _ సహీష్టుః = సహంచిన 
వాడు. గతిన _త్రమః = గతియని నమ్మి ఆశ్రయింపదగినవాడు. 


సుధన్వా = మంచిధనుస్సును ధరించినవాడు, 


569. జ్యోతి రాదిత్యః, 

*జ్యోోతిశ్చాసా ఆదిశక్యళ్చ _ జ్యోతిరాదెత్యః ౨ శశని తేజన్సున నూర్యుని 
"తేజస్సు చీకటివళ నగుటచే వీడు జ్యోతి స్వరూఫుండగు నాదిత్యుడు. 

గ తయోర్భ వేన యుధ్యతో 81 నిష్ప్రఫాణిచ "తేజాంసి (బహ్మాచె చాఒ౬సనా 
చ్చ్యుతః ఇ (భా శాం. 84490) __[వారిద్దణును రుద్రునితో యుద్ధము చేయు 

ప్పుడు ేజన్సులన్నియు కాంతిని వీడినవయ్యె.  (బహ్మకూడ ఆసనంబునుండి 
జాను.) (569) 
<9. కన 
570. బలాని ల = (146.) 
“సహతే ఇతి సహిషుః” అపుడు [బహ్మాదులయప రాధంబును సహించిన 
(x) 
వాడు. 

* (పసాదయామాస భవః దేవం నారాయణం (పభుమ్‌ | శరణం జగతామాద్యం 
వరేణ్యం వరదం హరిమ్‌ | తడై వనరదో దేవః జిత క్రోధః జితేంద్రియః | |ప్రీతిమానభవ తత్ర 
రబేణ సహసబ్దతః * (భా. శా. 8ి£ఓ_119) [జగంబులకు ఆదియై సర్వ శేస్టుడై. 

౧ 
అభీష ంబులనిచ్చు వాడై సమ స్ప్వపాపహరుడే సర్వవా పకుడై యుండు శ్రీనున్నారా 
యణుని రుదుడు (ప్రార్థి ౦చెను. అటులే ఆభీస్ట ంబులను తీర్చు ఆబేనబేవుడు కోపము 
తొలగి ఆతిపీతితో రృదునితో గూడేను.] (570) 
571. గతిస తమః. 
—D 


“గతౌ సత్తమః గతిసత్తమః ౫ ఆతడే పరమధర్మముల నుపదేశించు 
నాచార్యుడైయుండుటచే గతియని నమ్మి ఆశ్ర యింపదగినవాడు. 

+ అహోహ్యనుగృహీతో ఒద్య ర్మ ఏభిః సురైరహ * (భా. శా. శకి5_17) 
[ఈ చేవతలచే ధర్మమిప్పుడు అనుగ్రహింపబడియె. | (571) 

572, సుధన్వా 

ఉ సు శోభనం ధనుః యస్యసః సుధన్వా ” అమృతార్థ మై "దేవానురులక్ష 

యుద్దము గలినప్పుడు అసురసంహా వమ మంచీ ధనుస్సును ధరించినవాడు. (572) 
థి ౧ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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22 శ్రీ విష్ణు సహస్రనామము, [స్ట 


లగి, ఖణ్ణపరశుః, 574, దారుణః రస, (దవిణపదః 
576. దివిస్పృర్‌. 577. సర్వదృక్‌. 
ఖిర్ణపరశుః = సరశునును ఖుండించినవాడు. దారణ _ భయంకరుడు. ద్రవిణ 
(పదః = ధనముపంటి శాస్త్రములనిచ్చినవాడు. దిదిన్స ఖ్‌ = పరమ 
పదం౦బును స్ప ఎ ౦చినవాడు. సర్వద్భక్‌ = సమ_సంబును చూచిన 


వాడు, 


ర్‌7లి. ఖణపరశుః, 
య 
“ఖుణ్ల పరశుః యేనసః ఖణ్ణపరశుః ౫ రుద్రసంబంధమగు  యుద్దంబున 
పరశువును (గండడ్రగొడ్డలిని) ఖుండించినవాడు. : 8 
* అథ రుదవిఘాతార్లం ఇషీకాం నర ఉద్దరకా | మనై శ్చ సంయుయోజాశు 
సోఒభపత్‌ '“'సరశుగ్మహాక | త _ప్రక్న సహసార్యుదే ఖణనం పాపవాం సదా | 
తతో౭ హం ఖణపరకుః తక్క పరకుఖణ సాత్‌ శ 34486 78 
జ ర న్యు య (ప లట (9/3) 
74. చారుణః. 
“ దారయతీతి దారుణః ౫ ఇట్లు బాహ్యాశ్ళతువులను  ఆంకరశ్మ తువ్రులను 
ఖండించుటచే భయంకరుడు. (574) 
(అవతారిక) ఇక వ్యాసావ తారము. 


5/5, (దవిణ[పదః. 


“ దవిణం (ప్రద దాతీతి (డ్రవిణపద్క ౨? ధనమువలె నతి శ్లాఘ్యములగు సమస 


ు 

శాస్ర్రంబులను వాని యిర్ధంబులను జనంబులకు నిచ్చిసవాడు. న 
* వహనె మహా నేన సర్యశా సాంరనష్యయ త్న్‌ ణే 

న చెన్‌ చమూ ద్లేన సర్వళా సాలర్ణనక్బాయమ్‌ | దక్షిణేనచ శాస్తార్ధాకా 

ఆదికంక్స యశథ్లాస్త్పి తాక ౪ [సకల శాస్తార్థంబులను వామ (వఏడము సహ సమున 

ధరించి కుడిచేతితో ఆ యర్ణింబురను ఉపచదేశించుచు నుండు వ్యాసమూ రిని ఛ్యానిం 

ప గీ వాటి 
తము.] అని వారిధ్యాన శ్లోకము. (575) 


ర్‌/0, దివిస్ప ఫక్‌ . 


దివి స్పృళరీతి దెవిస్బక్‌ ౨  పరమపవంబుననుండు తత్వరహస్యంబును 

ua ద Ko Pa ర (1 ం 
గూడ పరవిద్య చే స్పృృశించిసవాడు. అనగా పరమారంబు "నెతంగినవాడని భావము 
ఇది వారి మంత్రంబున (పసిష్షము. 2 ప్ల 
So (576) 


577. సర్వద్భక్‌. (20) 


“సరం పళ్యంతీతి నరందాక్‌ ౫ yo లా 
నో లీ వట ఇనిరెంబులగు సను స్తవై భవంబులను 
Lg (57/4 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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శతకము.] ఆం (థో వ్యా ఖ్యా నము. 293 


578. వ్యాసః. 579. వాచస్పతిః, , 590. అరూనిజః. 
ఫి], (తిసామా. 5నీ2, సాముగః. 


వ్యాసః = 'వేదంబులను విభజించినవాడు. వాచస్పతి? = మహాభారత ం౭బును 
రచించిన వాడు. అయోనిజ = ఆయోనిజుడు. (త్రిసామా = సామ 


(క్రయం౦బును గలవాడు. సామగః = సావుములను గానముచెయూడాడు. 


Mem rT 
578. వ్యాసః. 
66 వ్యస్య చే విభజ్య చే వేదాః అనేనేతి వ్యాస? యుగానుసారముగా 
మందమతులగు మనుష్యుల శేమార్గ మై 'జేదంబులను పిళజించినవాడు. 
(Oa ల ప అచ =తు న "వేదమే 
జ యుగానుసారబోధానామభేదజననాయవై | విభజంస్తు చలే య 
తం త్రికాలవిత్‌ ఇ [యుగంబునకు దగిన జ్ఞానముగల జనంబులకు సుఖముగా నుండ 
గోరి (త్రికాలజ్ఞాలప వ్యాసులు మొ తముగానుండిగ వేదంబును నాలుగువిధములుగా 
అ అటి 
విభజించెను.] (578) 


579. నాచస్పతిః, (218) 
ఐిదవ'వేదనుగు మహాభారత వాక్యములకు స్వామి. (578) 
580. అయోనిజః, 


“న యానిజః అయోనిజః ౫ సారస్వ తావ తారంబున భగవంతుని వాక్కు_నం 
జనించియుండుటచే అయానిజుడు. 


* అథ భూయో జగత్సృష్ట్వా భోశచేనానువాదయక | సరస్వతీ ముచ్చచార 
లె కాం. క్ర80_.37) [అనంతరము వాళ్ళి ముల్లోకం 

తత్ర సారస్వతో౭భవత్‌ ఇ (థి శాం. 85087) (అనంతరము వాళ్ళి ముల్లు 
బును సృజించి 6 భీమ్‌” అను శబ్లమునుచ్చరించి సరస్వతిని ఉచ సరించెను,. దాని 


స ప 580. 
నుండి సారస్వతుడు పుష్టిను.] ( ) 
581. (తిసామా. 

4 త్రీణి సౌమాని యస్యసః త్రిసామా” బృహత్తు రథంతరము వామదేవ్యము 
అను మూడు సామంబులచే గానము చేయబడినవాడు. (581) 
గ 582, సామగః. 
* సామాని గాయతీతి సామగః” _ తానుగూడ తనయనుభవంబుచే గల్లిన 
శయువాడు (68%) 
(ప్రీతిచే అట్టి 'సౌమములను గానము వాడు, 
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585. సామ. 584, నిర్వాణమ్‌. 5585. భేషజమ్‌. 
500. భిషక్‌. కరో, సన్యాసకృత్‌ tie 


సామ _ సాపములను నాశము చేయువాడు. నిర్వాణమ్‌ = సరమగతికి నిమి త్ర 
మైనవాడు. "భేషజమ్‌ _ పరమాషథ మెనవాడు. భిషక్‌ వైద్యుడు. 
సన్యాసకృత్‌. జా సాత్వికత్యాగంబుచే "భేధించువాడు. 


కరికి. సామ. 
* స్వగాయకానాం. పాపం స్యతి నాళయతీతి సామ తన్ను గానము 
చేయుచారలపాపములను నాళము చేయువాడు. (588) 
584, నిర్వాణమ్‌, 
ఇట్లు పాపము తొలగినవారలకు పరమగతికి నిమి త్త"మైనవాడు. (58%) 
585, భేపషజమ్‌, 
* దేవాః 'దేవర్ష యైన యం విదుః దుఃఖాభేషజమ్‌ ౫ అనినట్లు సంసారంబను 
వ్యాధికి పరమాషధమయినవాడు,  ' (585.) 
5860, భిషక్‌, 


* భిషజ్యతి చికిత్సతీతి భిషక్‌ ౨ నంసాకంబనురోగమునక్ర చాత 
నెటీంగి చికిత్స చేయువై ద్యుడు. (586) 


(అవతారిక) ఆకడెట్లు చికిళ్సచేయుననగా ; 


587. సన్నా నస ల్‌ ఫ్‌ 


(0 సచ్వా్య నేన కృ _న్లతీతి సన్నా న్రసకృతొ > విషయంబునందు చె క ౦ 
బును గలిగించువాడు. నాది అనునభిమానంబును "తొలగించుట అను ఫౌత్వికళేర 
న్యాసము సన్యాసము. దానిచే రజ స్పమన్సులను ఛేదించువాడు. భర న్యానంబన-గా 
భ_ర్హయగు పరమపురుషునియందు తన భారంబును పెటుట. : 

ల 
* వేదాన వి 
న్ల శ్ఞుననునిక్చి తార్థాః + (లె. ఉ, 10. 


. థి చీ J 


'(557.) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


షా. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


శతకము.) ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యా నము. 225 


558. శవుః. 589. శౌ నః. 590. నిషా. 

| అవి అ 
591, శానిః 592. పరాయణమ్‌, 5959. శుభాజ్ఞః. 
శమః = శాంతిని ఉపబేశించువాడు. శా న్లః= శాంతుడు. నిష్టా=-స్టీరమై 


యుండు సలము. శా న్లిక = మజచునటు "చేయువాడు. పరోయణిక్‌ _ న 
పరమభ కిని గల్లించువాడు. శుభాజ్దః = అస్టాంగములను ఇచ్చువాడు. 
లు 


లట య 
mn 


555. శమః. 

“శాను ను గపాయమాచ స్టే ఇతి ళమః ౫ దీనికై ఇచ్చ భయము కోపము 
మున్నగు వానిని అణచవలయునస్‌ ఊపాయము నుప బేశించువాడు- (588) 
589. శా నః 

5 అణాల 
a శామ్యతీతి శాన్తః ౫ సముద్రమువలె అపారమహి గల్లియుండియు 
ఆలేక్ల _స్టబ్దమగానుండు నమ్ముదమువ లె కొంచమెనను ee శాంతుడై 
యుండువాడు. 3 (588) 
590. నిస్థా, 
‘ నిక్టీయతే అస్మిన్నితి నిష్టా ౨9 వన్‌ కృులగు మహనీయుల హృదయంబులను 
[ముగా చేసింపదగిన సము? సోందియుండుదాకు. (590) 
591, చా స్త్‌, 


ళ్‌ శ్యామ ని ని అస్మిన్ని తి శాన్తిః ౨? వారు పరసనూధినుండి తన్ను అఆనుభ 
వించునప్పుడు తాముండుసితిని మజచునట్లు చేయువాడు, (591) 


592. పరాయణమ్‌, 


“పరమ్‌ అయనం అస్మాదితి పరాయణమ్‌ ౫ ఆట్లు సమాధినొందిన వారలకు 
వెంటనే మోకీంబునిచ్చు పరమభ క్తిని అనుగ్రహించు ఉపాయమైనవాడు. 


+ నిర్మమః కా న్లః,, మద్భ క్తి కిం లభతే పరామ్‌ * (గ. 18_5క్కెరశ్ళ [నుమ 
కారము తొ లగినవాడు * Se = నాయందు పరమభ కిని పొందగలడు.) (592) 


598. శుభాజ్లం (789) 


“శుభాని అజ్ఞాని యస్యసః శుభాజ్ఞః” ఇట్లు తనయందు భ క్రినేయుటకు 
అనువగు క్రి అష్టాంగములను ఇచ్చువాడు. క (592) 


. శ్రీ అస్థాంగములు (1) యమము (2) నియమము (8 (పాణాయామము 
(4) (ప్రత్యాహారము (5) ధ్యానము (6) ధారణ (7) మననము (8) సమాధి అనునవి, 


లలి 
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ర9ిక శా నిదః. 595. (స్రష్టా. 
596. కుముదః. 597. కువలేశయః. 


శా_న్లిదః = శాంతి నిచ్చినవాడు. (స్రష్టా = సృజించువాడు: కుముదః == (పకృతి 
మండలంబున సుతసించువాడు. కువలేకయ == జీవులను నియమించు 
వాడు. 


594. శా న్ఫిదః, 


శ శా నిం దదాలీతి కా _న్లిదః ” ఇట్లు భ_క్రియోగము చేహాణినవారలకు మళ్ళి 
సంసారమార్ల ంబున కేగ కుండునట్లు తన సాయుజ్యంబను శాంతినిచ్చువాడు. 

* విశ్వస్యైకం పరివేష్టి తారం జ్ఞాత్వా శివం శా_న్లి మత్యన్త మేతి ౫ (శ్వే-జా 
2.7) [లోక మంతయు నొక డై వ్యాపించి మంగళా కారుడే యుండు పరమాత్మను 
ఎతింగి పరనుశాంతిని పాందుచున్నాడు.] జ తక్ప్రసాదాత్‌ పరామ్‌ శా న్లిం స్థానం 
ప్రాప్స్యసి శాళ్యతమ్‌ * (గ్గ. 18.62) (ఆసశ్వేశ్వరునియను్యుగహంబుచే పరమ 
శాంతిని శాళ్యత మైన స్థానమును పొందగలవు.] (594) 


595. స్రష్టా. (990) 


“సృజితీతి స్టా” ఇట్లు మోతాపేక్షగలవారలను |ప్రకృతినుండి విడిపించి, 
భోగంబుననిచ్చగల వారలను వారల కర్మానుసారముగా సృజి౦ంచువాడు. (595) 


596. కుముదః. (818) 


“కా మోదతే ఇతి క్రముదః ౫ ఇట్లు (బ్రహ్మాది స్తంబపర్యంతముగల (ప్రాణు 
లకు వారల స్థితికి దగిన భోగంబులను గల్పించు భూమియగు (పకృతిమండలంబున ఆ 
ప్రాణులను చేర్చి 'అనుభవింపజేసి తాను సంతసించువాడు. 


“ అనీళళ్చా త్మా బధ్య తే భో కృృభావాల్‌ * (శ్యే. ఉ. 18.) [పరకం త్రుడస 
ఆత్మ భే క్ష్రయె కట్టువడును.] (596) 
597. కువలేశయః. 


“కా భూమ్లూ ఆసంసారం (ఛామ్య నీతి కనలాః జీవ్యా, కువలాశ తే 
ఈళాళ్చ కవలేశాః, కవలేశాకా యాతీతి 9 
టై ? సెపలశ్లాక్‌ యాతితి క్షవలేళయః” భూమిలో సంసారమున్నంత 
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598. గేోహితః, 599. గేపతిః. 600. నోపాం 
జి 
గోహితః __ (ప్రకృతికి వ్యవస్థాపకుడు. గోపత్రిః _ స్వర్హమునకు నాథుడు. 
గోపా = రకుకుడు. 
కతత ESOS 
వ చుట్టుచునుండుటచే *కువలాః? అనగా జీవులు "కువలేశాః” తమ 
చే బాందియాదులకు తామే యీళ సరులు గా అభిమానించియుండువారు. అటి వారలను 
[౧ లు 
అటులే అభిమానించియుండునట్లు నియమిం చువాడు. (అనగా తమ చదేహంబులకు 


తామే యీాళ్వరులముని యభిమానించియుండువారలను అటు లేయుండునటు 
నియమించువాడని భావము) (597. ) 


598. గోహితః. 


“ నో ప్రకృతేః హితః గోహితః ౫ సంసాగంబను వి తనంబును చలు భూమి 
డి ౧m 
యగ (ప్రకృతి మండలంబున క ధ్ధిష్టాతమొ కార్యము చేయుటచే వ్యవస్థాపకుడు. (598) 


599. గోపతి: (497) 
“గే భూమే పతిః గోపతి భోగభూమియగు స్వర్దంబునకుగూడ 
నాధుడు, (599) 
600. గోప్తా, (498) 


“ నోపాయతీతి గోప్తా ౫ కర్మఫలంబగు ఈ చృక్రమును రక్షించువాడు. . 
(800.) 


(శ్రీ, విష్ణు న 


పహ్మస్రనామ వ్యాఖ్యానమున 
| మష్టశత కము 
11 సమా పము. 


—0 
అ నీ... 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


శ్రీమతే శామానుజాయనమ, 


సప్తమ శతకము. 


601. వృషభాముః. 602. వృష!పియః. 6083, అనివ ర్రీ- 


వృషభాకుః = ధర్మమును బండికన్ను గాగలవాడు. వృష్మప్రియః = ధర్మములను 
' (పీయములుగాగలవాడు. _అనివ_ర్తీ = నివ ర్హింప జేయనివాడు. 


601. వృవభాతుః. 
అ వృషభః అతః యస్యస్మ వృషభాత్నః? వృషభ మనగా ధర్మము 
దానినే సంసారంబను చక్రంబునకు క బండికన్ను గా గలవాడు. (అనగా ధర్మమూల 
ముగా కర్మ ఫలములను రక్షించువాడు అని భావము) . (601 


602, వృషపియః. 


cc వృష (ప్రవర్హకనివ ర్తకా ధర్మా (ప్రియా యన్యన్య _ వృష్మప్రియః ౫ 
ఇట్లు (ప్రవర్తక నివర్తక ధర్మములను (పియములుగా గలవాండు 7 కి 
(ప్రీయము'గానుండుట చేత నే ఈ శెండు కర్మములును భర్మములె నవి. |3లోే 
* చెయవలయును * అని విధించు విధియు వాని వ్రీతినే 'దెల్పుచున్నవి. ఇది ఇ, ఫలమత 
ఉపప ల్తేః ౫ (బ. నూ. 8. 2. 87) ఆను (బహ్మ సూత్ర వ్యాఖ్యానంబున 
స్పష్టము, కనుకే (దమిడాచార్యులు గూడ ఇట్లనిరి ఏ 
క * ఫల సంబిభత్సయాహి కర్కభిరాత్మానం “పీ ప్రీష ని స్మపీతో౭లం ఫలా 
యేతిహి శాస్త) మర్యాదా ఖు [భలము గలుగవలయున ను నిచ్చతో చ్చే కర్మ ంబుల 
నొనరించి పరమాత్మను తృ _ప్టిజెందించుచున్నారు. వాండు (ప్రీతుండె నచో 
ఫలంబునివ్వంగలడనియే శాస్రం మర్యాద] అని, “(802 


608. అనివ  ర్తీ, 


“పవృ త్తిరతాక౯- సంసారాత్‌ న నివర్త యతీతి అనివ లీ” వారలలాశి 

(వృ త్తిధర్కనిష్టులను _ ధూమాదిమారంటుచే - 'పేకృలోకాదుల  నోందజేస్‌ మళ్ళి 

సంసారంబునశే మజలించుటచేే వారలను సంసారమండలంబునుండి నివ రింపజేయనీ 
వాండు. కనుకనే సంసారము విరామము లేకన్న ది. వ 

కీ (క్రింద చెప్పంబడిన కర్మ ఫల౦బునకు ధర్మ స్ట్‌ 

గ్రము సాధనమగుటచే కర్మ, ఫలము 

చక్ర మైనప్పుడు ఇది బండికన్ను గానుండుట న్యాయమే. క 


క్‌ 
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అంధ్రవ్యా ఖ్యాన ము. వైన 


604. నివృత్తాత్మా. 605, సంత్నేప్తా. 606. శేమకృత్‌ ర 
607. లివః, 608. (శ్రీవత్సవజూః. 
నివృ త్రాత్మా జ నివృత్తి ధర్మనిషస్టులగు ఆత్మలను గలవాడు. సంక్నేప్తా = సంకో 
చింప జేయువాడు. "శేమక్ళత్‌ = కేమము గలించువాడు. శివః __ 
మంగళకరుడు. (శ్రీవత్సవళ్లూ!ః ద శ్రీవర్సంబును వతృంబున గలవాడు. 


PT ననన 
* భూమోర్మాత్రీ స్పథ్చా కృప: షణ్మాసాః దక్షీణాయనమ్‌ | తత్రచాన్ల మసం 
జ్యోతిః యోగీ (పాకు శ్రే i 
స్‌ ప్రాప్య నివర్హతెశ (గీ, 8 25) [ధూమము రాత్రి కృష 
పకీయ దక్షిణాయనము వీనిలో మరణించిన యోగి చంద తేజంబునొంది 
మజిలును.] భ్‌ కృతాత్య యేనుళయవాకా జ "(8 1 8.) అను (బ్రహ్మ నూత 
వ్యాఖ్యానంబున ఈ విషయము వివారింపబడియుండును. (608) 


604. నివృత్తాత్మా. (281.458-780.) 


“నివృత్రాః ఆత్మానః యన్యసః నివృత్తాత్మా ౫ నివృతి ధర్మనిష్టులగు 
ఆత్మలను తనదిగా గలవాడు. హ్‌ (€0£) 


605. సంత్నేప్తా, 


= సంక్షి పతీత్రి సంశ్షేషప్తా ౫ (శ్రవృత్తి ధర్మనిష్టులయొక్క_ స్వాభావిక జ్ఞానం 
బును నంకో-చింపజేయువాడు. ర్‌ 
(605) 


606, తేమకృత్‌. . 


“ శేమం కరోతీతి శ్నేమకృత్‌ * నివ్య _త్తిధర్మనిష్తులకు ఆజానసంకోచం 
బును తొలగించి శ్నేమమును (మోత్నీమును) కలిగించువాడు. * స్‌ (606) 


607. శివః, (80) 
ఇట్లు భోగంబునను మోత్షృంబునను అ-పేకృగలవారలకు మంగళ్ళము గల్లించు 


వాడు. 

ఖః సంసార మోక్ష స్థితి బంధేతుః + [సంసారము మోక్షము స్టితి బంధము 

వీనికి హేతువై నవాడు.] . , (807) 
608. (శ్రీవత్సవతూః. ఫా 

“శ్రీవత్స వత్నసి యస్యసః శ్రీవత్సవకైః ౫ నియామ్యులగు చేతన వర్షం 
బులకన్న వీనిని విభజింపజేయు లక్షీ పతిత్వంబనునదృష్ట నూచక ంబగు + ,శ్రీవత 

| ట ర్ర్రణర్బాం 

బును వక్షంబున గలవాడు. ॥ గ (808) 


+ మహా పురుషలతృణంబగు 'తల్లని 'చెండ్రుకలసుడిని (శ్రీవత్సమందురు, 
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20 శ్రీవిష్ణుసపాస్రనామము [సప్తమ 
609. శ్రీవాసః. 61.0. (శ్రీపతిః, 
611. (శ్రీమతాంవరః. 612. (శ్రీదః, 


శ్రీవాసు = లక్ష్మికి వాసస్టానము. శ్రీపతి! = లక్ష్మీ పతి. |శ్రీముతాంవరః _ 
శ్రీమంతులలో డోవుడు. శ్రీదః = లక్షి ్రెకి జీవనాధారముగనుండు 


వాడు, 


609. (శ్రీవాసః. 


oc శ్రీః వసత్యస్మి క ఇతి శ్రీవాస్క ౨ శ్రీమహాలక్ష్మి నిత్యము యఖేచ్చగా 
విహరించు కల్పక్ష వృత్నంబులు నిండియుండు ఉద్యానమువంటివాడు . (809) 
610. (శ్రీ/పతిః, 
“(శ్రియః పతిః శ్రీపతిలి ఇ తుల్య శీలనయోవృత్తామ్‌ * (ర. సు. 1685) 
అని నట్లు ఆ లక్ష్మికిందగిన స్వయంవర 'నాయకుండు. 
నా [హీళ్చ తే లశ్ష్మీళ్చ పత్నౌ్య * (పుసూ) [భూ దేవియు శ్రీ చేవియు 
నీకు పత్నులు.] ఇ అన్యేశానా జగతో విష్ణుపల్నీ * (విష్ణు పత్ని ఈ జగత్తు 
నకు ఈశ్వరి] (610) 
611, (శ్రీమతాం వరః. 


శ్రీమహాలక్ష్మి నదా సాదరంబుగా కన్నార జూా-చియానందించుటకు పాత్రము 
భగవంతుండు, (బహ్మాదుళోయన్న .; ఆలక్ష్కీఏ బేనొకకాలవి శేషంబున ఏడే నొకకార్యా 
రె కటాత్షీంచునపుడు విధివళంబుగా పడు కటాతీ లేళంబునకు ప్మాఠులై దానిచే 
సమాజ్యలశ్షినొంది 6 శ్రీమాక్‌ ? అను పేరును పొందుచున్నారు. కనుక అటి (బ్రహ్మో 
దులందటకును (ేఘ్టండు. క్త 

+ శుక్షమాల్యామ్బరధరా స్నాతా భూషణభూషితా | పశ్యతాం సర్వ 
బేవానాం యయా వక్షస్థలం హరేః | తయా = వలోకితాా దేవ్యా హరివక్షనల 
స్థయా I లకమ్మా ర్ట మె శ్రేవ ; సహసా పరాం నిర్వ భతి మాగతాః (ఏ. పు . 19-108) 
[స్నాన మొనర్చి "తెల్లని మాలలను వ్యస్త్రంబులను ధరించి భూపషణంబులచే భూషితయె 
వచ్చి లక్ష్మి విష్ణువ్రయొక్కవతస్తలంపునొంటె చెను. మ్మెతేయా || విషువతసలంబు 
నొందిన ఆలక్షిచే సటాక్షింపబడిన కటు. ప పరమతృ శయం] స్త (911) 


612. (శ్రీదః. 


“శ్రియం దదాతీతి (శ్రీదః లికి నిత్యమై నిర్వా వ్రజమైయుండు (మరస 
ల ఆలక్ష్మీకి నిచ్చు వాయు, we ఆలక్ష్మీక జీవనాధారము గానుండుచాండు. 
నిని ఈశ్రయించుటచేత సే లక్ష్మీకి శ్రీ ౯ శీ!” అను నామముగలె. 
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శతకము, ] ఆంధ్రవ్యాభఖ్యాన ము. 231 


(శ్రీశః. 614. (శ్రీనివాసః. 
615. | శ్రీనిధిః. 616. ప 
శ్రీః = లక్ష్మీకి నీశుడు. శ్రీనివాసః = లక్ష్మికి వాసస్థలము. శ్రీనిధి! = = లక్ర్రీకి 
నిధి శీ శ్రివిభావనః = లక్ష్మీ సంబంధము వేలో నే ్రిద్ధిగొందినవాడు. 


* నచ సీతా త్వయా హీనా నచా ౭౬. హమపీ రాఘవ। ముహూర్తమపి జీవావః 
జలాన్మ'త్సా్య వివోద్ధ లేలే 4 (రాఅ 58. 81) [రామా! నిన్ను, వీడినచో 
సీశయు, చేను జీవింపీము. “ అట్లుండినచో ; జలంబునుండి య _త్రివేసిన మత్స్యము 


వలె నొక ముహూ రే జీపంచియుందుము. * విపో శేపాఒనపాయినీ * 
x) 
(వి పు. 19_ _144) [లకీ విష్ణువును వీడక్రండును.] (812. 
618. (శ్రీశః. 


(ఏ) “శ్రియః ఈశః శ్రీళః 99 లక్ష్మి కిని లక్షీ త్య మ గల్లుటుకు -గారణం 
బదుటచే లక్ష్మికి నీశుడు. 


క్‌ (2) a ce శ్రీః ఈకా యస్యసః శ్రీళః 89 సర్వావస్థలలోను లక్ష్మిని 
నియామికగా గలవాడు. 


* ఆదావాక్కగుణత్వేన భోగరాపేణ విగ్రహే | ఆధారకస్వరూపేణ చాసీ 
భావేన వా సదా జ్ఞ [ఆదిలో ఆత్మ గుణముగాను, వి గహంబున భో గ్యరూపము గాను 
ఆధార స్వరూపముగాను, లేక చా సీభావంబుతోను ఊండును.] (యా 

614. శ్రీనివాసః, (185) 


* శ్రియో నివాసః శ్ర్రీనివాసః * కల్పక వృక్నంబునకు కల్పకవల్లి (తీంగ) వలె 
లక్ష్మీకి (పాకుగా నుండువాడు. (814) 


615, గ్రీనిధిః. 

శ్రీః నిధీయతే అన్మిన్నితి శ్రీనిధిః” పెక్టైలో 'బెట్టబడిన రత్నమాలవలె 
లక్ష్మీ వీనియందు పెట్టబడియంండును. (65) 

616. (శ్రీవిభావనః, 
“కియా విఫావ్యలే ఇతి (శ్రీవిభొవనః” ఇ అపమేయం హి తశ్తేజ్య 
యస్య సా జనకాత్మజా , (రా. ఆ. 87.18) [సీత ఎవనికో ; వాని 'తేజన్సు బుద్ధికి 
అఆగోచరముగా నుండును.] అని నూరీచుడు చెప్పినట్లు లక్షీసం బంధము చేత శే ప్రసిద్ధి 
నొందిన వాడు. (818) 
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232 శ్రీ విష్ణుసహస్రనామ ము [సప్తమ 
617. [శీధరః, 618. |శీకరః. 
619. "శేయళ్ళీమా౯. 620. లోకతయా(శ్రయః. 
వీ ధర్మః = లక్ష్మీని స్వతః ధరించినవాడు. శ్రీక రః = అవతారములందు తనకుదగ్గ 
క నట్లు లక్ష్మీనికావించుకొనినవాడు. (చ్రేయ్యశ్శీమాక = లక్ష్మీతో 
సదా కూడియుండువాడు. లోకత్రయాశ్రయః =. ముల్లోకంబునకు 
ఆశ్రయము -గానుండువాడు. 
617. |శ్రీధరః. 


4 శ్రియం భరతీతి (శ్రీఛభరః” రత్నము కాంతిని పువ్వు పరిమళంబును 
చంద్రుడు చెల్నెలను అమృతము నూథుర్యమును పొండియుండునట్లు లక్ష్మిని స్వభావ 
ముగా ధరించిన వాడు. 

* న విహాతుం మయా శక్యా కీ ర్తిరాత్మనతా యథా (రా అ. 30.29) 
[నునస్వీయగు ఫురుషుడెట్లు కీ_రిని విడువజాలడో ; అటులే ఈనీతను విడువజాలను.] 


618. |శ్రీకరః. 


“(శ్రియం కరోతీతి |శ్రీకరః ” పరత్త్వావస్థ్టలోవలె వ్యూహావతారములలోను 
తనకు దగినట్లు లక్ష్మిని కావించుకొనినవాడు. అనగా తాను మనుష్యుడు గా పుట్టినప్పుడు 
లక్ష్మీని నునుష్య దేహముతోను, చేవరాపము నొందినప్పుడు చేపరూపముతోను ఉండు 
నట్లు కావించుకొనినవాడు. 

ఇ చేవ త్తే బేనదేహేయం మనుష్య లేచ మానుషీ | విష్ణోన్దేహానురూపాంవై 
కరో ల్యే సా౭.౬ల్కన_స్తనుమ్‌ * (వి. ఫు. 1-9-142) _ [వి్లువు చేవరూపముధరించి 
నప్పుడు బేవరూపముతోను మనుష్యరూపము ధరించినప్పుడు మనుస్యరూపము 
తోను ఇట్లు విష్ణు శరీరంబునకుదగినట్లు తాను శరీరంబునుధరించి వానిని వీడకుండును.] 

619. గ్రయళశ్ళీ)మా౯. 

“గ్రేయనే శ్రీయతే ఇతి (కోయళ్ళీరజ సా నిత్యమ సీతి (్రేయశ్శీ9౨మాక్‌- ౫ 
సర్వ పురుసార్గములును సీద్ధించుటకై ఆశ్రయింపబడు లక్ష్మితో నిత్యముగూడియుండు 
వాడు. ఇది (శ్రీ న్తూక్త (శ్రీరామాయణ (శ్రీవిష్ణు పురాణాదులలో ప్రసిద్ధము. (919) 

620. లోక (తయాశ్రయః. 
న లోక (త్రయన్య ఆ(శయః లోక్యత్రయా[శయః » జగగన్యాతయగు లక్ష్మీ తో 
గూడి సదా నమ _స్పంబునక్షును తండివల అశ్రయము'గా నుండువాడు. / 


* త్వమ్‌ మాతా సర్వలోకానాం చేవదేవో హరిః పీతా న్‌ 


Arey (వ. పు. 1-9-125 
మ సలో ) 
[సమ_స్పలోకంబునకును నీవు తల్లి వి, విష్ణువు తండ్రి. 


(620) 
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621, నతు ః, 622, స్వజ్ఞః, 623. శతాొనన్ల కం 
624, నని 8. 625. జ్యోతిర్ల ణేశ్వరః. 


స్వతీ.ః = మంచి ేతాది కరణంబులను గలవాడు. స్వజ్ఞిః pa దివ్యశరీరముగల 
వాడు. శళౌానన్షః = అపరిమితమగు ఆనందముగలవాడు. నన్లిః = 
సమృద్ధుడు. జ్యోతిర్ల ణేళ్వరః = నిక్యసూరులకు నీశుడు. 


621. స్వతః. 
* న్లోళ్సనమ్‌ అక్షి యస్యసః స్వతః ౨? లశ్ష్కీసౌందర్యంబను అమృతసముద్రం 
బును పూర్ణముగా అనుభవింపదగిన ేత్రాదికరణములంగలవాడు. (621) 


© జగ! ల 
622, సజ్లకః. 
“ సు శోభనమ్‌ అజ్జం యస్యసః స్వజ్ఞః ౫ ఆలక్ష్మియు కోరదగిన దివ్య దేహము 
గలవాడు. (822) 
628. శతానన్షః. 
“శతమ్‌. అపరిమిత ఆనన్షః యస్యసః శళానన్షః ౫. పరస్పరము (ప్రణయ 
రసము (పవహించు అపరిమితానందము గలవాడు. ఎ (623) 
624, ననిః. 
(a) ॥ 
* నందతి సమృద్ద్యతీతి నన్దిః ౫ ఇట్లు ఎల్లప్పుడును అంతటను సర్వ్యపకారం 

థి య 
బుఅచేరను ఈ లక్షీచే సమృద్ధినొందినవాడు. (624) 

వో వ 

625. బి తిర్లణేశ్వరః. 

6 జ్యోతిర్ణణస్య ఈశ్వరః జ్యోతిర్ల ణేళ్వరః 39 జ్యోతిళ్ళబ్లము ఇచ్చట 
+ మరీచీనాం పదమిచ్చ ని బేధసక * (ఫ్ర. నూ) [పరమాల్మేయొక్క_ జ్యో 
ర్కయంబగు సానంబును గోరుచున్నారు. | * పూన్వే సాధ్యాస్స ని "దేవాః * 
ఫు. నూ) [పరమసాధ్యము చేతాలతిన దేవులు గోరుచున్నారూ] అను 
ఫురుషనూ క్షరీతిగా సదా (ప్రకాశించు నిత్యసూరులను చెప్పును. ఇద్దజుకును 
అనగా లక్ష్మీకిని నారాయణునకున్సు అనుకూలురై “కేచోరూఫులై (ప్రకాశించు 
అనంత గరుడవిస్వక్సే నాదిపరిచారక గణంబుల చే నేవింపబడుటచే వారలకు నీశ్వరుడు. 
(అవతారిక ఏ. ఇట్లు ఇంతవజకు పరావస్థలోనిరహస్య ము చెప్పబడియె 
ఇక సౌశీల్య ముయొక పరమావధిలోని రహస్యమును చెప్పుచున్నారు. 


$4 


అ పో 
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234 శ్రీ విష్ణసహగస్రగామము [సప్తమ 
626, విజతాత్మా. 627, నిభేయాత్మా. 628, సత్కీ- ర్తి: 
స [స్స 680. రః. 
629. 9 న్న సంశయ ఉదీర్ల 
విజితాత్మా = భ ప్పలచేజయింపబడిన మనస్సుగలవాడు. విభేయా త్మా=భ క్త 
లకు విేయమగు మనస్సుగలవాడు. సత్కీ ర్జిః = మంచికీ _ర్లిగలవాడు. 
ఛిన్న సంశయః = ఈశ్రయణ విషయంబునగల్లు సం దేసూంబులను దీర్చు 
వాడు: ఉదీర్ణ 8 = (పకాశించువాడు. 


626. విజతాతా, 


“ విజితః ఆత్మా యస్యసః విజితాత్మా * ఇట్లు మహాలక్ష్మితో నిత్యసంబంభము 
నొందిన మనస్ఫ్సుగలవాడయ్యు తన్నా(శయిం చినవారలకు వశొమయిస నునస్సు 
గలవాడు. (626.) 

627. విధేయాక్ళా. 

“విధేయ్య ఆత్మా యస్యసః విధేయాత్మా * ఆభక్తులకు దిధేయుడెనప్పుడు 
వారు 6 ఇచటికి రమ్ము, ఇచటనుండుము, ఇచటగూర్చుండుము, దీనిని భుజించుము ? 
అని విధించునట్లుండువాడు (627) 

620, సక్కీ- ర్తిః 

“సత్తీ కీ ర్హిః యస్యసః సత్కీ_ _ర్టి8 ౨? ఇట్టి సౌకీల్యముండియు మంచి క్రీ ర 
గలవాడు. నై 

* యా సన్వేళ్వరః కృష్ణః (పోచ్య తే సర్వపణ్లి తె | తథాపి స్వల్ప మేవో_క్రం 
భూశతాన్టే కణమా స్తుతిః ఇ [కృష్ణుని సన్వేశ్వరునిగా పండితులు చెప్పుచున్నారు. 
అది స్వల్పమాత్రమేయగును, యథార్థ విషయంబున సోత్రమెంత లి ౫ సాగే హృషీ 
కేశ తిన ప్రకీర్యా = (గీ. 1186) [కృష్ణా నీకీర్తిచే లోకమంకయూో సంతసించు 
చున్నది] (628) 

629. ఛిన్న సంశయః, 
“ఛిన్న ః సంశయః యేనసః ఛిన్నసంళయః * ఇటు సౌశీల్యగణయు క్రడగు 
య అధి 
టచే తన్ను ఎబుంగుటయు సాధించుటయు పాందుటయు సులభమో దుర్గభమో అని 
బున గల్లు సం బేహంబులను తొలగించు వాడు. (అనగా తసవిషయంబున 
ర్లు సందివాములను సౌలభ్యంబుచే తీర్చువాడు, అని భావము (829) 


6830. ఉదీణకాః . 


అది యెట్లనగా ? (ఉదీర్ల క) కర్మచతున స 
ట్లు రః ఉ్రచతున్కు.లును (సంసారులును (పతే 
తేమగా చూడనగనట్లు రామకృష్ణాదరూపములతో అవతరించిన చాడు, "(630) 
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శతేక్షము. ఆ౦ (ధ వ్యా ఖ్యా నము. 2తిర 
681. సర్వతశ్చతక్షుః: - 682, అనీశ, 688. శాశ్వతస్తిరః. 
6834, భూశయః Gp 

కం 685. భూషణః, 


సర్వకళ్చతుంః = అందటే త్రమలును తనమాదచేగలవాడు. _ ఆనీళః = పర 
తంత్రుడు. శాశ్వత సిర 8 = సదా స్టీగయ గా నుండువాడు. భూళయః = 


దివ్య 'దేశములందు ఆవిగ్భవించువాడు. భూూషణః = ఇట్టి శీలగుణంబు చే 
తన్ను అలంకరించుకొన్న వాడు. 


681. సర్వతశ్చతుః. 
cc సర్వత; చమూూంపష్పి యస్యసః సర్యతళ్చతంః ౫ అట్లవతరించి అస్య దాదుల 
చేత్రములకు సాతూత్క_రించుబచే అందజన్నేత్రములును వీనియంబే గలవాడు. దీనిచే 
సంశయము తొలగినవిధము చెప్పుబడినదా యె. స్పష్టమై (పత్యకు మైయుండువిషయం 
బున సందేహమునకు (ప్రస క్రియేలేదుగదా? కనుకనే * ఇన్నసంళంయ! ౨ 
అని చెప్పబడియె. (681) 
682, అసీళః. 


“న ఈశ అనీళః” అటులే స్నానము అలంకారము మున్నగు తన 
వ్యాపారములన్ని యు వారలయధీనముగా నుండుటచే వారలకు వీడు పర 
తంశ్రుడు, (60820 

68383. శాశ్వతస్థిరః. 
థి 
cs శాళ్వ్యతశ్నా సే సరకు శాశ్వత స్టిరః 39, అటులే సదా (పత్య క్షమా 
సేవించి యనుభవించునట్లు ' అ-నేకబింబములను తనశరీరముగా ధరించి ఎల్ల ప్పుడు 
నుండువాడు. (6888) 


684. భూశయః, 

అ భూపషు శేతే ఇతి భూళయః ౫ భక్తులు తన నిక్యసాన్నిధ్యంబు నపేక్షించి 
స్వయంవ్య కృమానుహెదిరూసమైయుండు ఆయతేనాది (ఇల్లు_గుడి మున్నగునవి 
భూములంజూపీ  ఇచటనుండవలయునని [బ్ర ంపగ్యా వారలననుగ్రహంచుటకై 
వానిలో నా విర్భవించువాడు. (634.) 

685. భూషవణః. 


. ఛ్చూపయతీతి భూవణః”  ఇట్టికీలగుణాతికయంబుచే శ్రియఃపతియగు 
తన్ను ఆఅలంకరిందుకొనువాడు. 
శ్రీమంతులు నిత్యదర్శిదుల గృహంబుల కతిథులైవచ్చి వారలిచ్చు భోజనంబుల 
నారగించి (భుజించి చారలతో సహ నయోగ శేమముగానుండినచో ఆది వారలక్ష 
((శ్రీమంతులకు) దూషణము కాజాలదు భూషణమే యగును. (695) 
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శి శ్రీ విస్ణు సహస్రనామ ము. (సప్తమ 


686. భూతి: 687. విశోకః.అకోకః. 686. శ్లోకనాశనః. 
689, అర్చిప్మా౯. 640. అర్చితః. 


భూతిః = భ కులకు ఐశ్వర్యముగా నుండు వాడు. విశోకః (అశోక) = శోకము 
తొలగినవాడు. శోకనాళనః = దుఃఖమును తొలగించు వాడు. 
అర్సిష్మాక్‌ = తేజముగలవాడు. అర్ప్చితేకి = అర్చ్బావతారంబుగలవాడు. 


686. భూతిః. 


ఇతరోపాయంబులను  ఎటుంగనివారలకు 

ములుగా నుండువాడు. gt 30) 
687. విశోకః - అశోక. (888.) 

_ అవిగతః శోక్క యస్యసః విశోకః" ఇట్లు ఒక ప్రాణినెనను నాధహనముగా 

విడువకుండుటచే ఆవిషయంబున శోకము తొలగినవాడు, * అశోకః ౫” అనియు 

పౌఠముగలదు. అప్పుడు నిదియే యర్థము. (887) 


స్రత్రమిత్రశ్నేతాది ఐళ్వగ్య 
{i 


688. కోకనాశనః. 
“కోకం నాళయతీతి శోకనాళనః * వారలకు తనవియోగంబుచే గల్లు 


నోకంబును తొలగించువాడు, | 

* సో౭హం భగవశ్ళోచామి తమ్మాభగవాక కోకస్య పారం తారయతు ౫ 
(ఛా: ఈ. 7.18.) [స్వామో! అట్టి చేను దుఃఖించుటచే మహాత్మయగు మిరు 
ఆశోకమును తీర్చవలయును.] గ్గ (688.) 

న్నా 

| 639. అర్చిప్ఫూ౯. 

ce అర్చిః అస్యా స్తీతి క వారలయొక్క్ల బాహ్య న్మేతము 
ఆభ్యంతర-న్యేత్రము అనుశండు “న్మేతంబులను తజపించు దివ్య తేజంబునుగలవాడు. (889) 


640. అర్చితః, 


{> 26 అరా అస్య సజ తా ఇతి అర్సితః * ఇట్లు (ప్రకాశించు అర్నావ 
'తారంబును ధరించినవాడు. YH 

.... ఈయర్నావత్తారము. పరత్యమున లె" దూరబేళముననుండునదిగాదు. 
విభవావతారమువలె ఏచేనొక కాలవిశేసంబున చేసాక స్టలవి శేషంబునమా త్రమే 
నారు ఎల్లప్పుడును. సకల శ్షీత్రగృహములలో (పక్యేషముగానుండును. 
నితత్యరహన్వము భగవణా। సృయు బోధాయనస వనన వ 
తన్నారు విష్లు న్‌. ns న Pres 

[15 దా ర్క నను సము: 


/ 


wr, 
త 
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కము] ఆం (థ్రవ్యాఖ్యా నము. 7 


641, కుమ్ముః. 642, విశుద్ధాత్మా. 
కుమ్మః = కోరబడినవాడు. విశుద్ధాత్మా a పరికుడ్గస్వ భానుడు. 


* సురూపాం (ప్రతిమాం విష్ణోః (ప్రసన్నవదగేతుణామ్‌ | కృత్వా దునః ప్రీతి 
కరీమ్‌ సువర్ణరజతాదిభిః, ... .. శామర్చయేత్‌ శాం (పణమేత్‌ తాం యజేత్‌ తాం 
విచి న్వయేళో | విశత్యపా_స్తదోషస్తు తామేవ (బ్రహ్మరూపిణీమ్‌ * ఇత్యాది. 

విధ 103. 19_ -28.) [అందమగలదై. (థనన్నమగు ముఖము “నేత్రములు 
Nol దై యుండునట్లు తనకీప్లమగు  విధంబున విష్ణు (ప్రతిమను సువర్ణము వెండి మున్నగు 
లోహంబులచే సెర్కంచి.....చానినే నమస రింపవలయును. “ దానినే పూజింప 
వలయును. దానినే ధ్యానించవలయును. ఇట్లు కావించినచో వాడు సమస్త 
పాపములును తొలంగి ఆ నిష్ట పాదారవిందంబులనొందును.] (640) 


641. కుమ్ముః. 


es కామ్య తే ఇతి కమ్మః” ఆ (ప్రతిమలో భక్తులు గోరు సౌందర్యా 
దులతో-నే భగవంతుడు నుండునట్లు వారలచే కోరంబడువాండు, 

(2) లేక “కా భాతీతి కుంభః * -శ్నేశాదిభూమిలో ఛ్యానారాధనా 
దులకు విషయము గా (శుకాశించువాండు* 

(8) లేకు “కా భాతీతి కున్ఫుః ౫ ఆ దివ్య "తేత్రములయందు జన్మము మరణము 
మున్న గుస్వల్పసంబంధముండినను భ్‌ కులకు యమకింకరులభయంబును తొలయించి 
(శుకాశించువాండు. : 

రా అధ్వావనిషు సర్వాసు నిత్యం కుర్వతి సన్నిధిమ్‌ న ముక్త కయే సర్వ 


భూతానాం విశేషేణతు వై భువి * [భూమిలో అచ్చటచ్చట సమస్త 
(ప్రాణులకును ము _క్తినిగలిగింప వారు సంచరించు మార్గములందెల్ల నిత్యముగా సన్నిధి 
గావించుచునుండును. | 


భగవంతుడు అర్బారూపముతోనుండు దివ్య శ్నేత్రములయందు మరణించిన 
వారలను తాను వేరుగానో లేక తనకింకరులమాలము గానో (యమభటులను జయించి) 
వారలను శోధించి వారలకు ఆ జన్మ్కంబుననో "లేక పుణ్యమగు జన్మాంతర్తంబుననో 


తనపాదారవిందంబులను చేర్చుకొనునట్లు శా స్ర్రంబులందు స్పష్టము... (641.) 
642. విశుద్దాక్మా. 
(ద్ర 


cc విశుదళ్చా సౌ ఆత్మాచ విశుద్ధాత్మా” తన్నాశ్రయించినవారలకు తార 
తమ్యము లేక సండఖుకును తనసర్వస్వంబును అనుగ్రహించుటచే పరుద్దస్వ భానుడు. 
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hi . | ల 5 a Ad 
238 శ్రీవీష్ణుసవాస్రనామము. , [సప్తమ 


648. విశోధనః. 644. అనిరుద్దః. 645. అప్రతిరథః, 
646, (ప్రద్యుమ్న ః. 647. అమితవి(క్రమః. 


విశోధనః = శోధించువాడు. _అనిరుద్ధః = అనిరుద్ధ స్వరూపి. అప్రతిరభః= 
సాటిళలేనివాడు. (ప్రద్యుమ్న! = = పురుపో ని త్తముడు. అమితవి క్ర'నుః == 


(త్రివిక్రముడు, 
న న న ల 
648. విశోధనః, 

* విశోధయతీతి విశ్లోధన; ౨ తన శ్ష్యత్రంబులందు మరణించిన వారలను 
శోధించి తనప్రా పికి దగినట్లు గావించుకొనువా౭డు. ( 


(అవతారిక అనంతరము, “శే తవి శేషంబులందు పూర్వోక్త వ్యూహ 
రూపముగాను విభవరాపముగాను విచ్చేసియుండు విధమును చెప్పుచున్నారు :__ 


644. అనిరుద్ధః, (18/0 


+ జనార్హనాఖ్యయా దేవ _స్త్వనిరుద్ధో జగత్సభుః | భూభాగ వసుభాణ్లా ఖ్యీ 
నిత్య సన్ని హితః స్థ సిత ౫ | అనిరుద్ధుండు; భూమిలో వసుభాండంబను భూభాగ 
మున జనార్షనరోపంబుతో నేవసాదించుచున్నాడు:| అను బుషుల నిరు క్రర్రీతిగా 
భూమిలో వసుభాండంబను తేక ౦బున జనార్హనరాపంబుతో నుండు అనిరుద్ధ 
స్వరూపుడు. (644) 

645. అ పతిరథః. 

“న (పతిరథః అప్రతిరథః * వాడే జనార్షనుండగుటచే విరోధులను నశింప 
'జేయువిషయంబున తనకు ఎదురుగా వేటొకరథము లేనివాండు. (అనగా, విరోధు 
లను తొలగించు విషయంబున సాటిలేని వాడు.) (645.) 


646, ప్రద్యుమ్న ః. 


cs (పకృష్ణ్రం ద్యున్నుం యస్యసః, (పద్యుమ్న 8 » తన్ను (ప్రకాశింప 
జేయుటయను నైళ్వర్యము గలవాండు, పురుపో _త్రముడ్లు. న (646.) 


647. అమితని[క్రమః , (519) 


* యామునం జలమా శ్రిత్య దేవ దేవః (తివిక్రమః | సతః కమలసమ్మూత 
నృణాంచ నుగలిః పద? * అనినట్లు' యమునా తీర్థంబుననుండు శ్రివిక్రముకడు. (647.) 
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648. కాలనేమినిహా, 649. శౌరి, 650. శూరః. 


కొలచేమినిహా_కలిదోష౦బులను తోొలగించువాడు. శౌరిః_ తిరుక్కుగ్ణా పురము 
అను దివ్య చేశముననుండు శారిరాజులు. భూరః _ శ్రీరాముడు. 


rer దవా దానా నా నా మ దా నానా తదా నానా వానా తాల. 


648. కాలనేమినిహో. 
ce కాలస్య ేమిం నిహ నీతి కాలనేమినిహా* ౪ అవిద్యాఖ్యాచ యా 
యోనిః 'కాలచ(క్రస్య దుర్భరా । సౌ మయీయం సమాశ్రిత్య విగ్రహం విధునోతిచ | 
ధ్యాయే త్త త్పసరఫ్నంచ 'దేవమ్‌ * [కాలచక్ర ముయొక్క్క_ అవిద్యయను బండికంటి 
నాశ్రయించి కదలించుచునుండుదాని పచారంబును అణచు దేవుని ఛ్యానింతము.] 
అను కాలనేమినాళకుని ఛ్యానంబున చెప్పినట్లు, . కిందంజేప్పిన "శేత్రములందుండి 
కలికల్కపంబును తొలంగించువాండు. (848) 


649. శౌెరిః. (లజ 


“ భూరస్య వనుదేవస్య అపత్యమ్‌ కౌరిః ౨? ఇ ఉత్పలావదశే ఇ దేశే శౌరి 

సంజో ౭_చ్యుతః సితః * _అనినటు తిరుక్కుణపురము ఆను దివ్య దేశంబున శెరిరాజు 
వా ఇ మ ణ 

లను నామముతో నుండువాండు. (849) 


650, శూరః. (841.) 
* ధరాధశే చిత్రకాయే రకఃకుయకరోమహాక | సంస్థికళ్చ పరోరామః 
పద్మ ష్యతాయలేక్షణః * [చిత్రకూట పర్వతంబున రాకుసులనుజంపిన శ్రీరాముడు 
గలడు. ] అనినట్లు చిత్రకూటంబున విచ్చేసియుండు శ్రీరాము(డు. (650.) 


1 ఇచట అస్మదాశార్యులగు (శ్రీమాక్‌ ఉం చే. (ప్రతివాది భయంకరం 
అణంగ రాచార్యులువారు. సాదింతురు :___ కొన్ని కోశములందు “ ఉత్పలావ ర్హశే ? 
అను ఫాఠముగలదు. అది (_పామాదికము. ఉక్పలావదశే ”  అనునదే శుద్ధ 
'పౌళము. * పలము =మాం౦సము, అది శోషించినవారు ఉత్పలురు శరీరశోషణంబుచే 
మాంసముతోొలగి చేహమును ఉపేత్మించియుండు మముక్షువులు. ౪ "తేషాం మమా౭౬ 
వతోవాసముత్సలావదకం వదు; ఇ ఆను (ప్రమాణరీత్యా హరలక్షు రతుకుడగు 
సర్వేశ్వరుడు వసించుస్థలము [ఉల్‌ + పల 4 అవత్‌ + అక్రమ] అని యర్థము, ఇదె 
ఇ శరణ్యముక్షన్నత్వమ్‌ ఉత్పలావదక' త్తిలే (ప్రసిద్ధమ్‌ * (ఆచార్యహృదయము 
(ప్రకరణము 8 నూత్రము 82) అనునూత్రమున నుణవాళమామునులవ్యాఖ్యా 
నంబున స్పష్ట ము అని 
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240 శ్రీ విష్ణుసహగస్రనామము. ' [సప్తమ 
651. ళూరజనేశ్యరః, '' 652. (త్రిలోకాత్మా. 
658. [తిలోశేశః. 654. కేశవః. 


శూరజచేశ్యరః _ శూరులగు సుగ్గీవాదులకు నీళ్వరుడు. (తిలోకాత్మా = 
త్రిలోకొనాథుడు.  (తిలోశేళః = విశ్వేశ్వరుడు. కేళవః = కేశవుడు. 


631. శూరజనేశ్యర ః. 


* భూరజనానామ్‌ ఈశ్వరః భూరజ కేళ్వరః ౫ ఆరామునకిది విశేషణము. 
అఆరాముండు కూరులగు సుగీవ హనుమదాది భూరులకు నియామకుడు. (651) 


652, (తిలోకాత్నా. 


* మగధామణ్లలే విప్ర మహామేధద్ధర్యాశితః | సంస్థితో లోకనాథాత్కా 
"చేవ దేవో జనార్జన్క య అనినట్లు మగధ బేశంబున వి చ్చేసియుండు (తిలోకనాథుండు. 
(అనగా భక్తానుగ్రహార్థ మె ముల్లోకంబునను వీగువాండు అనియర్థము.) (652) 


658, (తిలో కేశ 3 


* శుభమాసాద్య భూభాగం (పాగ్జోతిషపుశే తథా, చేవం విశ్వేశ్వ 
రాఖ్యంతు స్టితమేత్త స్వగోచరాత్‌ ఇ  అనినట్లు (ప్రాగ్‌, జ్యోతిప ఫురంబున విచ్చేసి 
యుండు విశ్వేశ్వరుండు. (658) 


654, శేశవః. (28) 


౫ ేళవ్య న్లేళహా లోేశే ద్వైరూప్యేణ క్షీతౌ స్లిత | మధురాఖ్యే మహా 
3 థి 
"శేతే వారాణస్యామపీ ద్విజ [నుధూరలోను _ కాళిలోను ేశవారుండగ 
"కేళవుండు గలండు.] , అనినట్లు మధుకలోను శకాశిలోను విచ్చేసియుండు 
కేశవుడు. గ 


. * క ఇతి (బ్రహ్మణో నామ ఈళశో౭సహం సర్వ'దేషినామ్‌ | ఆవాం తవాజే 

సంభూతా తస్మాత్‌ శేశవనామవాకా Ee (హం వం. 279. 47.) క్‌ ర 

(బ్రహ్మ నేను (రుద్రుడు ఈశుండను. మేమిదటు నీళరీరంబునుండి గలిన వారము, 
౧ 


కనుక నీకు కేశవుడు అను నామమగలె, 3 
"నామము న] (654) 
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655. శేశిప+, 656, హరిః. 687. కాముదేవః. . 
6568. కామసాలః. 659, కామో. 660. కాన్హకి, న 


శకేశిహా _ శేశియనుదానవు నిచంపిన వాడు. హరిః హరి. కామబేవ; = కాను 
"దేవుడు. కామపాలః _ పురుపార్థంబులను పాలించువాడు. కామో = 
కోరబడువాడు. కా నః = మనోజ్ఞుడు. 


SRR EEE Un ene ne. 
(అవతారిక .) ఈ 'కేళవళబ్దమునకు తాసే. వేతొక నిర్వచనము 
చెప్పుచున్నారు :___ 
655, ేశిపహో. 

“శేశినం ప నీతి శేశివా ౫ ఈ శేశవం శేశిహనారమ్‌ ఇ అనినటు 
శకేశియను 'దాననునిచంపినవాడు. _. 5 (655) 
656. హరిః. (861) 

* గిరా గోవర్టనా ఖ్యేతు దేవః సశ్వేళ్వరోహరి; | సంసైితః పూజితః సాెనే ఇ 
అనినట్లు గోవర్టనపర్వతంబున హరియనునామముత్రో విచ్చేసియుండు వాడు. (656) 
657. కామబేవః. 

కామ దేవస్తు భగవాక్‌ సర్వేషాం సర్వకామవః । శజ్యు-రాలయమా సాద్య 
సంస్లితో౭_స్నరసార్సితః : అనినట్లు శంకరాలయ'క్నేత్రంబున  అందజకును 
సమ స్తపురుషార్ణంబులనిచ్చుచు అప్బరస్సులచే పూజింపంబడి  కామదేవుండను 
పేరుతో విచ్చేసియుండు వాడు. " కామదేవః” అనగా కామంబుల నిచ్చువాడని 


క వ . 
తమ్ము (656) 
6568. కాముపాలః. స 
“కామి పొలయతీతి కావముపాలః” అట్లు తానిచ్చిన పరుషార ంబులను 
తానే రక్షించువాడు. : (658) 
659. కామో: 
* కామా అస్య స_నీతి కామి ౫ పురుషార్థ ౦బులను అధిక్రముగా నిచ్చుటచే 
కోరంబడువాండు. (659) 
660. కా నః. (en) శ 3 
అవ 
ఆకడు స్వతః మనోజుడుగానుండును. కనుకనే _అప్పరనులుగూడ . 


వూజింతురు. (నామము 657) 
ఇటులే ఇకమిదగూడ ఆయానామసామర్థ్యంబుచే ఆయాశ్నేత్ర సంబంధము 
నూహింపవలయును. (880.) 


లిప్‌ 
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249 శ్రీ వివ్ణుసహగస్రగామముః [సప్తమ 
661. కృతాగమః. 6602, అనిర్దేశ్యవపుః. 668. విష్ణుః. 
664. వీరః. 665, అన _న్హకః. 


కృ'తాగమః == = మంత్ర విధ్యలను రచించినవాడు. అనిన్హేళ్యవపుః = = నిర్దేశింసజాలని 
శ్‌ కలనా. విషుః = వ్యాపించినవొడు. వీరః _ నిరసించు 
ల్‌ 

వాడు. అన న్లః = అవధి లేనివాడు. 

ల masa as a నిననన 
(అవతారిక.) అనంతరము శ_క్టీణావతారమును చెప్పుచున్నారు !_ 

661. కృతాగమః. (gb) 
ఈ కృతః ఆగమః యు:సః కృతాగమః ” శః నానామ _న్ర్రమయీా దివ్యాం 
వ్యష్ఞయత్య మలాత్మేనామ్‌ ఇ అను బుషివచనరీతిగా సలువిధంబులగు మంత 

విద్యలను రచించినవాండు. 


662, అనిన్ణేశ్య వపుః. (179) 


6 అనినేశ్యం వపుః యస్యసః అనిన్హేళ వపుః * * యుగానుసార కా_న్దిళ్ళ ౫ 
అనినట్లు ఆరహీయుగంబులకందగి నట్లు కీరంబును_ ధరించుటచే ఇట్టిదని నిద్దేశింప 
జాలిని” శరీరముగలవాడు. (E62) 


668, విష్ణుః. (C2) 


4 చేవేషి వ్యాప్నో తీతి విషుఃః ఇటు తన శ కిచే లోకంబును వ్యాపించిన 
వాడు స జో న్‌ గా 
6 D 


* యస్మాద్విస్ట సృమిదం సర్వం తస్య శా మహాత్మనః | తస్మాత్స (పోచ తే 
విష్ణుః విశేరాతోః “పవేళనాతో * (ఆపు) [ఆ మహనీయుడు తేనకళ క్రిచే 
ఈ (పపంచవంతయు వ్యాపించియుండుటచే వానిని విష్ణువు అనియందురు.] (668) 


664. వీరః. (402, 


“అజతి కీపతి హీన సీత్రి వీరః ౫ + కెజ్జాప్రతీక్షకేణైవ గదాచక్ర' 
ద్వయేనతు। పేరితేన హినస్త్యాశు సౌధుసన్హాపకాకీణః 8 తనయాజ్ఞను 
ఎదురుగూచు గదాచక్రములను నియోగించి సాధువులను హింసీ౦చువారలీను 
చంపుచున్నాడు.] అనినట్టు సాధువులను హింసించువారలను గచా-చకంబులను 
నియాగించి నిరసించావాండు. (66కు) 


665. అన న్గఃం 


*న అన్తః యస్యసః అన్నన్షః* దేశము కాలము వసువు వీనిచే 
ఆవధిలేకండువాండు. (అనగ్యా ఎల్లప్పుడును అంతటను సక్రలవిధంబుల చేతను 
(దవ ర్లించువాడనిభావమ.) : 
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666, ధనజ్ఞయః. 667. (బహ్మణ్యః. 
668. (బహ్మకృద్‌ (బ్రహ్మో. 669. (బహ్మా. 


ధనజ్టి'యః = ధనమును జయించినవాడు. (టబహ్మణ్య! = (పకృతికిని ఆక్కకును 
హీతమెనవాడు. (బ్రహ్మకృవ్‌్‌బహ్మా = చతుర్ముఖ(బ్రహ్మకును 

నియాముకుడు. (బహ్మ =(బహ్మ స్వరూపమై ఇఐలయువాడు. 
హహ 


న నా_స్ట్యన్లో విస్తరస్య వే. (A: 10. 10.) [నావిస్తారంబునకు 
అవధియే లేదు.] * అధైతసై వానోనా సీ సి యన్‌ (బహ్మ * (య. 7. కా. 8.4.) 
[ఇదియే (బహ్మ మగుటచే దీనికి అవధియేలేదు.] (685) 


(అవతారిక, .) వీనిగుణవిభూశులుగాడ ఇటులే అపరిమితము-గా 
నుండుననుచున్నారు య 


666. ధనజ్లయః. 
జ 


“ధనంజయ తీతి ధనక్షాయః ” వీనిని పొందవలయునను ఆశ సంపాదించినచో 
దానియందు లోభము, దానినీ రక్షించుట, చానిచే జీవించుట మున్నగు సమ _స్తంబును 
ధనంబునకన్న వీనివిషయమున అధికము-గానుండుటచే స్వర్ణ రత్నా దిధనంబులను మోతి 
యుండువాడు. (666.) 


667. (బహ్మణ్యః. 


oc బృహ తే హితః (బహ్మణ్యః ౨ (పకృతికిని ఆక్కకును పీత మెనవా(డు. 
అపరిమితభోగ మోక ంబులు ఆను ఆంటిని కర్మజ్ఞూనములచే అనుభవించుటచే 


బృహాతు గా (పెద్దదిగా) నుండు చేతనమునకునుు, అపరిమితభో గో పక రణంబులు-గా 
పరిణమించుటచే _బృహత్తుగా (పెద్దదిగా) నుండు ల స్థితిభోగాది 
సర్వావస్థలోను హీతువై. హిత మైయుండువాండు. (887) 


668. (బహ్మక ఫ్రద్‌ (బ్రహ్మా. 


+ బృహ్మకృతః (బ్రహ్మా (బ్రహ్మక్పద్రహ్మా ” _ (బహ్మాకృత్‌ ) ప్రకృతియొక్క- 
కార్యవరమగు మహదహంకారాదినిస్తారములను _ చేయు _ చతుర్ముఖ బహ్మకును 
(అ్రహ్మా ) నియామకుండు. (అనగా సర్వస్రస్టయగు బ్రహ్మాచేవునకును నియామకుడు 
అని భావము) క్ర (888) 

669. (బ్రహ్మ. 

* బృంహతి వర్ధతే ఇతి బ్రహ్మా” ఇట్లు వ్య క్తముగాను అవ్య క్షముగాను 

వుండు సమష్టివ్యష్టిప్రరషులను బలియణజేయుచ్చూ తానుకూడ నిరతిశయ కల్యాణ 
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670. (బ్రహ్మవివర్గ నః, 671. (బహ్మవిత్‌ 3 
672, (బ్రాహ్మణః. 678. (బ్రహ్మీ. 


'ట్రహ్మవివర్గనః = ధర్కశులను వృద్ధి చెందించువాడు. (బహ్మృవిత్‌ = వేదముల 
చేడిం౧నవాడు. (బ్రాహ్మణః వ (1) (బ్రాహ్మ లణుడుం (2) వేదంబును 
పకించువాడు. (బ్రహ్మీ జనమ స్తమను తనదిగా గలవాడు. 


ననన 
గుణములచేతను _విభవములచేతను బలిసి _ సకలవేదాంతవేద్యమగు పర బహ్మ 


స్వరూపమె (శకాశించువాండు. 
* బృహత్త్వాత్‌ బృంహణత్ర్తాచ్చ (బహ్మేతి పరికీ ర్య లే ఇ (669.) 
670. [ జహ్మవివర్షనః, 
\ Ut @ థి 
బ్రహ్మ వివర్ణయతీతి (బ్రహ్మ వివర్ణనః ౫ _ తపో (బ్రహ్మ జ (కై భృ 
2. 1) అను శ్రుతిరీతిగా, ఇట్లు పృస చందు (పపంచమునకాదికారణంబగు తపసు 
మున్నగు ధర్మములను వృద్ధింజెందించువాండు. (670) 


671. (బహ్మవిత్‌ గై 
ఈ (బహ్మవే త్రీతి [బహ్మవిత్‌ ౨” పరబసహ్మ వాచక ంబగుటచే (బ్రహ్మమనంబడు 
'వేదంబునంత నెటింగినవాండు. 
౫ అనాదినిధనం బ్రహ్మ న దేవాః నర్ష యోవిదుః | ఏక_స్పద్వేద భగచవాక్‌ 
ధాతా నారాయణ స్వయమ్‌ టి (భా. మూ. 380. 19.) [అనాదియగు చేదంబును 
చేవతలోే నుహర్దులో ఎలుంగరు.  ఆనారాయబణుండొకజే యెజుంగును.] (671) 


672, (బ్రాహ్మణః, 
(1) ఆవేదంబున  ఎజుంగందగినవానిని వ్యవస్థచ్రేయుట నై తాను అత్రి 
గో తాదులందు దత్తా లేయాది బాహ్మణరూపంబుతో అవతరించినవాండు. 
(2) “(బ్రహ్మ నయతీతి బ్రాహ్మణః” (బ్రహ్మ నయత్యణతి * అను 
నిరు కరీతిగా చేదంబును పఠించువాండు. (672) 
678. (బ్రహ్మీ. 


౮ బహ్మ అస్యా న్సీతి (బ్రహ్మీ ౨ శ సర్వ బహ్మమయోహర్మి % [నర్వ 
వస్తు స్వరూపము విస్ణువు] అను నచన రీతిగా (ప్రమాణ (ప్రమేయ రూపముగానుండు 


సమస్త పదార్థ ములను తనదిగా గలవాడు. (678) 
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674. |బహ్నజః 
bone s. 67, (బాహ్మణప్రియః, (76. మహా(క్రమః. 
_్రిహ్మజ్ఞః = వేదార్థంబుల చెటింగనవాడు. బ్రాహ్మణ ప్రియః = వేదాధి 
కారులందు ప్రీతిగలవాడు. మహ్మోక్రమః = గొప్ప మెట్లు గలవాడు. 


కతన యయ 


674. |బహాజ 9. 
(బ్రవ్మాజ్ఞ 


* బహ్మ వేదం జానారీత్రి (బ్రహ్మృజ్జిః ” 4 వేదవి'దేవచాహమ్‌ శ (గీ 15. 15) 
అనుగీ తారీతి-గా వేదంబును అర్థ పర్యంతము సాక్షాత్క_రించినవాండు. (674) 


675. (బాహ్మణ(పియః. 


“ (బాహ్మణాః (పియాః యస్యసః (బ్రాహ్మణ పి యః ౨? (బాహ్మణులనంగా 
చేదాధికారులు. వారలయందు (పీతిగలవాండు. 

జ ఘ్న నం శప నం పరుషం వద న్తం యో (బ్రాహ్మణం న (పణ వేద్య 
ఇార్హమ్‌ వా [కొట్టినను శపించినను కఠినముగా పల్కినను ఎవండు (_్రాహ్మణుని 
తగినట్లు పూజించి నమస్క_రించలేదో ; వాడు చాకుజెందినవాడుగాడు.]  యేతు 
ధర్మా ్యమృతమిదం యథొ క్షం పర్యుపాసతే శ్రద్దథానాః మత్చరమ్యా భక్తాన్తే౭ తీవ 
మే (ప్రియాః * (గ్‌ 12. 20) [వవరు ధర్మరూసమగునమృతముగానుండు ఈభ్ల క్రి 
యోగంబుచే సన్ను శ్రద్ధతోను మక్చరమెన భ_క్లితోను ఉఊపాసీంతుకో ; వారేనా 
భ_క్తవరులు. న్నాపీయులు.] * విప్ర పసాదాదనురాక జయామి ఇ (వ. ధ. 52.28.) 
[ డాస్మాణులయనుగహంబుచే రాత్నసులను జయించుచున్నాను.] (675) 

(అవతారిక :) ౨నంతర్రము 'వారలవిషయమున వానికిగల్లు _ వాత్సల్యాతి 
శయమును చెప్పుచున్నారు sth 


676, మహాక్రమః, 
“ మహాకా (క్రమః యస్యసః మహాక్రమః” సర్యోత్కృృష్టుండగు తన్ను 
పొందునట్లు సంసారంబను పాతాళంబునుండి జీవులను దరింజేర్చగోరి గొప్ప మెట్లను 
గట్టియుండువాడు. “అనగా చ్రేతనుల యుజ్జీవగార్భ మె ఉపాయములను (క్రమ్మక్రమ 


ముగా చా. అని ఫావము) ్ల 

తల్లియెట్లు చంటిబిడ్డన మొట్టమొదట చంటిపౌలునుగుడిపించుట్క పిమ్మట 
ఆవుషపాలును గుడిపించుట, పిమ్మట ఆహారంబునిచ్చుట్క _ పిమ్మట భోగాదులను 
అనుభసింపంజేయుట అనునీ[క్రమంబున చేయుచుండునో ; అటులే సశ్వేశ్వరుంయగూడ 
సుకృతియగునొకనికి ముట్ట మొదట తనయందు 'ద్వేషంబును తొలగించి అనంతరము 
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ఫ్‌ జి 
లం నీ విషుసహ[(సనామముః [సమ 
YJ జ న) 


677. మహాకర్మా. 678. మహాతేజాః, 679. మహూోరగః, 


మహాకర్మా = గొప్ప కార్యమలంగలవాడు. మహాలేజాః = గొప్ప కాంతి 
గలవాడు. . మహోోరగః = గొప్పవాడగు తౌను హృదయంబున 


(పవేశించువాడు. 
Me en a ST 
అభిముఖ్యంబును గల్లించి పిమ్మట అనువ ర్తింపంజేసి, దానిమో6ంద జానంబును దాని 
మింద ళక్షిని అనంతరము విశ్వాసంబును గలిగించి ఇట్లు క్రమక్రమముగా తన 
స్వాధీనము గావించుకొనును. 

+ జన్మాంతరసహ్యనేషు తపోధ్యాననమూధిఖిః! | నరాణాం శ్నీణపాపానాం 
కృ స్టే భ క్రి ప్రజాయతి * (వి, ధ్ర అనేక జన్మం౦బుళందు తపస్సు ఛ్యానము 
యోగము మున్నగువానిచే పాపముతొలంగిన నరులకు కృష్ణునిమాద భ్‌ _క్తిగల్లును.] 
ఇ బహూనామ్‌ జన్మ నామ చే జ్ఞానవాన్మామ్‌ (ప్రపద్యతే వ (గ 719) | అనేక 
పుణ్య జన్మములనుబొంది చిట్టచివర జ్ఞూనియై నన్ను బొందంగలండు,] క అభ్యాస 
యోగయు కేన మామిచ్బా సుం భనజ్ఞాయ ౫ (A. 129.) [అర్జుణా ! అభ్యాస 
యోగంబుచ్రేసి పిమ్మట నన్ను పొందంజూడుము. ] " (670) 


677. మహాకర్మా. (98) 


* మహత్‌ కర్మ యస్యసః మహాకర్మా ” కక్రిమికీటాదులవలెనుండు అల్ప 
(పాణులనుగూడ _తనమహావిభవంబులను అనుభవించునట్లు ఉచ్చస్థితికి చెచ్చుటచే 
అత్యాళ ్పర్యములగు కార్య ములంగలవాయడు. (677.) 


675. మహాతేజాః. 


“మహత్‌ తేజ్య యస్వనః మహాతేజాః” ఇటు తామసులకు గలు 
యm 
అనాదియగు ఆడ్ఞాణ లను తొలగించు మహా కాంతిని గలవాడు. (576 


679. మహోరగః, 


“ఉరసా గచ్చరీతి ఉరగ మహాంశ్నా సౌ ఉరగళ్చ మహోరగ్య ౫ అది 
యట్లనయగా? (మహోరగ్రు గొప్పవా డగు తాను ఆత్యల్పులనుపొంది వారల 
కరణంబులందు (పవేశించి అందును వారలహృదయంబున (ప్రవేశించి వారల 
యజ్ఞానంబును తొలర్గాంచువా(డు. 


హు యో న, వితైర్న విభవైః న వాసోఖిః న భూషణా | తోషస్య తే హృదయే నెవ 
కగ్వమిళం న ఫూజేయేక్‌ = (వి ధం 90.6%) (ఎవడు (ద్రవ్యములచ్చతనో 
విభవంబులచ్రేతనో వృస్త్రంబులచేతనో  భూషణంబురచ్చేకనో  సంతోషింపక కేవల 
సృదయముచ్రేత నే సంతసీంచునో ; వానిని ఎవండు ఫూజింపకుండును.] (8/9) 
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680, మహా(క్రతుః. 681. మహాయజ్యా. 682, మహాయజ్ఞః. 


ఊత్కష్టులగు యాగము చేయువారలంగలవాడు. మహాయజ్ఞా i= 
గొప్ప యాగములంగల చాడు. 


680. మహ్మా(క్రతుః. 

“ మహాక (క్రతుః యస్యసః మహ్మాక్రతుః”  అతినులభముగా చేయగల 
(శతు ఆరాధనముగలవాండు. 

ఈ యత్కు_రోషి యదశ్నాసి యజ్ఞాహోషి దదాసి యత్‌ | య. ల్హీపస్యస్‌ 
కానేయ తత్కుురుస్వ మకర్పణమ్‌ ఇ {A 9_27, [దేనినిచేయుచుంటి వో, 
జేనినిదినుచుంటివో, చేనిని పేల్బుచుంటివో, చేనినొసంసచుంటివో, చేనిని తపము 
చేయుచుంటిచో వానినన్నిటిని నానే సమర్చింపుము.] (680) 


681. మహాయజ్యా. 


“మహా చః యజ్వానః యస్యసః మహయజ్యా తి ఇతరులను పూజించు 
వారలకన్న తన్ను ఫూజించువారలు ఉత్కృష్టులుగాన ఉత్కష్టులగు యాజక్రలను 
(యాగము చేయువారలను) గలవాండు* 


* లేహామేకాలన్సిః (శేస్టాః 'తేవై వానన్య దేవతాః * [భగవంతుని దప్ప 


ఇతర దైవమును త్రొక్క_ర గాన వీరలలో ఏకాంతులే (శ్రేస్టులు.] (881) 
682.. మహాయజ్ఞ 8» 
6 ముహాః- యూ 8 యస్యనః మహాయజ 8 ౨? ఇతరయాగంబులకన్న 


ఉత్కృస్ట్ర ంబులగు అభిగేమనము మధుపర్క_ము మున్నగు గొప్పయాగంబులను 
గలవాండు. (అనగా, ఇకరయాగంబులకన్న తన్నా రాధించుటను గొప్పదిగా 
గలవాడు అని భావము 

మ సశ్వేషాంకిల ఢర్మాణాము త్ర తమో వైస్లవో విధిః * [[సమ_స్ట సధర్మముల 
కన్న వైస్టనధర్మము ఊ _త్తమము. * రఠీతే భగవాకా విష్ణుః భక్తానాత్మ్క 
శరీరవత్‌ ౫ ॥ విమ్ణువు భక్తులను తనశరీరమువ లె దంచ! ము (క్రియాః 
సం్యపయాక్రాః , స్యుః ఏకా _నృగతబుద్ధిభిః (3 తాస్సర్వాః శిరసా "బేవః (సతి 
గృహ్హతివై స్వయమ్‌ * (సరమైకౌంతులగు జానులచే కావింపంబడు సమస్త 
ల స్వ జ్‌ య్‌ 
పూూజిలను భగవంతుడు తనశిరస్సుచే ఆం౦గ్లికరించును.] జ అహోహేకాన్లిన 
స్సర్వాక్‌ (వీణాతి భగవాక హరిః విధ్మిపయుకాం పూజాళ్ళు సన్మాన శిరసా 
స్వయమ్‌ * (సౌ. సం. ఏకాంతులగు పరమభాగవతులను భగవంతుడు 
సతసింపజేయును వారుజేయు పూజను తనశిరనుతో తానే (గ్రహీించును.] (682) 
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688. మహోహవిః. 6684. _స్పవ్యః, 665. _స్తవవ్రియః. 
జామి జావ 


మహాహవిః _ గొప్ప హవిస్సును గలవాడు. _స్టవ్యః pi సో త్రంబునకందగిన 
నాడు... న్హవ ప్రియః = స్తోత్‌ ప్రియుడు. ఇ 


క 688, వముహాహావిః, 

(1) “మహా న్లి హనీంషి యస్యసః మహాహవిః ౫9 హీంసాదులు లేని 
పరమసాత్వికంబగు హవిస్సును గలవాడు: నా (బహ్మార్సణం (బహ్మహవిః = 
(A. 4-24.) [(బ్రహ్మమయంబులగు సాధనంబులచే చ్రేయంబడు (బహ్మమయంబగు 
హవిస్సును.] ః 

(2) * ఇదవసం మామమృతయోనా నూశ్యే జోోతిసి. జుహోమి ౫ 
ఫా G+ 2_25.) [నేను ఈ నన్ను అమృతకారణంబగు సూర్యునిజ్యోతి స్సులో 
సోోమముచే సెద.] అనినట్లు జీవాత్మీయను మస త్రమ/ు హవిస్సును గలవాండు, (688) 


(అవతారిక, ఇట్టింవణకు మానసకాయికవ్యా పారంబులచ్రే 
ఆరాధించుట చెస్పంబడియె. ఇక వాచికవ్యాపారంబుచే నారాధించుటను చెప్పు 
చున్నారు Qa 

అర్య లి 
684, _స్తవ్యః. 


ఆ స్తోత్రమ్‌ అర్హ 8 _స్తవ్యః ౫ పరమమంగళము లై నిత్యములై నిరవధికములె 
నిర్దష్టములె యుండు గుణంబులును, స్వత స్సిద్దమ'లై యుండు నానుసహ్నన్రంబును 
గల భగవంతుడే స్తోతంబునకు దగినవా(డు. _ దీనికి విరువగుణంబులు గలవ్రారగుటచే 
చేవతాంతరంబులు స్తో త్రముచే యదగ్గినవారు"గారు. జ 

ఇ ఆదరేణ యథా స్తౌతి ధనవ _న్లం ధనేచ్చయా | తథాచేద్విళ్వక ర్లారం 
కో నముచ్యేత బంధనాత్‌ ఇ, _ [ధనముగోరువాడు “ధనికుని ఎంతయాదరముతో 
స్తోత్రముచ్చేయునో ; అట్లు భగవంతుని చ్రేసినవో ఎవడు సంసారబంధనంబునుండి 
వీడబడక్రండును ?] (854) 


685, _స్థవృప్రియః, 


క స్తవః (పయః యస్యసః స్పనప్రియఃా” = ఎట్లయినను ఏభావతోనా నను 
స న్‌ తన్ను గౌరవించవలయునను తలంపుతోసో తీరస్క_రించవలరయు సను 
లంపుతో నో గుణసంకీ ర్లనమ గావించు తలంఫుతోనో చేయయిడునది తనవిషయ"మె 
యుండినచో దానిని మిక్కిలి (ీయముగాచూచును, ఈ విషయము' ఖుంటా 
కరాదుల వృత్తాంతంబున స్పహ్షము, 

స (885 
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686, స్తోత్రమ్‌, 687. స్తుతః. 
688: సోతా. 689. రణకీయః. 


స్టోత్రమ్‌=స్తోతమును పూ_ర్లికావించు కొనువాడు. _ స్తుతః = స్తోతము చేయ 
బడువాడు. స్తోతా = సోత్రము చేయువాడు, రణ(పియః = యుద్ధ 
మున (ప్రీతిగలవాడు. 


686. స్నోతమ్‌. 


¢ న్లూయే అనేన అయమితి స్తోత్రమ్‌ ” తనస్తోత్రమయ్యా దానిని తాను 
అనుగ్రహించి పూర్తిగావించుకొనువాండు. అనగా తన్ను స్తోత్రము చేయుటకు 
వలసిన జ్ఞానమును ఇచ్చి శానే అస్తోత్రమను ఫూ ర్రిచేయించుకిొనును ఆని 
భావము, ఈ విషయము (ధువు(డు స్తోత్రము చేసినప్పుడు స్పష్టము, (888) 


687. స్తుతః. 


“న్తూయతే ఆయమితి స్తుకః ౫ సహ్మస్రఫణంబులుగల ఆదిశేషుడు. వేద 
తాపియగగరుడుడు నిఠత్యసూరులు (బ్రహ్మాదులు అస్మ్కదాదులు (మనబోటివార్సు 
మున్న గువారిచే తారతమ్యములేక సర్వకాలంబులందును తమకమయిస్టసిద్ధి వై 
స్తోత్రము చేయంబడువాండు. 


ఇ అశేషదేవేళశననేశ్వరేశ్వనై! సదా స్తుతేం యచ్చరితం మవాద్యు తమ్‌ జ 
సమ స ేవతలచేతను రాజులచేతను ఇతరులచేతను సదా స్తోత్రము చేయబడిన 


అత్యద్భుతంబగు . వానిచర్మితంబును | ఇత్యాదులు, న (687) 
688. స్తోతా. 

* సౌత్రీతి సోతా” తన్ను స్తోత్రము చేయువానిని తానే స్తోత్రము 

చేయువాండు. ఇది కృష్ణునికై లాస యాత్రలో స్పస్ట్రము, (688) 


689. రణ్మపవియః. 

* (పియః రణః యస్యసః రణ్మపియః ౫ 'సాధుపర్మిత్రాణమునకై ఆసుర 
రాతసాదులతో యుద్దము చేయుటలో ఇచ్చగలవాడు. ఇది (శ్రీ రామాయణ 
మహాఖారతాదులలో స్పష్టము, 

* తత్రస్సకామం స్ముగ్రీవమంగదంచ మహాబలమ్‌ | చకార రాఘవః ప్రీతః 
హత్యా రావణమాహవే * (రా. యు. 111.81) [పిమ్మట రాముడు యుద్ధంబున 
రావణుని జంపి దానిచే సుగ్రీవుని మహాబలవంతుండైన అంగదుని మిక్కిలి సంతే 
సింపంజేసెను.] (889) 
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259 " శ్రీ విష్ణుసహ(స్రనానుము [సప్తమ 
69). పూర్ణః. 691, వూరయితా. 699; పుణ్యః, 
.. 695, పుణ్యక రః. 694. అనామయః, 


పూర్ణః = పూర్ణుడు. వూరయితా = మనోరథమును ఫూ _ర్థిచేయించువాడు. 
పుణ్యః = పరికుద్ధము గావించువాడు. . వుణ్యకీ రః _ పరిశుదమగు 
జి థి 
కీ రిగలవాడు. అనానయః = సంసారమును తొలగించునాడు. 
a 
( (అవతారిక) అధికవ్యయము _అతిప్రయాసము పడి సక్క_రంపకుండ 
ఇట్లు సవల సోత్రమాత్రము చే వీడు సాథ్యు డగుటకుగారణం జీవునగా ;:___ 


690. పూర :. 
మగాళ్ల 

అవా ప్పసమ నకాముండు గాన స్యయముగాసే ఫు 
స న్వ "గా వూర్జుడు. (6890. 

691. పూరయితా, 

ఇటు పూర్జడయ్యు అవూరునివలె సోతంబునే 

(2 ప్ర స్నె(త్రంబున పేక్షీంచుచు సో తమచేయు 
వానిమనో రథంబునీ వూ ర్రిచేయించుచొడు. క్‌ = (891) 


692, పుణ్యః, (925) 


కళ పునాతీత్రి ప్రణ g౫ పాతం 
పులనుగూడ  తనసో స 
ము నస్త త్రమనకుపయోగించునట్లు 
థి (692.) 


698, పుణ్యకీ రః 


“పుణ్యా కీర యస్యసః ప్ర 
స్‌ వ్‌ ఫుణ్యక్సీ ర్త” తనసంకీ రనంబును తే 
సకలపాపయబును తొ లగించునంత న గలవాండు మ 
ద 


ఇ నామ సంకీరనం భకా, విలా 
ర్త క విలాయనమను తేమమ్‌్‌ తే 
al S$ త్త | వై యాశేష 
మ ధఛాతూనామిన పావకః %* [మెశ్రేయా! భ క్రిత్రో క రన 
ంచుటయుు, వానిగుణములందు అపగాపించుటయు “ అగ్గి వ శూదులను 
నట సమ స్ప పాపనాళకంబగ్వను.] * అవ కేనావీ హ్‌ బలీ క్రీ రెతే 
న క్‌. a ర్‌ భీ స 
శే 58! పుమాక్‌ విముచ్య తే సద్యః సింహ్న్మత్ర -సైః మృగ ర అ (వ పు 


రొ 91." 
) [నవని పురు అఆవళముగా ఆన నను క్షీ రించిన. సింహంబు క్ర భ డి 
గి యజ 


లో 


మృగములుపా, నటు ము నమన 
గ అునట్ట మనుష్య డు సమ స్ట పొపంబులనుండి తొలగబడును.] (698 ) 
694, అనామయః. 


ఇట్లు తనసంబంధమను దివా 3] 
స్ట న్యా L షధమచె సంసార తా 
ణు ర లా లీ ర్‌ మను దా ని vw 
ంసారమును వ్యాధికి విరోధి, భగవంతుని గ నీధి అగించుటచే 


ఇ లే ప 
అడ్డగించుటద్దే సంసారమే వ్యాధిగా చెప్పయబడను, ౦పకుండ చేతీనులళ కిని 


(694) 
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శతకము.) 
ఆం (థ వ్య ఖా నము. 


695. మనోజవ్య, 


697. వసుళేతాః, 
మనోజవ్య ై 


పి 
ot 
[తి 


690, తీర్రక్రర్రః, ' 


థి 
మనసుకన్న 'వేగముగల వాడు. 


ప, తీర్థకరః = తీరి ములనుగల వాడు. 


= తేజనుధో కారణము గాగల వాడు, 
పుతుడుగా పుట్టినవాడు. నీడగ న 


695. మనోజవః, 


Os మనన జవః యన స్య మనోజవ; ౨ భ కలకు 


"సారము, 
శీఘ్రముగా తొలగంచుటచ్చే మనసు కన్న ఆతి చేగముగల వాడు. క్‌ i జాలరి 


జన అగ 
గో 


మ. న_ప్రజన్మకః కేం పాపం స్వ్యల్పం౦వా' యదివా బహు | విష్ణో రాలయ విన్వాస 

(శతొారంభా దేవ నళ్యతి ఇ (వి భా 88_20, సప 

AG Hee) గ [స్ట ప (వీడు wD, 

క్‌ స్వల్ప మయ్యు అధికమయ్యా విష్ణ్రవ్రయొక్క_ ఆలయంబున 

అడుగు పెట్టినంత్రశే నశించును. 695 
(5850) 


696. తీఠరకరః, 
థి 


(1) శతీంరాని కఠోతీతి తీరకరః ౫ స్య 
వాతం సమోస్తంబును తనవ లె మసద్ధములా re ప కించిసను క 
ంగా_ప్రష "రె; 9 
పరిళుద్ధికి గారణమైనవాండు. న a 


(2 (శ్రుతిస్క్సృ త్యాది కా(స్త్రంబులను (ప్రవ క్రి రింప జేసినవాండు. * యోగ 
- = ఏళత్సర్వం జనాద౯ణానాత్‌ ౫ గజ్జానము సాంఖ్యము. , ,ఇవి యన్నియు 
వ. గల్లినవి.] (చూ ఫలశ్రుతి, క్లో, 1§. .) 


(తి నమ్ముదమువలె అగాధమె దువ దేశ మైయాంను తనవిషయమున 
(వవేశించుటకందగిన ఘట్టములను గట్టినవాండు. 


(అనకతారిక ఎ) ఇక కృష్ణావ తారముళు చెప్పుచున్నారు. 
| 697. _వసులేతాః, 


“వసుః రేతః యస్యసః వసుశేత్యా ౫ 
కారణముగా గలవాడు, వసువనగా తేజస్సు, 
698. వసుప్రదః. (699.) 


“ వసు నిధిమ్‌ పుత్ర'క్వేన (పదదాతీతి వస్నుసదః ౫ సర్రమనిధియణ తే 
'జీవకీవసుబేవులక ప్యుతుయతుగా నిచ్చినవాండు. ee 


(696. ల్సి 


తనదివ్య తేజస్సు శీ అవతారమునక్ర 
(897) 
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252 వమన కార్‌ నా నువు 
699. వసుపదః. 700. వానుదేవః. 
వస్ముపదః = వసుదేవునకు గారవంబు నిచ్చినవాడు. వాసుబేనః = వసుదేవ 
పుత్రుడు. 


ననన ననన R ELE ALLELE oR RR 


699. వస్నుప్రదః. (698) 
“వసు తేజః (పదదాతీతి వసుప్రద్మ ౫ చేవకీవసుదేవులకు జగత్చితయగు 
తనకును తండిగానుండ్రుట అను మవోతేజంబు నిచ్చినవాండు. (699) 
700. వాసుదేవః, (884-714.) 


* వసు దేవస్య అపత్యం పుమాకా వాసుదేవః ౫ వసుబేవునికి పుత్రుడుగా 
ఆవతరి౦ం చిన వాడు. (700.) 


ht 
గ్‌ 
| 
గ్‌ 
న. 


ల 
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శ్రీమతే శామానుజాయనమః |? 
అసమ శతకము. 
కాకులు — 
701. వసుః. 702. వసువునాః. 


08. వావిః, లల. 704. సద్దతిః. 


వసుః = వసీంచువాడు. వసుమచాః = వనుదేవునిమోదమనసును గలవాడు, 
హవిః = కొనియేగబడినవాడు. సద్దతిః = సాధువులకుగతియైన వాడు. 


(అవతారిక,) _ఈయవశారంబునకు మూలకారణంబగు శ్రీరసాగర 
వాసమును చెప్పుచున్నారు :__ 
701. వసుః. (105 271.) 

* వసతీతి వసుః” అవతారములకు మూలక ందముగా శీరసముదంబున 
వసీంచువాడు. ఇ స లోకానాం హిత్తాగ్ధాయ శీరోదే వసతి (ప్రభ్యు * 
(భా. స, 47-26) [వా Fis లోకహి తార్గ మై శ్రీస్‌సముద్రంబున వసించుచున్నా(డు] 

4 ఏవ నారాయణః (శ్ర్రీచూక్‌- శ్నీరార్థవని కేతనః | నాగపర్యజ్బ_ముక్భ్భృజ్య హ్యాగతో 
నుధు రామ్‌పురీకొ * (హః వ 118.62) శ్షీరసముదంబున వసించు శ్రీమన్నారాయ 


ణుం జే శేషఃయనంబును విడిచి మధురాపురికి వచ్చెను.] ఇత్యాదులు. (701) 
702. వసునునాః, (106. .) 
“నవహై మనః యస్యసః వసుమనాః ” 'దేవదత్తుని దత్తుడను నట్లును, 


సత్యభామను భామ అనునట్లును, భీమసేనుని భిముడను నట్లును, వసుదేవుడు వ పసుళబ్దంబుడే 

చెప్పబడేను.. లక్ష్మికి జన్మభూమియగు త్రీరసముద్రంబున వసించుచుండియు వసుదేవుని 

యందు మనసుగలవాండు. (702) 
7083. హావిః. (861. 

« హూూయ తే ఇతి సానిః” వీ డిట్లు చేవకీ వసుదేవులయందు వాసముచ్చేయ 
గేరుచుండియు, వారలు వీనికి కంసుని చ్రేనేభ యంబుగలునోయని వినిమోదగల 
3 వ శ కిని చూడక యకోదానందగో ఫులసమోపంబునకు కొని 
(పీత్యతిశ యంబుచ్రే వీనిశ క్తి స: బు 
పోబడినవాండు. 

704. సద్దతిః, 

“సతాం గతిః సితిః fie అ... ఆన్దురులయా ఎదను తొల 
గెంచుటచే వసుటేవాదిసాధువీలకు గతియైనవాండు. బస క 

చశశమం చణ్జమారుతేః * ( ప్ర. 

* సతాం సన్తోషమధికం క) 

సాధువులకు అధిక సంతో పకరుండై దుష్టులు అను చండమారుతేంబున 


(704 ) 
పరుడై యుండువాడు...... గ 
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ep శ్రీవిష్ణు సహస్రనామ ము, _[ఆప్వమ 
లు 
705. సత్కృతిః, 706. సత్తా. 
707. సద్భూతిః, 708. సత్సరాయణమ్‌. (ణః) 
సత్కృతిః = సత్కా-ర్యములను గలవాడు. సత్తా = సత్తు అయినవాడు. 


సద్భూతిః = సాధువులకు ఐళ ర్య మెయుండువాడు. (1) సక్స రాయ 
ణమ్‌ = సాధువులకు పరమగతి గానుండువాడు. (2) సక్చరాయణ్యా = 
సాధువులే తనకు గతిగానుండువాడు, 


705, నత్కతిః 3 


* సత్యః కృతీయ్య యస్యస్మ సత్కృతిః ౫ పాలు పెరుగు దొంగలించుట్క 
రోకటితో గట్టువడుట్క రాసక్రీడ మున్న గుదివ్య చేస్ట్రితంబులనొనరించి వీనిని విని కని 
యానందించువారలయొక్క_ సంసారబంధంబును తోలగించుటదే 'సత్కార్యంబులను 
గలవాండు. (705) 


706. సతా, 
—0 
సత్తులకు తావే న _త్తగానుండువాండు* 


+ న తదప్షి వినా యత్స్యాత్‌ మయా గ్‌. 10.39. నన్ను విడిచి 
ఏది ధరించియుండము, అనినట్లు వాడు శేవప్పుడీ ఏదియు భరించియుండదు. (706) 


“సతాం భూతి; సద్భూతి; ౨ సాధువులకు సుత మిత్ర బంధథు_ దూత_ సార 
ఖ్యాదిసమ స్తంబును తాశేయె యుండువాడు. (7070 
708. (| సత్సరాయణను. (2) సత్సరాయణః, 
(1) “సతాం పరాయణమ్‌ సత్సరాయణమ్‌ ౨? ౫ కృష్తా'శ్రోయాః కస్ట బలాః 

కృష్ణ నాథాళ్చు పాజివాః | కృష్వః DE ies * దో. 
వే న. సవా! కల (ఖా. (6 118 _24) 
[ ండవులుు కృష్ణు నసయా(శ్రో యి౦చినవాళ, ఆకృష్ణునిచ్రత-నే బలముగలవానై 3 


కృష్ణు నే నాథునిగానస్యేవనిం చియుండు వారలు. అట్టి పాండవులకు కృష్ణ డేప పరమ 
సాధనంబుగా నుండును. అనినట్లు సత్తులకు పరమగ ల్‌ నుండు వాడు. 


el (2) “సక్పరాయణః'* అనియు పాఠముగలదు, అప్పుడు *స నః పరాయణ 
యన్యసః సత్సరాయణ, ౫ సాధువులే తనకు పరమగతిగా దాపు. 
౫ మమ (పాణాహీ పౌణ్ణావాః * (భా. ఊఉ. 0 88) [పాండవులు నాకు షా, 
భూతులుగారా 2] * పాణ్ణవానాం భవాన్నా ధ్మ భవ _న్లష్న్బా శ్రితాః మ! 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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హాం! 
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A లా 


శ్రోత్రే! గ్ర J | 
క్‌] ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యాన ము. 255 
709. శరారసేనః, 710. యదు ోనః. 
TH. సన్నివాసః, 712, సుయామునః. 
శూరచే 


నః = శూరులను సేనగా గలవాడు. యద్యుకేస్టః = యాదవులలో 
డ్రోస్టుడు, సన్నివాసః ౬ సాధునులకు మం భా నుయా 
ముని = యమునానిలో కావించిన జల కీణాదులను పుణ్యము గా 
గలవాడు. 
MEM న న 
(భా. స, 2130) [నీవు పాండవులకు నాథు డవు. మేమును నిన్నే యాశ్ర 
యించియుండువారము.]  * జ్ఞానీత్వాత్మైన మే మక్‌ ౪ (A. 729) [ జ్ఞానిని 
నాయాక్క్మ-గా-నే నేను తలంతును. 7 (708) 


709. ళూరనేనం. 


ఈ సూరా చేనాః యస్యస్క శూర సేనః ౨? యాదవపాండ వాదెళూరులను 
భూభారంబును తోలగించుటకై సహాయము గాగలవాండు. (70 :) 


710. యదుోషః. 
© 


“ యదూనాం (కేస్టః యద్యుశేస్టః ” యయాతిశాపంబుచే అధోగతినొందిన 
యదువంశంబును ఊద్ధరింపజేసినందున యదునులలో (శేషుడు. 
G@ 
= ఆయం స కథ్యతే (ప్రాజ్ఞః వురాణార్గ విశారదైః | గోపొలో యాదపం 
వంశం మగ్న మభ్యుద్ధరప్యతి * (వి, పు) | ఆది దేవుడు గోపాలుడె యవతరిం-చి 
యదువంళంబును ఉదరింపజేయ గలడు, అని పురాణారంబునెణింగినవారలనే చెప్పం 
బడినవాండు వీండే.] గ (710) 
711. సన్నివాసః, 
“సతాం నివాసః సన్ని వాసః ౫ సన కాదిసాధువులకు వి శ్రాంతిస్టలము-గా 
నుండువాడు. సై 
జ సనన్గనాడై నః మునిఖిః సిద్ధయోగై కరల్మమైః | సఖీ _న్హ మానం తత్ర స్టైః 
నాస్నాగన్య_సలోచనై 8 లా (వి 5_642, [యోగము చేహారియుండుట చే 
పరిశుద్ధులగు సనందనాదిమునుల చే ఎల్ల ప్పుడు చింతింపంబడువానిని.] (711) 
712. సుయామునః. 


ce శోభనం యామునం యస్యసః సుయామునః ౫ తాను యమునానదిలో 
గలవాడు. (712) 
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; గ 
| సునహ(సనామముః అహము 
256 శ్రీవిష్ణు సహ (గ్ర [అప్ప 


714, వాసుబేవః. 


718. తావాసః. 
వ 716. అనలః. 


715. సర్యాసునిలయః. 


సము స్త సస్తలము. _వానుదేవః = వాసుదేవ 
భూతా వాసకి = సను _స్టభూతే ంబులకును_వాసస్థల 


వ్యూహ మెయుండు వాడు: సర్వానునిలయః = అందజ[ పాణంబునకును 
డు అనలః = (1) తృ ప్రిజేందని వాడు. (2) సహింప 
జాలనివాడు. 3 


7189. భూతావాసః. | 
కృషుడె యవతరించియుండియు 
౯— 


* భూతానామ్‌ ఆవాస భూశతౌవాసః ” న్‌ 
ఓ 


సస న ॥ 
శ్ర పరత్వదళశయందున లె సమస్త భూతంబులకును వాసస్థలమై వాడు 


714. నాసుబేవః. (884-700) 


ద న్‌ అ ప 
ల వానుళ్చాసౌ 'దేవళ్చ వాసుదెవః ౫” వసుబేవునిప్ముతుండయ్యూ. ద్వాదశా 


గ 714. 

క్షరమంత్రంబు నుపదేశించిన ఫ్యూహవాసుదేవు. డై (ప్రకాశించువాండు (714) 
715. సర్వాసునిలయః. 

a: లే స్వ్వేహేమ్‌ ఆసూనాం నిలయ సర్వాసునిలయః » అండటిపొణంబ-ల 


pa 
కను ఆధభారముగానుండు వాడు, 


చయ. 
* అనూర్యమివ నూశ్యేణ నివాతమిన వాయునా | కృష్ణేన సము పే'తేన 
జహృమే భారతం పురమ్‌. * (భె స 88_15) [సూర్యుడు లేకయుండి సూర్యుని 
పొందినట్లును, వాయువు లేకయుండి వాయువును _పొందినట్లును భారతే పట్టణము 
కృష్తునిపొంది సంతసించినది.] ఇత్యాదులు. (115.) 
లా 


716. అనలః. (294) 


(1) “న ఆల్క అనలః౫ భక్తులకు తాను సను స్తకార్యంబులను చేసియు 
కృ ప్పిజెందనివాడు. ఇ బుణం (ప్రవృద్ధమివ మే హృదయాన్నా పసగ్పతి ౪ 
(భా. ఊఉ. 8_22) [పెరిగిన అప్పువలె (గ్రాపది గోవిందా అని పీల్చినది నాహృద 
యంబునుండి తొ లంగదయ్యె, ] 

(2) తన భ .కులవిషయం౦బున కాసించిన అపరాధములను సహాంపజాలని 
వాడు. జ్ఞ దాతు మే వధకాలే౭_స్మిక- న త నవ్యా కథక్వాన | న విఘ్న కరం 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


న లత ప లాగా 
2) Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkafa. ae Hen 
స్లో ల 


గ. / లా క 


శతకము.) ఎ pr 28 


న | 717. దర్భహా, 718. దర్పదః. 
(() 1 © అద్భ_ప్పః, (2) దృప్పః. 720. దురరః. 
దర్పహా = చేవకలగర్యంబు నణచినవాడు. దర్చ్పదః __ గర్వంబుస్‌ గలించిన 
౧ 


వాడు. (1) అద్భృ ప్పః = గర్ఫీంపకుండు వాడు. (2) దృ ప్తః = గర్వించిన 


వాడు. దురరః __ (1) ధరింపజాలని చేస 
సా (1) ధరింపజాలని చాప లంగలవాడు. (2) గ్రహింప 


| ఫ 
హ'న్యామ్‌ పాణవానాఖ దుర 

పను, మ. చ హలా [కకక వీరలనిద్దజును తమిం 

ను. _ వాశెవ్వరనగా యాగవిన్ను మొనరించినవోరలు, పౌండ 


వులకు శోతువులు అనువీరు.] (716) 
717, దర సహో 
“దర్పం హ నీతి దర్పహా ౨ ప 
re పహ i గోవర్గనోద్ధారణము పారిజాతాపహరణము 
న్న్న వ లగర్వంబునణ-చినవాండు, (717) 


718, 'దర్బ్సదః. 

. “దర్పం దదాతీతి దర్చదః* శత్రువులను నిరసించి ఎవరికిని జయింప'రాని 
gr నిర్మించి శంఖనిధి పద్మనిధి బేవపారిజాతము చేవసభ మున్నగువాని 
నిచ్చియుండుటచే నిగ్భరులగు యాదవులకు మధుపానాదులను చేయించి గరంంబును 
గలించిన వాండు. 3 
౧ (718 


1] లి ఇగ అన * హ్‌ 

719 (1) అద్భృ_ప్ప్లః. (2) దృ_ప్టః. 
/ (1) కన దృ ప్తః అస్భ _ప్రః ౨ అట్లుండియు తాను గర్వింపకుండువాండు* 
ల ఎవం కర్మాణి కృత్వా గరుడవాహనః | న విస్తయముపాగచ్చత్‌ పారమై 
న్నన తజసా ౫ వ (భా. న, 51.29) [ఆగరుడవాహను(డిట్టే కార్య ంబులనొన 
రించియు పకంజి బ్రోస్వరూపంబగు తనమహీమంబునుగూర్చి కొంచెమెనను 


గర్వింపలేదు.] 
(2) లేక్క “దృ పః” అనిఛేవము, యశోదాశేవియొక్ర_ లాలనాదులచ్చే 
గ ర్వించినవాడు. 
(19) 
: 720. దురరః (25 
“దుఃఖే నాపి భ రమ్‌ ఆశక్యః దుర్ధరః 99 ౧ 


(1 _వాలక్రీడ లొనరించినప్పుడు మదపఫుయేనుంగవలె యశోదానందగోఫులచే 
ధరింపజాలని చేష్టల నొనరించినవాండు. * యదిళక్నోషి గచ్చ త్వమతిచజాలచేషిత్ర 
(వి. వు. 5_6_15) [ఓరీతుంటరీ ! నీకళ క్రియుండినచో వెళ్ళుము] అని యశోద 
యనెను. కో = 


87 
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258 శ్రీఎన్హుసహ(స్రనామ ము [అహము 
721, అపరాజితేః. 


అపరాజితః _ పాండవులకు అపజయముగలుగకుండ చేసినవాడు. 
వనన 

(2) లేక, దురాత్మలచే (గహింపంజాలనినాండు. * ఇమం౦హి స్రణ్లీకాతం 
జిఘృత న్ల కల్ప చేతేసః | పమేనాగ్నిం (్రజ్యులితం యథా బాలో యణ బలాః x 
(భా. ఆ. 129-16) [జ్యలించు అగ్నిని చాలుడో చాలికయా వ్యస్త్రంబుతోబట్ట 
జూచునట్లు ఈయల్పులు కృష్ణుని (గ్రహింప గోరుచున్నారు.] ఇ దుర్చ్భహః పాణినా 
వాయుః . దుస్పర్శః పా శశీ | దుర పృథివీ మాస్ట్నో దుర్హరహః 
శేశవేో బలాత్‌ * (భౌ. ఊఉ. 129-40) [వాయువును హా న్టంబులచే పట్ట 
జాలము. చంద్రుని స్పర్శింపంజాలము. ఇటులే శేళవుని బలంబుచే (గ్రహింప 
జాలము. ] ఇత్యాదులు. (720) 


721, అపరాజితః, (866) 


“ అపరాజితాః అస్య స స_న్టీతి అపరాజిత, * థృరకల్లనాదంబున చేటు పరికరం 
బుల నేకీంపక తన్ను మా త్రము సహాయముగా అపేక్ష ంచినరీఠమా తాన పాండవు 
లకు అపజయము కలుగకుండ జేసినవాండు. 


* యస్య త్వం పురషవ్యాను సారథ్య ముపజగ్మివాక | (భువఏవ జయ స్లస్య 
న తస్యా స్త్రి పరాజయః (భా. ఊఉ. 52-12) [ఓ ఫురుస(శ్రేష్టుండా ! నీవెవనికి 
సారథిగానుందువో ; వానికి జయము నిశ్చయము, వానిక్రపజయము గలుగదు.] 
ఈ శక్రగే౭ హం ధనువైకేన నిహన్తుం సర్వపాణ్ణవాక్‌ | యజ్యేపాం నో భవే 
దోషా విష్ణుః 'కారణపూరుషః * “(కృష్ణుడు ఈపాండనవ్రలకు రక్షకుడుగా. లేక్రండి 
నచో పాండవులను ఒక చాణముచేతనే చంపుదును. -] *యథా౬హం నాభిజా 
నామి వాసుదేవపరాజయమ్‌ | మాతుక్చ పౌణిగ్రహణం సమ్ముదస్యచ శోషణమ్‌ | 
వితేన సత్యవాశ్యేన సిద్ధ్య తామగదోహ్యయమ్‌ (చ సం) [వాసుదేవుడు ఆప 
జయంబునొం౧దియుండుట చెటుంగను. ఎట్లనంగ్యా నాతల్లి యొక్క వివాహంబును 
చేనెటుంగను. సముద్రము శోషించియెజుంగను. కనుక ఈ సత్యవాక్యంబుచే 
ఈ వ్యాధి తొలగుగాక.] (721) 


(అవతారిక) దుర్భలురగు _ పాండవులను బలవంతురగు _ కారవులు 
జయింపకుండుటకు కారణం బేనునగా వ 
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ళతకము] ఆ౦ధ్రవ్యాఖ్యానల 259 
722, విశ్వమూ ర్షిః. 728. మహానూ ర్తి; 
724, దీ ప్పమూ ర్తి, 725; అమూ ర్షిమూ౯ా, 


విశ్వమూ ర్హిః =(పసంచంబును శరీరముగాగలవాడం,  మహామూ రి8 = పళ గ్‌ 
రూపంబున పెద్దశరీరంబును గలవాడు. దీ ప్తమా ర్తిః = (ప్రకాశించు 
నని యన్నియు తన మూర్తిగా గలవాడు. అమూ ర్లిమాక్‌ అవ్యక్తా 
దులకు స్వామి. 
తత్త న 
722, విశ్ళమూా ర్తి రః. 


“ విశ్వమ్‌ మూ ర్థిః యస్యసః విశ్వమూ ర్హిః” ఇ అవామాత్మా సడాశేళ ! 
సర్వభూతాళ యః శ (గ్‌. 10_20) | అర్జునా సూ రను పహృదయంబుఅందు 
వసించి వానికాధారముగనుండువాండు పేక అనినట్లు' సము స్మ పపంచంబును a 
శరీరము గాగలవాడు. కనుకనే తనకిష్పలగు పౌండవులు జయించునట్లును తనకనిస్టు 
కౌరవులు జయింపక్రుండునట్లును ద్రవ క్రి రింపజేగాను. వ 


7283, మహామూ ర్రిః, 


* మహతీ మూర్తిః యస్యస్మ  మహామూ ర్రిః ౫ విశ్వరూ పంబును 
(పదర్శించినప్పుడు (ప్రపంచమంతయు అశయించునట్టి "పెద్దదగు శరీరముగలవాండు. 

ఇ ఇైకస్థం జగత్‌ కృత్స్నం పశ్యాద్య సబీరాచరవ్‌ో। మమ జేయే గుడాకేళ! 
యచ్చాన్యద్దంస్టు మర్ష సిజి (గీ 11-7) అర్జునా! చరాచరాగ్మకంబగు సమ స్ప 
(పపంచంబును నాశ్‌రీరై: కదేకంబుననే ఉండుటంజూడుము. ఇంకనేజేనియాళ్చ 
ర్యంబులనుచూడ నోర్‌నను చూడుము.] (728. ల 


724. దీప్త మూర్తిః. 


“*దీష్తా మూర్తిః యస్యసః దీ ప్పమా ర్థిః” (ప్రపంచంబున నేదేనొక 
వసువు _ ఏబేనొకగుణవిశేషంబుచే ప్రకొశించినచో ఆవియన్నియు _ తనవి శేష 
మో ర్ల రగా గలవాండు, 

ఫి యద్యద్వి భూతిమక్స త్వం (శ్రీమదూరిత మేనవా | త _త్త దేవావగళ్ళు త్వం 
మమ తెజోఒంశసంభవమ్‌ * (గీ, 10-41) [ఐక్వర్యముగలదియు బలముగలదియు 
వై భవముగలదియునగు (ప్రాణియేదిగలదో ; ఆది నా తేజసుయొక్కొ_ అంశంబునుండి 
; ఫుట్టిదిగా ఎటుంగుము, | (724) 


725. అవూూ  రిమాక౯, . 
“నాస్టి మూర్తిః యేషేస్తే అమా ర్హయఃక అమూ_ర్తయః అస్య స స్టీతి 
అమూ ర్తి రిమాడ ౨) శరీరము లేని మూల పకృతి జీవాత్మ మున్న గువానిని తనదిగా 
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"726, అనేకమూా రః. 727. అవ్య కః, 728. శతమూూా ర్థిః, 


అవేకమూ రి = అనేకళరీరములను కృష్ణావతారంబున పరిగ్రహీంచినవాడు. 
అవ్య కః _ అవతారంబున తనమహీమ బయలువడకుండువాడు. 
శత్రమూా రః = అేకరూసములం గలవాడు. 


EE 

ఇ యస్యాఒ౭౬త్మా శరీరమ్‌ స (శ. (బా. 14.680) [ఎవనికి ఆక్క 
శరీరమో...... ]  * యస్యాఒవ్యక్తం శరీరమ్‌ స (సు ఊఉ. 7 ఎవనికి 
అవ్య _క్షము శరీరమో...... ] 

ఇచట అమూ ర్లిమాకా అనగా ఛరీరములేనివాండు; అని కొందజు వ్యాఖ్యా 
నించిరి. అట్లయినచో |క్రీందను మందను భగవంతునకు శరీరముండునట్లు చెప్పుటచే 
ఆవాక్యములు విరోధించును కాకయు ' అమ్వూర్షి? అనక *“ అమూూర్తిమాక్‌ ? 
అని మతుప్ప్రత్యయం (మాకా బుతో చెప్పుటయు న్యర్గమగును. కనుక (క్రిందజేసిన 
వ్యాఖ్యాన మేయు_క్రముః (725) 

726. అనేకమూ రః. 
వా 


6 ఆఅస్పేక్రా9 మూ _గ్రయః యన్యసః అ నేకమూ ర్హి » కృష్ణుడే యుండియు 
వానుదేవాది నాలుగు వ్యూహ మూర్తులను వీడకుండుటచ్చేతను, * సోడళక్ర్రీసవ్యాసాణి 
శత మేకమ్‌ తతో౭౬ధికమ్‌ | తావన్లి చక్రే రూపాణి భగవాకా 'దేవకీసుత్రః ౫ 
(వి. పు, 5-82-18) [౧౬౧౦౦ గోపిలలకు తగినట్లు బేవకీసుతుండగు భగవంతుడు 


తానుగూడ _ అన్నిరూసంబులను ధరించెను. ] అనినట్లు ఈకృ్ళసావతా రంబున 
అశచేకమూర్తులను పరి గహీంచియు౦డుట చేతను అనేక [ఘరోపసములను 
పరిగ్రహించినవాడు, (726) 


727, అవ్య కః, 


(న వ్య క్షః అవ్య క్షః ౨ అవతారకాలంబున తనమహిమ బయలువడక్రండు 
నట్లు మనువ్యభావంబుచే దాగించుకొని యుండువాండు. 


జ నా౭ హం (శకాళస్సర్వస్య * (గ 7. 25.) [గేనందజికును 


(పకాశించువాండను గాను. * నా౭హం వేదెర్నతపసా * (A. 11-58 
[నన్ను వేదంబులచేతనో లేక తసంబులచ్రేతనో చూడంజాలడు.] ఇత్యాదులు, (727 
ల 728, శతమూా రః, 


“శతం మూ ర్రయః యస్యసః శతమూ ర్ట ౨9 తన్నుచూడ గోరిన అమనునక 

విశ్వరూపంబును (ప్రదర్శించినపుడు అనేక మాఘలను గలసాడు. క 
న | 

శ పక్య మే పార్థ! రూపాణి ఈ శోథ సహ్మసళ 


? A. 11 5.) 
[అర్జునా ! నాయీయ నేకరూపములను చూడుము.) న! | 
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729, ణి 
ai శొతానన;ః, 780. ఏకః. 
ల. నైక 782. సః. 
శతాననః 


= అ నేకముఖములంగలవాడు. సీక్క __ అద్వితీయుడు. నైకః = 
అనేకడు. సః _ నిశ్చయింపజేయువాడు, 
న క 
729. శతాననః. 
* శతం ఆననాని యస్వనః శతాననః ౫ 


* అనేకవ క్షషినయనమ్‌ x 
(గ 1110.) st 


అనినట్లు విశ్శరాపకాలమున అశేకముఖములను గలవాడు. (729) 
780. ఏకః. 

(కిందంజెప్పిన మహిమంబులతో గూడియుండు తనవలె మలొకండు అేకండుటచే 
రెండు మున్నగు సంఖ్యలేక తానొకండైయుండువాండు. అనగా అద్వితీయుడు. 
ఇద్దజు (బాహ్మణులు, ముగ్గురు క్నతియులు, మున్నగు సలంబులందు (చాహ్మణ్యము 
మృతియకత్వము మున్నగు జాతిధర్మములు సమానముగానుండుటచ్చే కండు మూండు 
మున్నగు సంఖ్యలుండునట్లు, భగవంతునకు(గల సర్వేశ్వర త్వాది చిహ్న ంబులు వమతోకరి 
యందుండిన నే రెండు మున్నగు సంఖ్యలకు (ప్రస కియుండును. అనగా భగవంతునకు 
సమమగు వేటోక వ్య _క్రియుండిననే శండు అనంబడు ద్వితీయముండును. ఆది కేదుగాన 
వీండు అద్వితీయుడు. కనుకనే 6 ఏకము అని అడై (తముగా జెప్పబడియె. 


* ఏక ఇదాజా జగతోబభూవ * (య చే.కా. 41.82.) | జగంబునకంత నొక డే 
రాజై యుండును. |] ఇన లేస్య (ప్రతిమా. స్తే * [వానికి సమమయినవాండు లేండు. 
ఇత్యాదులు. (780) 

(అవతారిక ఇచ్చట _ఏకమన్నద్సి శణ్వరునిదప్ప _ వేలొకటి 
లేకుండుటచే దానిని చెప్పుననియు సర్వము వానివికారంబగుటచే దానిని చెప 
ననియు కొందణందురు. అది (పమాణవిరుద్దము. (క్రింద జెప్పినట్లు వీనివంటి 
మహామహినుశాలి నుట్లాకండు లేడ అనియే సిస్టాంతము. దీనిని వివరించుచున్నారు :- 

781. చె కః. 
(a 

“న ఏక్క నెకః” తనకు విభూతియె విజాతీయమెయుండు సమన 
పదార్థంబులంగల వాండై యుండుటచ్రే అనేకుడు. జై 

* నాన్తోఒస్టీ మమ దివ్యానాం విభూతీనాం పర నప! * (A. 1040. 
| అర్దునా ! దివ్యములగు నావై భవంబులక్రు అంత మేలేదు.] (78) 

782. సః, 

“స్యతి నిశ్చయీకరోతీతి స్మ” ఇట్టి సద్ధాంతంబును రవి లవృదము 

నిశ్చయింప 'జేయువాండు. 
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788. వః. 784. 58. 785. కిమ్‌, 


786. యత్‌. 787. తత్‌. 


వః _ వసించువాడు. కః = (ప్రకాశించువాడు. కిమ్‌ = (ప్రశ్న చేయదగినవాడు. 
యత్‌ =(పయత్నించువాడు. తత్‌ _ జ్ఞాన నభ కులను గల్లించువాడు. 


= 
788. నః 


“వసతీతి వః” ఇ వసన్సి తత్ర భూతాని భూతాళ్మన్యఖిలాత్మని | సచ 
భూ లేప్వ శేమేసు వకారార్త స్త నతోమునే * [సమ_్మపాణులను శరీరముగా 
నొంది వానికంత రాక్మో గానండు పరమ ప్రరుషునియందు సమ _స్పభూకంబులును 
వసించును. వా౭డును సమ స్త (ప్రాణులందును వసీంచుచున్నాండు. కనుక వా౭డే 
వకా రార్థంబగును.] అను నీరు  క్రరీతిగా సమస్త భూళేంబులందును వసించువాండు. 


784. కః. 
* కనత్రి దీవ్య తే ఇతి కః” మలిన పదార్థ ంబులందు తాను వసించుచుండియు 
(పకాళ ముగానుండువాండు. ( 7 24.) 
785. కిమ్‌, 


త్రత్వంబు చెబుంగనగోరినవారలచే నిరుపాధికముగా (పళ్న చేయందగినవాండు 
ea సో౭.స్వేస్ట వ్యః న విజిజ్ఞాసికవ్యః ఇ (భా. ఊ 6 -7-1) [వాండు 
వెదకందగినవాండు. చాడు విణారెంచి యెటుంగ దగ్గినవాండు.] (785) 


786. యత్‌. 


“యతేతే ఇతి యత్‌ ” భక్తులను రక్షీంచుటనై. సదా (ప్రయత్నించువాడు. 

+ కృష్ణ కృస్టేతి కసత యో మాం స్మరతి నిత్యకః | జలం భిత్త్వా యథా 
పద్మం నరకాదీడ్ద రోమ్యసామ్‌ నా [ఎవండు నిత్యము కస్ట కృష్ణ కృష్ణ అని న్యగించునో; 
జలంబును చీల్చుకొ ని తామర చెలువడునట్లు సరకరీబునుండీ వానిని ఉదరిం చెదను 


* అహం స్మరామి మద్భు కృం న నయామి పరమాంగత్రిమ్‌ _ (వ. ఫు [నాభ కుని 
చేను స్మరించి పరమగతినొంద జేసెదను.] (786) 
787. తత్‌, 

“ త్రన్లోర్రీత్రి తత్‌ ౫ భక్తులకు జ్ఞానము భక్షి అను వీనిని గల్లించువాండు. 
కనుక సే జ్ఞాన ఆదాగార మై గాయత్రిని See స (787.) 
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28. పదమను  త్రమమ్‌. 789. లోకబన్లుః. 

740. లోకనాథః, 741. మాధవః, 


'సదమను త్రమమ్‌ మ పరమ(్రాస్యుడు. లోకబనుః = లోకములకుబంధును, 
లోకనాధః = లోకనాథుడు. మాధవః _ (1) లక్ష్మీషతి (2) యదు 
వంశంబున ఆవతరిం-చినవాడు. (3) మాగనాదులంగలవాడు. 

DEEN Nee Lee 

7838. పదమను తమమ్‌. 
వారలకు: పరమప్రాష్య మైన వా(డు. (788) 
(అవతారిక ఇట్లందజిను తారతమ్యము లేక _ ఆనుగ్రహించుటక్షు? 
గారణంబగు సంబంధమును చెప్పుచున్నారు :__ 
789, లోకబన్థుః. 
“లోకానాం బన్టుః లోకబన్ధుః ౫ సమస లోకంబులను తనజనంబుగా 


గలవాండు, 
శ మాతా పితా (ఖాతా నివాస ళ్ళరణం సుహృగ్గతి ర్నారాయణః ఈ 
(ను. ఊఉ. 6) (కల్లి తండి సోదరుడు నివాససానము శరణము మిత్రుడు గతి 
సమ సము నారాయణుండే.] l (789) 
(అవతారిక, ఈలోకబంధుత్వంబనకు అసాధారణ  నంబఎభంబును 
చెప్పుచున్నారు :___ 
740. లోకనాథః: 
“లోకానాం నాథః లోకనాభః” సమస్త లోకంబులకును నాయుడు. 
(అవతారిక .)_ వీండు లోకబంధువగునప్పుడు లక్ష్మీనసపితుండై తలి 
దండ్రులు గానుండుటచే దానిని చెల్పుచున్నారు :__ 
741. మాధవః, (060 
(1) “్వమాయాక భపః మాధవః.” లక్ష్మి పతి. 
(2) మధువని “పేరొందిన యాదవకలంబున అవతేరిం చినవా౭డు. 
(కి * మానాత్‌ ధ్యానాచ్చ యోగాచ్చ విద్ధి భారతే! మాధవమ్‌ * 
(భా. ఊ. 71-4) అను నిరు క్షరీతిగా మాన ధ్యాన యోగంబులం గలవా(డు. (741) 
(అవతారిక +). క్రింంజెప్పిన భగవంతుని స్వామిత్వంబునంగీకరించియుండు 
భ క్రులవిషయంబున ఆకతడుండు స్థితిని చెప్పుచున్నారు : 9 
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742. ఛ్‌ క్షవత్సలః 743. సునర్జ వర్ల ః. 
744. హేమాజః. 745. వరాజ్ఞః. 
౧ 
భ_క్తవత్సలః = భక్తుల విషయంబున (పీతిగలవాడు. సువర్ణవర్గః = బంగారు 


వరము గలవాడు. హేమా జ్ఞః = శ్లాఘ్యమగు శరీరము గలవాడు. 
(xc) య 
వరొజః = దివ్యమంగళ వ్మిగహము గలవాడు. 
౧ 


742. ఛా క్షనత్సలః. 


“భఛ కేసు వత్సలః భ_క్షవత్సలః ౫ ఇట్టిభ క్షలను లభించినప్పుడు తనకు 
'వేలూకటి యుండునట్లు స్మరింపక సమ స్ప్వంబును మజచియుండువాండు. (742) 


748. సునర వర ౩. 
ణణ 


64 నువర్ణ సే సవ వర్ణ శి యస్యసః సువణక్‌ వణక 3 ”? (కందం జెప్పిన గుణంబులకుం 
దగినటు మ రంబు నోరసినటు (శకాశించు వర్తము గలవాడు. 
Gp Gp Fr) 


* యదా పళ్యః పశ్య'తే రుక్కవర్ణమ్‌ ** (ము. ఊ. 8_8) [సదా ప్రాజ్ఞుడై 
స్వర్థవష్టండైయుండువానిని ఎప్పుడు చూచునో ; |] 4 రుక్కాభం స్వప్నధీగమ్యమ్‌ * 
(మ స్కృ 12-122) [స్వస్నమువలె బుద్ధికి గేచరముగాని స్వర్గవర్దుని.] * హీరణ్యయః 
పురుషః సర్వవివ సువర్ణ 8* (ఛా,డా 1.66.) [సువర్ణ మయుండగు ఫురుషుండు, 
సమస్తమును సువర్ణ మే.] (748.) 


44. హేమాజ్జః. 
“ హేమ అజ్బమ్‌ యస్యసః హేమాబ్దః ౫. క్రిందం జెప్పిన స్వర్ణవర్శ్యంబున ౩ "ధా 
రమె నిత్యమై శుద్ధ సత్వమయమై (పకాశించు శరీరము గలవాండు. 
ఇ య ఏపో=. _న్గరాది క్యే హిరణ్యయః పురుషః దృళ్య కే * (ఛా. డా 1-6-6) 
[నూర్యమండలమధ్యంబున హిరణ్యయా డు గాను పం త _ర్రే వ్రమయుడు గాను ఉండు 
పురుషుండెవండు కనయంబడ్రునో ; ] (744.) 


ళు 


745. వరాజ్ఞః, 


“వరమ్‌ అజ్జమ్‌ యస్యనః వ రాజ్ఞః ౨ ఇట్ల: ఊపనిషత్తులలో చెప్పబడినదియు, 
'దేవకిచే గోరయిడిసీదియు, జేపకీ ప్రార్థన ౦బుచే దివ్యచిహ్స ౦బులను ఉపసంహరించి 
నదియునగు దివ్యదుంగళ విగహంబు en, 
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746, చన్షనాబ్బదీ. 747, వీరహా. 748, విషమః. 
749. శూన్య, 70. ఖృుతాళీః, 751. అచలః 


చన్షనాజ్జదీ = ఆనందమునిచ్చు దివ్యాభరణములంగలనాడు. వీరహా = అసుర 
వీరులను చంపినవాడు. _విషమః = వైషమ్యము గలవాడు. శూన్యః = 
దోషములు లేకుండుకాడు. ఘృతాశీః ఇ నేతిలో నిచ్చగలవాడు. 
ఆచల్య = కదలింపజాలని వాడు. 


జ * ఫు లేన్టీవరషతాభమ్‌ చతుర్చాహుం నిరీక్ష్య తమ్‌ | శ్రీనక్సవతనం జాతం 
తుష్టావా౭.2.నరదున్తుఖ్‌! * జ ని పు. 5_క8ి._ 8) వికసించిన నల్ల క లువప కంటి వ ముగల 
వాండై నాలుణీబాహున్సలతోను శ్రీ శ్రీవక్సెంబను చిహ్నాంబుతోను తపతకించి 
యుండువానిం జూచి వసుడేన్రులు సోత్రము * చేసిరి.) (745) 


746, చన నాజ్లదీ, 


¢ చన్లనాని ఆద న్‌ ఆస్యస స్తీ నీత్రి లై ౫” చండనమువలె సంతసిం 


జేయు చాజ్‌ుపురి మున న్నే దివ్యాభ రణంబులరగల వాదు. (125) 


747. వీరహా. (168 927) 


“వీరాకా హహ చీతి వీరహా ౫ చంటిబిడ్డ గానుండియు పూతనా _ శకట - 
యమళార్లునాది దేవళ తువులను ని శ్మేషముగా చంపినవాడు. (747) 
జ 


745. విషమః. 


అటు దుషనిగహమును శిస పరిపాలనమును చేయుచుండుటచే వై పమ్యము 
ణ్‌ లు a 


రలు 
గలవాడు. (748) 
749, శూన్య ః. 
మనుష్యుడై యపలేరించియు ఎట్టి చోషంబును లేనివాండు (749) 


750. ఘృతాళీః, 
ళ్‌ ఘు లే ఆశీః యస్యసః స » (3) ఆక్‌ నుండు “నెయ్యి 
మున్నగువాని నిలో నిచ్చగలవాండు. 
(2) త తసకల్యాణ గుణంబులచే జగత్తును సంతసింపంజేయుటలో ఇచ్చగలవాడు. 


(51. అచలః. 


“న చల అచలః ౫? దుగ్యోధనాడి దుర్మార్దులచే కదలింప6ంహాలని వాడు. (151) 
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ళ్‌ 


wy 

286 శ్రీవిష్ణుసహ(స్రనామము [అష్టమ 
752. చలః. 758. అమానీ. 
754. మానదః. 755. మాన్యః. 


చలః = పొండచాదులక తన ప్రతిజ్ఞ నుండి చలించినవాడు. అవానీ = అసహాంకా 
= కె జ్ఞ 

రము లేనివాడు. మ'నదిః = గెరవంబునిచ్చినవాడు. మాన్యః = 
గారవముగా దలంచునాడు. 


“ చలతీతి చలః * తచ్నాశ్రయించిన  పాండవాదులకై తససక్యసంకల్పం 
బును వీడినవాండు. అనలగా ఛారతయుద్ధంబున అయుధంబు నె త్రనని (ప్రతిజ్ఞ 
కావించియుండియ్సు, భీష్మ నితో నర్జునుండు యుద్ధ మునరించునపుడు భీష్మ చాణంబు 
లచే మూర్చిల్లిన అర్జునునిర క ణార్భ మై తన ప్రతిజ్ఞ. నుగూడ వీడి చశ్రాయుధంబును 
ఎత్తియుండుటచే తన గ్రతిజ్ఞనుండి చెలించినవాండు. 

* తమా త్రచక్రం (పణద_న్తముద్చైః (క్రుద్ధం మహేన్చావరజం సమోత్మ్యు | 
సర్వాణి భూతాని భృళం వినేదుః శయం కరూణా మితి చిన్ల్హయిత్తా॥ న వాసు 
దేవః (ప్రగృహీతచక్రః సంవర్హయిస్యన్నివ జీవలోకమ్‌ | ఆభ్యుత్సతక లోకగురుః 
బభానే భూతాని ధత్య్యన్నివ భూమశేతుః * (భా. భీ. 59_94) [చక్రాయుధంబు 
“నెత్తి గర్జించుచు కోపావిష్టుడైయుండు కృష్ణుని జూచి ఇక కౌరవులు సశించిరని 


సమస్త ప్రాణులును సంతసించిరి (252) 
75కి. అమానీ, 

“న మానీ అమానీ ” భకుల విషయంబున అసాంకారము శేనివాడు. కనుకే 

దూ త్యాదులను లజ్జలేక అంగీకరిం చెను. (7580) 
754. వమూనదః, 


“మానం దదాతీతి మానదః ౫ అర్హునునక్రు మహారథ్సికుడనియు. ఉగ నేన మహా 
రాజునకును యుధిస్ట్రరునకును సార్వ భాముడనియు బహుమానంబును ఇచ్చినవాడు 
755. మాన్యః, 
వారలకు సారథ్యాదులనొనరించుట నే తనకు గారవముగా దలంచువాడు. 
వ 3 a (కుద్ధస్య ముచ్యేత రణే౭_ద్య కశ్చిత్‌ జ 
లతో చేడు థి! ద్ధంబున నెదిరించిన ఎవండును నై 


(అవతారిక ఎ) ఇట్లు కార్యంబులను "గావించువాం డవ్వడనగా : 
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KE, 


కా ఖా, 


ఇ, 


౯... నం aa ల, 
Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitizatioh: eGangotri. 


శతేకము.] ఆం శ్ర వ్యా ఖా = 27 
756. లోకస్వ్యామి. 757. (తిలోకధృత్‌ : 
755. నుమేథాః, 759. మేధజః. 


లోకస్వామో = లోకనాథుడు. (త్రిలోకధృత్‌ = ముల్లోకంబును థరిం చువాడు. 
సుమేధాః _ మంచికలంపుగలవాడు. మేభజః = బేపకియొక్క_ యాగ 
ఫలముగా అవతరించినవాడు. 


756. లోకస్వామిా. 
“లోకానాం స్వామో లోకస్వామి ? సకలలోకనాయకుడు. _ (7560) 
(అవతారిక) ఇట్టి మహనీయుడు అతినీచులతో చేరుటస. గారణం 
చేమన గా :_ 
757. (తిలోకధృత్‌ ఇ 

* తీ౯ లోకాకా ధరతీతి తిలోకధృత్‌ ౨” ముల్లోకంబును ధరించుటయు 
పోషించుటయు తానే యగుటయే కారణము. 

* విస్ట భ్యాహమిదం కృత్ళ షన్‌ ఏకాంేన స్టితో జగత్‌ * (గీ. 10-42) (నేన్‌ 
సమ_స్టలోకంబులను నామహిమంబున స్వల్పభాగం చేతనే నిల్పుచుందును.] (757) 
759. సుమేధాః, 

“ సుశోభ నా మేధా యస్యసః సుమేధాః * తన్నా రాధించువారలవిషయంబున 
నుంచి తలంపు గుచాడు. (7580) 

759. మేధజః, 

* మేభే జాయతే ఇతి మేధజ్య ” కనుకనే (అనగా ఫక్తుల విషయంబున 
మంచి తలంపు గలవాడగుటవపలననే) దేవకి ఫ్యుత్రునిగోరి గావించిన |ప్రతేంబను 
యాగంబున అవశరించినవా(డు. 

* స్తుతోహం య. క్వ్వయా పూర్వం ఫుతార్థిన్యా తదద్య తే| సఫలం డేవి 
సష్టాతం జాతోఒ౭హం య త్తవోదరాత్‌ , (వి. పు. 5-8_14) | కృష్ణుండు చేవకితో 
చెప్పెను :--- పూర్వము. నీవు ఫుత్రునిగోరి ప్రాక్థించితిని గడా! జ "నె 
జేర్చుటకనియే నే నిపుడు నీకు పుత్రుడుగా పుట్టియాన్నాండను.] శ సమగ అక 
శకేనో కం యక్పిసన్నేన శే శుభే | తత్కతం సకలం దేవి (విధ be 
[నీ యారాధనంబుచే సంతసించి శేను ఇఇప్పినవానినన్నింటిని స! (758 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding:\Tativa Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
268 . హ (స | [అస వ 


760. ధన్యః. 761, సత్య మేధాః. 762. ధరాధరః,. 
భన్యః = ధనముగలవాడు.  సక్యమేధాః = అవతారములోని వ్యాపారములు 
సత్యము గానుండు వాడు. భరాధరః = గో వర్గనపర తంబును ధరించిన 
వాడు, 


760, ధన్యః. 
ఈ గనం op ధన్యః ౫ చేనకియందు జనించుట యను ఢనంబు నొందినవాండు, 


* జాతో౭హం య త్తవోదరాత్‌ ౪ (వి ఫు. 5_13_24) [నీ యుదరంబు 
నుండి జనించితిని] ఇ అహం వో బాన్థవో జాతేకి * (వి. ఫు 5-18.11.) [మోకు 
చేను బంధువు గానే పుట్టియున్న వాడను, ] (చూ. నామము. 761.) (760) 


76]. సత్య మేధాః + 


“సత్య మేథా యన్య సః సత్య మేధాః » గోపులు వసుదేవుడు మున్నగు 
వారియందు ఫెకి నటనా లేక సత్యమగు బుద్ధితో గలసీ మెలసియుండినవాండు. 


కృష్ణుండు గోపాలురతో చెప్పుచున్నాడు :___ * యదివో౭_ స్తీ మయి (ప్రీతిః 


శొధూగ్యే౭ హం భన తాం యది | త దాత్మబుద్ధిసదృశీ బుద్ధిర్వః కయతాం మయ భి (బిపు, 
5_18_1) [నామీద మోకు (ఫ్రీతియుండి, మోకు నేను శాఘ్యుండై యుండినచో, 
నేను మోయుద్ద నుండునట్లు మోరుకాడ నాయొద్ద నుండగలరు.] * నా౭౬హం దేవః 
న గన్గర్వః న యతః నచ దానవః| అహం వో బాన్టవో జాత్మ న నళ్చి న్య 
నముతో౭_న్యథా జ (విపు. 5_13_11.) [నేను దేవుడు గాదు గంధర్వుడు 
గాదు. యతడు గాదు. దానవుడు గాదు మో బంధువుగానే పుటిన 
వాడను. నన్ను వేబువిధముగా తలంపవలదు. ' (761) 


762. ధరాధరః. 

“ధరమ్‌ ఆధరతీతి ధరాధరః” = ఇంద్రుడంపిన  కుంభవర ౦బునుండి 
(ద్రేపల్లెను రక్షింప గోవర్థన సర్వతంబును భరించినవా(డు, క 
ays is Se Toe 

స్‌ పట్యా లా | థారయిష్యామి గోస్టన్య పృథుచ్చత్రమి 


వాపరమ్‌ స (వి. ప్ర, 51118) [ఇప్పుడే (శ్రేపళ్లినంత -గాపాడవలసీియుండును 
గాన ఈపర్వతమును గొడుగువలె పెళ్తెతి కాపాడెదను.] (762 


౧ 
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768. తేజోవృమః. 764. ద్యుతిధరః, 
765. సర్వశ(స్ర్రుభృళాం వరః, 
766. |పృగహః. 767. న్మిగహః, 


'తేజోవృపః = కాంతిని వరి ంచువాడు. _ ద్యుతిధరః == అతిమానుష దివ్యళ క్షీని 
గలవాడు. సర్వశళ్యస్ర్రభృ తాంవరః = అ స్త్రధారులలో ్రేస్టుడు. 
(శ్యగహః = భకులను తనవచనానుసారము నడపించువా డు. 
న్మిగహః = శత్రువులను నిరసించువాడు. 


rrr rr 


768. తేజోవృషః. 
“ తేజ వర్ష తీతి 'తేనోవృపః ? సుహృత్తులను పౌలించుటయను లేజస్సును 
పర్షి ౦చునాండు. అనగా దీనికై తన శక్తిని పయోగించువాడు అని భావము, 
764, ద్యుతిధర 8 
ఆ ద్యుతిం ధరతీతి ద్యుతిధరః ౫ కనుకనే (అనగా సుసృృత్తులకై తనళ కిని 
ఉపయోగంచుటవలనన్సే చాలుడయ్యు దేవేంద్రునిగూడ జయించునంత మనుష్యునకు 
దగని కాంతిని గలవాడు. (76%) 
765. సర్వశ(స్ర్రుభృ తాం వరః. 
సరక _ జరాసంభాదులతో యుద్ధము చేసివప్పుడు _ అనేకా(స్ర్రంబులను 
(ప్రయోగించుటచే అ(స్ర్రథారులందణలో (గ్రేస్టుండు. 
నా మనుష్యధర్మలీలస్య లీలా సా జగతీపక్కే! ఆ స్తాం ణ్య నేకరూపాణి 
యదరాతిషు ముష్టాతి నః [శశ్రునులమోంద నాన్నాస్ర్రంబులను (ప్రయాగించుట 
మశుష్యులవ లె నటించు ఆభగవంతుని యొక్క లీల] (765) 
765. (పృగ్రహః. 

‘ (ప్రగృహ్య తే అ-నేనేతి ప్రగహః”  పగ్గమిడినట్లు అర్జునుని చేసినవాడు. 
(అనగా, స్వాధీనముకావించుకొనినవాండని భావము.) (26%) 
767, విగహః. 

ళ్‌ నిగృస్యాచే శృత్రవ ఇతి న్మిగ్రహః ౫ అర్జునుని పౌరుషంబు నెదురు చూడక 
తనసారథ్యవై చి తంబు చేత నే శత్రువులను నిరసించినవాండు. (767) 
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768, వ్య(గ్లః. 769. నైక శృబజ్లః. 
770, గద్యాగజః, 771. చతుర్మూ ర్తిః 
వ్యగ్ర8 = తొందరపడువాడు. నై కళ్ళబ్దః = సలువిధంబుగా శత్రువులను 
బాధించువాడు. గద్మాగజః = గదునకు అన్న. చతుర్మూ ర్షిః క్‌ 
'నాలుగుమూ రులను గలవాడు. 


768. వ్య(గః. 

ఆర్జునునిళ తువ్రులను నళింపంజేయువిషయం బున యుద్ధంబను కార్యంబును 
చేయునబకునోర (నివాండు. 

* యే యాని యాచస్టే్యేవ శిన్మిపవీర ! యే౭_వస్టితాః స_త్హ (రం "లే౭పి 
యాన్లు | భీష్మం రథాల్‌ పళ్యత పాక్యమానం (దోణంచ స్ట్‌ సగణం మయా౭ద్య * 
(భా: లీ, 59_56) [వీరా ! ఎవానరు పోవుచున్నారో వారును ఇచటనుండు 
వారును అందబును పోవుదురుగాక. _ నేనొకండే భీష్ముని (ద్రోణుని యుదంబున 
వారలగుంఫుతో చంపెద చూడుడు.) (88 

769. నై కళ్ళజ్ణః, ¥ 

“ "నె కాని శృజ్ష్‌ణి వై రిచాధకాని యస్యనః నై కళ్ళజ్దః 99 యాద్ధంబున' 
బుద్ధి సామర్థి న్‌ు, 'సారధ్యము, ఆయుధంబులను (గహింపకుండుట్రయను వ్యాజము, 
సమయమువచ్చినప్పుడు ఆయుధములను [గహంచుట అనియిట్లు _ పలువిధంబుగా 
శత్రువులను బాధించు వ్యాపారంబులను -గావించినవాండుం. 7633 +) 


770, గదా(గజః. 


al గదస్య అగ్రజః గదా(గజః ౨ వసుదేవునిపత్ని మొన సునామక్ష ప్యుతుండగు 
గదునకు ముందు పుట్టినవాడు. (770) 
(అవతారిక ఈ విభవావతారంబుననూడ దీనికి గార నం ప 
ప్యూహమును జ్ఞాపక పజచుచున్నారు :__ 
771, చతుర్మూ రిక 


4౯ చత(సః మూ _ర్రయః యనస్యసః చతుర్మూ రి ౫౨౨ బలభద _ వాసుబేవ 
పు నే ణే ఎలి (హా న్యా 
ప్రద్యుమ్న లు అను నాలుగు మూర్తులతో యదుకులంబున అవతరించివవ్రాడ్రు* 
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3 772. చతుర్చాహుః. 778. చతుర్వ్యూ సనా. 
ie 774. చతుర్లతిః, 775. చతురాత్మా. 


చతుర్చాహుః = నాలుగు భుజములతో అవతరించినవాడు. _చతుర్వూ హః = 
నాలుగు వ్యూహములను గలవాడు. * చతుర్దతిః = నాలుగు గతులను 
గలవాడు, చతురాత్మా = నాలుగు స్వరూపములం గలవాడు, 


772, చతుర్చాహుః ౪ 


“ చత్వారః చాహవః యస్యసః చతుర్చాహుః ౫ వ్యూసాంబునకు మూల 
మగు _పరస్వరూపముతో చేవకీగర్భంబున _అవతరించుటచే నాలుగుబాహువులం 
గలవాడు. 

* ఉపసంహర సర్వాత్మ౯ రూప మేతేచ్చతుర్భుజమ్‌ | జూనాతు నూ౭వతా 
రం తే కంసో౭ యం దెతిజన్మ్యజః ఇ (వి పు. 5. 8 28 [చతుర్భుజములతోనుండు 
ఈరూపంబును నంహరించుకొనుము. ఈ కంసుడు నీయవతారంబును ఎటుంగ 
కూడదు.] అని 'బేనకీ దేవియే శఇప్పియుండుటం జూడుడు. (772) 


778. చతుర్వూ హః. (+ ల 

“ చత్వారః వ్యూహాః యస్యస్మ చతుర్వ్య్యూహః ౨9 ఈ యవతారంబున 
గూడ తనపడ్డుణంబులను చేర్చీయు విభజించియు వ్యపస్థకావించుటచే నాలుగు 
వ్యూహములంగబ వాడు. (అనగా జసు మున్నగు గుణంబులాబును వాసుదేవ 
రూపంబున పూర్ణ ముగానుండును. ఇతరములగు మూడురూపములయందు రెండు 
"లండు గుణంబులు నిండియుండును. ఇట్లు నాలుగు వ్యూహములంగలవాడు3 అని 
భావము.) (778) 

774. చతుర్లతిః. 

క చతీ(స్రః గతయాః (పొ ప్తయః యన్మీక సః చతుర్దతిఃి » ఇందపదము 
(బహ్మపదము కై వళ్యము మోక్షము అనబడు నాలుగువిధంబులగు గతులను ఉఆపాస 
కుల తారతమ్యంబునకు దగినట్లు ఇచ్చువాడు. (774) 

775. చతురాత్మా. (189) 

ళ్‌ చత్వారః ఆత్వానః యస్యసః చతురాత్మా” జాగ్రత్‌ _ స్వప్న సుషుప్తి క 

తురీయము అను నాలుగు అవస్థలలోను 'నాలుసరూసములతో |ప్రకాశించువాడు. (7754 
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2172 శ్రీ విష్ణు సవాస్రనామ ము. [అస్ట్రమ 


776, చతుర్భానః. 1777. చతుక్వేదవిత్‌. 778. వకపాత్‌. 
779. సమాన ర్గః. 780. నివృత్తాత్మా. 
చతుర్భావః = నాలుగు (ప్రయోజనములంగలవాడు. చతుక్వేదవిత్‌ = నాలు/స 
చేదంబులచెలింగి నవారలకు స్వల్పముగా .  ౩నెజటుంగదగియుండు వాడు, 
ఏకపొత్‌ = అంశావతారమైనవాడు. సమాన_ర్హ$ = మళ్ళి మళ్ళి అవత 
రించుచునుండువాడు. _నివృత్రాత్మ = నిరపేతుడు. 


న! 


776, చతుర్భావః. 

కళ చత్వారః భావాః యస్యసః చతుర్యాస8 ౨? వాసు బేవ_సంకర్ష ణ_ప్రద్యుమ్న నా 
అనిరుద్ద మూర్తులలో లోకసృష్ట్రి శాస్త్ర (ప్రదానము మున్న గునాలుగు [ప్రయోజన 
ములను (ప్రకటించినవాడు. (776) 

777. చతుర్వేదవిత్‌ కె 

“ చతుశ్వేడై విద్య తే కణికామ్మాతతయా జాయే ఇతి చతుశ్వేదవిత్‌ ౫ 
నాలుగు వేదంబుల నెతింగినవారలకును. తన నుపామార వం౦ంబు న స్వ ల్స్‌ మా (ల మే 
i es ణ 
యెజుంగదగునట్లుండువా డు: (772) 
778. ఏకపాత్‌, 


% కః పాద్యం యస్యసః ఏకపాత్‌ * , అంశావతారో (బ్రహ్మ శే యో౭ యం 
యదుకులోద్భవః ఇ (వి, ఫు, 5_1.2) [ఓ (బ్రహ్మర్షీ ! యదుకులంబునే నవతరించిన 
ఇదియే అంశావతారనుగును,] అనినట్లు ఆంశావతార మెనవా(డు. (778) 

779. సమాన రః. 
వ! 

౮ సమన్దాల్‌ ఆవర్హః యస్యసః సమావర్తః* ఈ ప్యూహవిభవంబులు వీని 
యందు మాలిన టి వచ్చునట్లుండు వాడు. (అనగా మళ్ళి మళ్ళి అవతరించుచునుండ్రు 
వాడని థానము.) (779) 

co: నివృత్తాత్మా, (28 1-458.604) 

“ నివృత్త్మ ఆత్మా యన్యసః నివృత్తాత్మా” కృపావకుండె ఈజగదా 


పారంబువన (ప్రవ రించునీగాని సత 
ర్తి * అవా పనవు నకానో 3 (| 
కొంచెమెనను అపేత్న Te న mE దు 
ప్న + అవాకీ అనాదరః ౫ (వాడా, తి%  [మానముగా నుండును. కార 
మనంగా (అనాదరః) 'బేనియందును అపేత్న లేదు. స్‌ 
] (780.) 
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781, దుర్శయః. 782. దురలిక్రమః. 783. దుర్గ భః. 
784, దుర్హమః. 785. దుర్లః. 
దుర్భ్ణయః = జయి౦పజాలని వాడు. దురతిక్రోమః = ఆత్మి క్రోమింపజాలిని వాడు - 


దుర్గ భః = పొందజాలనివాడు. దుర్గమః = చాపింపజాలని వాడు" 
దుర్దః = (గువేశింపజాలని వాడు. 


781. దుర్భయః, 


శ దుఃకోనాపి జేతుమ్‌ అళక్యః దుర్జయ విగ్‌ చేవమను ప్యాదుల శక్త్‌చే 
వశీకరింపజాలండు-గాన జయింపజాలనివాండు. 


* యన్నదర్శితవానేషః క్సస్తదశే స్వెష్ట మర్హతి ఇ [వీడు తన్నుతానే చూప 
కుండినచో వీనిగావండు అ "న్వేషింపగలడు గ్‌ (781) 
782, దురలిక్రమః. 


“దుఃఖేనాపి అతి క్షమితుం అళక్యః దురతిక్రమః ౫ లోకలక్ర తనపాద 
మూలములందప్ప చేబుగతి లేకుండుటచే ఎవరివలనను ఆతి(క్ర మింపజాలని వాడు. 
ణః వాసు దేవమనా రాధ్య కో మోత్మం సమచాప్పు యాత్‌ * [విష్ణు షువును 
పూజింపక మోత్సంబు నెవడు పొందగలడు ?.] (82) 
788. దుర ర్ల భః. 


“ దుఃఖే నాపి లబ్ధుమ్‌ అశక్యః దుర్గభః ౫ ఇంద్రియములను జయింపనివారలచే 
పొందజాలనివాండు 


ఇ ర స్యాప్యన్యమనస్క_న్య సులభో న జనార్దనః జ (వి ధ 796) వేటు 
hes మనసు పడినవానికి విష్ణువు సులభుడు గాడుగ * లపాప్వు శెళవో 


"రాజక యిన్టింయెరజి తె 8 నృణావ్‌" * (భా, ఊ. 76 21.) [ఇంద్రియములను 
జయింపనివారలచే శేశవుడు పొంద దగినవాండు గాండు.] (788) 


784. దుర్ల్షమః. 
౧ 


“దుఃఖే నాపి గ న్దుమ్‌ అళక సః దుర్గమః ” కంటి నొప్పిగలవారు మధ్యాహ్న 
నూమ్యని చూడజాలకుండునట్లు మహా లేజస్వియగుటచే ఎవరివలనను దాపింప 
(J 


జాలక్రండువాండు. (7/84) 
785. దుర్గః. 
“దుఃఖేన గచ్చ న్య (తేతి దుర్టః” అవిద్య మున్నగు ఆవరణంబులు 
ఆచ్చాదించుకొనియుండుటచే (ప్రవేశింపజారినివాండు. 3 (785) 
త్రి 
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274 శీ బస్ట సహ న నా నుము. [అష్టమ 
ట్ర 786. దురావాసః. 787, దురారిహో. 
788. శుభాజ్ఞః. 789. లోకసారజ్లః. 


దుశావాసః _ దుర భమగు వాసమును గలవాడు.. దురారిహా = దుర్కార్ల ౦బున 
య 

(పవేశించియుండు వారలను నశింపజేయువాడు. శుభాజ్బః = దివ్య 

మంగళ మిగ్రహయు కుడు. లోక సారజ్ఞః = లోకమున 'సారములను 


ఉపభబేశించి మోహింపజేయువాడు. 
ద నదర. 
766, దురావాసః. 

“దుఃఖేనాపి ఆవాసయితుమ్‌ అశక్యః దురావాసః ౫ (క్రింద చెప్పిన ట్లుండుటచే 

తన పాదారవిందవాసమును దుర్గ భముగా గలవాడు. (7 56.) 

(అవతారిక *) ఇట్లు దుర్గ భముగానుండుట్క, _ వీనిని పొందవలయునను 

ఇచ యేళేని పాపులవిషయంబని చెల్ప్స బుదావతారంబును చెప్పుచున్నారు. 

[ఇది మొదలు 4 ముహాగ రః ౫ (నా 810) అను నామమువణకు బుద్ధావళ"రవిషయము.] 
787. దురారిహా. 

*దు'రారీక సా న్తీతి దురారిహా ౫ దు ర్మార్టంబున (శ్రవేశించియుండుటచే 
తనకు ఛతువులు గానుండు వారలను వేదమార్దంబును విడువజేయుటమున్న గు అవే 
కోపాయంబుల చే నశింపంజేయువాండు. 

* మాయామోహేన 'తేదై త్యాః పకారైః బహుభి స్తథా | న్యుత్రాపితా యథా 


"నై పాం త్రయీం కళశ్చిదరోచయత్‌ | నిహతాళ్చ సురాబేవైః సన్మార్టపరిపన్థినః ౪ 


(వి. ఫు, 8-18-84. [ఆయసురులను మాయలచే పలువిధములు గో మోహీంస 
'జీయ గా వారందణు 'వేదమూర్చమునుగోరక్ర సాధుమార్ష విరోధులై ర. అట్రివీరలు 
"దేవతలచే చంపబడిరి.] (787) 


(అవతారిక విడు వారలయం బెట్లు (శువేశించుననంగా ; 
788. శుభాజ్ఞః. (698. 


3 శుభమ్‌ అజ్ఞమ్‌ యస్యసః శుభాబ్దః ” వీండు మిక్కిలి విశ్వపింపందగినవాండు 
అని మోహించునట్టి అతిమనోహరంబగు దివ్యమంగళ విగహముగలవాండు. (788) 


(అవతారిక +) వాండెట్లు మోహీంపంజేయుననంగా. 
789. లోకసారజః, 
౧ 
“లోకే. సాగరమ్‌ గచ్చ తీతి లోకసారజః ౫ 


బుదావతారంబున 

లోకంబున 'సారములగు ర్ల 
జ్రేయువాండు. భోగ మోక మార్గములను వారల కుపదేశించి మోహింప 
స్త్‌ 3 (789) 
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శతకము ] ఆంధ్రవ్యాఖ్యాన. Nt 
ఇ ల 
790. సుతన్తుః. 791. త న్రువర్ణనః. 792. ఇన్ల) కర్మా. 
798. మహాకర్మా, 794. కృతకర్మ్శా. 


సుత న్గుః = అనురపకీకార్ణము అనువలను గలవాడు. తే న్లువర్లనః = సంసార 
రి CF ట్‌ s 
మను తంతువును. పెరుగజేసినవాడు. ఇన్లికర్మా = దేవతేలకై ఇట్టి 
కార్యములం చేసినవాడు. నుహాకర్కా = న్యాయమగు కార్యములం 
గలవాడు: కృకక ర్మా = నా _స్పీకాచారములను ఆచరించినవాడు* 


చలన GE చట ల నడత 
790. నుతేనుః.. 
-—0 

“శోభనః తేన్లుః యస్యసః సుతే న్తుః ౫” శాంత వేపాదులను ఆరోపించుకొని 

(ప్రదర్శించు అసురనకీ కారము అను వలను వారు మోజకుండు నట్లు ఊండువాండు= (790) 
791. తనువరనః. 
—_ థి క 

“తనుం వర్షయతీతి తను వర్ధనః ౫ వారలకు నిట్లు పాపంబున రుచిని 

గలించి దానిచే సంసౌరంబను తంతువును పెరుగజేసినవాండు. 
౧ 

జ తొనహం ద్విపతః [కూరాకళ సంసానేషు నరాధమాక | శ్నీపామ్యుజ్రమ 
శుభాశాసురీప్వీవ యోనిషు. ,.... (గి. 1619) [సన్మార్షవిరోధులిగు ఆనరాధములను 
ఆసురయోనులయందు పడదోసి వారు సదా సంసారదుఃఖమును అనుభవించునట్లు 
చేయుదును. ఇత్యాది. (791) 

న క 

792, ఇన్ష) లం 
“ఇగాగియ కర్మ యస్యసః ఇన్ఫికర్మా ౫ శో తమూచుః సకలాః దేవాః 
2 ~ 
(పణిపాతపురీస్సరకా | (ప్రసీద నాథ దక్యేధ్యః శ్రాహీతి శరణార్థినః * (వి. వు. 
8_17_86) అనినటు శరణమొందిన ఇండ్రాదిదేవతలకై ఇట్టికార్యములను 
గావించిన వా6డు: (792 
798, మహాకర్మా. (077) 

“మహత్‌ కర్మ యస్యసః మహాకర్మా” ఇట్లు ఆశితరతణార్థముగాను 
దురాచారపరులశి క ణార్భము గాను వం-చింపవలసియుండుటచే న్యాయమగు కర్మములను 
గలవాడు. . ¥ (7980) 

794. కృతకర్మా. 

66 కృతం కర్మ యేనసః కృతక ర్యా ౫ వారలను వంచించుటకై 'తానుగూడ 
నా సీకాచారములను ఆచరించిన వాడు. (194) 

నీ 


© 
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795, కృతాగమః. 796. ఉద్భువః. 797. సున్లరః. 
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798. సున్నఃః 799. రత్న నాభః. 
ట్‌ 


కృ తాగమః = జె నాగమాది (గ్రంథములను రచించినవాడు, ఉద్బవనః = సంసా 
రమునుండి దాటినట్లుండు వాడు. సున్షరః = ఆంద గాడు. : సి = 
కడిగాచేయువాడు. రత్ననాభః అందమగు చాభినిగలవాడు* 


లు ఆాారాాగారాడాలలాదదిరా ఆడారా లా దతనాదా నారదా ాజదా దాదా నానా డాలాడానా. 


795. కృతాగమః. (661.) 


“కృతః ఆగమః యేనసః కృతాగమః ౫ ఆ యనుష్టానములను దృఢపజచుట కై 
బుదాగమబజె నాగమాది నుక [గంధథములను రచించినవా(డు. (7/95) 
థ యా 


ఆస్థి 


శల లట ఇ 
ట్‌ స] > 


796. -ఉద్భవః:” 86) 
ఆ ఉద్దత ఇవ భవాత్‌ ఉద్భవః ౫ మోక్షమును ఊపచేశిందునట్లు అభఖినయిం 


చుటచే సంసారమును డాటినట్లుండువాడు= (796%) 


797. సునరః. 
06 


ఆయాసుర్యపకృతుల"నే త్రములను ఆకర్షించు సుందరరూపముగలవా(డు. (797) 


798. నునః. 
(a) 


శు శే . 
cc సుస్టు ఉన త్రి క్లేదయతీతి సున్షః » తన సౌందర్యము చే ఆయాసుర పకృ 


a (7 
తులమనంబున తడి గల్లునట్లు చెయువాండు. (798) 


“99, ర త్న నాభ వ్‌. 


* రత్నమివ నాఖిః యస్యసః రత్ననాభః ౫ తన పాండిత్యమునకు దగినటు 
ంం 
రత్న మువలె అందమగు నాభిని గలవాండుః 


(99. 
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800. సులోచనః. 
సులోచన; _ అందములస చే త్రములంగలవాడు. 


ననన 


800. సులోచనః. 


* నుశ్లోభచే లోచనే యస్యసః సులోచన్మ ”? అటులే తన వచనములందు 
మనంబునిండినవారలను అపహరించు ేత్రములుగలచా(డు. 


శ పునళ్చ రకామృరభృక్‌, మాయామోపహో౭2_ జి తేక్నణ * (వి. పు. 8-28-16) 
| ఎజ్జని వస్త్రములను ధరించినవా6డై తనకగపడినవారలను తనమాయచే  మోహింపం 
జేయువాండు.] | (800 ( 
8, CHELVA ౫014 CHETTY, 


SVENKATA ViLagr 


58, ANNA ౯11141 ST. 
ఉ. 1. MADRAg 


//3/ఢరీ _ 


IME, 
Se cul 


శ్రీ విష్ణు సహ్మసనామ వ్యాఖ్యానమున | 
అషమశతకము | 

లు | 

సమా _ప్పము, గ్‌ 


త. | 


తనలో రసల లల 
2 
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తే రామానుజాయనమః, 


నవమ శతకము. 
a 
801. అర్క-$. 802. వాజసనిః. 808. శృజ్లీ, 
804. జయ న్హః. 805. సర్వవిజ్ఞయ. 


అర్క_8 = స్తోతము చేయబడినవాడు, _వాజసగిః = నిహిక విషయమున రుచిని 
గల్లించినవాడు. శృజ్లీ = గౌమిలిపించమును ధరించినవాడు. జియ న్హః = 


ఆ స్టికలను TTT సర్వవిజ్ఞయిా = సర్వజ్ఞాలనుగూడ 
జయించినవాడు, 
పన నలత నననకానాన 
801. అర్యః, 


“ అర్క్య్యూ తే స్తూయతే ఇతి అర్క”? “అహా వీండెంత మహనీయుడు ! 
వీండే పరమధార్శ్మికుండు ? అని వారలచే బుద్ధావతారమున సోత్రము చేయబడిన 
చాడు. (801.) 

802. వాజసనిః, 


“ వాజమ్‌ ఐహిక్షనొ అన్న మేన సనతి సంభజతీతి వాజసని$ * బుద్ధెవ తారంబున 
నా_న్రీక్యవాదంబొనరించి ఐహికములగు ఆన్నాదులయందే రుచిని గల్లించినవాడు. 
(ప్రతిదినంబును (ప్రాతఃకాలము; దధ్యోదనంబును భుజించుట ఈీపణకమతాచారము. 


808. శృజ్లీ, 
'౧ 
“ కృజ్ణమ్‌ అస్యా స్తీతి శృజ్లీ * జీవహింస చేయరాదనుటకు చిహ్నముగా "నెమిలి 
పురిని కొమ్మువలె కరంబున ధరించియుండువాండు. (808.) 
804. జయ నః 


“ జయతీతి జయ నక జ్ఞానమే ఆత్మ, (పపంచమంతళయు మిథ్య అను 
నిట్టి మిథ్యా వాదములు చే ఆ _సిక్యవాదులను జయించినవాండు. (804.) 


805. సర విజయీ, 
జ 


ళ్‌ సర్వవిదః చేతుర్మశీలమన్యేతి సర్వవిజ్ఞయీ » వీ(డిట్లు (పమాణవిరుధములగు 
నొ _స్లీక్య వాదమ్ములచే సర్వజ్ఞులగు ఆ _స్పకులనుగూడ జయించినవాడు. (805.) 
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806. సువర్డబిక్టుః. 807. అమోభ్యః. 808. సర్వవాగీశ్వ రేశ్వరః, 
809. మహాహదః, 810. మహోగ ర్రః. 
సువ బిన్గుః ౬ ఆతి చాతుర్యవాదములచే అసలపించినవాడు. _అతోోభ్యః = 
గంఖీరహృదయుకు. సర్వవాగీశ్వ రేళ్ళర; = వాణాలక్షలభో గ్రేస్టుడు. 
మహాహదః __ మడుగువళెనుండువాడు. మహాగ్రర్షః = రౌరవాది నరక 
ములందు పడద్రోయువాడు. 


801, సువర్ణ బిన్లుః. 
“సువకర్మా లినతి అపలపతీతి సువర బినుః ౫” అతిచాతుర్య మైన అక్షరములు 
వొ యి ౯9 ద ౧ 
గల వాక్యముల చే ఆ ప్పిక్య మతమును అపలపి౦ చినవాఃడు. (ఈల 
80. అమోభ్యః. (999) 

“న కో భ్యః అక్షో భ్యః ౨ గంఫీరహృదయుండ గుటచే కలుతనొందింపజూలని 
వాడు. 1 (807) 
808. సర్వవాగీశ్వరేశ్వర క 

క్‌ సశ్వేషాం వాచః ఈశ్వరాణామ్‌ ఈళ్వరః ” మహోవాగ్క్ములకందణకును 
(గ్రేస్టుడు (808) 
809. మహాహదః. 


cs మహాంశ్చాసౌ (హదిశ్చ మహాహద్మ * పాపులు మళ్ళీ తలయె త్తక 
మునుగ జేయునదియు, పుణ్య పురుషులు మునిగిమునిగియానందించునట్లు తృ ప్తినొందించు 


810. మహాగర్హః, 

*మహాన్తః గర్తాః యస్మాత్సః నుహాగ రక్తః” ఇట్లు తమనా_స్టీకవాదము 
లచే చాహ్యమకములందును కదృష్టిమకములందును (పేశించి నశించినవారలను 
రౌరవాదినరకములు అనుపల్ల ములందు పడ దోయువాడు. క (810%) 

(అ వలారిక. ఇట్లింతవజుకు భగ వదాజ్ఞారూపమగు శాస్ర్రంబులను 
మితటినవారలగు అసురులను న్నిగహీంచు (ప్రకారము (బుద్ధావతారమ్చు చెప్పుబడియె. 
ఇక్క తనదెవికసంపదను అనుభవించుటనై జనించిన శ్యాస్ర్రునక్యులను అనుగ్రహించు 
(శకారమును చెప్పుచున్నారు :_ 
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811. మహాభూతః 612. మహానిధిః. 
818. కుముదః 814. కున్ల రః 


మహాభూత్య = మహనీయులను. సాత్తుగా గలవాడు. నుహానిధ్మి = ఆ మహో 
వీయులను ఆదరించువాడు. కుముదః = (పకృతిమండలంబున సంత 
పీంచువాడు. కున్ల రహ! = (1) పరతత్వజ్ఞానము నిచ్చువాడు. (2) 
మోక్షము నిచ్చువాడు. (2) మొల్ల ఫూవ్లవలె నిర్మలుడు. (4 ) 
పాపమును తొొలగించువాడు, (పుట. 281) 


811. మహాభూతః, 

“మహా న్లః భూతాః యస్యసః మహాభూతః ౫ * మహాత్మానస్తు మాం 
పార్ధ * (A. 9_18) [ఆద్దునా ! మహనీయులు నన్ను పొందుదురు. ] అనినట్లు 
మహనీయులను తన సొత్తుగా దలంచువాండు, (811.) 

812. మహానిధిః, 

“మహాన్తః నిభయః యస్యసః మహానిధిః” ఆ మహనీయులను నిధీవలె 

అధిక (పియముతో ఆదరించువాడు. (812) 


818. కుముదః. (596) 


(కా (పకృతిమణ్ణలే మోదతే ఇతి కుముదః ౫ ఈ _పకృతిమండలయబున నే 
వారలతోం గలిసియుండి సంకసీంచువాడు. (88) 


౧14. రునరః. 
ది 


అ ర్ల ‘ వద్ది పరతత్వజ్ఞూనమ్‌ రాతి దదాతీతి కున్దరః*” క్రష్షమనగా పర 
వ్‌ శదదామి బుద్ధియోగం తమ్‌ * (గీ, 1010) [నేనే ఆబుద్ధియోగం 
బును వా ల పే ప ళు 

నికినిత్తును.| అశి తానే చెప్పినట్లు వారలకు పరతత్వ జ్ఞానంబు నిచ్చువాడు. 


(2) “కమ్‌ మోక్షభువం రాతీతి కున్న రః ” మోక్షుభూమి నిచ్చు వాడు. 


(3) కుందమనగా ముల్లపూవు. దానివల అతినిర్మల మైనవాడు. (814) 
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815. కున్షః. 816. పరన్య:. 817. పావనః. 
818. అనిలః. ప 819. అమృతాశః. 


కున్చః = (1) పరభ క్తి పరజ్ఞా నాదుల నిచ్చువాడు. (2) తాను తొలగించిన 
పాపంబులు మళ్ళీ దాపీంపకుం డా గావించువాడు, పర్జన్యః = తాష్మత్ర 
యంబును హరించువాడు. పావనః _ ఏగువాడు, అనిల _ డ్రేరకులు 
లేనివాడు. _అమృతాళః = అమృతమును పానము చేయించువాడు. 


815. కున్ల 84 
“కమ్‌ దదాతీతి కున్షః * క్రమృక్రమముగా పూర్వవాసనను జయించి జ్ఞాన 
భక్ష్యాదులను పొందినవారలకు ఉ_త్తరో త్తరము పరభ _క్షీవరజ్ఞానాదిభూమి 
నిచ్చు వాడు. (815,) 
లేక 

(814) కున్లరః “కమ్‌ దారయతీతి కున్దరః?” పాపంబును 
తొలగించువాడు. (815 కున ౬ “కుమ్‌ దాయతి శోధయతీతి కున్షః ? తాను 

తొలగించిన పాపము మళ్ళి దాపింపకుండునట్లు కావించువాడు, 


ర 816. పర న్యః. 
జ 
(1 'తాషతయం పరతి ఆరయతీతి పర్షన్యః 39 తనత త్ర వంబునెటింగిన 
వ ది జ —_ 
జ్ర నులయొక్కా 'తాషత్రయంబును హరించువాడు. (816) 


817. పావనః. (298 
+ పవతే గచ్చతీతి పౌవనః” భక్తుల తాషృత్రయంబును హరించుటకై వారల 
యొద్దకు తానేయేగువాదు. ఇ (817) 
818. అనిలః, 2836 
“ నా _స్టి ఇలః ేరకః యస్యసః అనిలః * వారల నన్నుగహీంచు విషయంబున 
(యేరకులు "లేనివాడు. 
జ తదష్య ప్రార్థి త్రం ధ్యాతోదడాతి మాధునూననః ఈ [మన్గునూదనుని చింతించి 
నంత నే వాడు వీంశు గోరని పురుషార్థ ము నిచ్చును.] (818) 
819. అమృతాశః, 
“ అమృతమ్‌ ఆశయతీతి అమృతాళ్య ౫ తేన గుణామృతంబును వారలను 
పానము చేయించువా౭డ్రు* o (819) 
40 
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820. అమృతవపుః, 821. సర్వజ్ఞః 822, సర్వతోముఖ: 
82కి. సులభః, == 824. సువ్రతేః. 


అమృతేనపుః = అమృతమువంటి చేహముగలవాడు. సర్వజ్ఞ! = సరః 
సర్వతో ముఖః = ఏదే నొక వ్యాజంబునే పొందదగిన వాడు, ' సులభ; = 
సులభుడు. . సువ్రత, = శరణాగత రతృణంబను |ప్రతము గలవాడు: 
i 
820. అమృతనపుః, 

* ఆమృతం * వపుః యస్యసః అమృకవపుః * అమృతమువలె గోరదగిన 
చేసాముగలవాడు: (820.) 
821. సర్వజ్ఞ 8 (454) 

* సర్వం జానాతీతి సర్వజ్హః” భక్రులక్కు ఇది శక్యము ఇగె ఆళక్యమ్యు 
ఇది సాధ్యము ఇది అసాధ్యము, అను సమ స్పంబును ఎబుంగినవా6ండు. (621) 

822, నర్వతోముఖః, 

“సర్వతః ముఖం యస్యస్య సర్వతో ముఖః 9... ఈ యుపాయముచేతసే 
వీనిని సాధింపవచ్చును. ఇతరోపాయములచే సాధింపజాలండు అను నియమము 
లేక ఏమూర మునెనను వ్యాజమా త్రీము'గా గొని భ కులు (పవేశింపందగియుంశు వాడు 

౧ a నా. 

* ఆక్రోవా యదివా దృ పః పరేషాం శరణాగత్మ * (రా, యు 18.28.) 
[ఆ ర్తుండు గానో దృఫ్తుండు గానో శోత్రువులనుండి వచ్చి ళరణమునొందినవానిని 
రక్షింపవలయును. (ఆ ర్హుండు = ఆకించన్యము అనన్యగతిక్వము మున్నగునవి గలవాడై 
ఆశ్రయించిన వాడు; దృ స్తు డు పరిహాసాదులకై శరణము అని చెప్పినవాడు] 


828. సులభః, 

“సుఖేన లబ్ధుం శక్యః సులఫః ? కనుకనే వాండు అనర్హుడు గానుండియు 
"(ఆధిక మూల్యము గలవాండయ్యు) సుఖముగా వెలలేకయే పొందదగినవాండు. 
కనుకనే, కృష్ణావతారంబున పలువంకగలుగల గూని యొకతె కృష్ణునకు కొంచెము 
చందము నిచ్చి * వస్తే (ప్రగృహ్య గోవిందం మమ హం (పజేతినై % (గోవిందుని 
వృస్ర్రంబును స యీాడ్చి తన గృహంబునకు రమ్మని చెప్పెను) అని నిర్భంధించెను. 


"824. సువ్రత (శకర 


cc నుకో భనం (వతం యస్యసః స్మువతః వ సకృే వ ప్రపన్నా య్‌ తవాన్మీతిచ 
యాచతే | అభయం సర్వభూ తేభ్యః దదామ్యేతత్‌ (వ్రతం మమ (రా. యు 1888 
[తన దోషరాళిని జూచి వెనుదీయక్‌ నాశరణ్య స్వరాపంబునే నమ్మి మిత్రవేషముతో 
నను ఒకకూరయైనను. కాయిక ప్రస త్రీయో లేక వాచిక ప్రవ క్రియా చేసినచో 
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కోరా 


. 1 (ra 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


శతేకము.] ఆం(భ్ర వ్యా ఖ్యా నము. 
* సిదః i బిచ తాపనః. 
825 సిద్ధ 3 826 శత్రు నతు స 


ల్‌ i 9 
సిద్ధః = ఇయత్న సాధ్యుడు. శ్నత్రుజిచ్చత్రుతాపనః = శత్రువులను తపీింపబేయు 
వాడు. / 


దానికిని _తత్సంబంధిసంబంధులక్రును _సర్వభూతములక్షను _ భయనికృ త్తి చేయుటయే 


నాముఖ్య సంకల్పము. చేనిని తప్పినను దీనిని తప్పుటలేదు. (అని తానే తెల్పినట్లు 


'ఏరీతిగాగానను శరణమని. వచ్చి వారలను పాలించుట అను దృథప్రతమును 


గలవాడు. (824) 
825, స? (98) 


తన త త్త స్థితిని ' యధార్థము-గా -నెటింగినవారలకు _సౌధింపవలసినట్లు లేక 
సిద్దముగా నుండువాడు. | (825.) 


(అవతారిక) ఇట్టింతవజికు వానియొక్క_ సాకూదవతారములను తెల్పు 
నామములు .చెప్పబడినవి. ఇక వాడు ఇతరులయందు అన్నుప్రవేశించి లోకరతుణము 
గావించిన నామములను తల్బుచున్నారు :__ 


826. శృత్రుజిచ్చత్రుతాపనః, 


“క తుజిద్భిః శృతూక తాపయతీతి శ్యతుజిచ్చేత్రుతాపనః ౫ శత్రువులను 
జయించు మాద న మోర కకుస్థ పురుకు త్సాదులకు తన శక్తి నిచ్చి వారల మూలముగా 
అసుర గంధర్వాదులను తపింపంబేయువాడు, 


ఇ శతకతోః వృషభరూపధారిణః క'కుస్ణో౭తిరోష సమన్వితః భగవతేశ్చరాచర 
గురోః అచ్యుతస్య తేజసా ఆప్యాయితో దేవాసుగనజ్జా మే సనుస్తాగేవానురాన్ని 
జఘాన * (వి. పు. 4.281) [వృషభరూపంబును ధరించిన ఇందునిమోంద ఆతి 
రోషముతో నెక్కి. కకుస్థుడు చరాచరణాథుండగు అచ్యుతుని లేణసుచే ఆతి 
చాథఢజ్యాము గలవాడై "దేవాసుర రడ ం మన అసురులను చంపెను.) + పురుకుతో నె 
రసాతలగతళ్చాసా భగవ శ్రేజసా ౬ఒ౬హ్యాయిక వీర్య! షూ. జఘాన ఖ్‌ 
(వ. వు) [వురుకుత్సుడు పాతాలంబు నొంది భగవ వ్రేజంబుచే దృథనుగు కస 
గలవాడై గ ంధర్వుల నందణను చంపెను.) (మళ్ళ 
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Funding: Tativa-Heritagg Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. a. 
TADS 
fr: ల 
న న న్‌ నవ 
284 శ్రీ విముసహషస్త్రశగానుము [నవమ 


827. న్య[గ్రోధోదువ్సురః. 828, అశ్వత్లః, 
829. చబాణూరాంధనిషూదనః. 


న్య(గోధోదున్నురః డా అంజలియొనర్చువారలచే ఆడ్డగింపబడు వాడు పరము 
పదముగలవాడు. అళ్వత్హః ట్‌ ఇం్యద్రాదులయందు అను డు వేశించి 
సమ స్తంబును (ప్రవ  ర్హింప జేయువాడు. చాణూరాంధ నిష్రాదనః _ 


చాణూ రాం(్రనాళ కడు. 


827. న్య(గ్రోధోదుమ్చురః, 


ec న్య(గోభశ్చా సౌ ఉఊదుమ్బరళ్ళ 1 న్య(గోధథో దుమ్బరః ౨? (ఉత్‌ + అమ్బరః 
ఉదుమ్బరః ఆర్ష సంధి 6 న్య(గ్రోధః తాను అత్మిశేస్టులచే 'సేవింపంబడు 
| వాండయ్యు, సా అలి; పరమా ముదా శీ(పం చేవ ప్రసౌాదినీ * (అంజలి యనునది 
భగవంతుని నెంటనే 'స్వాధీవపజచుకొనుటకు -నేగ్సడిన పరమసాధనము) ౪ కృతాప 
రాధన్య హీ తే నాన్యక్పశ్యామ్యహ్నం శమమ్‌ | అస్తశేణాష్టాలిం బధ్వా లక్ష్మణస్య 
(ప్రసౌదనాత్‌ ఇ (రాకిః 82_17) (సుగ్గీవా! అపరాధియగు నీకు లక్కు ణునకు 
అంజలి చేయుటందప్ప వేటు ఉపాయంబులేదు) అనినట్లు ఆతినీచులచేతను తన 
యను గ్రహంబును అపేక్షీంచి Gs; ంసబడువాండు, ఉదుమ్మరః] అత్యుత్య పమగు 
పరమపదము గలవాడు. అనగా, అంజలీచేయువారల చే తమ్ము అను[గహంచుమని 
అడ్డగించి నిల్చ్పబడు వాడుగాను పరనుపదంబును గలవాడుగాను ఉండువాడు 
ఆని భావము. | (827) 


(అవతారిక్స అనంతరము తనయంగభూతులగు ఆయాచేవతలయందు 
అన్ముపవేశించి కావించు జగన్ని యనునంబును శతెల్పుచున్నారు మామామ 
828, అశ్వత్తః. 
థి 


“న ళ్వః అశ్వ, తత్‌ ఏపామ్‌ అ సీతి అశ్వా ఇనా9దయ్య, తేషు తిపత్రీతి 

ల న్‌ [ © స్‌ 
న. * 6ఇప్పుడుండునది శేపుండదు ౨ అనునట్లు అనిత్యములగు ఇం(దాది 
ష్ష్‌ అ సు వారటయందు అన్నుప్రవేశించి సమస్తమును (ప్రవ రింపజేయు 
వాడు. ఇది శ్రీ విష్ణు పురాణంబునస్పష్టము శ (828.) 


829, ఇ : 
చాణూరాన్ధ (విషూధన కిం 


థి 


* చాణూరమ్‌ అన్ల 90 నిషూదయతీతి చాణూ రాన్షంనిషూద 
న న్య 
దులకు విరోధియ ot డ ఆ re 
౦డను అసురాం ధ్రమల్లుని చంపీనవాండు. (829 
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శతకము, ఆంధ్ర వ్యాఖ్యానము. 285 
880. సహాస్రార్చిః. 881. స_ప్పజిహ్వః. 
882, స ప్తధాః, 888. స_ప్పవాహానః. 


సహ్మసార్శి = సవ సకిరణంబుల నిచ్చినవాడు. స _ప్రజివ్వాః జ అగ్విరూపి 
సపైధాః = జెపాసనాదులచే ఆరాధించబడువాడు, స _ప్తవాహనకః = 
సూర్యుని (యవ ర్రింపజేయు చాడు. 
వ కట కయ tr 
880. సహసార్చిః, 

“ సహాస్రమ్‌ అర్బీంషి యస్యసః సహ్నస్రార్సిః * పౌచనము (వంటజేయుట్స 
శోపషణాము | ప్రతాపనము (తపించుట మున్నగు ధర్మములకు అధ్యతుములై లోకంబు 
లకు ఉపకరించు సహసకేరణంబులను సూర్యునకు నిచ్చువాడు, 

* యదాదిక్యగతం తేజః జగ ద్భాయసశే=_ఖిలమ్‌ | యచచృన్ష్రమసి యచ్చాగ్నా 
త త్తేపోబిద్ధి మామకమ * (గ్గ. 15-12) [సమ స్టలోకంబులను  (పకాశింపంజేయు 
సూర్యునియందుండు తేజనును చందుండు ఆగ్ని వీరలయందుండు తేణసును నా 
తేజనసేయని యెటుంగుము.] (880) 

881. స ప్రజిహ్వ్యూః, 
జాల 

“స ప్ప జిహ్వాః యస్యనః సృష్టజివ్వాః ౫ చేవతలకు హవిస్సును. తెచ్చి 
యిచ్చు కాలి కరాలి మున్నగు ఏడుజ్వాలలతో అగ్నిలో (పకాశించువాండు. 

* తద్వ క్త శేవతా గాజా హుతేభుక్‌ పర మేళ్వవః | మ_స్హిపూతం 
యదా౭ దాయ హుకేమాజ్య పురస్సరమ్‌ | (బహ్మాణ్ణభువనం సర్వం స న్తర్పయతి 
సర్వదా x (పౌ. సం.) [అగ్నిని ముఖము-గాగల దేవతలలో హవిస్సును 
భుజించువాడు పరమేశ్వరుడు.  మంత్రముచే పడశుద్ధమగు నెయ్యి మున్నగు 
పళోమద్రవ్యముచే (బ్రహ్మాండమగు సమ స్పలోకంబులకును సదా తృప్తిని వాడే 
గల్లించుచు న్నాండు.] (6831) 


0 


832, సస్తుథధాః. 


“స ప ఏధాంసి యస్యనః  ససెధాః ౫ ఊాపాసనము మున్నగు ఏడు 


అటో 


బా 


ధములగు వైదిక (క్రియలచే ఆకాధింపబడువాడు. (882) 
838, స _ప్రవాహనః, 


1) “స్ప ష్టవాహగాని యస్యనః సృష్ట వాహనః” గాయత్రి మున్నగు 
ఏడు ఛందస్సులను అశ్వములుగాగల నూర్యుని (ప్రవ _ర్తింపజేయువాడంు. 


(2) లేక. “స _ప్పవాయుస్కన్ధాక వహతి వాహయాతీతి స ప్రవాహనః ౫” 
స_ప్టవాయుస్కంధములను అధిష్టించియాండు వాడు. (ఈ) 
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884, అమూా ర్థిః, 88న, అనఘః* 8836. అచిన్త ఫీ 
8837. భయకృత్‌ . 888. ఛభాయనాశనః. 
దోషములేని 


అమూా ర్లిః = అపాకృత దివ్యమంగళ విగహుదు. అనఫః = 
వాడు. అచిన్యః = ఉపమానము లేనివాడు. భయక్ళణ్‌ = భయమును 
గల్లించువాడు, భయనాళనః =. భయముశు తొలగించువాడు. 


884. అమూా ర్థిః. 


“న మూరిః యస్యసః అమూరిః$* ఇటు తాను అధిస్టించియుండు 
వతి బావి లగి 
పాంచ భౌతికమ్టూ _ర్థికన్న భిన్న మెన అపాకృతదివ్యమంగళవి గహముగలవాడు. (884) 


835. అనఘుః. (148) 


“నాస్తి అఘం యస్యసః అనఫః ౫ అక్రర్మవశ్యుండగుటచే ఆ భూళ 
చక్రంబున మునిగియుండు జీవునికన్న విలతుణుండుగాన దోషములేనివాండు. (885.) 


886, అచి న్ల రీ? 


*“నచచిన్త శ్రీ అచిన్ల్యః ” ముక్తపురుషులకు సముడుగాగూడ చింతింపజాలని 
వాడు. (అనగా, ఎట్టి గొప్పవస్తువు గానుండినను తనకు సమముగా చింతింప 


జూలనివ్రాడు అని భావము) (586, 
887. భయకృత్‌ . 

“ భయం కరోతీతి భయకృత్‌ ౫ తనయాజ్ఞ ను మోియబువ్లారలక్ర భయమును 

గల్పించువ్రాండు? (చూ. నామము: 888.) (887) 


888, భయనాశనః, 
“* భయం నాశయతీతి భయనాశనః ” అయితే తన యాజను అనువ రించు 
వారల భయంబును తొలగించువాండు. వ్‌ హా 
* భయాభయకరః కృష్ణః * [భయంబును గల్పించువాండును తొలగించు 
వాండును కృష్ణుండే.] (888) 
(అవతారిక) అనంతరము. అణిమ మున్నగు అన్టైశ్వర్యములను అది 
సిం చియుండ్రుటను 2 చెప్పుచున్నారు :__ 
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689. అణుః. 6840. బృహత్‌. ఈము కృతథః. 
842, స్థూలః, 848. గుణభ్బత్‌ . 


ఆణుః _ అణిమ అను ఐక్వర్యముగల వాడు, బృహత్‌ = మహిమ అను 
ఐశ్వర్యము గలవాడు. కృళః ఇ లఘిమ అను ఐశ్వర్యము గలవాడు, 
స్థూలః = (ప్రా ప్రి అను ఐశ్వర్యము గలవాడు. గుణభృత్‌ = ఈశిక్వము 
అను ఐశ్వర్యము గలవాడు, 


889, అణుః. 


టు సర్వమ్‌ అణతి గచ్చతీతి ఆణుః* ఆతి సూక్ష్మమైన హృదయా కాశం 

బున అణగి, దానికిని నూక్ష శ్ర మైన జీవాక్మలోే (ప్రవేశించు శ్ర క్తి కి గలవాడగుటచే 

, అణిమ ? అను ఐశ్వర్యము గలవాడు. కనుకనే * 4 అణోరణీయాకా శ (లట) 

ఆని వీనిని అణువుకన్న అణువుగా (శ్రుతి చెప్పెను (889) 
840. బృహత్‌ . 

* బృంహతీతి బృహత్‌ * 4 మహతో వహీయాక్‌ * (తె. ఊ 
[మహత్తుకన్న మహత్తు గానుండువాడు. | అనివట్లు అతి విస్తారము గానుండు పరమా 
కాశంబును తేన యోల్పభాగంబున"నే యణచుకొనునంత సరమమహత్తు గానుండుటచే 
“మహిమను? అను చెళ్వర్యము గలవాడు. (640) 

841. కృళః. 

 కృృళ్యతీతి కృళః ” దూది వాయువు మున్నగువానికన్న "తేలికాగానుండు 
టచే అంతటకను అడ్డము "లేక పోవునట్లు చిక్కియుండువాండు-గాన “లఘిమ? అను 
నైశర్వము త్‌ (841) 

842, సం 

66 తిష్టతీతి సూలః * ఒకచోటనేయుండి సమ _స్తంబును స్పర్శించు 

“ప్రాప్తి పి? హ్‌ ెళ్యేర్యము గలవాండగుటచే బలీసినవాండు* జ్‌ (8420) 


848. గుణభ ఎల్‌ గ 
“సణాకా బిభర్తి రతి గుణభృత్‌ ౨ తన సంకల్పంబుచే సమ స్తంబును 
సర్వావస్థలోను తనగుణమువలె ధరించియుండువాడగుటచే ఒకక. ఆను 
'నైళ (ర్యము గలవాడు. (630) 
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288 శ్రీవిస్ణు సహస్రనామ ము. 
8 845. మహోకొ, 
వ ల 847. సంధృతః, 
846. అధృతః. , స్వధృ 
ము 3 వముహాక = (పౌకామ్యము 
నిరుణః = వశితంము అను ఐశ్వర్యముగలవాడు =F 
ట్‌ అను రక రము now ఆధ్భతేః = కట్టువడకుండు వాడు 


స్వధృతః = స్వాభావికమగు ఐళ్వర్యము గలవాడు" 
బబు బాబా ాబానానాబదందదానాానాదానననాదా నారాల 
mu 
844. నిర్దణః. 
"A న 
“ నిరతః గుణః యస్యసః నిర్లుణ; ౫ ఇట్లు సమ _స్పగుణంబును భరించి ను 
చానికి వళమపీగాకుండ్రుటచే చాని గుణము కొంచెమైనను తనకు సంబంగధించకు౦డ్లు 
వాడు గాన 6వశిత్వము " అను గుణము గలవాడు" (స్వతర్యక్రుడని భావము.) (844) 


845. మహా౯. 
*మహ్యతే ఇతి మహాక్‌ ” అన్నిటిలోను ఉత్క్భృష్ట్రుడగుబచే a 
యన్నియు నిద్ధించు (సాకామ్యుము అను మహైళ పరము గలవాండు * ( ల 


846. అధృతః, 


4న ధృత; అధృతః ౫ పరులభాయలో _ (స్రవేశించి న్‌ 
వశీకరించుట్కు తన్ను _ థ్యానించువారల సహృదయంబున అధిస్థించట్క జీవుని 
గూడినదెయు.. జీవునితో గూడనిదియివగు శరీరంబున (ప్రవేశించుట, ఇస్టావూర్వాది 
సత్యా ర్యంబులందు అధిష్టించుట అనునిట్లి చతుర్విధంబగు వానియ గబ్బా 
పారంబులచే బేనియందును కట్లువడకుండుటచే .ధరింపంబడకుంతువాయడు: (అనగా, 
శ ప్ర తన మేహీమంబుచే దేనియందును కట్టువడకుండువా'డు-) 
ఇట్ట విళ్యయాపుడయ్యు తన మానం స్ఞోదకండువాంతు 
కనుకనే పరమసదంబునకు "నేగందగిన సిద్ధి లకుండియు (ree) వైదిక 
పుత్రులను తన సంకల్పమాాత్రంబుచే  సరమపదంబునొందజేసెను. పునరావృ త్తిలేని 
ఆ పరమపదంబునుండి మళ్ళి యీ సంసారసాగరంబున (బవేశింపంజే-సెను: దీనిచే 
చికును అచిత్తును ఈ చిదచిత్తులస్వరూపంబును మార్చు శ_క్తిగలవాండయయ్యు, 
ర ఏదో యొక కారణంబుచే మార్చకున్నాండని యూహింపయిక్ర్రచున్నది* (846) 


(అవతారిక మంత్ర - ఓషధి _ తప _ సృమాధులు సిద్ధించియుండు 


బద్ధసంసౌారులయొక్కొ అణిమాగై. నో ర్యంబులకన్న వీని మైళ్ళ ర్యంబునక్షం గల విశేవ, 
"మేమన”గా : 


84r. స్పథృతః. 


“ఆసన ధృతం స్వనృతం, నన్ఫతమ్‌ అస్యా సీతి సధ్భృతః లికి సమాధ్యాధి 
కారణ వికేషంబుదే గల్లినవి గాక స్వత సిద్ధమగు నె శ్యర్యముగలవాండ్రు* (847. 
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గ్గ) P48. స్వాస్వః. 849. [పాగ్వంశః. 
7 850, వంశనర్థనః 851. ఛారభ్ళత్‌ - 


న ఐశ్వర్యమును గలవాడు. (ప్రాగ్యంళః=నిక్యనూరులకును 
ఉక్చేతీ. సానమెనవాడు, వంశోవర్లనః = నిక్యసూరుల వంశమును వృద్ధి 
చేయించేవాడు. ఛారభుత్‌ = ముక్కుల భారంబును వహీంచువాడు" 

Dr ద rr Pr rr ననా ననన ననన 
848, స్వాస్యః. 

* సుక్షోభనా ఆస్యా సి స్థితి! యస్యసః స్వాస్య ౫ సంసారదళలో తిరోహి 
తమె ము _క్రిదళలో ఆవిర విరిచునట్లి ము కృ పురుషులరమైశ ర్య మువ లె-గాక సదా 
అపిర్భవించుయాండు ఐశ్వర్యమను స్థి సితినిగలవాండుం 

శైవం భగవతంః సతాఒ౭౬చిర్భావాల్‌ * [సదా ఆవిర్భవించియుండుటచే 
భగవంతున + కిట్లుగాడు.] (848) 


849. (ప్రాగ్యంశః, 

cc (పొచాం వంళః ప్రాగ్వంళః 3 అనాదిగా ము కులు గానుండు నిత్య 
నూరులకుగూడ ఉత్పత్తి త్తిస్తానమైనవాండు* సమ సము వాని "యిచ్చను అనువ రిం 
చుచు నుండ్రుటచే నిత్యనూరుల యెశ్వర్యముగూడ "పేని యిచ్చాధీనముగా నుండును. 

*తేదస్ట్రగుణ మై మైస్వర్యం నాథస్వాభావికం పరమ్‌ । నిరస్తాతిశయం యస్య తతః 
స్తోహ్యెమి ల న్వ్వహమ్‌ణ (విపు నాథా! ఎనీమీదిముడు6 గులు గానుండు 
ఐళ్వర్యంబును సహజముగా గల్లి తనకు పెలడిన యతికశయము లేకుండు పరవస్తువును 
చే చెట్లు నుతింతును ! |] 


అవతారిక, నిత్యనూరు కన్న వీడు విలకు ణుండుగానుండుటకుం 
గారణమును చెప్పుచున్నారు gina 


850. వంశవర నః. 
థి 


“* వంశం పర్భయతీతి వంళవర్థనః ” _తనసంతానములుగానుండు నిత్యనూరుల 


వంళంబును (వర్ణంబును) వృద్ధిచేయించువాండు. (850) 


౧ 


851. ఛారభ్ళత్‌ . డ్‌ 


“భారం చబిభ రీతి ఫెరభ్ళత్‌ ౨? ముక్తులయొక్కొ_ సంసౌరభారంబును 
తొలగించుట, వారలస్వరూపంబును అవిర్భవింపజేయుట్ర తనతో జేర్చుకొనుట 
అనునీ వారలభారంబును వహించువాండు (851) 
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852, కథితః, 858, యోగీ. 
854, యోగీశః, 855. సర్వకామదః. 


కథితక=శా _స్త్రములచే చెప్పబడినవాడు. యోగీ =అఘటితఘట నా సామర్థ్రీ 
డు మూగీళః = యోగంబును నెబువేర్చువాడు. సర్వే 
కామదక.సమ స్ప ఫలంబుల నిచ్చువాడు. 


7,9) | 
290 శ్రీ విష్ణుసహస్రనామ ము. [సవమ (| 


852. కథితః, 


క్రింద చజెప్పినవియు ఇక చెప్పబోవునవియునగు సమ _స్పగుణంబులతో గూడి 
యుండునట్లు సకలశా _న్రములచేకను చెప్పబడినవాడు. 
ఇవేదేషపు సపురాకోసు సాజ్జోపాళ్లే పు గియసే్య [ వేదములు "వేదాంగములు 
ఉఊపాంగములు పురాణములు అనుపీనియందు నీవు వ న. ౫వేబే 
రామాయణే పుణ్యే భారతే భరత ర్థభ | ఆసా మద్యే తశాఒన్తేచ విష్ణుః సర్వత్ర 
గీయతే ౫ (అర్జునా ! పుణ్యమగు 'వేదయునను క్రీరొమా యణంబునను భోరీతంబునను 
ఆదిముదలు అంతమువటకు eds విప ఘ్ణవే చెప్పబడోను.] శఉవచసాం వాచ్యము త్త 
మ్‌ ౫ (జి 1-7) [వాసులకు ను త్రనువిగు లాలా నుండుచానిని] (552) 


858, యోగీ. 


“యుజ్య తే ఇతి యోగః, సః అస్యా సీ నీతి యోగీ ౫ యోగము అనయా అఫుటిత 
ఘటనా మ గమ. (కూడనివానినన్ని ంటిని జేర్చించుళ _క) అదిగలవాండు. (8580) 


854. యోగీళః. 


“యోగినామ్‌ -ఈళ్ళ యోగీశ 2. సనకసనందనాది యోగులయోగంబును 
-సఅవేర్చువాడు, 
జసనన్ల నాదీనపకల్మ పాక్‌ మునీక్‌ చకార భూయో ఇతి పవిత్రితం పదమ్‌ 
(స ప్ర | అపగతదోసులగు సనంద నాదిమవార్జులను అతిపరికుద్ధులుగా గావించినవాడు. 
(554) 
855, సర్యకామదః, 


n 


“సర్యాకా కామాకా దదాఠీతి సర్వకావుదః * యోగ భ్రస్తులకు[సాడ 
అణిమాది నమునఫ 9 ఇలం౦బులను యోగఫలంయబుగా ని నిచ్చువాండు. 


శ(ప్రాస్య వుణ్యకృతాం లోకాక ఉషితా త్రీ 
త్త శాశలిః నమా (గీ. 6_41 
[యోగ భ్రష్టాంశు ప్రణ్యప్రు పురుషులుండులోకంబున బప పాదినకేలుండి.... 1 (8554) 
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856. ఆశ్రమః, 857. |శ్రమణః. 

858, మోామః. 859. సుసరః. 

లె 
అశ్రమః = విశ్రమింసచేయునాడు శ్రనుణక = అభ్యసింసజెయువాసా 
తూమ్మ ఎ శకుడు. సుపరః - దరిచెర్నువాదు. 
అపా వం Lo 


856. ఆ[శ్రమః, 


ళ్‌ ఆశ్రమ్య స్తే అనేసేతి ఆశమః ౫ ఆయోగభ్రష్ట్రులు ఆజణిమాదులనురిటె 
— 


29 
bE 
bE 
గ్‌ 
se 


నివృత్తు త్తులె నప్పుడు (బహ్మావిత్తు శి నెస్ల స్పెవుల గృహంబులందువారలమ జన్మంబునిచ్చి 


(అ 
విళ్రమింపంజేయువాడు. 
ఇశు-చీనాం (శ్రీమతాం గేహే యో గథ్రష్టో జాయ ల్యే (గీ. 641) [యె 
(థ్రష్టుండు పరిశుద్దులగు (శ్రీనుంకతులగృహంబున జని రు క (856) 


857. (శ్రేముణః. 


cc శ్రమ్యే అేనేతి శశ్రమణః ౫? ఇట్లు అణిమాదెఫలంబుల. ననుఖవించియు 

మహనీయులగ్భహంబులందు జనించియునుండు ఈ యోగ్య పలక ప్రూర్యజన్య్మ ంబున 
(ప్రారంభించిన యోగం్గబును, ఈ జన్మంబున సుఖము గా అ భ్యస్‌ంపసంటేయువాండు. 

వ “నే మూట గకార కన (వై క ర 

ఇతే త్ర తం బుద్ధిసంయోగం లభ త పార్వ దపాక హ్మ్మ్‌ (A. 6.43.) [యోగ 

(భష్టుడు (బహ్మవి త్రలగృహంబున జనించి పూర్వజన్మంబున గల్టిన బుద్ధి యోగంబును 

మజల పొందును] (557) 


858, తమూవుః, (444) 


“క్షమన్తే అనేశేతి తామ్మ”?  తనభ్యానంబున (ప్రవ _ర్తించినంతగే 
యోగ భ్రష్టులనుగాడ ము క్షులు గా చేయళ కడు 

నహీ కల్యాణకృక్క-శ్చిత్‌. దుర్షతిం తాతగచ్ళత్సి (గ. 640. [సకల 
శుభములొసంగు సత్కా-ర్యములనొనరిం చినవాండు దుర్షతినొందండు-] న (858) 


¢ 


859. సుపర్హః. (194.) 


ఒసుష్టు పారం నయత్రీతి నుపర్గః”? ఇట్లు సమాఢిదళ చేహరినవ్రారు 


లం 


సుఖము గా తమస్సుయొక్క_తరము చేరునట్లు చేయువా(ను. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ANT 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


292 విష్ణుసహ(సనామము' [నవమ 


860. వాయువాహానః, 861. ధనుర్భ రః 862. ధను"ర్ల్వేదః. 


వాయువాహనః = గరుడునిచే ఉద్ధరించువాడు. ధనుర్భ రః ఇ ధనుస్సును 
ధరించియుండు వాడు. థనుశ్వేదః = ధనుర్విద్యా (ప్రవ ర్లకుడు. 
షష లద దాతా తాతా 
+ స్వపారం భగవాక్‌ నయతి * (మూ, సం [తనతీరంబును భగవంతుండు 
చేర్చుకొనుచున్నాయడు.]  * అశేకజస్మసంసిద్ధః తతోయాతి పరాం గతిమ్‌ * 
(గీ 645 [అనేకజన్కములంబడసి (శేస్టమగు ఈ యోగసంసిద్ధినొందును.] _ (859.) 


860. వాయువాహనః (88) 
“వాయునా వాహయతీతి వాయువాహనః ౫ వారు (శ్రబలహీేతువులచే 


పతితులైనచో వారలను అతివివేకశాలియగు గరుత్మంతుని ేనుద్ధరింపంచేయువాండు. 
ఇటుల్కే సరమభాగవతుండగు వసువు (బ్రహ్మ వ్రీకాపంబుచే ఆధోగతి 
నొందగా, వారిని గరుత్మంతునిచే సద్దతినొందంజేసినట్లు శ్రీ విష్ణుతత్వంబున (ప్రసిద్ధము 
జఅథవా పక్షీ రాట్‌ తూ ర్షమాగత్య స్వామినః పదమ్‌ చేష్యతి * [అనంతరము 
గరుక్కంతుండు వేగముగా వచ్చి ళన స్వామిపాదంబులను చేర్చును.] (ఈ0) 


861, థనురరః, 
థ థి 

* ధనుః ధరతీతి ధనుర్ధరః ౫ ఇట్టియుపానకులవిఠోధులను నిరసించుటకై 
తానే ధనుస్సును ధరించి యుండువాండు. 


జ ఏతదర్థంహి లోశే౭స్మిక౯ కృత్రియె భార్య'లే ధన్యుః [దీని E 
లోకంబున తృ్యత్రియులు ధనుస్సును ధరించుచున్నారు.] జర తియ్యె ధార్య తే చాప్మ 
నా ర్హళబ్యో భవేదెతి * (రా. ఆ 10.3.) [దీననాదము వినగూడదనియే క్షత్రియులు 


ధనుస్సును ధరించుచున్నారు.] (881) 
862, థనుర్వేదః, 

“ధనుః విస నీతి ధనుర్వేదః ౫ సురనరేంచాదులు ధనుర్వి ద్యాదులను 

లభించునట్లు ఆయాశా స్త్రంబులను (బవ _ర్తింపంజేసనవా(డు. (862) 
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868. దణ్ణః, 864. దవుయితా,. 865. అదవుః. 
866. అపరాజితః. 867. సర్వసహః. 

దణ్ణః = దండించువాడు. దవముయితా _ దండించినవాడుః అదను! = 


నిరంకుశుణ్స, _ అపరాజితీః = నిరోధింపటడని వాడు. సర్వనహాః on 
సమ స్తంబును భరించువాడ్డు* 
Mr ce em 


868. దణః. 
డ్‌ 


66 దామ్యతీతి దణ; * 'జేదధర్మములక్షు రకుకులగు రాజాలమాలముగా 
౮కి 
దండనీతిచే దుష్టులను దండించువా౭త్తు. (368) 


864. దవుయితా. 


“ దమయతీతి దమయితా ” తానుగూడ అటులే రావణాదులను సాతాత్తుగా 


'దండ్షించినవా6డు- (864) 


865, అదవుః, 


“న దమః అదమః” ఇట్లు తన్ను దండించువాడు లేకుండుటచే నిరంకుళ 
ముగానుండు వాడు: “ 

*భస్మ కుర్యాత్‌ జగత్‌ సర్వం మనగావ జనార్దనః | నతు కృత్న్నమ్‌ 
జగత్‌ శక్రం కిఖ్బీత్‌ కర్తుం జనార్గచే& (భా. ఆ. 67.8.) [జనార్జనుండు 
ఈ లోేకమునంకేను మనసుచేతనే భస్మమొసరింప శక్తుండు. ఇవియన్నియు 
నొకటిగా గూడినను ఏమియు చేయయాలవు. (865) 

866. అపరాజితః (721 9) 


“న పరాజిత; అపరాజితః “ ఇట్లు సర్వతోముఖంబుగా తనయా ఖు 
చెల్లించుటచే ఎచ్చటను ఎక్కా_లంబునను ఎవరిచేతను .ఆడ్డగింపబడని వాండ్లు. 
భి చాళాార్షమప రాజితమ్‌ * [అపజయమునొందని చాళా మనిష] o (866) 
867. సర్భసహాః. 
* సర్వం సహతే బిభర్తీతి సర్వసహః”* _మందాధికారులు  త్తరాధించు 
చేవతాంఠరంబులనుగాడ తన యా ఖే భరించువాండు* x (887) 
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868. నియనా. 869. నియముః. 
870. లువ 871. స _త్వవా౯, 


నియన్నా = నియమించువాడ్రు. నియమ = తౌమేయిచ్చువొడు. యను 


రక్షించువాడు. సక్వవాక్‌ = శుద్ధసత్వే గుణంబునుగలవ్రాడు. 


దినాన గా బాలకా కాలాన ౬ దా లాాాడాలం నారనావినాన' 


868. నియన్తా. 

“నియచ్చతీతి నియన్తా” ఆదేవతలను ఆశ్రయించిన వారలకు ఆయా బేవకల 
యందు భక్తిగల్తునట్లు తామే నియమించువాండ్రు, 

శయోయో యాంయాం తనుం భ కః శ్రద్ధయా ౭ర్చితుమిచృతి | లభ లేచ తత్మ 
కామా మయైన విహితాక హీతాక % (గీ. 7. 21) [వవడేవండు ఏయే శరీరంబును 
శ్రద్ధతో వూూజింసందలంచునో ; వారలక్రందణకును నేనే ఆయా దేవతేలక్హూలముగా 
ఫలముల నిచ్చుచుందును.] 

869. నియమః. (1680) 


౮ నియమ్య లే ఇతి నియమ్మ” ఆయాదేనతలమూలముగా వారలకు 
ఆయువు భోగము మున్న గువానిని "తానే యిచ్చు నాయడు. 

* లభ్గతే చ తత్య కామాకొమయైవన విహితాకా పీతాక * (A. 7-22) 
[ఆ దేవతలమూలము గా చేనిచ్చు అభీష్ట ములను పొందును.] ళ్‌ 


870. యమః, (164) 


a యచ్చతీతియమః ” ఆయాసలనియామక్‌లగు యమాదులనుగూడ స్వామిగా 
నుండి రక్షించువాడు. 
+ (ప్రభవతి సంయమ "సే మమాపి విష్ణుః * (వి, పు, 87.18) [నన్నుగూడ 


నియమించి రక్షంచువాండు విష్ణువే. 


(అవతారిక. ఇట్టింతవజికుగజ _స్తమస్సుల నియమనము చప్పంబకియె. 

ఇక్క సత్త్యవిషయమును చెప్పుచున్నారు :___ 

es 871. సత ప్రదా. 

ఆ 
“సత్త్వం అస్యా నీతి సఠ్వవాక”  మోక్షకారణమగు సత్యమునకు తానే 
అధిష్టాత గా నుండుటచే సత్యముగలవ్రాడు, జమహాక్‌ (ప్రభు ర్య పురుషః సత్త 
సెపు (ప్రద ర్తక్షకజ (శేం_ఉ. 812) [వహ పభువగు వీట న ణ్‌ 
మట. ర న (3g 12) [వాహ పభువగు వీండ్రు నర్వ్‌ (ప్రవ ర్హకండు.] 
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శతకము. ] ఆం(ధభ్రవ్యాఖ్యానమూ i 
872, సాత్త్వికః, 878. సత్యః, 
874. సత్య ధర్మపరాయణః, 875. అభి ప్రాయః. 


సౌత్తి కః = సత్వగుణఫలములను ఇచ్చువాడు. సక్యః=(1) యథార్థ వైభవము 
గలవాడు. (2) సక్యమున నిల్చియుండువాడు.  సక్యథర్యపరా 
యణః = సాత్వికులు చేయు ధర్మములను స్వీకరించువాడు. అభి 
(ప్రాయః = కోరబడువాడు. 


(బహ్మాదులమాలము-గా రజ స్హ్వమస్సులను అధిప్పించియుండును. సామాత్తు-గా 
సత్వమును ఆధిస్టించియుండును. (871) 


872, సా _ల్లిక 06 
“నత్తం అ రతీతి సాత్తి కః? సత్వగుణఫలములగు ధర్మము జ్ఞానము 
ఎనెరాగ్యము  ఐళ్వర్యము అనువానికిని నియానుకుండగుటచే స త్వగుణ ఫలముల 
నిచ్చు వాడు. (872) 
878. సత్యః. (107-218) 


(1. సౌత్వికేశా స్తాంబులందు ,పతిపాదింసంబిడుటచే యథార్థ వైభవము 
గలవాండు. 

(2) ఇస'త్యే (పతిష్మీతః కృష్ణః సక్యమన్మిక (పతిప్వితమ్‌ | సత్తా౭స ల్తేచ 
గోవిన్షః త స్మాత్సత్య, సతాం సుతః (భా. ఆ. 69_18) [కృష్ణుండు సత్యమునే 
నిల్చియుండువాండు సత్యమును వీనియందు నిల్చియుండును. సత్తయు అస త్ర తయు 
గోవిందుడే. కనుకనే వానిని సత్యునిగానందురు.] అను భారతరీతిగా సత్యమున 
(పతిస్టితుండె యుండ్రుటచే సత్యుండనబడినవాడు. (878) 


5/4. సత్యధర్మపరాయణ:. 


$s సత్యః ధర్మః పరాయణం యస్యసః సక్యధర్మపరాయణః ౫ సాత్వికాధికా 
రులు చేయు ధర్మములను ప్రీతితో స్వీకరించువాండు. ము 


875. అభ్మిపాయః, 


సత్యధర్మంబున నిష్టగలమహనీయుల చే పరమ్మపయోజనము'గా  కికేరంబడు. 
వాడు, (85) 
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206 శ్రీ విషఘ్ణ్టుసవాస్రనామమా [ 
876. (ప్రియార్లః. 877. అ్నర్మః 
878. (పియకృత్‌ . 879. ప్రీతివర్గనః. 


* _ బానులకు దగినవాడ్డు 
(ప్రియా రః జనులను అను[గహి౦చువాడు. అర్లః అ Cin వ్‌ 
(పియకృత్‌. = (పియులుగా గానించువాడు. -(= ర్లనః = భ్‌ 


వృద్ది జెంగించువాడు. 
థి 
నారాల 
లా రానా నానా ననన ననన 
కియా రః, 
876. (పిట ఎర 
గ 
“పియం అ గ్రతీతి (ప్రియాధర్లః” 4 "తేసాం జ్ఞానీ నిత్యయు కః ఏకభ క్తి, 
బౌ 
విశిష్యతే జ (గీ. 77) [వారలలో జ్ఞాని సదా నాతోనే గూడిగాయందే భ క్తి 
9, 
గలవాంజెయుండుటచే వాడే (శ్రేష్టండు. _ అరక *మపరులను ఆక్క పా ప్తికాములను 
a 9, 
వీరు తన్ను ప్రౌర్థి ౦చిలే అను నాదార్యముచే అన్నుగహింతును.] అనినట్లు |పియులగు 
876. 
జానులను అనుగ్రహించువాడు. గ ) 
(= 


877. అ ర్క. 
యా 


“అ రరీత్రి అ ర్మణ ఎ+లసీతః సహి యుకాత్కా మ్లూమేవాను త్తమాంగతిమ్‌ 
వౌ వౌ" @ ar) న 
(A+ 7.18) [నన్నే పరమగతియని  యాశ్రయించినవాండు నాకుందగినవా6 క్ష 
అనినటు ఇతరంబునుగోరక భగవడేక పర౭యణుండగు వానికి (జ్ఞానికి) దగినవా(డు. 
5 (877) 
878. (పియకృత్‌ స్‌ 


¢ పీయాకా కరోతీతి (పియకృత్‌ ౨ (పయోజశాంతరంబు నెేకించి 
తన్నా !క్రయిం చిన వారలనుగూడ చిట్టచివర తనకు (ప్రియులు గా (అనగా తన్నే 
కోరునట్లు -గావించుకొనువాండు, (878) 


879. (పీతివర్ల నః, 
థి 


* పీతిం వరయతీతి |పీతివర్గనః*” అటులే వారలకు పెపెగా తనగుణంబులం 
ప్రీతిం వర్ణయతీతి ప్రీతివర్గ eR 
జూపీ తనయందు పీతి కి వరిలునటు కాపించువాండు, 


*ంభజతాం ప్రీతి ఫూర్వకమ్‌ | దదామి బుద్ధియోగం తమ్‌ * (గీ 10-10) 
న 
[ప్రీతితో నన్ను భజించువారలకు అట్టిబుస్థియోగంబు నిత్తును.] (879,) 
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880. విహాయసగతిః. 881. జ్యోతిః. 892, సురుచిః. 


విహాయసగతిః = పరమపదంబు నిచ్చువాడు. జ్యోతిః = అర్చిస్సుగానుండు 
వాడు. సుతుచిః._.దినముగానుండుచాడదు. 


rc వాజగారదానువా లలా 


880. విహాయసగతిః, 


“విహాసం గమ్యలే ఇతి విహయసగతిః ౫ భక్తియొక్కు_ పరమావధి 
నొందిన మహనీయులకు గతిగా పరమాకౌశంబును (పరమపదంబును) ఇచ్చువాండు. 
* భుక్వాచ మర్ర్రసాదతః। మమానుస్మరణం (పౌష్య మమ లోకే నివక్స్యసి * 
[నమస్త భోగంబులను అనుభవించి చిట్టచంర నాయను[గహంబుచే నన్నే న్మరించి 
నాలోకంబున వసింపగలవు.] (850) 
((అవతారక, ఇక అర్చిరాదెమూ రమలను వరసగా చెప్పుచుస్నారు :__ 
881. జో స్థితః. 
౮ ద్యోళ్య తే అస్మాదితి జ్యోతిః ” _అర్చిస్సు అను (ప్రథముపదమును 
నియమించువాండు, 
+ 'లేఒర్చిషమభిసంభవ న్లి* (ఖా, 510.1) [చారు అర్చిరాదిలోకము 
నొందుదురు.] (881) 
882. సురుచిః. 


ఈ స్పునో, భనా రుచిః యస్యసః సురుచి ౫౨ సూర్యోదయంబుచే (పకాళించుటచే 
రుచియశగా దినము. దానిని నియమించువా౭డ్రు. 


f అర్చిరాది మార్టమన గా (అర్చిః అదిః యస్య మార్లస్య స్య అర్చి రాదిః) 
మోత్సృమునొందువారలు చేహివసానకాలంబున సుషుమ్నూ నాడిమూలము-గా బయలు 
వెడలిన పిమ్మట మోతుంబునక్రు చేగుమార్చము. అర్బిస్సు ఆగ్ని), _ దినము 
శుక్ల పక్షుము, ఉత్తరాయణము సంవత్సరము, వాయువ్ర, నూర్యును, చందుడు, 
మెబిపు), వరుణుడు ఇంద్రుడు, (బ్రహ్మ అను _ వీకలలోక ములమూాలము గా 
ముక్తుడేగును. ఈ యాతివాహీకోలు (ముక్తుని పరమపదంబునక్రు గొనిపోవు "దేవతలు 
ఆతివాహికులు ముక్తూని పూజించి తమ తమ లోకంబుననుండి పై పెనుండు లోకము 


వబికు చేక్చెదరు. అర్చిస్సు, డినము మున్నగునవి త్రత్తదభిమాని దేవతలను. 


చెప్పును. _వీరలలో, మెజఫునను అభిమానియగు అమానపుడ్తు తనతోకమునకు 
వచ్చి చేరిన ముక్తుని అచటినుండి (బ్రహ్మృప్రా ప్తి వజస చేర్చును. ఈయమానవునకు 
సెనుండ్లు వరుణాదులు తీముతేమలోకములలో సహాయులుగానుందురు. ఇవి 
శ్రీభాస్యమునను (ఆధ్యాయము ల పాదము 8 _పీళ్ళిలోకావార్యులు సౌయించిన 
6 అర్చిరాది ౨ అను రహస్యమునను స్పష్టము, 


ధి 
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298 శ్రీ విషు సహస్రనామము, [నవమ 
888. పుతభుగ్విభుః. 834. రనిః, 
885 .విరోచనః. 886. సూర్యః. 


హుతభుస్విభుః = శుక్ల పక్షము గానుండువాడ్రు. రనిః= ఊ _లృరాయణము-గా 
౦0౧ 
నుండువాడు. విరోచనః = సంవత్సరము గానుండు వాడు, నూర్యకః= 
చాయులోకముగా నుండువాడు. 


= అర్చిపో౭హః శ (శా. ఊ+ 5. 10.1) [అక్చెన్సును గడచినచో 

దినాభిమాని చేవత,] (882) 
8883. పుతభుగ్విభుః, 

అమృనము-గా పరీణమించు హోమదవ్యములను భుజించు చంద్రునకు వూరి 
గల్లించు శుక్షపకా భిమాని గానుండు వాడు. 

ఇ అహ్నృః ఆపూర్యమాణః పకక (ఖా. డా, 5_10_1.y | దినాభిమాని 
నుండి శుక్ల పకూభిమాని నొందును.] (689) 

04, రవిః 


“రాయే శబ్యతే ఇతి కవిః? దేవతల నిద్రనుండి మేలను కాలము 
౧ 
గాన రవియనగా ఉత్తరాయణము. దానికి అభిమాని గానుండు వాడు. 


జఆపూర్యమూణ పాత్‌ యాక్‌ పడుదశ్చోతి మాసా *(ఇఛా. ఊఉ 5. 10.1.) 


| శుక్ల పతైఖమానినుండి షణ్యా సాత్మకంబగు ఊ _త్తీరాయణాఖిమానినొందును.] (684) 
885. విరోచనః. 

“ ఇరోచయతి విదో్యోతయతీతి విరోచన6 ౫ ఉత్తరాయణము, దక్న్షీణా 
యణము అను రెండు మార్గములచే రథము పోయి సూర్యుడు (ప్రకాశించు సంవత్సరం 
బునకు అభిమాని. 

షై మా నేభ్యః సంవత్సరమ్‌ శ _ ఛా. ఊం 5. 10.1 [మాసంబునుండి సంవత్స 
రాఖిమా ని నొందును.) 6 (885) 


886. సూర్యః, 


* సరత్యస్మాదితి సూర్యః ౫ అంతట  సంచరించుటచే సూర్యుండనగా 
వాయువు. ఆవాయులోకాభిమాని. ౪ స వాయులోకమ్‌ ౫ (ఛా: డ్‌) (8880 
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కీ 887. సవితా. 889. రవిలోచనః. 
889. అన న్వవుతభున్యోక్తా. 890. సుఖదః. 


సవితా = సూర్యలోకముగానుండుచాడు.  రవిలోచన్య; = చంద - ఐద్యుత్‌ _ 
వరుణులు గానుండు వాడు, అన న్వహుతభుగ్భోక్తా = ఇంద్రుని 
(బ్రహ్మను గలవాడు. సుఖదః _ తన్నుపాందుట అను " సుఖంబు 
నిచ్చువాడు. 


nr స re 


887. సవితా. (969.) 

“సూతే ఇతి సవితా”  సంపళ్ఫ్సేరాదాదెత్యమ్‌ * (వా, ఊఉ 5. 10-1. 
అనినట్లు సూర్య లోకాభిమాని, (55) 
888. రవిలోచనః, 

“కవిణా లోచయకీతి రపిలోచన!౭* _ నూర్యకిరణముల ద్యారా (ప్రకాశించు 
చంద్ర విద్యుడ ;మళాభఖిమాని. 


+ అదె త్యాచ్చన్త్రమసమ్‌, న చన్ష్రమసో, విద్యుతమ్‌ గ (నాం ఊ. 5_10_1. 
నూర్యును౦డి చంద్రున్కి చం దునుండ్‌ విద్యల్లోక కంబును-] * స వరుణలోకమ్‌ ఇ 
(కౌ. (బా. 18.) [వాయ పరుండ ంబుకోరదుకు. (888) 


689, అనన నృహూుతభుగ్యోక్తా కా. 


“ అననా హుతభుగ్య్భొకారా యస్యసః ఆన స్తహుత్ర భుగ్గోక్తా ౫ “ హుతం 
భు జ్ట్రే- ఇతి హుకభుక్‌ పలేమముచేయంబడిన హవిస్సును భజించువాండు 
ఇంద్రుడు. "భున క్త ఇతి భోక్తా? (ప్రజలను -గాపొడ్రు వాడు (బహ్మ వరల 
లోకములను పాందయేయువాడు. 


శస ఇన్హలో కమ్‌ స (ప్రజాపతిలోక మ్‌ ౫ | వాండింద్రలోకంబునుు 
వాండు (బహ్మలోకంబును : చేర్చును] (869) 
890. సుఖదః. (£60.) 


“సుఖం దదాతీతి సుఖదః T+ అమానవునికరంబులచే ౧ స్పృశింపజేసి 
నంసారంబును సవాసన గాతొలగించి స్వ(ప్రా బ పియను సుఖంబునిచ్చువాండు. 


+f ఈాయమానను(డు _ విరజానదీతీరంబుననులడు నొక నిళ్యేసూరి. వీరు 
సంసారవినిర్ము క్తులె యేతెంచువారలను తనకరంబులచే స్పృశించును. * పిమ్మట 
ము కులు తమ ప్రాకృత నూకు శరీరంబులను నిడిచి డవ రూపంబులనొందుదుు. 
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= ఇ ; ఆ Ca ఇ "సవన 
800 శ్రీ విష్థుసహస్రశామము [హను 


891. చ కదః. 892. అగడజః 


-నెకదః = గంధము మున్నగు అ నేకవస్తు 
అగజః = వరమభోగ్యముగా ఎదుట 


వులనిచ్చు వనారలం గలవాడు. 
నేవసాదించువాడు. 


లా నాదాా 
* తత్పురుపో౭మానవస్స ఏనాక (బ్రహ్మ గమయతి * 
[ఆప్రదమండే అమానవుండు. వాండే వీరలను (బహ్మముతో చేర్చును.] (899) 


(౫ &. 5_10_3.) 


891. నై కదః. 


“ఏీకాని దదాతీతి ఏకదాక, న ఏకదా; నెకదాక నైకదాః అస్య స నీతి 
-నెకద్య ” అపరిమితంబులగ దివ్యరూలలు దెిన్యాంజనములు _ దివ్యవ్యస్త్రములు 
మున్నగు బ్రహ్మాలంకారంబులతో ముక్తుని ఎదుర్కొ.నుచు తనయొద్దకు చేర్చు 


దివ్యాప్సరస్సులంగలవా(డు, 

* తం పజ్బళ తాన్య ప్ఫరస్య ఉపథావ ని శతం మాలాహస్తాః శతేముష్టిన 
హాసాకి,.....తేం (బహ్మాలంకారేణ ఆలంకుర్వ న్లి ఖః (కౌ. (బ్రా. 1-4) [ వానిని 
ఐదునూజు అప్సర స్తీగిలును మాలలతోను  అంజనములతోను ఎదుర్కొని 
వచ్చి వానిని (బహ్మాలంకారముచే నలంకరింతురు.] ° (891; 


892, అగజః, 


cc అ జాయతే ఇతి అగజః * ఇట్లు అర్చిరాదిగతి చే సమీపించిన 
ము కులయెదుట సకలై శ్వర్యయాపిణియగు లక్ష్మితోయగాడి  పర్యజ్క_విద్యలో 
జెప్పినట్లు పరమభోగ్యముగా నేవసాదించునాండు. (892) 

* స ఆగచ్చక్యమితౌజనం పర్యజ్కమ్‌....... =. ..ఉ పశ్రీరుపబ్బంహణం 
తస్మిక (బ్రహ్మా స్టే తిమిళ్లంవిత్సా దేవై వ్యాగ ఆగోహతి తంబ్రహ్మాహ కోఒసీతి 
సా యా (బ్రహ్మణి చితిర్యా న్యష్టికి తొం చితిం జయతి శాం వ్యస్టిం వ్యశ్ను లే x 
(కాబా) ౧. [లకీఉ్రుయున్నగు మహిషీలతో నాసీనుడైయుండు ఆభగవంతుని 
పర్యంకంబుమోద ము కడు కాలుతో తొక్కా యెక్కు_ను. అప్పుడు వానిని సరమ 
పురుషుడు నీ వెవ్వడ వని యడుగును 


క మద గ డుగుకు..;.., .ఉహ్మమున౦దు సెట్టి వైతన్యమో, 
ఎట్టివిశెషమా ఆ వచైఠన్యంబును అవిశేషంబును "ము కుడు పొందును, ] 
పర్యంక విద్యలో శాప్పుబడియుండును. 

గి 


అని 
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స్‌ 898. అనిరి(ః. . 894, సదామ్మ్డీ * 
1: ade 
(| 895. లోకాథిష్టానమ్‌. 896. అద్భుతః. 


అనిర్విట్జః = దుఃఖము తొలగిన వాడు. సదామ్మ్‌ ig) కై౦కర్యంబును 
స్వీకరించువాడు. లో కాధిస్థానమ్‌ కా ఉ త్తమలోకములకు ఆధార 
భూతుడు. అద్భుత 8= ఆశ 'ఏర్యము గా నుండువాడు. * 


WE Le 
8983, అనిర్విణ్ణః. (486.) 


(న నిర్విణ్ణాః అనిర్విణ్ణః తికి ఆశితులనిట్లు సంసారంబను పాతాళంబునుండి 
మఘకెల్తి తి తన్ను పొంద జేయుటచే వారు దుఃఖింపకుండుటంజూం-చి తాను దుఃఖము 
తొలలినవాండు. 


వః కృతకృత్యః తదా రానుః విజ్వరః (శ్రముమోదహ (రా. బా. 1-85.) 
[రాముండప్పుడు ళనకృత్యములు తీరియుండుటచే చింతతొలంగినవాండయ్యును.] (8980 


.894. సదామర్షీ . 


* సదా మర్ష తుం సోథు శీలమ స్యేతి సదామర్గీ ౫” అదిముదలు తౌను 
లభించిన మహాఫలేబునకు (పతిఫలము-గా ముక్తుడు “సల్లప్వుడుచేయు కైంకర్య 
ములను స్వీకరించువాండు. 

* సోఒశ్ను తే సర్వాక్‌ కామాక్‌ సహ (బ్రహ్మణా .విపళ్ళితా ఇ (కై. ఊఉ 
[వాండు సర్వజ్ఞ మగు పరబహ్మముతో లాడి సకలాఖీస్ట్రంబులను వ. 

895. లోకాధిస్థానమ్‌. 


“లోేకాగాక్‌ అధిస్టానమ్‌ లో కాధిస్టానమ్‌ ౨ 


* అనుతమేపు లోేశేపు (శా. ఉ. 1-2)  అనినట్లు ముక్త 
పురుషులకు భోగ్యములగు ఊ_త్ర్హమలోక్రములకు ఆధారము గానుండు వాడు. (895 


896, అద్భుత ge 


ఆలోకములయందు సదా సర్వులును సర్వ(ప్రకారముగా అనభవించినను 
896. 
అప్పటికప్పుడు నూతనముగా గనబడుటచే అత్యాశ గగ్యమగానుండంవాండు. ( 
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308 శ్రీ విష్ణు సహస్రనామము. 
897. సనాత్‌. 898. సనాతనతమః. 
899. కపిలః. 900. కవీరన్యయ:. 


సనాత్‌ = ఫాగిందుకొని అనుభవింపబడువాడు. ' సనాతనతమః _ ఎల్ల ప్ప 
డును భోగ్యముగా నుండువాడు. కపీలః=కాల మేసువ ర్త డు. 
క పిరవ్భ్యయః = నిత్యానందమును అనుభవించువాడు. 


897. సనాత్‌. 
ము క్రులచే భాగించుకొని అనుభవింపబడు వాండు. (897) 


898. సనాతనతమః, 
(ప్రాచీనుండయ్యు అప్పుడే జనించినట్లు సదాభోగ్యముగానుండువాండు. (898.) 
899. కపిలః. 
విద్యున్మండల (మెజపు సమూహము) మధ్యమునందుండు కాళవే.ఫఘమువంటి 
వర్ణ ముగలవాడు. ( (899) 
900. కపిరవ్యయః. 


“కం సుఖం పిబతీతి కపిః, అవ్యయః కపిః” తానుగనాడ అక్షుయంబగ 
ఆనందంబును పావము చేయుచు అనుభవించువాండు (8600 


- 
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J (శ్రీమతే రామానుజాయ సమః. 
/ అగు 
| దశమశతక ము. 
fr. 


901. స్వ స్టిదః, 902. స్వ స్తికృత్‌. 908. న్వ స్త, 
904: స్వ స్టిభుక్‌. 905. స్వ స్తిదతీ.ణ!. 


స్వ సీదః a మంగళమునిచ్చు వాడు. స్వ _సిక్ఫత్‌ = తీమమును కావించు 
కొనువాడు. స్వ సీ = మంగళ్లమూ రి. స్వ_స్టిభుక్‌ = మంగళ్లములను 
పౌలించువాడు. స్వ స్టి దక్షిణః = శరీరాదులను భ క్షులకునిచ్చు వాడు. 


901. స్వ స్తిదః. / 

“స్వస్తి దదాతీతి స్వస్తిః” భక్తులకు ఇట్లు మహామంగళంబు 

| నిచ్చువాండుః (301 
902, స్వ _స్టికృత్‌ i 


< స్వస్తి కర్లోతీతి స్వ స్తీకృత్‌ ౫ తనయొక్క కల్యాణగుణంబులచే 
తనభోగంబునకు 'తేముంబును కావించుకొనువాండు* (2020) 


90038. స్వ సి. 
తానే మహామంగళ మూ ర్తి గానుండువాండు. (908) 
5 
904. స్వస్తిభుక్‌ 4 
అస్య స్టి ఛునక్తీతి స్వప్తీభుక్‌ ౫ ఈమంగళంబులను అన్నిటిని 


పాలించువాడు. (904%) 
105, స్వ చిదథత్నీణ:, 

౨ చె 

శస సి దక్షిణా యస్యసః స్వ స్టిదక్షీణః 39 9 తనపరచర్యకుందగిన 

లము వ్య శకి మున్నగు ఇతరమంగళంబులను తనదివ్యాత్మేస్వరాపదా 

నంబనుయాగంబున సో త్రి వక్కు-లుగానుండు నిత్వసూరులకు దక్నీణగా నిచ్చువాండు. 

అనగా, తనకై ంకర్యంబునకు దగినట్టి దివ్యశరీరము శక్తి మున్నగువానిని భక్తుల 
9 ఠా 


కీచ్చువాడు అనిభావము.] (గ 
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304 శ్రీ విష్ణసహ ప్రణామము, [దళము 
906. అరో(దః. 007. కుణ్ణలీ. కరర న 
909. విక్రమో. 910. ఊరితశాసనః. 911. శక్టాతిగః, 
అకాద్రః = సౌమ్యుడు. కలీ = దెవ్యాభరణములను ధరించువాడు. చక్రీ = 
(౫ ఆ 
దివ్యాయుధములను ధరించువాడు. విక్రమా = దివ్య చెప్పితే ములంగల 
గ్‌ ము ఊర్చితళాసనః య్‌ దివ్యాజ్ఞ లనిచ్చు వాడు శబ్దాతిగః = 
వేదాదులకునగోచరుడు. 
చ కడు కహ. 
906. అఠాదద్రః, 

“న రాదః అరాదః౫ పర మైశ్వర్యముగల వాండయ్యు కల్యాణ 
గుణంబులచే సౌమ్యుడు గానుండువాండు. (306) 
907. కణలీ, 

Cs 
“కణలమ్‌ అస్యా స్తీతి క్కూలీ ” దీనికిందగినట్లు నిక్యేములగు _ కుండలాది 
దివ్యాభరణములను ధరించియుండు వాడు. న్‌ (907.) 
908. చక్రీ (995.) 
“చృక్రమ్‌ అస్యా స్త్రీతి చక్రీ” ఈ దివ్యాభరణములకుందగినట్లు చశ్రాది 
దివ్యాయుధములను ధరించియుండువాండు. (908) 
909, వికమోా. 
“విక్రమః అస్యా స్లీతి విక్రమా౫ గాంఛీర్యమునకుందగిన దివ్య 
చేస్టితములను గలవాండు, (909.) 


910. డర్టీ తవాసనః, 


44 ఊగర్జితం శాసననం యస్యసన; ఊర్టితశాననః » (బహ్మం(చాదుల చే మోట 
జాలని దివ్యాాలను చేయువాడు. (910) 


911. శ్రశాలిగః. 
ద 


“ శబ్లన్‌ అతీగచ్చ తీతి శబ్దాతిగణ” అశేక్ష జై హ్య (నాలిక)లంగ్ల 
ఆదిశేషుంగ అనేక కాఖలుగల వేదము సాక్రూత్‌ సరస్వతి వీకలచ ఇటీదని చెప్పు 
బు 


జాలని మహామహిహుంగలవాండు (911.) 
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912. శబసహః. 918. శిశిర. 
దె 
914. శర్వరీకరః. 915. అక్రూరః. 
శబ్బసహః = గజేంద్రుని యటబపును విన్న వాడు. శిశిరః = ఆతినేగముగా 


వచ్చినవాడు. శర్వరీకరః == పంచాయునముల నప్పుడు గరించిన 
వాడు. ఇఆక్రూరః = మొసలిని -బీల్చనివాడు. 


( జ నతారిక.) గజేంద్ర మోతువృ త్తాంతమును చెప్పుచున్నారు :_- 


* 912 శ్లబసహాః, 
ది 


“శబం ఆరచాదం సహతి భారమిన వహతీతి ళబసహః?” స్పష్టముగా 
నై bes న (0 శి రం రో 
నుచ్చరింపంజాలని . జన్మమున (తిర్యగ్గన్మంబున్స పుట్టియు ఆ ర్తితో =. పిలినినం 
ఆళబ్దంబును మహాభారముగా మోయువాండు. (అనగా గజేంద్రుడు -మొసలినోటిలో 
బడి * ఆదిమాలమా? అని అజిచిన ఆజఫును దుఃఖముతో విన్న వాడు అనిఫావము) 


918. శినిరః, 


“శక్షలీత్రి శ్లిశిర్రః 9 గజేంద్రునియా ర్తనాదమును విన్నంత నే వానిని 
రక్షీంచుటకె. అతివేగముగా వచ్చినవాడు. 

* (శ్రుత్వా చ్రక్రగదాభరః | సాన్నిధ్యం కల్పయామాస తస్మిక సరసి * 
[గజేంద్రునియా ర్హనాదమునువిని చకగచాధరులడై  ఆమడుంసుయొక్క- తీరంబునకు 
వచ్చెను. ] (918 


914. శర్వరీకరః, 

“శరరీ కరే యస్వసః శర్యరీకరః ౨? అప్పుడు గజేంద్రునిరతుణార్ణ మె 

న 5 వ థపా 

శత్రువులను హింసించు పంచాయుధంబులను కరంబున శరించియుండువాండు. (914) 
915. అకూూ(రః. 


“కృ న్లతీతి క్రూర న (కూరః అక్రూరః ౫ గజేంద్రుని విడిపించుటకై 
హ స్పంబునే ఆయుధంబులుండినను తొందరపడి మొసలీని చీల్చకుండుటచే (కారుడు 
-గానినాడు. న్‌ 

* (గ్రాహగ్ర స్తం గజేంద్రంచ తం గ్రాహంచ. జలాళంయాత్‌ | ఉజ్జహారా 
(సమేయాత్మా తరసా మధుసూదనః * [మొసలిచే పట్టువడిన గచేందుని 
ఆమొసలిని ఆప్రాదంబునుండి అతివేగముగా విష్ణువు వెశెత్తెను.] (915) 


రా 


+ ఇవె మొదలు 9£0-వన నామము వణకు గజేంద్ర మోయానుభవము, 
ది 
48 
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806 శీ వి ఘు సహస్రనామ ము 
916. వేళశలః. 917, దః. 918. దఠీణః. 
919. తమిణాం వరః, 920, విద్య శత్రమః. 


ేశలః అ మనోహరుడు. దక్షః = వేగముగా వచ్చినవాడు. దక్షీణః=పీతిని, 
జూపీనవాడు. మమిణాంవర! = ఓర్పరులలో కేస్టుడం 
0 విద్య _త్రనః = చక్క_గా ఎతింగినవాడు. 


916. వేశలః, 


“పేశం లాతీతి పేళలః ౫ అతిత్వర -గానేగునపుడు మాలలు ఆభరణములు 
పీతామ్చరము. మున్నగునవి తాటుమాటుగనుండుటచే  అతిమనోసారముగా 
ను౦డినవాడు. (916) 


917. దతః, (£24.) 
ఉదక్షుతే ఇతి దక్షః” గే ంద్రునిరత్నణార్భ మై అతిశీష్రము గా 
వచ్చినవాడు. స (317) 
918. దశ్నీణః. 


“దక్షతే ఇతి దక్షిణః” వాండిట్టు వేవేగముగా వచ్చియు ఏమి 
ప్రయోజనము, సమయంఖున రాలేక దూరంబున్షేయుంటిచే అని తన్ను నింద్దించుచు 
మంచికూటలచే గజేందుని యోచార్చి పేమజూపీనవాడు, ల్‌ 


* (పీతిమాకా పుణ్ణరీకాతు.! శరణాగతవత్సలః | భజనం గజరాజానం 
మధురం మధునూదనః & [పుండరీకాతుండగు మధుసూదనుడు శరణాగత 
వత్సలుండసటచే గజేంద్రునియందు (ప్రీతియు కండె వానితోనిట్లనియెను.] (918) 

వావి దా యm 
+ 919. తమిణాం వరః, 
గజేంద్రునిజాచినపిమ్మట-నే తనదుఃఖము తీరుటచే ఓర్చరులలో (శేషుడు. 
© 
ఆవి 


'_ “ అయమతిళయేన విద్వాకా విద్య తమః” తన కరస్పర్శాదులచే ఆ గజేందు 
నకు చేయవలసీన చికిత్సలను చక్కొ_గా నెలింగినవాండు. 


శ్ర జ ఏవము క్యా కుర్ముశేస్ట ! గజేన్ష్రం మధుసూదనః | స్పర్భయామాస 
ససెన * చె న న 
స్టే [ఇట్లు చెప్పి విష్ణువు గజేంద్రుని తన హా  సంబుచే స్ప థ*0 చెను.] (920%) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


౯ Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


921. వీతభయః, 999, పుణ్య|శ్రవణకీ రృనః, 928. ఉత్తారణః. 
924, దుష్క్యూతిహో. 925, పుణ్యః. 
వీకభయ్య = భయమును తొలగించినవాడు. పుణ్య శ్రవణకీ ర్హనః = పరిశుద్ధులం 
గానించువాడు. ఉళశ్తారణః = దరిజేర్చినవాడు, దుష్కృతిహో = 
"మొసలిని చంపినవాడు. పుణ్యః = పాపమును తొలగించువాడు, 


rrr rr ___ EEE EEN EEN NESSES 


921. వీతభయః, 
“ఆ వీతం భయం యస్మాత్సః వీత్రభయ్యా ౨? 'తానువచ్చునపుడు గల్లినళబ్బము 
చెవిసోకినంత నే గజేంద్రునిభయము తొలం/సనట్లుండినవాండు. (921) 
922, పుణ్యశ్రవణకీ ర్హనః. 


ఈ పుణ్యే (శ్రవణకీ ర్తనే యస్మాత్నః పుణ్య శ్రవణక్తీ ర్తనః 8” * [శు తేనహా 
కుర్యుశేస్ట!  స్మృతేన కథితేనవా | గజేస్త్రమోడుత్నేనవ సద్యః పాపాత్‌ 
(ప్రముచ్యతే ఈ (అర్జునా ! గజేంద్రమోత్నీమును. వినినను స్మరించినను చెప్పినను 
వెంటనే పాపము త్రొలింగనవాండగును  అనినట్లు గజే్యద్రమోతుమును. వినినను 
క్ట _రించినను వారలపాషఘులను తొలంగించువాడు. (822 ) 


928. ఉతారణః, 
యాని 
“ ఊశ్తారయతీతి ఉత్తారణః * గజేంద్రుని మొసలిని దెరిజేర్చినవాండు. (928) 
921, దుష్క్యూతిహో.” 


* దుష్క్యృతిమ్‌ హా న్లీతి దుష్కృతిహా ౫ శస్థలస్థం దారయామాస 
(గ్రాహం చృశ్రేణ మాధవః * (విధ) [తీరంబునుచేరిన మొసలిని మధునూద 
నుండు తనచక్రంబుచే చీళ్చను.] అనినట్లు భాగవతాపచారపడిన మొసలిని 
చక్రముచే సంహరించిన వాండు. (8324) 


925, పుణ్యః. (62) 
“ఫునాతీతి పుణ్యః” ఈకీర్తిచే అస్మదాదులనుసాడ _ షౌఫములను 
తొలగించి కుద్దులుగా చేయువాడు. రి (325 
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808 శ్రీ విట్టు సహన నామము. [దశమ 
926. దుస్స్రస్ను నాశన, 927. వీరహా, 928. రతుణః, 
999 సనః, . 980, బీవనః. 

వీరహా _ 


స్య ౧ శన = చెడసంస్ప ములను తొలగించువాడు. 
దు గో క జప a లలి, రత రక్తి 
గజేందుని (శ్రకృతిబంధమునుండి విడిపించినవాడు, ణ8 = రత్నీం 


2 


ననాడు. సన్గః=(1) ఆశితులను వృద్ది చేయించువాడు. (2) ఆశి 
మునిచ్చు' ను 


తులకు ఇష్ట మునిచ్చు వాడు. బీవనః = మొసలియొక్క_ శాపము 
తొలగిం చినవాణు. 


జ నాలా డా! కనాణటాదాళదలలంయాజలకానా లగా జనానా నాలారలాయనానినలా జనాల - 


926. దుస్ప స్రష్ననాశనః 


6 దున్న్వష్నం నాశయలీతి దుస్స గప నాళనః ౨ శయే మాం త్యం 
బ్య ఆ. ఇగ న 1 = మ్‌ జ ౮ దున భో పమ 
చ సర శన వల ఫ్లా దుస్ఫ పసం నళ్య అ తసా ౫ దుస్ఫ గస్మ్నో పళమా 
యాఒలమ్‌ * (వ ధృ అనినట్లు గజేంద్రమోక్షవృత్తాంతంబును విన్న చారల 
దుఃస్వస్నంబులను తొలగించువాండు. (గజేందమోతు కథా శ్రవణం౦బునకు దుస్ఫ వసు 
నాళము ఫలముగా చెప్పబడియున్నది.) (926) 
927. వీరహో. (168.747) 


వీరం హన్లీతి వీరహా ౨? Ea మోకేయామాస నా గేన్ష్రం పాశేభ్య; 
శరణాగతమ్‌ జ [శరణాగతుండగు గజేంద్రుని _పకృహిబంధమునుం౦డి తో”లంగించెను. 
అనినట్లు విదోధియగు మృత్యువును తొలగించి గజేంద్రుని (పకృతిబంధమునుండి 
విడిపించినవాడు. 


920, రత్సణ:, 
.* రతృకీతి రతీణ్య” స్పృశించుట  కాగలించుకొనుట మంచివూాటలం 
'జెప్పట మున్నగు వ్యాపారముల్లచే గజేంద్రుని రక్షీంచినవాండు. (926) 


929. సనః, 
—J 
(1) cs స న్లనోతీతి సన్తః > ఆ శితులను వృద్ధించేయించువ్రాండు, (2) ఆశ 
తులకు ఇష ము నిచ్చువాండుః . 
లు 
న్‌ 980. జీవనం, 


౪ జీవయతరీతో జీవనః ౫” తనహ _స్తంబులచే చంపుటచే * నహీ చేవలశాాఫిన 
హూహూర్షంధర్వనత్తమః | (గ్రాహ త వ్రమగమత్క్భృస్టాత్‌ వధం (ప్రాప్య దివంగతః 4 
(వి. ఢ) ( బేవలుండనుమహిర్షి శాకంబుచే హూపహూఎను గంధర్వుండు మొసలియయె. 
పస్తువు చే చంపండి దుళ్ళి స్వర్ణంబునొం బెను.] అనినట్లు మొసలినిగాడ శాపము 
తోంగెంచి గంధర్వనిగా జీవింపజేపినవాండు. 

2 (980). 


(929) 
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981, పర్య వస్థితః 932, అన నరూపః. 938. అన న్న శ్రీః 
934, జతమన్యుః. 985, ఛభయాపహః, 

పర్యవస్థితః wal చుట్టుచుండినవాడు. అన _న్తరూపః = అసేకరూపములను 

ధరించువాడు. అన న్హ శ్రి చై అనం తెళ్ళర్య ముగలవాడు. 


జితమన్యుః = కోపమును జయించినవాడు, భయాసహః = భయమును 
తొలగించువాడు, 


981. పర్య వస్థతః. 


“ పరితః అవస్టితః పర్యవస్టితః * ౪ ప్రీతిమాక్‌ సుణ్ణరీకాత్నః శరణాగత 
వర్సేలః ౯ (వి. ధ్ర [ప్రేతిగలపాలైన పుణరీ కాత్వండు - En జాగతపల్స్ఫ్సలుండు |] 
అనినట్లు వాళ్సల్యాతికయంబుచే గజేంద్రుని చుట్టమట్టి వచ్చుచుండినవాడు. (981) 


09892, అన న్గరూపః, 

* అనన్తాని రూపాణి యస్యసః అన _నరూప;ః BD కులను రక్షించుట 

అ నేక్రదివ్యరూపములను ధరించువాండు, (9820) 
9లికి, అన_న్ల శ్రీః, 


 అనన్నాః? (శ్రియః యస్యస్క _అన న్హ శ్రీ ౨? జ తతోదెవ్యవసురూ శా 
హా ప్పిరాట్‌ “పరమంపదమ్‌ | జగామ (వి, ధ్ర [పిమ్మట దివ్యశరీరంబును 
గె కొని ఆ గజేంద్రుండు పరమపదంబునొంచదెను.] అనినట్లు గజేదునకు ఈ శరీర 
మును తొలంగించి దివ్యళ రీరమును అనుగ్రహించి తనసాయుజ్యము నిచ్చుటచే ఆశితు 
లకు నివ్వందగిన అనం లెళ్ళ పరాములంగలవా(డు* (888.) 


934. జతమన్యుః ॥ 


4 జ్రిత్ర$ మన్యుః యేనన; జితమన్యుః 2 శరకణాగతుండగు గజేందునకు 
శీడొనరిం-చిన జలకీటం (నీటిలోనుండు పురుగు బగు మొసలిమోదంగల కోపమును 
వెంటనే జయించినవాడు: (984) 

. 985. భయాపహాః. 

“భయమ్‌  అపహ నీతి ఛయాపహః ౫ ఇట్టివాత్సల్యముగలవాండగుట చే 

ఆశ్రితులకుగల్లు ఛయమును తొలగించువాండు. 


ఇ భయే మహతి మగ్నాంళ్చ (తౌతి నిత్యం జనార్దనః ల [మసోభయంబున 
మునిగరముండు వారలను జనార్హనుండు రక్నీంచును.] (885): 
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810 విష్ణుసహస్ర గానుము. 
జ 


శ్రీ 
986. చతుర్మళః. 987. గభీరాత్మా. 988. విదిశః. 
989. వ్యాదిశః, 940. దిశః, 
చతురశ్రః _ యు క్రమలగు కార్యముల౭జేయువాడు. గభీరాశ్మా = గంభీర 
స్వభావుడు, విదిళః = అగోచరుడు.  వ్యాదిళః = ఫలములనిచ్చు 
వాడు. దిశః = (బహ్మాదులను కార్యములందు నియమించువాడు* 
Wn తననన మచ నమనాాలా 
986. చతుర్మళః, 
గజేంద్రునియొద్దకు దివ్యాంబరాదులు తాజుమూఅగునట్లు వచ్చినను ఆల్బమగు 
జలకీటముమోద కోపించినను తనభ క్తునకు యు క్రములగుకార్యములం జేయువాండు* 
ఆశ్రితులవిషయమున సంభమమును ఆశ్రితవిరోధులవిషయమున _ అధిక 
కోపమును గలుటయు 'న్యాయ మే. (886) 
౧ 
987. గభీరాత్మా, 


“* గభీరః ఆత్మా యస్యసః గభీరాత్మా ౫ ఇట్ల (బ్రహ్మాదులు గజేందునివలె 


ఆశ్రయింపకుండినన్కు వారలచే నిర్ణ యింపంజాలని గంభిధస్వభావుండు. (987) 
988. విదిథః, 

ఈ వివిధాః దిళాః యస్యసః విదిగ8 ౨? ఆతివినయముతో 2 గద్దదస్వరముతో 

నుతించు ఆబహ్మాదుల వాక్కునకు అగోచరంబగు మహిమను గలవాండు. (988. 


939. వ్యాదిశః, 
cc వ్యాదిళతీతి వ్యాదిళః లికి గ ఆ (బహ్మాదులుగోరిన స్థానంబుల నిచ్చినవాడు. 


940. దిశః. 


“ దిక్లత్రీతి దిశః ౨? గజేంద్రునివలె ఆబహ్మోదులను అంతేరంగులుగా చేసికొనక 
వారవారల కృత్య ములందు నియమించువాడ్లు. 

జ రం దృష్ట్వా స్వే నేస్త్ట్రుఫురోగమాః | (బ్రహ్మాణమగతః కృత్త్వా 
దేవాః (ప్రొక్టిలయ స్తదా | వన్దిరే మహాత్మానం (ప్రభుం నారాయణం హరిన్‌ ౫ 
విధు 62.) [గబేందమోతంబునుజూచి ఇంగదాది దేవశలందలు (బ్రహ్మను 
వురస్కరించుకొని అంజలిచేయుచు సర్వవ్వాపకుండె నముహాత్మయెయుండు 


శ్రీమన్నా రోయణుని నమస్స_రించిరి. 
so కంచిల] (940.) 
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శతకము.] ఆ౦ (థ వ్యా ఖ్యా న ము. 311 


941. అనాదిః, 942. భూర్భువః. 948. లత్షీః 
944. సువీరః. 945. రుచిరాజ్ల్ఞదః. 
అనాదిః = స్వీకరింపబడనివాడు. భూర్భువః = స్థాన మైనవాడు. లఖ్మీః = 
సంపదగానుండువాడు, సువీరః = గొప్పళ _కిగలవాడు, రుచిరాజ్ఞదః == 
తనశరీరంబును భ క్రులక నిచ్చువాడు. ౮ న్‌ 


Cri తనభక్షులు _ తిర్యగ్టాతిలోంబుట్టియుండినను వారలకు 
వకుడుగానుండును ; (బహ్మాదులకోయన్న ఆల్పభలంబులనే యిచ్చుచుండును, దీనికి 
గారణమును 'దెల్పుచున్నారు :_ 

941. అనాదిః, 


“ ఆదీయతే ఇతి అదిక న అన్ని అనాదిః ౫ (బ్రహ్మాదులు అన్యపరులై వీనిని 
స్వామిగా స్వీకరింపకండుటచే వారలను అల్ప ఫలముతో నివర్హింప జేయును. (941) 
942, భూర్భువః. 

“ భవతీతి భూ, తస్య భువః భూర్భువః ౫ భగవద్దాస్యమునంగీకరించుటచే 
ఆత్మలాభమునొందిన వారలకు తానే సైనమైనవాండా- 

. ౧ 

* నివసీష్యసి మయ్యేవ అతే ఊర్ధ్వం న సంశయః 4 (A 128) [ఇది 
మొదలు న్నే పొంది నాయందే నిలుతువు. దీనియందు సంశయములేదు.] (942) 


948. లశ్మీః. 


ఖ్‌ భవద్దతం మే రాజ్యంచ జీవించ సుఖానిచ (రా. యు, 16-e.) 
| నారాజ్యము నాజీవితము నాసుఖము అన్నియు మియధీనమే.] ఆనునట్లు అత్మ 
లాభమునొందిన భ కులకు తానే సమ న్తసంపద గానుండు వాండు. (948) 

944. సువీరః, 
“సుతరాం వీరః సువీరః” ఇభ క్రులయాపదలను పరిహరించుుుకు దగిన గొప్ప 
శ _క్రిగలవాడు. (944) 
945, రుచిరాజ్జదః. 
“ గ్రుచిరం ఆజం దదాతీతి రుచిరాజ్ఞదః ౨9 అతిమనోహళ మెన తన 
౧ a= 


శరీరమును భ కులు అనుభవించుటకు నిచ్చువాడు. (945. 
శ 
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దశమ 

812 విస్తుసహ(సనామ ము [ 

] 
946. జననః. 947. జనజన్నాదిః* 

948. భీమః. 949. శృీమపరా(క్రమః. 

జ 
జనన! == జనింసజేయు వాడు. జనజన్కాదిః న జనులజన్మంబునకు తౌ 

ఫీముపరా(క్రమ$ః = 


ఫలము గానుందువాడు. భీమః = భయంకరుడు. 
భయంక రమగు సపరా[క। 'మముగల వాడు. 


పనా నానా యాన 


(అవతారిక) అనంతరము భగవంతునిసమ_స్పవ్యాపారంబులకును 


(పయోజనమును చెప స్టూచున్నారు ; జా 
946. జననః. 


* జనయరీతి జనన8 ౨ తన్ను అనుభవించుటకుందగిన కరణంబులుగల 
సలువురను బనింపంజేయుచాండు. (ట్రా 


947. జనజన్మాదిః. 


“ఈ జనానాం జన్మనః ఆది; జనజ న్మాదిః 32 అట్టి జనములజన్మములకు తామే 
(పయోజనమెనవాడు. (అనగా తన్ను అనుభవించుటకు గానే జనములను సృజించు 
వాడనిభావము) ర 

జ అద్య మే సఫలం జన్మ ఇ (వి ఫు, 5. ]-78) [ఇపుడే నా జన్మము 

సఫలమయ్యె.] = జన్మన్యవిఫలా నైకా యా గోవిన్షాశ్రయా (క్రియా | సుజన్మ 
చేహమత్య స్త ర తడేవాజశేషజన్తుపు | యచేన పులకోద్భాసి విష్ణ్రనామని క్ర్‌ర్తిలే ఇ 
[ఏది గోవిందునిగూర్చి చేయబడినదో ; అద్రియొకటియే జన నము “త్రీనందుకు సఫలమైన 
కార్యము. విష్ణునామమును ఇెప్పనంతనే వీది గగుర్భాటు "నొందునో ; అదియే 
సమ స్తజంతువులలోను (గ్రేస్టమగుజన్మము.] ఇత్యాది, (9170) 


948. భీమః, (859) 


“ బిభ్యతి అస్మాదితి ఫీమః * తన్ను అనుభవింపకుండువారలకు గర్భవాసము 
నరకము. మున్నగు దొఃఖములనిచ్చుటచే వారలకు భయంకర మెనవాడు. (948) 


949. భీమపర్నాక్రమః. 


“ఫీనుః పరాక్రమః యస్యసః భీమపర్నాక్షమః * లోకములను పొంసీంచు 
చుండిన హీరణ్యాదుబవిషయమున భయంకరనుగు పర్మాకమము గలవాడు, 
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950. ఆధారనిలయః. ౫1, ధాతా 
952, పుష్పహాసః, 958. (పజాగరః. 
ఆధారనిలయః __ (పహ్హ్తాదాదులకు 'నాధారమగువాడు, థాలౌ == నిర్వహీంచు 
వాడు. పుష్పహానః = పఫుస్పముయొక్క_ వికాసమువంటివాడు. 
(పజాగరః = మేలుకొ నియుండువాడు. జై 


గాంది ౬! 


ఇట్లు ఛభయపజచుటయు అను[గ్రహమేగా ని న్మిగవాము కాజాలదు పిచ్చిపట్టిన 


వానికి సంకెళ్ళు చేయుటచే వానికిని వానిచే భాధింపబడు అందజకును హితముగా 
నుండునుగదా ? 


950. ఆధారనిలయః. 
“ ఆధారాణాం నిలయః ఆధారనిలయః ? ౫ వరాశ్రమాణారపరాః సన్తః 
(x) —o 
శాస్రైకతత్సరాః | త్వాం ధరే! ఛారయిహ్య న్ని "తేషు త్వత్సారమాహితమ్‌ x 
(వి స్మ) [ఓ భూమి ! వర్గాశ్రమాణారనిరతులై  శ్వాస్త్రనిష్టులై యుండు 
సత్తులు నిన్ను ధరింపంగలరు. భారము అప్పుడు వారల మింద నిల్చును] అనినట్లు 


థాక్మికలగుటెచే జగమునకు ఆదారముగానుండు  (పహ్లాదవిఖీపణపాండవాదులకు 
ఆధారము గానుండువాడు. (950) 


951. ధఛాకా, (48) 

“దధాతీతి ధాతా” ధర్మానుసైనమునవై ఆచార్యపదంబును తౌనుగూడ 

నిర్వహీంచువాడు. (051 
952, పుప్పహోసః. 

cra స్యేవ హోనః యస్యసః పుష్పుహాసః * ౨ ఇట్లు తన్ను అనుభవించు 

వారలకు వికసించిన పుష్పమువంటి తనభోగ్యతను (పకాశింపంజేయువా(డు. (852 


66 (జాగ _ర్టీతి (ప్రజాగరః ౫ ఇయ ఏపు సుప్తేషు జాగ ర్తి కామం 
కామం పురుపో నిర్మిమాణః ఇ [ఎవడు వీరందబు న్నిద్రించునప్పుడును వీరలకు 
ఇస్ట్రంబు నిచ్చుటకై తాను మేలుకొని యుండునో ;] అనినటు ఆ, శితరక్షణార మె 

లు a యm (ఆ n గాలా 
సదా మేులుకొనియుండువాండు. (8580) 


44 


2) 
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314 శ్రీవిషస్ణుసహ(స్రనామ ము [దశమ 
954. ఊర్ల §గః, 955, సత్సథాణారః. 956. (పాణదః. 
957. (ప్రణవః. 958. పణః. 


ఊర్ణ గః = గొప్పవాడు. సర్పథ్రాదారః = సన్మార్జంబున పంచా 
ప ప్రాణదః = ఆతోోజ్లీవనమునిచ్చు వాడు. (ప్రణవః = [పణ 
మిల జేయువాడు. సణః _ శేషశేషి భావము మాజియుండువాడు. 
వనన తననన 
= 954, ఊర ge. 
థి 

co ఊర్ధ వ గచ్చతీతి ఊర్ల సగ! ₹ వండు నిిదింపక్రండుటకు గారణమే 
మనంగా [డఊర్ద (గః వీడు స్వతః మహనీయుండు. 

* మహా్మనాం సంశ్రయనుభ్యుపేః నై వావసీదత్యతిదుర్లతో 2_పి = 
[మహనీయులను ఆశ్రయించినవా(డు ఎట్టి కస్టములనొందినను నశింపండు.] (954) 

లు ల 
955. నత్పథాణారః, 

“ సత్స'థే అచారః యస్యసః సక్పథాచారః ” శతానిట్లు ఉత్తుంగ స్వభావుడు 
-గానుండుటకు ఫలముగా చారలను తనకు కె ౦కర్యము చేయుట అను సన్మారమున 
(పవ ర్తింపంజేయువాడు. ర్ల 

ణు అనిక్యమసుఖం లోకమిమం (ప్రాప్య భజస్వ మామ్‌ ౫ (గీ 9_88) 
[ఈ లోకసుఖిము అనిత్య మై అసుఖ మైయుండునని దలంచి నన్ను భజ్రించుము.] 

956. (ప్రాణదః. (66, తవిలి 401.) 

“ప్రాణం దదాతీత్రి ప్రాణదః * శబ్దాదెవిషయాంతే రసంగముచే ఆక్కనాళము 
నొందిన ఆత్మ కోటికి ఆతోజ్జీవనము నిచ్చువాండు. (956) 
957. (పణవః, 

“పణామమతీతి (ప్రణవః?  చేతనునకును_ తేనకునుగల స్వస్వామిభావ 
సంబంధమును చెల్సి వారలను తనచరణారవిందములందు (శ్రణమిల్ల జేయువాడు. 


+ ప్రాణాకా సర్వాక్‌ పరమాత్మని (ప్రణామయతి, ఏతస్మాత్‌ (ప్రణవ ఇతి 


(అ. శ్రి [నమ స్ష్మపాణములను పరమాత్మయగు తనయందు (ప్రణామము 
కావించుటచే (ప్రణవః అని చెప్పబడును. ] (957.) 
955. పణః, 


అ పణతే ఇత్తి సణః ౭ తాను శేష్పి ఇతరులు శేషభూతులు అను 
( మాటునటుండువాడు. (అనగా భ కులక్య క్‌ 
న కు తాను -దాసుడుగానుండు 
నని బాలి 
క్రయ (358) 
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శతకము. ఆం (ల వ్యా ఖ్యా న ము శి]5 


950, (పమాణమ్‌. 960. (ప్రాణనిలయః. 961. ప్రాణభ్యృత్‌ . 


962. (పాణజీవనః. 963, తత్వమ్‌. 
(పమాణమ్‌ = విశ్వాసమును గల్లిం చువాడు. (పాణనిలయః = (ప్రాణములకు 
స్థాన మనవాడు. ge జీవరాసులను రతక్నీంచువాడు, 
హా = ఆత్మలను జీవింపజేయు వాడు. తత్వమ్‌ జా సారమైన 
వాడు, 


లలన లాలా ననలనకానాలన నాననా నాానాుననాలడానుయుకాానననాాాాాా 


959. (పమాణమ్‌. (£29) 

* పమియతే అనేనేతి (ప్రకూణక్‌ ” ఇట్లు సంశయవిపర్యయములు "లేక 
'వేదరహస్యమగు పరమార్థమున విశ్వాసమును గల్లించువాండు. (959 
960. |పాణనిలయెః. 

le 

ళ్‌ (ప్రాణాః నిలీయ స్టే అస్కిన్నితి (పాణనిలయః ౫ పతులు గూటిలో 
నొదుగునటు ఆత్మవర్ధమును అణ౦చుకొనియుండు వాడు. (9360) 

య 

‘91, (ప్రాణధృత్‌ గ్ర 

“ ప్రాణాక్ళ ధరతీతి (ప్రాణధృత్‌ * ఆ జీవరాసులను తేల్లివలె పోషించు 

వాడు. a (981. 
962. (పాణజీవనః, 

* ప్రాణాక జీవయకీతి (ప్రొణజీవనః ” _ అన్నపానాదులువలె ఆప్రాణు 

లకు జీవనాతువుగానుండి జీవింసజేయు వాడు. (902) 
968. త త త్తమ. 

“త్రతోఛాన్య తత్త వము” పాలు "పెరుగు భున్న గువానిలో సారమగు 
మోగడవలె చిత్తు అచిక్తు అను వీనిలో వ్యాష్త్యాదులచే 'సారమైనవాండు. 

* పరమార్లమశేషస్య జగత ' (పభవాస్యయమ్‌ । శరణ్యం శరణం గచ్చకా 
గోవిన్షం నావసీదతి ౪ |పరమార్గ మై సకలజగత్తులకు నుక్ప త్తి స్టానమై లయస్థానమె 
సర రక్షకుండి యుండు గోవిందుని శరణ ముందిన పివ్యాట దుఃఖింపడు.] * ఏక్షోత్రోవా 

de కృత్స నొ ఏీక్షతో వా జనార్జనః | సారతో జగతః కృత్శా్నదతిరిక్రోజనార్జనః4 
జ 9 అ అగ (౯ 
బకావక సమస్త సలోకములను 'సజొక(ప్రక్క విష్ణువును చెట్టినచో సమ _స్తలోక 
ప. సారముగా నుండుటచే వి విష్ణువే అధికుడు గానుండును.] న (86%) 
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అ అ మ ము. నవమ 
816 శ్రీ విష్ణసహస్రశా | 


961, తత్వవిత్‌ . 965. వకాత్మా. 966. జన్మ మృత్యు జరాలిగ క 
967. భూర్భువస్స ప్ర స్తరుః 968. తార. 
త్రత్యనిత్‌ = తనరత్వమును ఎతింగినవాడు. ఏకాత్కా = తౌనొకజే శేషిగా 
నుండు వాడు. జన్మమృత్యుజ రాతిగః = జన్నము మరణము ముసలి 
తనము అనునవి లేనినాడు. భూర్భువస్స స్తరుః = ముల్లోక మునక్షును 
6 ఆశయము గానుండువాడు. 'తారః = ఉత్తరింపజేయువాడు. 


నాలాలు బలవ న 
964. త త గవిత్‌ 3 
అవి 
cs త_ర్త్వం వే ర్రీతి త _త్త (విత్‌ 9 ఖ్‌ త్వమేవ త్వాం వే్ధ లే [నిన్ను నీవే 
యెజుంగుదువు.] 4 స్వయ మేవాత్మ నా త్యానం వేల త్వం ఫురుపో త్తమ * [పురు 
పో త్తమా! నిన్ను నీవే యెజుంగుదువుగె అనినట్లు తనత_్త్వంబును తానే యొజింగి 
యుండువాడు. (964) 


965, ఏకాత్మా. 
* పీక. ఆత్మా యస్యసః ఏకాత్మా” , చేతనా చేతనవర్షములకన్ని టికిని 
తానొకండే శేషిగాను భో క్తగాను అభిమానిగాను ఉండువాండు. (965) 
966. జన్మమృత్యుజరాతిగః, ర్తి 


66 జన్మచ మృత్యుళ్ళ గ్‌ జరాచ జన్మమృత్యు జరాః, తాః అతిగ చృతీతి జన్మ 
మృత్యుజరాతిగః > వాండిట్లుండియు చేక నా చేత నధర్మములగు జన్మము మరణము 
జర (ముసలితనము ఇవిలేని వాండు. (986%) 


967. భూర్భువస్స ఏ స్తరుః. 


భూలోేక_భువర్గోక' సువర్గోకములందు వసించు ప్రాణికోటికి పతులకు వాస 
స్థానమగు పారిజాతవృతుమవ'లె ఆశ్రయము గా నుండువాడు. 


* సమాశితాత్‌ (బ్రహ్మతరోరనన్నాత్‌ నిస్సంళయః పక్వఫల్మపపాతః * 
[బ్రహ్మమను వృతీమునాశ్రయించినచో పక్వమగు ఫలము పడియేతీరును.] (967. 
968. 'తారః, (840) 


“ తారయతీతి” తార” చారలను సంసారమనుసము దమునుండి ఉత 
రింపంబేయువాడు. : (368) 
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A] ఆం HH a 

969. సవితా, 970. (పపితామహాః. 971. యజ్ఞ రిం 

972, యజపతిః:, 978. యజ్వా. 974,  యజాజః, 
Ep దుం 


సవితా = సృజించువాడు. (ప్రపితామహః = (బ్రహ్మ దేవునికి తంగడి. యజ్ఞో 8 ఇ 
యజ్ఞ మైయుండువాడు. యమ్మ పతిః _ యజ మునకు పతి. యజ్వా = 
యజ మును అనుష్టించువాణు. యజ్ఞాబ్దః 2 యా మును ఆంగయు గాగ 
వాడు. 


౧ 


969. సవితా. (887) 
* స్తూతే ఇతి సవితా?” సమస్తమును తానే సృజించువాడు. (969) 
970. (పపితామహాః. 

“ కృష్ణ 8 పితామహః (ప్రపితామహః ”? పితామహుడని పేరొందిన (బ్రహ్మ 
చేవునికిని తండి. 4 (870) 
971. యజ 8. (446) 

డే ల్ల 

తన్నా రాధించుటయ నెడి ( సమృద్ధి లేని వారలు ఆసమృద్ధిని గోరినచో వారలకు 

తాసే యజ్ఞ మైయుండువాండు. (871) 
972. యజ పతిః. 
౬ ల 

“యజ స జ్ఞ స్య పతిః య పతి” తన్నా రాధించుటయను యజ్ఞ మునకు * ఫలము 

నిచ్చుటచే య మునకు పతియైనవాడు. (972) 
978. యజ్యా, 

“ యజతీతి యిజ్వా ౫ తనయా రాధనరూప మైన యజ మును అనుష్టింప 
శ కిలేనివారలకు బదులు తాచేయనుష్టించుటచే తానే యాగముచేయువాడై 
యుండువాడు. Cy 

* లేసాంతు పావనాయా౭౬హం నిత్య మేవ యుధిప్టిర | ఉభే సంభ్యేఒనుతిష్టామి 


రి 
న్నం తద్భికం మమ * (భా, ఆ) [యాధిష్టినా! వారందబును పరికుద్లు 
క Ee సంధ్యలలోను కర్మమనీను నేనే అనుష్టిరచుచున్నాను. 


ఈవ్రతేము నారు ఒకప్పుడును వీడందగనిదిగాదు.] తి (378) 
974. యజ్ఞాజ్ఞఃః 
కాగ 


8 యజ్ఞాబ్దిః ౫ త కలు అనుష్టించు యజ్ఞ మ్లాలన్నియు 


“యబ 8 అబ్లమ్‌ యస్యస 
అ (974) 


తాననష్టించుయాగమునకు అణగినదిగా see 
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[దళము | 


a NT. 
975. యజవావానః. 976. యజ్ఞ భృత్‌ = 977. యజ్ఞ bY 
gy క్‌ 

978. యబ్లీ. 979. యజ్ఞభో 


_ యజ మును 
యజ్ఞ వాహనః = యజ్ఞమును నిర్వహించువాడు: యజ్ఞభృత్‌ = యజ్ఞ 


పూ రిగావించువాడు. యజ కల్‌ ఆ యజ మును సృజించినవాడు. 
మ్‌ క్‌ క్‌ _ యజ ములను 
2 యజీ _యజములచే ఆరాధింపబడువాడు. యజ్ఞ భుక్‌ అ యజ్ఞ 
ఇ కు న్త 
రక్నీంచువాడు. 


మ ™—ా 
975, యజ వాహనః, 
ర్త 


“ యజ౦ వాహయతీతి యజ వాహనః” వారలకు యజ్హ్వమున భక్తి 
శ, స్‌ (975%) 
(శ్రద్ధలను ఇచ్చి నిర్వహించువాండు, 


త్‌. 
976, యజ్ఞ భృ 


“యజ ం బిభ రీతి యజ్ఞ భృత్‌ * ౫ ప్రమాదాత్‌ కుర్వతాం కర్మ (ప్రచ్య 
op మ్మో జ లో త్రి 
వత్యధ్వ రేసు యత్‌ | స్మరణాదేవ తద్విష్లోః స్వపూర్జం కళ్ళనే oa బి 
[యాగంబున (ప్రమాదవళముగ నే దేని దోేషముగల్లినచో అది విష్ణు నామస్మరణమాగ్రంబు 
నసే తొలగి యాగము సూర్జ్మమగును అని శ్రుతి.] అనినట్లు వారలనుష్టించు య్యా మున 
లోపముగలినచో తన్ను స్కరించుటచేతను తనకు పూర్షాహుతి గావించుట చేతను . 
౧ 


ఆయాగమును ఫూ ర్షిగావించువాడు. (978) 
977. యజ కృత్‌ 3 
వ 
* యజ్ఞం కరోతి సృజతీతి య్య్జాకృత్‌ ” లోకహి తార్టమై యజ్ఞ మును ఆదిలో 
సృజించినవాండు. (977 (| 


978, యబ్ల్‌ , 
లా 


“ యజ్ఞం అస్యా స్టీతి యజ్లీ ” సము ప్పయజ్ఞములచేత తామే ఆరాధింప 
బడువాడు. * (978.) 


979. యజ భుక్ష్‌. 
ప 


“యజ్ఞాల భు చే ఇతి య భుక్‌ ౫ నమ _స్తయజ్ఞ ములక్రునుగల్లు విఘ్న 
ములను తొలగించి రథ్నీంచువాడు* (979) 
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| రవము | ఆంధ వ్యా ఖ్యా నము. ఎ 
980. యజ్ఞ సాధనః, 981. యజ్ఞా న్వకృత్‌ * _ 
982. యజ్ఞగుహ్యమ్‌. 988. అన్నమ్‌. 3 


= యజ్ఞ య్‌ 
మునకు సిద్ధాంతమును చేయువాడు. యజ్ఞ గుహ్యమ్‌ = యజ్ఞ రహాన్య 
ముగానుండుచాడు.. అన్నన్‌ = అనుభవింపబడువాడు. ౧ 


యజ్ఞ సౌధనః = యజ ములను సాధనముగా గలవాడు. యజ్ఞా  న్షకృళ్‌ = యజ్ఞ 


rm rr బాన బనానా నానన 
జడ జనాలం కారా దా నాదా నాా ల గారా నా నానా నానా దారా దదా దానా రితతాదానాాతారాకాదాతక 


980. యజ సాధనః. 
ద 


6 యజ్ఞః సౌధనాని యస్యసః యా సాధనః ౫ న్‌ న గల్లించి ఆజ్ఞాన 

మూలముగా తన్ను పొందింపణేయుటచే యజ్ఞమును స్వప్రొ _ప్టిసాధనముగా6 
0౮ 

గలవాడు, (280.) 


981. యజా న్దకత్‌ : 
బ్ర 


ళ్‌ యజ్ఞస్య అ నం కరోతీతి యజ్లా నకృత్‌ ” యజ్ఞ "మొనర్చుటు తనతత్వ్యమును 
- Ay —0 ర 
తెల్పుటేే ఆను సిద్ధాంక ౦బును చేసినవాడు. 
° 
* సర్వకర్మాఖిలం పార్ట | జో పరిసమాష్య లే + (గీ 498) (అర్జునా! 
సకల కర్కములును జ్ఞానమున నే సమ  ప్లినొందును.] (81 ల్సి 
982, యజ గుహ్యమ్‌. 
ళా 
“యజ స గుహ్యమ్‌ యజ్ఞ గుహ్యమ్‌ ” తాను నిరపేతుండయ్యు యజ్ఞాదు 
లీ స్త త్స పుండగుచు ఇతరులను 
లందు అపీకుగలవానిన లె పురోడాశాదులను భుజించి తాను తే ప్తుం ఇ 
3 స నారుదపష 
గూడ తృ ప్పిశేయించును. అను. విషయము" యజ్ఞ్యవిధ్యాదుల "నెతీంగిననారుదప్పు 
ఇతరు లెటు౦గకుండునట్లు రహస్యముగా నుండువాడు. 
* విదుః కృష్ణం (బాహ్మణాః తత్వతో యే తేషాం రాజక్‌ సర్వతక్లా 
రముగా నెబుగుదురో ; వాలే సమ స్త 
@ 3 


(882.) 


సుని య 
సమౌాష్తాః , [ఏ (బ్రాహ్మణులు కృష్ణుని థా 
యజ్ఞ ములను పూర్తి -గావించినవారగుదురు.] 


089. అన్నమ్‌. ౧ 


ణా 


ఇట్లు వాని ననుభ్గవించు శ కక్తీని న 
వాడు. (అనగా, ఆన్నమువతె_ భక్తుల 


(9388) . 


కళ అద్య శే ఇత్యన్న మ్‌ WU 
వారలకు అన్న మువ లె ఇణారక ముగా నుండు 
అనుభవింపబడువాడు అని భావము) 
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దశణ 1 
820 శ్రీవిష్టుసహ(స్రనామ మా [ 
స తః. 
bag Sn 98 అతయాను 960, గయా 
987. వె ఖానః, 988. సావుగాయనః. 
అన్నాదః = తన్ను అనుభవించువారలను అనుభవించువాడు. అల్మేయోనిః = 


స నే 
తనతో చేర్చుకొనువాడు. స్వయక్థాతః _తనసంకల్సు జ 
నవతరించినవాడు. నై ఖానః = దుఃఖమును తొ లగిం౦ చు వా 
సామశాయనః = సామగానముచేయువాడు, 
వనన డా లా 
984. అన్నాదః. 

4 అన్నమ్‌ అ త్రీతి అన్నాదః౫* అన్నము అనంగా అన్నమువలె భోగ్యు 
లుగానుండువారలు. వారలను భోగ్యముగా తౌముగూడ అనుభనించువా(డు. (గిరిక) 
[ ఏవ - చ ] 

వీవకారము అవధారణార్థకము. ఈ గుణములన్నియు వీనికే గలవు. ఇతరు 
లకు లేదు అని నూచిందును. 


చకారము సముచ్చయార్గకము. (క్రింద జెప్పిన గుణములు. ఇక చెప్పంబోవు 
గుణములు అనునవి యన్నియు నొకనియందే యుండుటను తెల్పును. 


౧ 


వ 985. ఆత్మయోనిః, 


“ ఆత్మానం యౌతీతి ఆత్మయోనిః ౫ పాలతో శర్క_రను చేర్చినట్లు ఇట్లు 
తన్ను అనుభవించువారలను తనతో చేర్చుకొనువాండు. (985) 


986. స్వయజ్షాతః. 
రి జ 
ఇతరుల ప్రార్థ నాదులన యేక్షీంపక తనసంకల్పంబుచే తానే యపకరించువాడు, 
ష్‌ 987. వె ఖానః, 
౧__ 


= వ్లాబ్లూనయతీతి విఖాస్యు విఖాన ఏవ వెఖాన్న * అవతరించి భ _క్రులయొక్క 
సంసారదుఃఖన్లును ఎన్నీ తొలగించుదా(డు. (95/0 


985. సావుగాయనః. 


జ ైతత్‌ సామ "గా యన్నాస్తే! హారవుహా౭వుహాతిను, (తె.భృగు..10) 


TEN TU 
[పరమపద 


“సామాని గాయ నీతి సాదుగాయనా్క తే అస్య స నీతి సానుగాయనః ౨ 
—D0 


మున జోళిభ్రహారకిభ్ర హాకిన్ర అను సామంబును గానము చేయు 
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ie 


( 3 321 
హో ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యా న ము 


స్య | 989. "దేవకీనన్ల నః. 990. (సషా* 991. తీతీశః. 
౧ ల క. శబజభ శ్‌. 
992. పాపనాశనః, 998. శజ్ఞ భృ 

wre pa భూమికే 

'దేవకీనన నః = చేవకీపుత్రుడు. (సహ్లై = సృజించువాడు, = 
త న్‌ తొలగించు వాడు 

శత్వరుడు. _ పాపనాళనః = పాపమును ల 

శజ్ఞ భృత్‌ = శంఖమును పోషించువాడు. 


౧ 


చున్నారు.]  అనినట్లు స్వష్రౌ ప్లీయను మధువును గ్రోలి *౯వోవు హోవు a 
అని సామగానముచేయు ము క్తులను గలవాడు. (986) 
989. "దేవకీనన్షనః. 

“ దేవక్యాః సననకి చేవకీనన్లనః ౫ ఇట్టి మహావై భవముగలవాడు పరత్వా 
వసలోనుండువాండా? యన్న; కాండు. దేవకీపుత్రులో. 

: శ య ఏష పృథుదీర్థామ! సమ్బస్థీ శే జనార్హనః * [ఎవడు తి. 
చ్నేత్రములతో (గూడి నీకు బంధువై యుండునో ; వాండే జనార్హ ను(డు.] * ఏషభూతం 
ఛవిస్యచ్చ భవచ్చ భరతర్షభ ౫ [ఓ యాధిప్టిరా ! భూతభవిష్యద్వ రృమానంబు 
లంగల సకలపదార్థములును వీండే.] (389) 

990. (సహా. (695) 
“సృజతీతి |ప్రీష్ణై ” పరత్వావస్థలోనుండి సృజించువాండును వాడే. _ (990) 
991. &్వతీశః. 

“ క్షీ త్యాః ఈళః త్షీతీళః ౨? స్వేశ్వరుండయ్యవ తారములచే భూభారమును 

తొలగ్గంచుటచే భూమికి ఈళ్వ్యరుడు. 
992. పాపనాశనః. 

పాపం నాశయతీతి పాపనాళనః” నవనీతనార్యము రాసక్రీడ గోపికా 
వస్తాాపహరణము మున్నగు అవ తారదివ్య చేస్టితములను ఆనుధివించు తనభ్గ కులయొక్చొ_ 

చాహ్యాభ్యంతరషపాపం౦బులను నాశముచేయువా(డు. . (892) 

993. న భత్‌ + ప 
“ళజ్యం లిభ ర్రీతి శబ్బభృత్‌ ౫ అవతారములందు తనపర మో్వోర్యచిహ్న 
ములగ ది వ్యాయుధములను ధరించియుండుటచే తనయధరామృతముచే పాయో జన్యనుతు 

(శంఖమును) పోషించువాడు. న ౧ (898) 

45 : 
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దళ 
320 శ్రీ విష్ణుసహస్రనామ మా [ 
] స తః, 
984. అన్నాదః. 935 అత్మయోనిః. 986. స్వయజ్ఞు 
987. వె'ఖానః, 988. సామగాయనః, 


3 యోనిః = 
అన్నాదః = తన్ను అనుభవించువారలను అనుభ్గవించువాడు. ఆకే ఆ 
తనతో చేర్చుకొనువాడు. స్వయతూతః =తీన సంకల్ప వ 
నవతరించినవాడు. నై ఖాని = దుఃఖమును తొ లగించువా 
సామగాయనః = సామగానముచేయువాడు. 
984. అన్నాదః. 

* అన్నమ్‌ అ ల్రీతి అన్నాదః” అన్నము అనంగా అన్నమువలె భోగ్యు 
లుగానుండువారలు. వారలను భోగ్యము-గా తాముగాడ అనుభనించువా(డు* (984.) 
[ ఏవ - చ] 

ఏవకారము అవధారణార్థకము. ఈ సణములన్నియు వీనికే గలవు. ఇతరు 
లకు లేదు అని నూచి౦చును. 

చకారము సముచ్చయార్థకము. (క్రింద జెప్పిన గుణములు ఇక ెప్పంబోవు 
గుణములు అనునవి యన్నియు నొకనియందే యుండుటను తెల్పును. 


985. ఆత్మయోనిః, 


” 


* ఆత్మానం యాౌాతీతి ఆత్మయోనిః ౫ పాలతో శఛర్క_రను చేర్చినట్లు ఇట్లు 
తన్ను అనుభవించువారలను తనతో చేర్చుకొనువాండు- (985) 


986. ees: 
ఇతరుల ప్రార్థ నాదులన కేశ్షీంపక తనసంకల్పంబుచే తానే యవతేరించువాడు, 
98. వైఖానః, 
“ విఖానయతీతి విఖానః, విఖాన ఏవ చైఖాన్మ ” అవతరించి భ కులయొక్క_ 
సంసారదుఃఖమును -బీల్చి తొలగించువాండు. (987) 
988. సామగాయనః. 


“ సామాని గాయ న్లీతి సామగాయచాః తే అన్య స నీతి సామగాయనః ౫ 
* ఏతత్‌ సామ గా యన్నా స్టే! హాకెవుహాకివ్రుహోతి న (తె-భృగు..10) 
[[పరమపదడమున హోరతివ్రుహారతిను హాకిన్రు అను సామంబును గానము చేయు 
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fy శ 221 
న్‌ ఆంధ్ర వ్యాఖ్యాన మా 


| | స లై వీసం. 
15 09. దేవకీనన్ల నః. 990. (స్రష్టా 991 అ 
992. పాపనాశనః. 998. శజ్ఞ ఛృాల * 
జేవకీనన నః _ చేవకీప్పుతుడు. (స్రహ్లై = సృజించువాడు. = 
తో ప తొలగించు వాడు. 
ఈశ్వరుడు, పాపనాశనః = పొపమును 


శ భృత్‌ = శంఖమును పోషించువాడు. 
ఖు 


చున్నారు.] _ అనినట్లు స్వ్యప్రాప్తియను మధువును (గోలి *౯హోవు హావు i 
అని సామగానముచేయు ము కలను గలవాడు. (355) 
989. చేవకినన్లనః. 

పరతా 
ఈ చేవక్యాః సన్షనః చేవకీనన్లనః 3 ఇట్టి నుహావై: భవముగలవాండు Ss 
వసలోనుండువాండా? యన్న; కాండు. చేవకీపుత్రు౮డే. 
వ వండు విశాలములగు 
* య ఏష పృథ్గుదీరాతుః సమృన్లీ తే జనార్హనః * [ఎవం 
న స ౫ ఏషభూతేం 
్నేత్రములతో (గూడి నీకు బంధువై యుండునో ; వాంజే జనార్డ నుండు. a 
ఛవిష్యచ్చ భవచ్చ భరతర్షభ * [ఓ యుధిష్టిరా ! భూతఛవిష్యద్వ_ర్తమా నంబు 
లంగల సకలపదార్థములును వీండే.] (889.) 
990. (సహా. (695) 
“సృజతీతి గ్రీష్టా * పరశ్వావస్థలోనుండి సృజించువాండును వాడే, _ (990) 
లు 
991. శీతీశః, 
“ క్షి త్యాః ఈళః త్షీతీళః ౫ స్వేశ్వరుండయ్యవ తారములచే భూభారమును 
తొలగించుటచే భూమికి ఈశ్వరుడు. 
992. పాపనాశనః. 
పాపం నాళయతీతి పాపచాళనః” _ నవనీతచార్యము రాసక్రీడ గోపికా 
వస్తాగిపహరణము మున్నగు అవ తారదిన్యచేష్టితములను అనుభవించు తనభ్గ క్తలయొక్క_ 
ఛావ్యిభ్యంతరపాపంబులను నాశముచేయువాండు. 3 (992) 
998. శ భత్‌ + 


“శబం లిళ రీతి శజ్లభృత్‌ ౨ అవతారములందు _ తనపర మైశ్వర్యచిహ్నృ 
ఈ | లు 
ములగు దిచ్యోయుధములను ధరించియుండుటచే తనయధ రానృుతముచే పౌంచజన్యమును 
(ఈ ంఖుమును) పోషించువాడు. * 0 (998) 
లం 
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ద 
( ననా ము. 
822 శ్రీవిస్ణుసహ ౮ షు | 


శతా 


ణో Tattva\Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. రీ 
త్‌ || 

నా . 

996.. శాజ్జ౯ాధన్వా 


పాణిః. 
997. గదాధరః, 998. రథాజ్ల 


f జ౯ధనా( = 

ననకీ _ నందకముగలవాడు. చోరి = చక్రముగలవాడు శాబ్లి థ ప 

వ శాజ౯ాముగలవాడు. గదాధరః! = గదను ధథరించియుండు వాడు, 
౧ 


రథాజ్దపొణిః = చక్రమును భరించియుండువాడు. 


994. నన్షకీ, 995. చీ. 


లి 


994, నన క. క్‌ 
(౧ 


ఈ నన్లకః అస్యా స్తీతి ననకీ ౫ భగవంతుండుగూడ  ' ఇది నన్ను సంతసింప 

(a) జతి (a) 
జేయయగలదు ” అని ప్రార్థింపదగయాండుటచే నందకనునంబడు ఖడ్డంబును నిత్యము 
ధరించియుండువాండు, డే (994) 


995. చక్రీ. (809) 


ఈ చృక్రమ్‌ అస్యా న్సీత్రి చక్రీ లికి తమభృత్యులగు "దేవతలకు శత్రువులు గానుండు 
అసురరాకుసౌదులళర క్రముచే కలుషితమగు జ్వాలలచే (ప్రకాశించు. చక్రమును 


నదా ధరించియుండువాండు. వ (995 
990: శార్‌ జథన్వా, 
“ శార్‌ బ్దమ్‌ ధనుః యస్యసః _ కార్‌ జ్ఞనన్వా ౫ భినుష్ట్ర ౦కారము చేతను 
? 
బాణవర్ష ములచేతను శత్రువులను తపింప6జేయు శాజ్జకాంబను ధనుస్సును 
ధరిం-చినవాండు. క (996) 


997. గదాధరః, 


“గదాం ధారయతీతి గదాధరః * _ చుట్టునప్పుడు పళయాన్నివలే నిప్పును 
విసరివేసి శత్రువులను సంహరించి దానిచే సదా తనకు సంతోషమును గలించు 
కామోదకియను గదను  థరించినవాండు. (త్‌ 


_998. రథాజ్ఞపాణిః. 


" * రథ్యాజమ్‌ పాణ యస్యసః రథాజ్ఞపాణిః 29 వీనికిదగినట్లు సదా 
(పుకాశించు చక్ర మును"నరించినవాండు. 

మై జెప్పియుండు “చక్రీ” (995) అను నామముచే స్వ స్వామిఛావసంబంధమును, 
ఈ నామముచే సదా (ప్రకాశించుటయు వెప్పబడుటచే “చక్రీ రథాంగపాణిః ? అను 


నామమఘులక్‌ ఫు 
నామఘులకు పునరు క్తి లేదు, (898. 
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మ. (| 
CBA Bs | 
( ] ఆకం(ధ్ర వ్యాఖ్యానము. 828 
999. అవ్షోభ్యః, 1000. సర్వ్మపహరణాయుధః: 
అక్షోభ్యః = జియింపజ్రాలని వాడు. సర్వ ప్రవారణాయాధః = సమ స్త 


ఆయుధములను ధరించియుండువాడు. 
ne ల కా 


999. అక్షోోభ్యః, (807) 


“న ట్టోభ్యః అమోభ్యః * శరణాగతులకు అభయ్యప్రదాన మొనరించుటలో 
గల ఉత్సాహమును తనమహవమలచే ఎవరివలనను జయింప జాలనివాడు. (999) 


1000. సర్వ (ప్రహరణాయుధః, 


“ సర్వేషాం (ప్రహరణాని సర్వప్రహరణాని ఆయుధాని యస్యసః సర్వ 
(పహరణాయుధ్మః ౫ తన్నే రకుకముగా ఆశ్రయించియుండువారలకు సకలా 
నిష్ట ముపను సమూలముగా తొలగించు అనంతములై ఆపార'సామర్గ శ్రిములంగలవై. 
తసనకుందగినవై అనేకాభరణములాయివి అని సం దేహించునట్లుండు సదా సర్వత్ర 
సర్వ ప్రకారముల చేతను ఆశ్రోయించినవారలను రక్షించుట అను దీర్చ స్మత్రయాగమున 
దీక్షీతములై సర్వ్వైశ్వర్యభారమును _ వహంచియుండు ఇతరములగు.. దివ్యాయుధ 
ములను గలవాడు. అ 


॥ : . 

ఇట్లు సను స్తదోషప్రత్యనీక మె ఊపాధి సంఖ్యాదినిమి తీయుత్తుంగ మంగళ మై 
(ప్రకాశించు స్వరూప _ రూప _ గుణ _ విభవ _ చేస్టితములను గలవాండై నిరంకు 
శెళ్వర్యశాలియై ఆపక్సఖు డై అర్థి కల్పక(డై (ప్రపన్నులకు జీవనాషధమై (శ్రియః 
పతియై పాద్దుణ్య పరిపూర్ణం డై యుండు _పురుపో _త్రముని ఆశ్రయించిన వారలకు 
సమ స్తసంపదలును స్తిదించును: ౧ క Co 


౧ 


|| @ విష్ణుసహస్రనామవ్యాఖ్యానము 
| దశమశతకము _ 
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/ 
నుజాయ నమక. లీ 
శ్రీమతే రామానుజా 


ఫలశ్రుతి. 
_అత్త్రాళా. 


౧ 


అవతారిక అనంతరము ఈసహ(్రన్రామముయొక్క- మహీమమును 
"దెల్బ6దలంచి భీష్ములు ధర్మఫుతులతో చెప్పుచున్నారు 
ఇతీదం కీ ర్వనీయస్య శేశవస్య మహాత్మనః | 
నామ్నాం నహ్యసం దివ్యానామ్‌ అశేషేణ (పకీ ర్తితమ్‌ | 1 


అరము  _ఇతి= ఇటు, కీ ర్తనీయస్య = కీర్తింపందగిన మహాత్కేనఃి = 
i టు క్త 

మహాత్మయగు, శేళవస్య = శేశవునియిక్క_, దివ్యాగామ్‌ = దివ్యములగుు 
(పకీ రితమ్‌ = చెప్పబడియె. 


తాత్పర్యము ర ఇట్టింతవబికు క _ర్రింపందగిన కేశ వ్రనియొక్క._ వెయ్యి 
నామములు మొత్తము చెప్పబడియె. _- లి (1) 

(అవతారిక ఇక అధికారినిర్ధ యమును _ ఫలనిర్ధయమును_ చెప్ప 
చున్నారు :__ 


య ఇదం (శుణుయాన్నిత్యం యశత్చొపి పరిక్షీ _ర్లయేత్‌ | 
నాశుభం |ప్రాప్నుయాత్‌ కిళ్ళిత్‌ సోఒము.కేహచ మానవః॥ 2 


లు ఇదమ్‌ = దీనిని యః=-ఎవడ్కు నిత్యమ్‌ = ఎల్ల ప్పుడు, 
(శ్రుణుయాత్‌ = వినునో యళ్ళ్చ = మటియెవ్వ(డును, నిత్యం = ఎల్లప్పుడును పరికీర్ర 
యేత్‌ ఎ_వెప్పునో సః మానవః = ఆనరుడు, అముత్ర=పరలోకమునను ఇహచ = 
ఈ లోకమునన్కు అశుభమ్‌ = అమంగళమును నృప్రాప్పు యాత్‌ = పొందడు. 


'తాత్సర్యము ఏ వారివారి యధికారమునక్షందగినట్లు ఈసహ్మసనామ 
మును వినుబారలక్షను చెప్పువారలక్షను  ఇహలోకమునందును  పరలోకమునందును 
అశుభమాలన్నియు తొల(గున్కు అని సామాన్యముగా ఫలము చెప్ప బడియె. (2) 
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ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యాన ము. 825 


అవతారిక (బ్రాహ్మణాది నాలుగు వర్ణములవారు ఎట్టిఫలమునుగోరక 
దీనిని వినినను జపించినను వ్యారలకు దీనిచే గల్లు ఫలమును చెప్పుచున్నారు £--- 


వేదా న్దనో (బ్రాహ్మణః స్యాల్‌ క్షత్రియో విజయీ భవేత్‌ | 
వె వైశ్యో ధనసమృద్ధః నో శూద్రః సుఖమవాప్నుయాత్‌ ॥ శీ 


తో మల ర (బ్రాహ్మణః = (బాహ్మణు(డు, చేదా న్లగః = చేదాంతముల 
ఉతింగినవాషీడుగా, స్యాత్‌ = అగును త్యుత్రియః = ఈ త్రియు(డు, విజయీ_జయ 
శీలుండే , భవేత్‌ = అగును, నై ళ్యః=వై శ్యుడు ధనసమృద్ధఃి=ధనముచే నిండినంవాడు-గా 
Tes శ్మూదః = ళూూదుండు, సుఖమ్‌ = ఎనుఫివవన్యు అవాప్నుయాత్‌ = 
పొందును. 

'తాత్సర్యను ఇ ఫలంబును అపేక్షింపకయే, (వాహ్మణుండీ సహస 
నామమును విన్నను _ పారాయణముచేసినను _వేదాంతేముల నెటింగినవాండగును, 
క్షత్రియుడు జయశ్రీలుండగును, నైశ్యుండు ధనసమృద్ధుడ గును, శ్నూదుడు సుఖము 
నొందును. (8 ) 

(అవతారిక, ) అనంతరము ఫలమునపేక్షీంచినచో గల్లు ఫలమును 
చెప్పుచున్నారు ;-- 

ధర్మార్డీ (పొప్పుయాత్‌ ధర్మమ్‌ అక్ఞా్థీచార్థమాప్నుయాల్‌, | 
కామానవాప్నుయాత్‌ కామి ప్రజ వ. (పజాః ॥ 


అర్థము య భర్మార్టీ = ధర్మమునుగోరినవాండ్రు ధర్మమ్‌ = ధర్మమును 
(పైఫ్నుయాత్‌ =. పొందును, అర్థార్టీ = ధనమును _గోరినవాండు, అర్థ మ్‌ =ధనమును, 
ఆఫ్నయాత్‌ _పొందును; కామో =కామమును నోరినవాండు, కామాక్‌ =కామ 
ములను, అవాప్నుయాత్‌ = పొందును. (ప్రజార్డీ = సంతతిని గోరినవాండుు (ప్రజాః = 
సంతానములను, ఆఫు యాత్‌ = పొందును. 

'తాత్సర్వము 3. థర్యము గోరినవాడు ధర్మమును, ధనము గోరినవాడు 
ధనమును, ఇటులే సంతానమునో ఇతర ఫలములనో అపేక్షించిననో ఆఫలములను ఇట్లు 
కోరిన ఫలములనన్ని టిని ఈ సస్మ్యస్రనాము పారాయణముచే లభించును. (4) 


భ కిమా౯ా యః సదోతాయ శుచిః తద్దతమానసః | 
సహస్రం వాసుదేవస్య నామ్నా మేతత్స్రకి _ర్హయేత్‌ 4 స్ట్‌ 
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326 శ్రీ వీష్ణుసహస్రశణామము, 


యశః (ప్రాప్నోతి విపులం జ్ఞాతి ప్రాధాన్య మేవచ | 
అచలాం (శియనూస్నోతి (శ్రేయః (ప్రాప్నోత్యను _ త్రమమ్‌ || 


6 


''అరము __యః=ఎవ(డ్కు భక్తిమాకొ=భ క్రిగలవాండై, ,సదాఎ 
ఎల్ల ప్పుడు, ఉఆతాయ = ఉద్యు కుడ శుచి; = పరిశుద్ధు(డై, కర మారన నాని 
మిద నేమనస్సుగలవాం డై, వాసుదేవస్య == వాసుదేవునియొక్క, ఏకత్‌ నామ్నాం 
సహ్మసమ్‌ = ఈ సహ్యస్రశామమున్సు పరిక్షీ _ర్టయేత్‌ =కీ _ర్హించునో ; 


U 
(సః = వాండ్యు విఫులమ్‌ = విశాలమగు, యళః =కీ రిని (పొప్ప్నోతి = పొందును 
జ్ఞాతి ప్రాధాన్య మేవచ మై జ్ఞూతులలో (పథానముగా నుండుటళ్కు (పాప్పోతి = పొ 
దును అచలామ్‌ = చలింపన్సి (శ్రియమ్‌ _ సంపదను, ఆప్నోతి = పొందును అను త్రమమిం 
(శ్రేష్టమైన, యః న 1 శేయన్సును (పొష్నోతి = పొందును. 


తాత్పర్యము :--- ఎవడు. భక్తితో శుచియై ఈసహస్రనామమును 
పారాయణము చేయునో, వాడు గొప్పకీ రిని జ్ఞాతులలో (పావాన్యమును. గొప్ప 
సం పదను (_శేయస్సును పొందును. (5-6) 


న భయం క్వచిదాప్నోతి వీర్యం తేజశ్చ ఫిన్షతి | 
భవత్యరోగో ద్యుతిమా౯ బలరూపగుణ్రాస్వితః ॥ __ 7 
అర్థము కి క్యచిత్‌ _ ఒక్క_డును భయమ్‌... భయమును నాప్నోతి = 
పొందడు. “వీర్యమ్‌ = వీర్యంబును "తేజళ ఏ = లేజంబును, విన్లతి = పొందును. అరోగః _ 
రోగములీని వాండుగను, ద్యుతిమాక = కాంతిగల వాండుగను బలరూపగుణాన్వితః చై 
బలము రూపము గుణము వీనితోంగూడినవాండుగను భవతి అగును. 
"తాత్ప్సర్నము ;___ ఈ సహ్మసనామమును పారాయణము చేయువాడు 
© 
భయమును పొందడు. వీర్యమును 'తేజన్సును పొందును, రోగము తొలగును. బలము 


రూపము గుణము మున్నగునవి గల్లును. (7) 
రోగా ర్తః ముచ్యతే రోగాత్‌ బద్ధ ముచ్చేత బర్భనాత్‌ | 
భయాన్నుచ్యేత భీతస్తు ముచ్చేతాపన్న ఆపదః ॥ 8 


అధరము పనో గా ర్తః = రోగముచే పీడింపయబడినవాండు, రోగాత్‌ = 
రోగమునుండ్కే ముచ్యతే = విడువడును బద్దః _ బంధింపయిడినవాండు, బన నాక్‌ = 
బంధమునుండ్కి మూీచ్యేత = విడువడును, ' భీకః = భయపడినవాడు భయాత్‌ 
భయమునుంజి, ముచ్యేత = వీడ్చవడును. ఆపన్నః = ఆపదనొందినవాండు, ఆపదః వ 
ఆపదనుండి, ముచ్యేత = విడువడును* J 
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కుతి.) ఆ౦(ధ్రవ్యాఖ్యాన ము. 827 
తాత్పర్యము : వ చారి గ్ర నడకా. పారాయణము చేసినచో వ్యాధి 
తొొల/ను, జయిలులోనుండు వాడయినచో జయిలునుండి విడువడును. భీతుడెనచ” స్తే 


భయము తొలగును. ఆపదనొందినవా డైనో ఆపద తొలగును. (8) 

అవతారిక.) అనంతరము భగవంతుని ఒకనినే అాపేకీంచు అనన్యభ క్తి 
గల 'పురుషునక్కు "వాండం ప్రార్థింసకుండినను అనర్థనివృత్తి తనంతట నే గల్లునను 
చున్నారు ము 


దుగ్గాణ్యతితరత్యాశు పురుషః పురుషో త్రమమ్‌ | 
స్తువన్నామసహ్మసేణ నిత్యం భ _క్షిసమన్వితః ॥ [ 9 
అర్థ ము; _ పురుషః = పురుషుండు, నిత్యమ్‌ = (ప్రతిదినమును, భక్తి సమ 
న్వితఈః = భ శితోందాడి, పురుషో త్తనుమ్‌ = పురుషోత్తముని నామసహ్మనేణ = 
సహసనామముచ్చే, నువ (య) =స్తోత్రము చేసిననో ఆశు = శ్మీభఘుము-గ్యా 
దుర్తాణి=కస్టృములన్సు అతితరతి = దాటును. (9) 
తాత్పర్యము “అనన్య పయోజనముగా ఈసస(స్రనామ మును 
పారాయణము చేసినచో కష ప్ప ములన్నియు తనంతట తానే తొలగును. 


వాసుదేవా(శ్రయా మరర్హ్థః వాసుదేవపరాయణః | 
సర్వపాపవిశుద్ధాత్మా యాతి (బ్రహ్మ సనాతనమ్‌ ॥ 10 


ల 
అరము :. వాసుదేవాశయః = వాసుదేవునే ఆశ్రయించినవాం డై, 
వానుజీవప కయ! = చాసుదేవుచే నమ్మినవాం డై యుండు, మర్హ్వ్యః =, మనుష్యుండు; 
సర్వపాపపిశుద్దాత్మా = సమన్తపాపనులనుండి _విడువడినవాండై , సనాతేనమ్‌ = 
శాశ్యత మైన (బహ్మ = పరబ్రహ్మమును, యాతి = పొందును. 
'తాత్పర్వము :___ విస్ణువునే యాశ్రయించి. అనన్యభ క్రితో పొరాయ 
ణము చేయువాడు సమ స్పపాపములను తొలగి మోక్షము నొందును. (10.) 


న వాసుదేవభక్తానామ్‌ అశుభం విద్యతే క్వచిత్‌ | 
జన్మమృత్ఫ్యుజరావ్యా ధిభ యం నై వోపజాయతే all 11 


అరము :__ వానుకేవ భకైనామ్‌ = విష్ణుభ క్షు కులకు eT = ఎచటను, 
ల ము నవిద్య లేలేదు. జన్మమృత్యుజ రా వ్యాథిభయమ్‌, = జననము 
మరణము జర వ్యాధి వీనిచేగల్లుభయము, నై వోపజాయ తే = కలుగెసేరదు. 
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లే ff 
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( ie 
{ \ 
న్ను Et 
విసముససాస్రనానుసు' || 
325 a | 


చన -శీరదు. జన్ఫా, + 
అనుంగళ మెస్పుడును చేరదు. జన్కా 


చులునె గలుగును 
(అనకొ రికి నియనుముత్‌ 
(లు ఇ ఇ తెలుచున్నారు 1 

సుంగికము గా గల్లు ప్రలమును లెల్పుచున్న్న 


బ్రిమర _స్థవమధ్గీయానః శద్ధాభ 'క్రిసమన్వితః | 
యుజ్యేతాత్మనుఖతు-  న్నిశీధృతిస్మ బతకీ ర్తిభిః I 


12 


అర్హము శ్రద్దా భక్తి సమన్వితః = శ్రద్ధ భీ be 
సనమ్‌ = శ్రీసోత్రమును, అధీయానః-పరించునతేడు, ,.ఆక్మసుఖతూ క U క స్క 
క ర్రభి_ఆత్మనుఖము. ఓర్చు. ఐశ్వర్యము వైర్యము కీ గ్రిఅనువీనితో,  యుజ్యేత = 
కూడును. 

'తాత్సర్యము Cie నియమముతో పారాయణము చేసినచో సుఖ సంప 


చాదులు గలును. (12.y 
న (క్రోధో నచ మాత్సర్యం న లోభో నాశుభా మతిః | 
భవ న్లి కృతపుణ్యానాం భక్తానాం పురుషో త్తమే ॥ 18 


అరము 3 కృత పుణ్యా నామ్‌ = పుణ్య మొనరించినవాన్మై, (దానిచ్చే పురు 
పో తమే =" విషునునియందు, భకానాన్‌ = భ కిగలవారలకు (కోధః న = కోపము 
అతి లా వాలి జతి 


గలుగెనేరదు. మాత్సర్యం న = అనసూయ గలుగశేరదు, లోభః న = ఆశ గలుగేరదు, 
ఆశుభా మతిః న = చెడుబుద్ధి గలుగనేరదు. . 


'తాత్సర్ణము "భగవద్భక్తి యనునది గొప్ప స్రణ్యములయొక్కు_ ఫల 
ముగా గలునదిగాన అది గల్లినచికే (కోధాదిదోషములు తమంతట తామే నశించును. 
౧ 3 


(అవతారిక) క్రిందనిట్లు చెప్పినవి యన్నియు అర్థవాదములే యిని 
భగవద్భ క్రిపహీనులు శంకిరేతురని దలంచి, భగవత్చభావంబునకు అసాధ్య మైనది 
ఏదియులేదు గాన దీనిని అతివాదంబనియో వేబువిధము-గానో తలంపంగూడదు అను 
నభ్నిపాయంబుచే ఛగవత్పంభావంబును "బెల్పుచున్నారు :___ 


చ్యా సృచన్చార్య-నతత్రం ఖం దిశో భూః మపోదధిః | 
వాసుదేవస్య పీర్యేణ విధృతాని మహాత్మనః ॥ 14 


అర్హము :చ్యాః = స్వర్షమను, 


న సచన్చాార్కనత్నత్రమ్‌ = చం(దుండు 
నూర్యుండు సమ్మేత్రమ్గు అను వీనితో గూడిన; ఖమ్‌ = ఆకాళమును దిళక_దిక్కు_లును) 
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స తి, ౧. 

, |] ఆం ధ్రవ్యాఖ్యానము 

/ 


| 
భూః జ భూమియు మహోదధి! = మహాసమ్ముద్రమును, మహాత్మనః = నుహాత్మయగు, 


వాసుదేవస్య = వాసు దేవునియొక్క, వీళ్యేణ = వీర్యముచ్చే విధృలౌని = ధరింపం 
బడినవి, 


"తాత్పర్యము తా స్వర్ణమ్యు చంద్రసూర్యులు నత్నుత్రము రము వీనితో 
గూడిన ఆకాశము దిక్కులు భూమి, సముద్రము: ఇవియన్నియు : ఆనారాయణుని 
(ప్రభావముచేత నే భధరింపబడియున్న వి. స (14) 

(అవతారిక) ఇట్లు సమస్తమును వానిళ క్తిచే ధరింపంబడియుండు 
నట్లు చెప్పీ అటులే సమస్తము వానికి వళ మెయుండుననుచున్న్నారు £:--- 


ససుర్తాసురగన్న ర్వం సయతోరగరాతుసమ్‌, | 
శే రౌకేద కృషసం సచరాచరమ్‌ ॥ 15 
జగద్వ వర్త ౦ ఎప్షస్య 
సస గంధరుంలతోగూడిన 
అర్హము ;---ససురాసురగస్థర్వమ్‌ = దేవ అసుర ంధర్వు 
సయమ్షోరగరాతీసమ్‌ = యక థరగ రాకునులతోగూడిన, సచరాచరమ్‌' = వ్ర 
ములత్రోయహాడిన, ఇదం జగత్‌ =ఈ (ప్రపంచము, కృష్ణ స్య =కృష్ణునియొక్క-) వ శే= చ్‌ 
ధీనమున వర్తతే ఉండును. 
నికి 
"తార ర్యము వా -జీవాసురాదులతోగూడిన పపము కృష్ణు 


య (50) 
వళమైకది. ( 


s 5౩ స తం తేజో బలం ధృతిః | 
వాసుదేవాత్మ కాన్యాహాః శ్నేతం eg 


అగ ము ;---ఇన్టియాణీ = ఇం(దైయములును, మనః = సాననున్ను అజా 
బుదియు, స్త వన = సక్వమును, కేజః = కాంతియు, బలమ్‌ = బలమును, ప 
క '(అనునివియగు) -క్షేత్రమ్‌=ళరీరమును? 'మేశజ ఏనచ = ఆక్కయుు వాను క్క 
కాని ఇ పాసుదేపరూపముగా, ఆహుః = (శాస్త్రములు) చెప్పుచున్నవి 

తాత్సర్యము :-- ఇంద్రియము మనసు బుద్ధి సత్త వనం క బలము 
ఛైర్యము ఇని యన్నియునగు శరీరమును ఆత్మయు గ్రా i (8) 


ఆ 
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830 శ్రీ విష్ణుసహత్ర 


తంశాయ 3 
(అవతారిక) ఇట్లు త [ Ing అనుష్టానళా స్రుయూలాను 
య 
చెల్పి ఇప్పుడు మందాధికారులళ 
ఆటులే వానియధీనములేయనుచు న్నారు :=--- 


సరా(గమానామాణారః (పథమం ప je 
. ఆబారప్రభవః ధర్మః ధర్మస్య (ప్రభుః అచ్చు క భ్‌ 
అర్లము ఫాసర్వాగమానామ్‌ = సమ స్తధర్క స a 
ఆచారః _సాచారము, (శ్రథమమ్‌= మొదటిదిగా, పరికల్పితీ! = క 3 పస 
(ప్రభవః = ఆచారమునుండి పుట్టునది, ధర్మ !=ధ ర్క ము. ధర్మస్య 
ప పభుః = సా(మి. 
"క్ల క స్టశా (స్ర్ర ముల లోనుమంచీన డతయే, 
మక as ఆయాచారమానుండి ధర్మము గల్లునుః Seen 
చ్యుతుజే స్వామి 
వ (es) ధర్మసంబంధులును వానిను౦డీి_ గల్లినవార లేయను 
చున్నారు. 


బుషయః పితరః 'దేనాః మహాభూతాని ధాతవః | 
జజ్బమాజజ్ఞనుష్చోదం జగన్నా రాయణోద్భవమి ॥ 
ర వై 


అరము *--బుషయః = బుషులును, పితరః ఇ పీతరులును, చజీవా= దేవతే 
“లును మహాభూతాని = ఆకాశాదిమహా భూత ములును, 'ధాతవః = ను [ఆని 
యిటుండు] _జజమాజడమమ్‌ = చరాచరతాషముగానుండు, ఇదమ్‌ జగ = "ఈ 

య ౧ i = 
లోకమును, నారేయణోద్భవవ్‌ = నారాయణునియుండి పుట్టినది. 

"తాత్సరర్ణము :--బుషులు. పితరులు చేవతలు ఆ శకాశాదిమహో 
భూతములు ధాతువులు లేను వీనితోగూడిన ఈ (ప్రపంచమంతయు ఛగవంత్రునియుండి 
నము... (18) 

స్త వ ఓ చున్నారు! 

(అవతారిక) జ్ఞానంబునకగూడ వాంజే కారణనునుచు న్నా 

0; 
'యోగజ్ఞానం "తథా సొజ్ఞ ర్ట విద్యాః శిల్పాదికర్ముచ | 
"వేదాః ఇాస్త్రోణి షన వతత్పర్వం జనార్ల నాత్‌ |! 4.9 


౧అిర్హము :--యోగజ్ఞానమ్‌ = యోగశళ్యాస్త్రమును, తథా = అటులే, సాజ్‌ 
'ఖ్యమ్‌ = తత్వనిగ్ళయమును, విద్వాః = వ్యాక రణాదివిద్యలును, శిల లకు 
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ye 


తి ఆంధగ్రవ్యాఖ్యా నము. 


: = సర (పథానమగు 
- ంచగినకర్మమున్సు.. వేదాః = సర్వడ్రుణా'! 
[ మున్నగునదియు, కర్మచ = తన (దగి ' వ aye స్‌ న. మః 
'వేదములునుు శాస్తాణి = స్కృతీతిహాసపురాణా మ ప మ ) 
ఏత [య్‌ విప ౦ ॥ 
ఏతత్సర్వమ్‌_ఇవియన్నియు, జనార్జనాత్‌ = 2) ( ప die 
తాత్పర్యము యా గ జ్ఞా నా డిస మ సంబును ప్‌స్టు 


గలిన Rs (12) 
విం 
జ్‌ చే భగవంతునిమహో 
హా ఏభూలతినె చి తంబు 
(అవతారిక 9) ఇట్టి మ భూతివై చిత్య 
నిర్వాహమును చెప్పుచున్నారు Cerne 
° 


ప "నేకళః | i 
ఏకో విష్షుర్మహద్భూతం పృథగ్యూ తాన్య 
శ్రీ ఇ వ్యాప్య భూతల భు శ్హే- విశ్వభుగవ్యయః ॥ 20 


విషు! _విపును, ఏకః = ఒకడే అనేకళః = అనేకవిధమైె, 
లు mor. మహాభూతేములిను, (త్రీకా లోకాల = 
ఫ్వధక_వేటువేటు గానుండ్కు భూతౌని ఈ a 
me వ్యాప్య = వ్యాపించి, భూతాకాశ్రం నా వ ల వ గ్‌ 
భక్‌ =సర్వవిధంబునను పాలించుచు, అవ్యయః = వికార 
అవాబ్బనసగోచరుడై, భు జ్కే.= లీలారసంబుననుభవించుచు న్నా న 


'తాత్సర్యము ;-ాశిష్ణువొకడే అ Fe a 
ఆక్కయె అన్ని టిని పాలించుచు వికారములేక జ్రనసగ్‌ చ ఏట. అ న క 
we శన కీ రితమ్‌ | 

ఇమం _స్తనం భగవతః విష్ణోః బ్యాన 3 . స్‌ 
పశేద్య ఇచ్చేక్పురుపః (కోయః ప్రాప్తుం సుఖాని 


అరము 3---యిః ఫురుపః = ఏ పురుషుండు) (గేయ a 
లను ములను ప్రా ప్రవ = పొందుటకు, ఇచ్చేళ్‌ = కోరో' న 
Es వ్‌ నవం శే క్ట రికమ్‌ = చెప్పబడిన, భగవతే శ రణ 
అ Sam es నం సవమ్‌ = ఈస్తోల్రేంబును, చశేత్‌ = పరిం 
పూర్ణడగు, విష్ణోః=విష్టు సాం _స్తవవ్‌ 
గలడు. 


లే 9 ఎర్‌ ము — Hy వమహినుశా యు ఛగచంతుండు ఈ జై వ్‌ తంబు 


౧ 


త్స వ ను 9. న్న బును 
యె ‘ హో 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


న. ల 4 1. 
Funding: rey Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. గ స్త | i 


లం 


882 శ్రీవిష్ణ్టుసహ(స్రనానుము | 


అదు = | 
విశేశంరవుజం చేనం జగతః (ప్రభుమవ్యయమి 
ఛ్‌ ప పుష్క-రాతుం న తేయా స్త్‌ పరాభవమ్‌॥ 22 


న తే యాన్ని పరాభవమోన్నమ, బ్రతి, 


ఇతి శ్రీమన్మహాభారతే శతసహాన్రసంహి తాయాం వైయా 
సిక్యాం ప్రాక్‌ శా _న్తిపర్వణి స్థితః సమ్బ్రితి అకలి దరి స. 
ధర్మ(ప్రకరణస్థః స భీమ్మ యుధిస్థిరసంనాదరూపః So దధి 
శ్రతతమః (శ్రీవిష్ణోః సహ్యస్రనామస్తో తాధ్యాయః సమా ప్తః, 

అరము ;--వి శ్వేశ్వరమ్‌ వ లో కేళ్వరుం డై, అజమ్‌ _ జన్మములేనివా6 డై, 
-జేవమ్‌_స్వయ[ేం్యపకాళమానుడై జగతః (సమ్‌ ల కవత న జ్‌ 
నాశము లేనివాడై యుండు పుష్క_రాషమ్‌_పుణ్జరీకాతుని, యేంఎవర్కు భజన్లి = 
చేవించుచున్నారో, లే=వారు పరాఫవమ్‌ = పరిభవంబున్కు న యా న్లి=పొందరు. 

- "తాత్సర్వము ఇట్లు స్వతః సమస్త కల్యాణగుణాకరుం డై, _అశితులకు 
కల్పకవృత మె, ఫుణ్ణీకమువంటి నేత్రములుగలవాం డై (శ్రియః పతియైయుండు భగ 
వంతుని సేవించువారలకు పరిభవము గలదు. Ras (22) 

ఈయర్ణమును  దృఢపజిచుటనై  * నతే యాన్ని పరాభవమ్‌ ౫... అని 
యావ ర్తి ంపంబడియె. 


న్లో! అస్మాకమ్మత పర్మతచ సర్వదుఃఖమ్‌ 

౧౧ 
ఉన్మూల్య సంపదమేషవిభాం విధాయ | 
శ్రీరజ్ఞరాజమహివీ సచ వై ప్యవానామ్‌ ' 
సజ్షాత్‌ సుఖం సహ జయేన సదా క్రియాస్తామ్‌ ॥ 


| (శ్రీ పరాశరభట్టారకులు సాయించిన 
| ది సమా _ఫ్రము, 


| 
(శ్రీవిన్షుసహ్యస్రనామ వ్యాఖ్యానము | 
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శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 


< సహ అద 
శ్రీ విష్ణు సహ స్రనామ ప్ర ప్రశం ంస 


ఆకా 


సహస్రనామాధ్యాయమున  చేరకుండినను శిష్ట సం ప్రదాయమున _ అందణును 
పారాయణమున అనుసంధించుటచే వ్యాఖ్యానము చేయబడును. 


° [ భట్టరు వ్యాఖ్యానముగాదు. ] 
బాసట 
అర్జున ఉవాచ 3 
పద్మష్మతవిశాలాత, పద్మనాభ సురో_త్తమ | 
భక్రానామనురశ్తానాం (తాతా భవ జనార్హ న॥ 
ల ము; 
రాకువలె విశాలమగు ్నేత్రములు గలవాండా! పద్మనాభ = తామరను నాఖిలో 
గలవాడా! సురో త్తమ = చవతలలో (గేస్టుండా | జనార్దన a జనార్హను(ంణా ! 
అనురకానామ్‌ = ఆత్మిపీతిగల్స _ భక్తానామ్‌ = భక్తులకు. (త్రాతా = రక్షకుడుగా, 
భవ = ఉండవలయును. - 


చున్నాడు. . పద్మ పత్ర విశాలాక్ష = 'తౌమ 


~ 


విశాలవుగు "నేత్ర ములుగలవా-డా 1 


పద్మనాభుడా! చోస్టుడా! నీవు భక్తులకు రత్తుకుడు గానుంచపల 5. 


శ్రీ? న. — 


యో మాం నామసహ(సేణ స్రోతుమిచృతి పాణ్ణవ | 
సో౭ హమే కేన శ్లో నేన స్తుత ఏవ న సంరయః 1 
సుత ఏవ న సంశయ ఓమ్‌నమ ఇతి |, 
ఆలె 
- అరము భగవంతుడు చెప్పెను. పౌణ్ణవ = పౌండుచ్యుతా ! యః = 
ఎవండు, యా. = సహ(స్రనామంబుచే మామ్‌ = నన్ను, స్తోతుమ్‌ లా స్తోత్రము 


జేయుటకు ఇచ్చతి = కోరునో సః = వాండు (చెప్పిన సశేన 'శ్లోశేన_ఒక శోకము 
చేతాస్కే అహమ్‌ = "నేను న్తుతవిన = స్తోత్రము చేయయడినవా.డ నే స్స షస. 


నంబేహములేదు 
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(1 శ 
\ 
శ ల 


అ జ = ము 
384 శ్రీవిష్ణు సహస్రనామ, / 


"తార [్సర ము ఫాాాపాండు పుత్రా! సహ్మస్రనా 


చేయదలంచినచో వాడొక న్లోకము ws చేను తృ స్త్ర 


లి 


ఫుడగుదును అని భగవంతు 


ఖ్‌ డెను. 


వ్యాన ఉవాచ రై 
వాసనాద్వాసుచేవస్య S$ వాసితం తే జగ _త్తయమ్‌ | 
సర్వభూతనివాసో=- ౭.సీ వాసుబేవ నమోస్తు తే॥ 


Il 

'శ్రీచాసుదేవ నమో=స్తు తే ఓం నమ ఇతి 
ఆర ము ఫా-వాసనాళ్‌ = వసిం చుటచే, వాసుదేవస్య వు 

, లే = మోచేక్కు జగ _త్హృయమ్‌ = మూండులోకములును వాం దా 
. త్రే_నీక్క నమః అస్తు = 


= వాసుదేవుండన6 


న సర్వభూత నివాసః = సమ  స్తభూతే 
అగుచున్నారు, వాసుదేవ = వసుబేవుని పుశ్రుండా! 


నమస్కారము. 
సన్యా దాం వా 
౪ శేనోపాయేన లఘునా విష్ణోర్నామ సహ్మస్రక్రమ్‌ | 
పఠ్యలే పండితె తైర్నిత్యం (శ్రోతుమిన్భా మ్యహం (ప్రభో ॥ 
శ్రేన - ఉపాయేన ౬ ఏయుపాయం 
పణ్ణితేః = 


అర్షము ;—లఘునా = నులభమగు, 
బంచే విష్ణోః = విష్ణువుయొక్క-; నామసహ్మస్రకమ్‌ = సహస్రనామము 
పండితులచే, నిత్యమ్‌ _ వెల్ల ల్ల ప్పుడును, పఠ్యలే = పకఠింపంబడునో, (ప్రభో = స్వామి! 
(శోతుమ్‌ = (ఆ యుపాయంబును) వినుటకు, ఇచ్చామి = ea 

* పార్వతి (ప్రతిదినము శ్రీవిష్తుసహస్రనామమును. , పారాయణము చేయు 
చుండును, ఒకప్పుడు పౌరాయణమధ్యమున ఈశ్వరుండురాగా పార్వతి జేవేగముగా 
.'పారాయణంబును పూర్తిచేసి భర్భృకుశ్రూపకు వెళ్ళాను. అప్పుడు రుద్రునింజూచి 
పార్వతి * శాథా! శ్రీవిష్ణుసహూస్రనామమును లఘువుగా పారాయణము చేయుటకు 
శేదయిన మార్గమున్న చో తెల్పవలయును ? అనియడుగగా శశ రుడు 6 శ్రీరామరామ 
అని శ్రీ (శ్రీ రాను నామస్మరణము గావించినచో (ప్రతిరామనామమును , సహ్నస్రనామమునకు 
సముమగును? అని చైప్పెను. అని సెద్గలిచట ఐతిహ్యము చెప్పుదురు. 
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ఆ ౦ (ధ్ర వ్యా ఖ్యా న ము. 
{3 

జ ఈశ్వర ఉనాచ :-- 

శ్రీరామ రాను రామేతి రమే రామే మనోరమే | 
సహ్మసనామతస్తుల్యం రామనామ వరాననే | 


శ్రీరామనామ వరానన ఓమ్‌ నమ ఇతి. 3 
0 
అరము ఈశ్వరుడు చెప్పెను, మనోరమే = మనంబునకు (పియా 
రై మరామ అని 
డగు రామీ = రామునియందు, శ్రీగామరామరా మేతి జ See క , 
రమే 2 రమించాదనుు వరాననే = అందమగు మభ ఇ "రామనామ = 
రామనామము, సహస నామతః తుల్యమ్‌ జ్యూ సహస్రనామంబునకు సమము, 


(బహా్మో్మోవాచ గా ; 
నమో స్టషననాయ సహస్రమూ ర్తయే 
__సహెసపాదాటీ. శిరోరుబాహ వే | 
సహసనామ్నే పురుషాయ శాశ్వతే 


సహ(స్రకోటీయుగథారిణే నమః | 
శ్రీ నహ[స్రకోటీయుగథారికో ఓమ్‌ నమ ఇతి... 
రము : బహ్మ చెప్పను. అనన్తాయ అ అపరిచ్చిన్ను డై సహస్ర 
య డె సవా సహైదాతీశిరోరుబోవానే క్‌ 
మూ రయే = చెయ్యిమూ రులను గలవాండై) స 
వ క గల వా 
| ఊరువులా బా హువులు డై 
శక్ర పాదములు నేత్రములు శిరంబులు [ న 
క్‌ సనామ్నే = చెయ్యి నామములు గలవాడే, సహ్మసకో న ము. అ 
wes Te ధరిం చియుండు వాడై యుండు, శాక § పు 
అ 


శాశ్వతే పురుషునకు, నమః = నమసా్యరము. ౧ 
సజయ ఉవాచ వా 
ప నురతః | 
యత్ర యోగేశ్వర? కృష్ణః యత్ర పారో _ధనుర్ధ క 
తత్ర శ్రీః విజయః భూతిః (ధువా నీతిః మతిర్మ 
రః = 
అరము సంజయుడు చెప్పను. యత్ర = ఎచెట్క యోగోేళ్వరః 


స = || = = 'స్పు! 
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భరించిన, పార్థః = అద్దనుండో, తంత = అచట, (శ్రీః = నంపదయు నిజయః= 


జయమును, భూతి; _ ఐశ్వర్యమును, నీత్రిః = నీతియ్కు ధ్రువా = నిళ్చయము, 
(అని మమ = నాయొక్క మతిః == నిశ్చయము, 
శ్రీ భగవానువాచ :-- 

అనన్యాళ్చి నయన్లో మాం యీ జనాః పర్యుపాసతే | 

'తేపాం నిత్యాభియుక్తానాం యోగత్నేమం వహామ్యహామ్‌ || 

a 

వనం “— భగవంతుడుచెప్పెను. యే జనాః = ఎవరు అనన్యాః = 
అనన్య ప్రయాజనురై, మామ్‌ _ నన్నే చిన్నయ నః = ధ్యానించుచు పర్యుపాసలే = 
ఉపాసింతుర్రో నిత్యాభియుక్తానామ్‌ = నాతో నిత్య సంబ ౦ధమునుగోరు, 
"తేహామ్‌ జ్య; వారలయొక్క_ యోగ 'వ్మేమమ్‌ జ యోగమును. (నన్ను పొందుటన్సు, 
"క్షేమమును (ఆపునరావృ త్తిని అసాక్షు == ' నేను వహోమి == వహింతును. 

పరి(కాణాయ సాధూనాం వినాశాయచ దుహ్కృ తామ్‌ | 

ధర్మ సంస్థాపనార్థాయ సంభవామి యుగేయుగే ॥ 

సాధూనాం పర్శితాణాయ _ సాధువులను రేక్షీంచుటకును, దుష్కృశతామ్‌ 

నాయ = దుష్టులను సంహరించుటకోను, ధర్మసంస్థాపనాన్థాయ = ధర్మమును 
స్థాపించుటకును యుగేయుగే = (పతియుగంబునను, సంభవామి _ అవతరింతును. 

'తాత్సర్యము “సాధువులను రక్నీంచుటకును, దుష్టులను చంపుటకును, 
ధర్మమును స్థాసించుటకును (శ్రతియుగంబునను అవతరింతును అని కృష్ణుడ'నెను. 

(x) 
ఆర్తాః విహ్యాః శిథెలాశ్చ ఖీతాః 
ఘోేరేషుచ వ్యాథిషు వర్హమానాః | 
క్‌ వ 
సజ్కీ- ర్త $ నారాయణ శబ్దమాషత్రమ్‌ 
విము క్షదుఃఖాః సుఖినోభవ న్లి ॥ 
ఆరాః = సంసారంబున' _ పీడింపంబడినవారును,  విషణాః = మనఃేళము 
గ్‌ x) యm 

నొందినవారును, శిథిలా! == ఇస్ట్ర సద్ధినుండి వీడినవారును భీతాః _ భయపడిన వారును, 
ఫఘూోరేషు వ్యాధిషు వర్తమానా! = భయంకరంబగు వ్యాధిలోనుండు వారును, 
నారాయణ శబ్దమ్మాత్రమ్‌ = నారాయణ అను శబ్దమును మాత్రము, సంకీర్త ఫ్‌ = చెప్పీ 
విముక్తదుఃఖాః = దుఃఖముతొలంగి, సుఖినః _ సుఖులై, భవ ని _ అగుదురు, 


క న. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melykote Collection. 


Hh 


| 


న్‌్‌ 


tas 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. " 


¢ ఆ౦(ధవ్యాఖ్యాన ము. 


యదశతరపద్యభష్టం మా[తాహీనంచ యద్భృవేత్‌ | 
తత్సర్వం తమ్యుతాం దేవ నారాయణ నమోస్తు తే॥ 


కాయేన వాచా మనసే సని 
బుద్ధ్యాత్మనావా (పకృతేః స్వభావాత్‌ | 
కరోమి యగ్యత్‌ సకలం పరొసై 
నారాయణాయేతి సమర యామి ॥ 
ఓమ్‌ సర్వం (శ్రీకృష్ణార్పణమ స్తు. | 
8, GHELVA 9101 1 గదా నం! 
SYENKATEA ౪1౬498? 


కళళ ANNA 91౬౬415 
&.T. MAORAS, 


లిం లిం జిం అరిం లిం లిం సిం ల లిం అగి లిం అరిం శం లిం లిం లిం లిం లం పటిమ త గిం గిం అతి ఫ్థోశి త! పిషిమిటుడి తిం లిం లిం అఫిం శం లిం లిం లిక లిం రం 
వ హ్‌ 
వ (శ్రీ? సెరుంబూదూరు కిడాంబి : రామానుజాణా ర్యులు స 
x న 
న ం తెనిగించిన ea 
స శ్రీ విషముసహ(న నము "స 
న్‌ విష్ణ నామవ్వాాఖా స 
4 . 

స వ న రి . స 
కం సంప ర్త A న్‌ 
మం సంపూర్ణము. ( లి 3 
క స బా లం ట్టి ల్రేం లిం లిం లిం ల్టిం లిం లిం లిం టం లంటి కసి అరిం లిం య్య ట్టిం ల్టిట్టిం ల్లి లం ట్రిం లిం లి ట్రిం గిం లం స్థలి ఆఫ్టిట్టిం ల్థంట్తిం 

ణి 
46—A. 
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(శ్ర విష్ణుస హ (సనామావలికి అకారాదిగా 


ఆక్ర్రారః 
అక్షర 8 


ఆతా 


తోభ్యః 
క 
అ గచీః 
అ, _్రాహ్యః 
అచలః . 
అచిన _న్యః 
అచ్యుతః 


* అజః 


అబితః 
అణుః 
అతీం(ద్రః 
అతీంద్రియః 
అతులః 
అద్భృ ప్ప పః 
అదృళ్యః 
అద్భుతః 
అధిస్టానమ్‌ 


m= = = 


. 
దర్‌ = 
9 e 


. a 999 
*=| 892 


. హ్‌ 
...| 751 
| 836 
==| 101, 320, 557 
===| 96, 206, 524 
...| 553 
| 839 
| 159 
ఇం 171 
| 357 
| 719 
»..| 305 
«| 896 
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శ్రీమతే రామానుజాయ నమః. 


అనుకమణిక' 
wy 


అధృతః 
అధోేక్నుజః 
అనఫుః 

అన నః 

అన "నజిత్‌ 
అన "న్గహాపః 
అన "న శ్రీ 8 


అన నృహకభున్యోక్తా కా 
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